ஸ்ரீ : 
்‌ & 
பீ யாவதும்‌. 
பஞ்சம ஷஷ்ட ஸ்கந்தங்கள்‌ 


தமிழ்‌ வசனம்‌. 
இஃது 


௮. வீ. நரஸிம்ஹாசார்யரால்‌ 


சென்னை : 


அர்‌, வேங்கடேய்வர்‌ கம்பெனியாரவர்களால்‌ 
ஆசம்த அச்சுக்கூடத்தில்‌ 
பதிப்பிக்கப்பட்டது. 
1916 
[ALL RIGHTS RESERVED] 


ALL RIGHTS RESERVED: 


காபிரைட்‌ 1916-ன"ாாு ஆர்‌. வேங்கடேங்வர்‌ அண்டு 
கம்பெணியாரவர்கள்‌ கரபிரைட்டுக்குரியதான இப்புத்த 
கம்‌ இச்தியன்‌ கரபிரைட்‌ பிரகாரமாகவும்‌, அன்யதேசிய 
சது காபிரைட்‌ பிரகாசமாகவும்‌, கரக்கப்பட்டிருக்கின்‌ 
ஐது. எவராயினும்‌ இப்புத்தகத்தை முழுவதமாவ அ; 
அல்லது இதில்‌ ஒரு பாகத்தையாவது தாம்‌ வேறாக 
அச்டெவும்‌ மற்றொரு பரஷையில்‌ மொழி பெயர்‌ த்தூ 
அச்‌ டெ௮ும்‌ அதிகரரமில்லைு. இதிலுள்ள பதங்களை 
யாரவது, படகங்களையாவது காபி செய்வார்களாயின்‌, 


அது காபி சைட்டை உல்லங்கனஞ்‌ செய்ததே ஆகும்‌. 


பஞ்சம ஷஷ்ட ஸ்கந்தங்கள்‌ 
பொருளடக்கம்‌, 
பஞ்சமஸ்கந்தம்‌ 

தவம்‌ செய்யப்போன ப்ரியவ்ர தன்‌ i வ்ருத்‌ 
தாந்தத்தைக்‌ கூறுதல்‌. ன்‌ ட்‌ 
ஆக்னீத்ரனுடைய வ்ருத்தாந்‌ தத்தைக்‌ கூறுதல்‌ 3 
காபியின்‌ சரித்திரம்‌ உ உ உக 
ருஷபனுடைய சரித்திரத்தைக்‌ கூறுதல்‌ ய 
பரதன்‌ தன்‌ பிள்ளைகளுக்கு மோக்ஷதர்மத்சை உபசே 
இத்தலும்‌, தான்‌ பரமஹம்ஸர்களின்‌ தர்மத்தை 
அனுஷ்டித்தலும்‌ .. உக ய 
ருஷபதேவன்‌ சரீரத்தைத்‌ துறந்த வரலாறு க 
பசதனுடைய வ்ருத்தாந்தத்தைக்‌ கூறுதல்‌ ல 
அம்மன்னவன்‌ மான்குட்டியை ரக்ஷிக்க முயன்‌ நு கடை 


சியில்‌ மானாகப்‌ பிறத்தல்‌ ல ப்‌ 
மான்சரீரத்தைத்‌ துறந்த பரதன்‌ ப்ராஹ்மண குமார 
சைப்‌ பிறத்தல்‌ 50 உக . 


ஜடபரதன்‌ ரஹோகண மன்னவனுக்குத்‌ ததவோபதே 
சம்‌ செய்தல்‌ ட பர ன்‌ 
மீளவும்‌ ஜடபரதன்‌ ரஹோகணனுக்குத்‌ தத்வோவ்கே 
௪ம்‌ செய்தல்‌ os வக 
சஹோகணனுடைய ல்ல கு ஜடபரதன்‌ 
ஸமாதானம்‌ கூறுதல்‌ a ன்‌ 
விரக்தி உண்டாகும்‌ பொருட்டு ரஹோகணனுக்கு ஐட 
பரதன்‌ ஸம்ஸார,த்தின்‌ கொடுமையைக்‌ கூறுதல்‌. 
மறைத்துச்சொன்ன ஸம்ஸாரத்தின்‌ கொடுமையை 
விவரித்துக்‌ கூறுதல்‌ ois mie 
பரத வம்சத்தில்‌ பிறந்த ராஜாக்களைக்‌ கூறுதல்‌. ட 
மேருவின்‌ நிலைமையைக்‌ கூறுதல்‌. A 2 
கங்கை பூமியில்‌ இறங்கி வருசலும்‌, இலாவ்ருத வர்ஷத்‌ 
இல்‌ ருத்ரன்‌ ஸங்கர்ஷண பகவானை ஆராதித்தலும்‌ 
பத்ராரவர்ஷம்‌ முதலிய ஆறு வர்ஷங்களில்‌ பகவான்‌ 
அங்குள்ளவர்களால்‌ ஆராதிக்கப்படூவதைக்கூறுதல்‌. 


வ்‌ இஃ 2 | 


பக்கம்‌. 
1168 
1172 


1178 
1183 


1187 
1197 
1202 
1206 
1213 
1219 
1227 
1282 
1286 
1242 
1255 
1259 
1265 


1271 


ii 


அத்‌. பஞ்சமஸ்கம்‌ தம்‌, 
19 இம்புருஷவர்ஷம்‌ பாரதவர்ஷம்‌ இவற்றில்‌ பகவான்‌ 
எழுர்சருளியிருக்கும்‌ விதத்தையும்‌ பாரத வர்ஷத்‌ 
தின்‌ மேன்மையையும்‌ கூறுதல்‌ .. ப 
20 ப்லக்ஷம்‌.மூ.சலிய ஆறு த்வீபங்கள்‌ அவற்றைச்‌ சூழ்ந்த 
ஸமுத்ரங்கள்‌ லோகாலோகபர்வதம்‌ ஆயெ இவற்‌ 
தின்‌ நிலைமையைக்‌ கூறுதல்‌. ப்ப ட 
21 ஸுகிர்யசதியை கீிரூபிதீதல்‌. ய்‌ ்‌ 
22 சக்தா சச்ராதிகளின்‌ ஸ்தானத்தைச்‌ கூறுதல்‌. வ 
28 தீருவமண்டலத்நின்‌ ஸ்வரூபத்தைக்‌ கூறுதலும்‌, சம்சு 
மார சக்ர ஸ்வரூபனாயெ பரம புருஷனுடைய நிலை 
மையை விவரித்சலும்‌ ப்‌ ச 
24 ஸுமிர்யனுக்குச்‌ முள்ள ராஹு முதலியவர்களின்‌ நிலை 
மையையம்‌, பூமிக்குக்‌ முள்ள அதலா தி லோகங்‌ 
களின்‌ நிலைமையையும்‌ கூறு சல்‌ ல 
25 பாதாளத்தினடியில்‌ பூயியைச்‌ சரித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இற ௮திசேஷனுடைய நிலைமையைக்‌ கூறுதல்‌. . 
26 அதற்குக்‌ முள்ள சரகத்இின்‌ நிலைமையைக்‌ கூறுதல்‌. . 
ஷஷ்ட ஸ்கந்தம்‌. 
அச்‌. 
1 அஜாமிளோபாக்யானம்‌, விஷ்ணுதூதர்களுக்கும்‌ யம 
தூதர்களுச்கும்‌ ஸம்வாதம்‌ -- aia 
2 விஷ்ணு தூதர்கள்‌ விஷ்ணுசாமத்தின்‌ மஹிமையைக்‌ 
கூறி அவனை விடுவித்சலும்‌, அவன்‌ தான்‌ செய்த 
பாபத்தைப்பற்றி வருந்தி வைராக்யம்‌ பெறுதலும்‌. 
8 யம அசர்கள்‌ யமனைக்கேட்க அவன்‌ அவர்களுக்கு ஸமா 


சானம் கூறுதல்‌ .. 1 
ச தக்ஷர்‌ ப்ரஜைகளைப்‌ படைக்க விரும்பிப்‌ பலம்‌ ஆசா 
த்தல்‌ 2 க 2 
5 சக௯்ர்‌ தன்‌ பிள்ளைகளை நாரதர்‌ கெடுத்தாரென்று அவ 
சைச்‌ சபித்தல்‌ ௧. த oe 


6 சக்ஷருடைய பெண்களின்‌ வம்சத்தைச்‌ கூறுதல்‌ 


பக்கம்‌. 


1284 


1294 
1804 
1810 


1815 


1819: 
1329 
1334 
பக்கம்‌, 


1349 


1868 
1878 
1879 


1890 
1898 


அத்‌. 
7 


18 


14 


15 


16 


17 
18 


19 


iii 


ஷஷ்ட ஸ்கந்தம்‌, 
ப்ருஹஸ்பதி தேவதைகளைத்‌ அறந்ததின்‌ காரணத்தை 
யும்‌, தேவதைகள்‌ விம்‌ வரூபனைப்‌ புரோஹிதனாக 
ஏற்படுத்‌ திக்‌ கொண்டதையும்‌ கூறுதல்‌ ve 
விமிவரூபன்‌ மஹேர்ச்ரனுக்கு ஈாராயணகவசத்தை 
உபதேசித்தல்‌ எ ப்பு ர 
இர்ச்ரன்‌ விஸ்வரூபனை வதித்தலும்‌, த்வஷ்டா வ்ருத்‌ 
ராஸுரனைப்‌ பிறப்பிக்க அவனிடத்தில்‌ தேவதை 
கள்‌ பயர்து ஸ்ரீமஹா விஷ்ணுவை ஸ்தோத்ரம்‌ 
செய்தலும்‌ 5c 3 os 
இந்த்ரன்‌ ததிசருடைய எலும்புகளால்‌ வஜ்ராயுதத்தை 
இயற்றிக்கொண்டு வ்ருத்ராஸுுரனோடு யுத்தம்‌ 
செய்தல்‌ நல்‌ ப்ட்‌ ௨௨ 
வ்ருக்ராஸுுரன்‌ இர்த்ரனோடு ஸம்பாஷிச்சல்‌ ட 
இர்த்ரனுக்கும்‌ வ்ருத்ரரஸுரனுக்கும்‌ ஸம்பாஷணமும்‌. 
இர்‌த்ரன்‌ வருந்‌ தி வ்ருத்ராஸுரனை வதித்தலும்‌ , . 
வ்ருத்ராஸுுரனைக்‌ கொன்ற ப்ரஹ்மஹ ச்மையால்‌ வரு 
தின தேவேர்த்ரன்‌ ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணுவால்‌ பாது 
காக்கப்பெறுதல்‌ 30 25 உச 
வ்ருத்ரரஸாானுக்குத்‌ தத்வஜ்ஞானம்‌ உண்டான தின்‌ 
காரணத்தைப்‌ பரீக்ஷித்து வினவுதலும்‌, ஸ்ரீசுகர்‌ 
அவனுடைய பூர்வஜன்மத்தைக்‌ கூறுதலும்‌ ப 
நாரதரும்‌ ௮அங்செஸ முனிவரும்‌ சிச்ரகேதுவுக்குத்‌ தத்‌ 
வோபசேசம்‌ செய்தல்‌ 5 oe 
நாரதமுனிவர்‌ மரணம்‌ அடைந்த பிள்ளையின்‌ வார்த்தை 
களால்‌ அம்மன்னவனைத்‌ தெளிவித்து அவனுக்கு 
வித்யோபதேசம்‌ செய்தல்‌ ௨௨ 
சிகரகே.து மன்னவன்‌ ருத்ரனைப்‌ பரிஹஸித்துப்‌ பார்வ 
தியின்‌ சாபத்தினால்‌ வ்ருத்ரசஸு மானாகப்‌ பிறத்தல்‌. 
திதியிடச்தினின்று மருத்‌துக்கள்‌ உண்டான விதம்‌ 
கூறுதல்‌ 3 க வ 
கமியபர்‌ இதிக்குச்‌ சொன்ன வ்ரதத்தை கரல 
கூறுதல்‌ ௯ 0 டக! 


பக்கம்‌, 


1404 


1411 


1419 


1488 
1488 


1444 


1450 


1455 


1464 


1471 
1488 
1497 


1510 


பஞ்சம ஷஷ்ட ஸ்கந்தங்களிலுள்ள 


படங்களின்‌ விவரம்‌. 


.” ஆக்னீத்சன்‌ பூர்வசித்தியைப்‌ பார்த்து மோ 


ஹித்தல்‌ சச 
க.இக்கரையில்‌ ஸிம்ஹ கர்ஜன த்தைக்‌ கேட்டு 


மானுடையகர்ப்பம்‌ கழுவுதல்‌. பரதன்‌ அதை 
எடுத்‌ துக்கொள்ளல்‌ 

அஜாமினனை யமதாதர்கள்‌ பரசங்களால்‌ 
கட்டியிருக்கையில்‌ விஷ்ணு ததர்கள்‌ 
அவனை விடுவித்தல்‌ ... 


- காதர்‌ சபலாஸ்வர்களுக்கு கிவ்ருத்தி மார்க்‌ 


கத்தை உபதேசித்தனும்‌, தக்ஷர்‌ கரரதர்‌ 
மேல்‌ கேரபித்தனும்‌ ... கல 
இச்த்ரன்‌ வ்ருத்ராஸஅரனை வதித்தல்‌ கத 


1174 


1206 


1955 


1895 
1449 


ஸ்ரீ க்ருஷ்ணாய ஈம: 


பஞ்சம ஸ்கந்தம்‌. 

பரீக்ஷித்து மன்னவன்‌ சொல்லுகிறான்‌ :--ஸ்ரீ௬ுச 
முனிவரே ! ப்ரியவ ரதன்‌ பக வத்பக்தனென்றும்‌ ஆத்ம 
ஸ்வரூபத்தை அறிர்த நிறைவாளனென்றும்‌ மொறிம்‌ 
இர்‌. புண்யபரபரூப கர்மபம்தத்திற்கும்‌ அதனால்‌ விளையும்‌ 
ஜ்ஞான . ஸங்கோச த்திற்கும்‌ இடமான. இல்லறவாழ்க்‌ 
கையில்‌ அவன்‌ எப்படி. மீளவும்‌ விறாப்புற்றான்‌ 2 அர்தணர்‌ 
தலைவரே ! ஸம்ஸாரத்தில்‌ பற்றைத்‌ அறந்த அத்தகைய 
பெரியோர்களுக்கு இங்ஙனம்‌ பரபிஷ்டமான இல்லற 
வாழ்க்கையில்‌ அபிசிவேசம்‌ உண்டாகாதே. இது நிச்‌ 
சயம்‌, .ப்ரஹ்மர்ஷீ ! பகவானுடைய பாதங்களின்‌ நிழலில்‌ 
ஓங்கி ஸம்ஸார தரபங்களை த்‌ அறம்‌ து ஸுதித்‌ இருக்கும்‌ 
பெரியோர்களுக்குக்‌ குடும்பத்தில்‌ ப்ரீதி உண்டாகாதல்‌ 
லவா ? மற்றும்‌, அம்மன்னவன்‌ மனை மனைவி புதல்வன்‌ 
முதலிய குடும்பத்‌ தில்‌ பற்துடையவனாயிறாப்பி னும்‌, அவ 
னுக்கு ஸ்ரீக்ருஷ்ணணிடத்தில்‌ மாறாதபக்‌தியும்‌ மோக்ஷ 
ஸித்தியும்‌ உண்டாயின்‌ வன்ஒறீர்‌.இவ்விஷய த.இல்‌ எனக்‌ 

குப்‌ பெரிய ஸந்தேஹமாயிருக்கின்‌ றது. 
ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுறார்‌; மன்னவனே! நீ சொன்னது 
வாஸ்தவம்‌. ஆயினும்‌ பகவரனுடைய பொன்னடிப்‌ 
போ துகளில்‌ மனம்வைத்த மாணிடர்‌ தன்னிடத்தில்‌ பக்தி 
செய்யும்‌ தரயமன த்தர்க்கன்பனாகிய அப்பகவர அடைய 
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கதைகளைக்‌ - கேட்கையரகிற மங்களமார்க்கத்தில்‌ நடப்‌ 
பதற்குப்‌ பலவகை இடையூஅகள்‌ நேரினும்‌ அகைப்‌ பெ 
ரும்பாலும்‌ அறக்கமாட்டார்கள்‌. மனுவின்‌ புதல்வனாகிய 
அர்தப்ரியவ்ரதன்‌ கரர தருடைய பாதஸேவையால்‌ தத்வ 
ஹித புருஷார்த்தங்களை அனாயரஸமாக அறிக்‌ து பரம 
பாகவதனகி ப்ரஸண்மஸத்சத்தித்கு முயன்று வாஸுதேவ 
ணிடத்தில்‌ மாருத ஸமாதியோகம்‌ கைகூடும்பொருட்டு, 
செய்றெவனும்‌ செயப்படுபொருஷம்‌ செயற்குரிய கருவி 
கணாம்‌ செயல்களுமாகிய எல்ல ரவற்றையும்‌ பகவாணிடத்‌ 
இல்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்து வர்ணா ரமதர்மங்களை அனஷ்‌ 
டத்‌துக்கொண்டி.ருக்கையில்‌ நீதிசாஸ்த்ரங்களில்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட ரரஜகுணங்களெல்லரம்‌ அவனிடத்தில்‌ மாருதி 
ருக்ததனால்‌ தர்தையாகிய ஸ்வரயம்புவ மனுவால்‌ இவன 
ஈரஜ்பபரிபாலனம்‌ செய்யும்படி வேண்டப்‌ பெற்றான்‌. தச்‌ 
தின்‌ வார்த்தையைத்‌ தான்‌ தடுக்கக்‌ கூடரதாயினும்‌ 
அர்த ராஜ்யா திகார தீதில்‌ஆத்மாவைக்காட்டி லும்‌ வேறு 
பட்ட ப்ரக்ருதிமின்‌ பரிணாமரூபமரன தேஹத்தைப்பற்றி 
யும்‌ அதைத்‌ தொடர்ர்த சராகத்வேஷாதிகனைப்‌ பற்றியும்‌ 
ஜ்ஞானஸங்கேரசம்‌ உண்டாகுமென்பதை ஆலோசித்து 
அதை அவன்‌ அபிகக்‌இக்கவில்லை. அப்பால்‌ தன்ஜ்ஞான 
சக்ஷுஸ்ஸினால்‌ ஜகத்திலுள்ள ஸமஸ்த ப்ராணிகளுடைய 
அபிப்ராய த்தையும்‌ அறியுக்‌திறமையுடைய தேவர்களில்‌ 
தலைவனான ப்ரஹ்மதேவன்‌ இவனுடைய அபிப்ராய த்தை 
அறிக்து ஸமஸ்தவேதங்களோடும்‌ மரீசிமு தலிய ரிஷிகண 
ங்களோரடும்கூடத்‌ தன அலேரகத்தினின் து இறங்கினான்‌. 
வரும்பொழுது ஆகாயத்தில்‌ சச்தரன்போல்‌ திகழ்கின்ற 
அம்தப்பிரமன்‌ ஆங்காங்கு விமான வரிசைகளில்‌ வீற்றி 
ருக்கன்ற தேவண்ரேஷ்டர்கனால்‌ அடிக்கடி பூஜிக்கப்‌ 
பட்டு, வழிகள் தோறும்‌ கூட்டங்கூட்டமா யிருக்கன்ற 
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ஸித்தர்‌ கந்தர்வர்‌ ஸாத்யர்‌ சாரணர்‌ முணிவர்‌ கின்னரர்‌ 
உரகர்‌ இவர்களால்‌ பரடப்பெற்றவனாடுக்‌ கம்தமரதனபர்‌ 
வதத்தின்‌ தாழ்வரையைத்‌ தன்‌ தேஹகரம்தியால்‌ விளங்‌ 
கச்செய்‌அகெரண்டு ஆங்கிருக்கன்ற ப்ரியவ்ரத னுடைய 
அருகுக்கு வந்தான்‌. அப்பொழுது ப்ரியவ்ரதணுக்குத்‌. தத்‌ 
வோபதேசம்‌ செய்வதற்காக அவ்விடம்‌ வம்‌ திரும்த சாரத 
முனிவர்‌ ஹம்ஸவாஹன த்தைக்‌ கண்டு தன்‌ தர்தையாயெ 
ப்ரஹ்மதேவண்‌ வருவதை அறிக்‌ ஆ விரைக்தெழும்‌ த 
பூஜா தீரவ்யங்களுடன்‌ மிதாபுத்ரர்களான ப்ரியவ்ரதன்‌ 
ஸ்வரயமபுவமனு இவர்களும்‌ தானுமாகக்‌ கைகூப்பிக்‌ 
கொண்டு ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்‌. பரதவம்சாலங்கார 
னே ப்ரஹ்மதேவனும்‌ நாரதர்‌ செய்த பூஜையை அங்கி 
கரித்து அவர்செய்த ஸ்தோ த்ரத்‌ தினால்‌ தன்குணங்களும்‌ 
தான்‌ ஸத்யலோகத்தினின்‌ நிறங்கன்‌ ஈநல்வரவும்‌ மற்ற 
மேன்மைகளும்‌ சொல்லப்பெற்று ஆதிபுருஷனுடைய அம்‌ 
சாவதாரமாயெ அப்பிரமன்‌ கருணைகூர்க்த கண்ணோக்‌ 
கத்துடன்‌ ப்ரியவரதனை ரோக்‌ “அப்பா! உண்மையான 
ஒருவார்த்தை சொல்லுகிறேன்‌. இதை உணர்வாயாக, 
இக்தரியங்களால்‌ அறியமுடியாத பரம புருஷனுடைய 
கட்டளையே இது. நீ அவன்மேல்‌ ௮ஸுமியையின்‌ றி இவ்‌ 
வசனத்தை எஏற்றுக்கொள்வாயாக. : இச்தப்பகவானு 
டைய ஆஜீனஞையை நீயும்‌ உன்தம்தையாயெ இம்மனுவும்‌ 
மஹர்ஷியாகிய இக்மார தரும்‌ கானும்‌ ஆகிய மாம்‌ அனை 
வரும்‌ ஸவாதின மற்று கடத்‌. துகிறோம்‌. காம்‌ இஷ்டப்‌ 
படா திறாப்பினும்‌ அவன்‌ ஈம்மைக்கொண்டு தன்னிஷ்டப்‌ 
படி மஈடத்திக்கொள்ளும்‌ திறமையுடையவன்‌. எப்படிப்‌ 
பட்டவனும்‌ தவம்‌ வித்யை யோகபலம்‌ புத்திபலம்‌ அர்த 
தம்‌ தர்மம்‌ இவற்றில்‌ எதனாலும்‌ தானாகவாவ து பிறர்‌ 
.மூலமாயாவ அ இப்பரமபுருஷ னுடைய கட்டரேயை வேறு 
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விதமாக்கவல்லனாகமசட்டரன்‌.. அப்பா! ஐஜகத்திலுள்ள 
ஜக்துக்கள் பரவும்‌ ஜன்மம்‌ மரணம்‌ சோகம்‌ மோஹம்‌ 
பயம்‌ ஸுகம்‌ அக்கம்‌ இவற்றிற்காகவும்‌ கர்மங்களைச்‌ 
செய்வதற்காகவும்‌ மோக்ஷத்திற்கரகவும்‌ பகவானுடைய 
ஸங்கல்பத்தினால்‌ ஏற்பட்ட தேஹத்தைத்‌ தரிக்கின்‌ 
னை. குழக்தாய்‌ ! இப்பகவா னுடைய வரக்க ரெ தரமணி 
யில்‌ ஸத்வாதிஞுணங்களும்‌ வர்ணாஸ்ரம கர்மங்களுமா கிற 
அறுக்கமுடியா த பூட்டுக்கயிறுகளால்‌ நரம்‌ அனைவரும்‌ 
கட்டுண்டு மூக்கில்‌ கயிறுகேரக்கப்பெற்ற சாற்கால்‌ ஜக்‌ 
துக்கள்‌ மனுஷ்யனுக்கு வேலைசெய்வதுபோல்‌, அம்தப்‌ 
பக வரனுக்குப்‌ பூஜை: செய்கின்றோம்‌. ப்ரியவ்ரதனே !' 
கண்ணில்லாதவர்‌ கண்தெரிக்‌ தவனால்‌ கிழல்‌ வெயில்‌ முத 
லியவழிகளில்‌ நடத்தப்பெறுவதுபோல்‌, நாம்‌ ஈஸ்‌ வரனால்‌ 
ஏற்படுத்தப்பட்ட தேவாதி சரீரங்களையும்‌ வர்ணாம்‌ரமாதி 
களையும்‌ பெற்று ஸாத்விகம்‌ ராஜஸம்‌ தரமஸமென் று: 
மூன்‌ அவகையான சமது கர்மங்களுக்குத்‌ தகுக்தபடி. அன 
னல்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஸுகத்தையாவ து அக்கத்தையா 
வது அனுபவிக்கன்றோம்‌. தேஹாதமப்ரமம்‌ முதலிய 
அஜ்ஞானங்கள்‌ கீங்கப்பெற்றவன்‌ அஜ்ஞான தசையில்‌ 
போலவே ஸுக துக்கங்களுக்கடேமான புண்யபரபகர்மங்‌: 
கனை அனுபவித துக்கொண்டிருப்பினும்‌ அர்த ஸுக துச்‌ 
கங்களரல்‌ விரைகிற தேஹத்தின்‌ கிறைவு குறைவுகனைப்‌' 
பத்தின அபிமானமின்‌ றிச்‌ தன்தேஹயாத்ரையை நடத்‌ 
திக்கொண்டு வரவேண்டும்‌. அஜ்ஞானிக்கும்‌ ஜ்ஞானிக்‌ 
கும்‌ தேயா தசை ஓத்திறாப்பினும்‌, ஜ்ஞரனமுடையவன்‌ 
வேறுதேஹத்திற்‌ உடமான ஸா த்விகா திகர்மங்களெவற்‌: 
றையும்‌ செய்யமாட்டான்‌. ஜனஸஞ்சாரமில்லாத வனத்‌ 
இல்‌ காய்கிழங்குகளைப்‌ பஅதித் துக்கொண்டு வாஸஞ்செய்‌: 
வானாயினும்‌ ஊக்கமத்திருப்பானாயின்‌, பஞ்சேம்த்ரியங்க 
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ளும்‌ மனமுமா இற சத்ருக்களனை வரும்‌ கூடவேயிருக்கின்‌ 
முர்களாகையால்‌ அவனுக்குப்‌ பயம்‌ (ஸம்ஸாரம்‌) சேரவே 
சேரும்‌. இக த்ரியங்களை வென்று ப்ரக்ருதியைக்காட்டிலும்‌ 
விலக்ஷண்ணுன ஆத்மாவை அணுபவிக்கையரல்‌ நிறைவா 
ளனான ப்‌ ரஹ்மகரிஷ்டனுக்கு இல்லறவாழ்க்கை என்னகெடு 
இயை வினைக்கும்‌ 2 ஜ்ஞானகிஷ்டைக்கு விரோதிகளான 
இர்த்ரியங்களரடிற சத்ருக்களை வெல்லவிரும்பு வானாயின்‌ 
பலிஷ்டரான சத்ருக்களை ஜயிக்கவிரும்பும்‌ மன்னவன்‌ 
துர்ச்சுத்தில்‌ இரும்‌ து அவர்களை ஜயிப்ப தபோல்‌, இவ 
னும்‌ க்ருஹஸ்தாங்ரமத்‌ தில்‌ இருக்துகொண்டே அதற்கு 
யத்னம்‌ செய்யவேண்டும்‌, சத்ருக்கள்‌ க்ஷீணித்‌ தபின்பு 
மன்ன வனைப்போலலே ஜ்ஞானியும்‌ இஷ்டப்படி வெளி 
யில்‌ இரியலாம்‌, நீபகவானுடைய பரதரரவிக்தங்களர 
இற தர்க்க த்தைப்பற்றியிருப்பவன்‌, ரீ இம்த்ரியங்களா 
இற சத்ருக்களனைவரையும்‌ நன்றாக வென்றவன்‌. ஆயி 
னும்‌ பரமபுறுஷனால்‌ கொடுக்கப்பட்ட இவ்வுலகபேரகங்‌ 
களைச்‌ காலம்‌ அனுபவிப்பாயாக, அப்பால்‌ பற்றற்று 
மோக்ஷம்‌ பெறுவாய்‌? என்ன மொழிந்தான்‌. இங்ஙனம்‌ 
சொல்லப்பெற்ற மஹாபரகவதனாகிய அகத ப்ரியவ்‌ர தன்‌ 
மூன்‌ அலோகங்களுக்கும்‌ ஹிதம்‌ உபதேிப்பவனான அம்த 
ப்ரஹ்மதேவனுடைய கட்டளை 'லகுவாயிறாக்கையால்‌ தலை 
வணங்கி அப்படியே ஆகட்டுமென்று பஹுமான தீ துடன்‌ 
அங்கேரிததரன்‌, கான்முகக்கடவுளும்‌ விதிப்படி. பூஜை 
செய்யப்பெற்று கரசதரும்‌ ப்ரியவ்ரதனும்‌ ப்ரீதியுடன்‌ 
யார்த்‌துக்கொண்டிருக்கையில்‌, பெருமஹிமையுடையதும்‌ 
நெடுநாள்‌ அழிவற்றிருப்பதுமான தன்னுடைய லோகத 
இற்குப்‌ போனார்‌. மனுவும்‌ ப்ரஹ்ம தேவனால்‌ தன்மனோே 
ரதம்‌ நிறைவேறப்‌ பெற்றுப்‌ புதல்வனை ஸமஸ்த பூமண்ட 


1. எளிதில்‌ ஆசரிக்கக்‌ கூடியதாயிருக்கையால்‌. 
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லத்தின்‌ மர்யரதையைப்‌ பாதுகாக்கும்படி ஏற்படுத்தி 
மிகவும்‌ கொடிய சப்தா தி விஷயங்களாகிற விஷமடுவில்‌ 
வினையும்‌ விருப்பத்தினின்‌அ மீண்டான்‌. இங்கனம்‌ ப்ரிய 
வ்ரதமன்னவன்‌ முதலில்‌ தன்‌ விருப்பத்தின்படி பகவதா 
ரரதன ரூபமான கர்மத்தில்‌ அபி திவேசங்கொண்டு 
ஸமஸ்த ஜகத்தின்‌ பக்தத்தையும்‌ போக்கும்‌ ப்ரபரவமு 
டைய ஆதிபுருவனானபக வர னுடைய பாதரசவிக்தங்களை 
எப்பொழுதும்‌ தயரணித்துக்கெண்டிருக்து அதனால்‌ 
மலங்களெல்லரம்‌ கிக்‌. மனம்‌ தெஸிக்து நின்மலனாமயி 
ருப்பினும்‌ பெருமைபொருச்‌ திய ப்ரஹ்மாதிகலை வெரு 
மதிக்க விரும்பி அவர்கள து கட்டளையை அங்கேரித்‌ 
அப்‌ பூமண்டலத்தை ஆண்டுவக்தான்‌. அப்பரல்‌ அவன்‌ 


வி 


ண்வகர்மா வென்னும்‌ ப்ரஜாபதியின்‌ புதல்வியான 
பர்ஹிஷ்மதி யென்பவனை மணம்புரிக்து கன்னோடெொ 
த்த குணமும்‌ லமும்‌ செயலும்‌ உருவமும்‌ வீர்யமும்‌ 
பொருந்தி உதாசர்களான பத்துப்‌ புதல்வர்களையும்‌ 
அவர்கணாக்குத்‌ தங்கையான ஊர்ஜஸ்வதியென்கிற ஓர்‌ 
பெண்ணையும்‌ பெற்றான்‌. அப்புதல்வர்கள்‌ பதின்மரும்‌ 
ஆக்னித்ரன்‌ இத்மஜிஹ்வன்‌ யஜ்ஞபாஹு மஹாவீரன்‌ 
ஹிரண்யரேதஸ்ஸு அக்ருதப்ருஷ்‌டன்‌ ஸவனன்‌ மே 
தாதிதி வீதிஹோத்ரன்‌ கவி என்று அக்னியின்‌ பேருடை 
யவர்‌. இவர்களில்‌ கவி மஹரவீரன்‌ ஸவனன்‌ என்றெ இம்‌ 
மூவரும்‌ இக்தரியங்களை வென்று பால்யம்‌ முதல்‌ ஆத்ம 
வித்யையில்‌ பரிசயம்‌ செய்து பரமஹம்ஸர்களின்‌ ஆர 
மத்தைக்‌ கைப்பற்றினார்கள்‌. அவ்வாஸ்ரமத்தில்‌ நிலை 
கின்ற அவர்கள்‌ இக்தரியங்களை அடச்க்யோள்கையே தன்‌ 
மையாகப்‌ பெற்று ஸமஸ்த ஜீவஸமூஹத்தையும்‌ சரீர 
மராகவுடையவனும்‌ ஸம்ஸாரத்தில்‌ பயர்‌ தவர்களுக்கு ரக்ஷ 
கனுமானவரஸுதேவனுடைய திருவடித்‌ தாமரைகளை யே 
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எப்பொழுதும்‌ த்யானித்‌துக்கொண்டிரும்‌து அதனால்‌ 
பரமபக்‌ இயோகம்‌ கழுவாமல்‌ வளரப்பெற்று அதன்‌ மஹி 
மையால்‌ பரிசுத்தமான ஹ்ருதய தீதில்‌ ஸகல சேதனா சேத 
னங்களையும்‌ சரீரமாகவுடைய பகவான்‌ தோழற்றப்பெற்று 
அவனுக்குட்பட்டதான ஆத்மஸ்வரூபத்தையும்ஸா க்ஷா த 
கரித்‌.து ஏல்லோரும்மோஃ்ஷத்தைஅடைகம்தார்கள்‌. அர்த 
ப்ரியவ்ரதனுக்கு மற்றொரு பார்யையிடத்தில்‌ உத்தமன்‌ 
தரமஸன்‌ ரைவதன்‌ என்று மூன்று பிள்ளைகள்‌ பிறந்தார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ மன்வம்தராதிபதிகளானார்கள்‌. அம்த 
ப்ரிய வ்ரதமன்னவன்‌ தன்‌ புதல்வர்கள்‌ இங்கனம்‌ சாம்தி 
முதலிய ஈற்குணங்களெல்லாம்‌ அமைக்‌ திருக்கையில்‌, 
தடைபடாது ஸமஸ்தபெளறாஷங்களும்‌ அமைக்த பல 
முடைய தன்‌ புஜதண்டங்களில்‌ தரித்த வில்லின்‌ சாணொ 
லியால்‌ தர்ம விரேோரதிகளனைவரும்‌ தொலையப்‌ பெற்றுத்‌ 
தன்‌ காதலியான பர்ஹிஷ்மதியுடன்‌ கூடி அவளுக்கு 
நாள்தோறும்‌ ' ஆமம்தத்தை வளர்த்து அவளால்‌ எதிர்‌ 
கொண்டு வெகுமதிக்கை முதலிய ஸத்காரங்களெல்லாம்‌ 
பெற்றுப்‌ பெண்களுக்கு இயற்கையில்‌ ஏற்பட்ட ம்முங்கார 
சேஷ்டைகளாலும்‌ வெட்கத்தினால்‌ குறுகின புன்னகை 
அமைர்து கண்ணோக்கங்களாலும்‌ அழகிய பரிஹாஸ 
வாச்யங்களா லும்‌ விவேகமற்றவன்‌ போன்று காமக்கல 
வியிலாழ்க்‌ து ஆழம்த மனமுடையவனாமினும்‌ ஒன்று 
மறியா தவன்போல்‌ காமபோகங்களை அனுபவித்து வம்‌ 
தான்‌. “ஸூர்யன்‌ மேரு பர்வதததைச்‌ சுற்றிப்‌ பூமண்ட 
லத்தைப்‌ பாதியே விளங்கச்‌ செய்றான்‌. பாதி மேரு 
வின்‌ கிழலால்‌ மறைக்கப்பட்டு ஸூர்ய ப்ரகாசமின்‌ நியே 
யிருக்கன்றது' என்னும்‌ மனக்குறையினால்‌ அமமன்ன 
வன்‌ இப்பூமண்டலம்‌ முழுவதையும்‌ விளங்கச்‌ செய்ய 


விரும்பி பகவானை ஆராதித்து மிகுக்த ப்ரபாவமுடைய 


1170 ஸ்ரீபாகவதம்‌. [ ௮-௧. 


வனாக ஸூர்யனோடொத்த வேகமுடைய தும்‌ அவனைப்‌ 
போல்‌ பேரொனளியுடன்‌ திகழ்வதுமான தேரின்‌ மேல்‌ 
ஏறி இரவையும்‌ பகலரக்கி விடுகிறேனென்று மற்றொறு 
ஸகிர்யன்‌ போன்று அம்த ஸுச்யனைப்‌ பின்றொடர்ம்‌ து 
ஸூர்ய ப்சசாசமில்லாததேசத்தையும்‌ விளங்கச்‌ செய்‌ து 
கெரண்டு ஏழுதடவைகள்‌ மேருபர்வதத்‌ தின்‌ மாற்புறத்தி 
லும்‌ சற்நினான்‌. அங்ஙனம்‌ அம்மன்னவன்‌ சுற்தும்பொ 
முது அனனுடைய ர தத்தின்‌ சக்கரக்கட்டு ஊன்‌ றின 
விடங்களில்‌ அகழிகள்போல்‌ ஆழக்க ஏழு பள்ளல்கள்‌ 
ஏற்பட்டன. அவையே ஏழு ஸமுச்சங்களாயின. அவற்‌ 
நிற்கடையினுன்‌ன பூமியின்‌ பாகங்கள்‌ ஏழு தீவீபங்க 
னரயின: அனை ஓம்யூத்வீபம்‌ ப்லக்ஷத்வீபம்‌ சால்மலித்‌ 
வீபம்‌ குசதீவீபம்‌ க்ரேனஞ்சத்வீபம்‌ சாகத்வீபம்‌ புஷ்க 
சத்விபம்‌ என்னும்‌ பேருடையவை. அவை ஒன்றைவிட 
ஓன்று இருமடங்கதிகமான அளனவுடையவை. ஓன்றை 
ஓன்று சுற்றிக்கொண்டு ஒன்றுக்கு வெளியிலொன்றாக 
ஏற்பட்டிருப்பவலை. லவணஸமுத்ரம்‌ இக்ஷாஸமுத்ரம்‌ 
ஸுரரஸமுத்ரம்‌ க்ருதஸமுத்ரம்‌ க்ஷீரஸமுத்சம்‌ ததிஸமு 
தீரம்‌ சுத்தளமுத்ரம்‌ என்னும்‌ இவையே அவவேழு 
ஸமுத்ரங்கள்‌. இவை முன்‌ சொன்ன ஏழு தீவீபங்களுக்‌ 
கும்‌ ௮கழிகள் போன்‌ நிருக்கும்‌. ஓவ்வொரு ஸழு தீரமும்‌ 
தன்னால்‌ சூழப்பட்ட தவீபத்தோடொத்த அளவுடைய 
வை. இவ்வேழு வமுத்ர ங்களும்‌ க்ரமத்தீல்‌ முன்சொன்ன 
எழு த்வீபங்களுக்கு வெளியில்‌ தனித்தனியே ஏற்பட்‌ 
ஒ.ருக்கன் றன. ப்ரியவ்ரதன்‌ தன்‌ புதல்வர்களில்‌ துறவறம்‌ 
பெற்றவர்போகத்‌ தன்னைத்‌ தொடர்க்திருக்கற ஆக்னித்‌ 
சன்‌ இத்மஜிஹ்வன்‌ யஜ்பரஹு ஹிரண்யரே தஸ்ஸ-ஈ 
க்ருதப்ருஷடன்‌ மேதாதிதி வீதிஹோத்ரனென்றெ ஏழு 
பிள்ளைகளையும்‌ ஐம்பூத்லீபம்‌ முதலிய அவ்வேமு தீவீபங்‌ 
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களில்‌ ஜவ்வொன்‌ அக்கு ஒருவனாக அவற்றிற்கு அதிபதி 
களாக ஏற்படுத்தினான்‌. தன்‌ புதல்வியான ஊர்‌ ஜஸ்வதி 
யைச்‌ சுக்ராசார்யனுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. தேவயாணி 
யென்பவள்‌ சுக்ரனுக்கு அவ்வூர்‌ ஜஸ்வ தியிடத்‌ தில்‌ பிறக்‌ 
தவள்‌.  தரிவிக்ரமாவதாரம்‌ செய்த பகவானுடைய 
பக்தர்களும்‌ அவனுடைய பாதரர விர்தபராக த்தினால்‌ பரி 
தரஹம்‌ முதலிய ஆறு குணங்களையும்‌ வென்றவரு 
மான பெரியோர்களுக்கு இத்தகைய புருஷச்செயல்‌ 
நேருவது ஓராச்சர்யமன்‌ று. நல்வ ழியினின்‌ அ! நீங்கின 
பசமபரபிஷ்டனும்‌ இர்தப்பகவா னுடைய நாமத்தை இரு 
கால்‌ உரைப்பானாயினும்‌, அம்த க்ஷணமே அவன்‌ ஸம்‌ 
ஸார பந்தத்தைத்‌ அறப்பான்‌. (அவனுடைய நாமத்தின்‌ 
ப்ரபா வமே இத்தகையதானால்‌ ௮வனுடைய பாதாரவிக்‌ 
தங்களின்‌ ப்ரபாவம்‌ எப்படி யிருக்குமென்பதை ஆலோ 
திப்பாயாக,) இங்கனம்‌ அளவில்லா த பலமும்‌ பராக்ரமமு 
முடைய அத்த ப்ரியவ்‌ ர தமன்னவன்‌ நரரதமுணிவருடைய 
யாதங்களைவிட்டுப்‌ பிரிர்த வுடனே தான்‌ ப்ரவ்ருத்தி 
மார்க்கத்தில்‌ விழும்‌ து அதனால்‌ வருக்‌ தினாற்போலிறாப்ப 
தை நினைத்து மனத்தில்‌ வெறுப்புற்று “ஆ! சான்‌ தப்பு 
செய்தேன்‌. கரன்‌ இக்த்ரியங்களால்‌ இழுக்கப்பட்டு, 
ப்ரக்ருதியின்‌ பரிணாமங்களும்‌ அஜ்ஞானத்தினால்‌ இவை 
யே பேோக்யங்களெனனு : ஸ்ம்பா இக்சப்பட்டவைகளும்‌ 
கடைசியில்‌ விஷம்போன்‌ றவைகளுமான சப்தாதிவிஷ 
யங்களாகிற பாமுங்ணெற்றில்‌ தள்ளாண்டேன்‌. இதை 
விட மதிகேடு மற்றென்ன வேண்டும்‌? இது வரையில்‌ 
அ.னுபவித்ததுபோ அம்‌. இப்பெண்மணிக்கு விளையாட்டு 
ம்ருகம்போன்ற என்னைச்‌ சுடவேண்டுமல்லவா 2? என்று 
தன்னைப்‌ பித்‌ துக்கொண்டான்‌. பிறகு பகவா னுடைய 
அனணுக்ரஹத்தினால்‌ ஆத்ம பரமாத்மாக்களின்‌ உண்மை 
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யான ஸ்வரூபத்தை ஆரரய்ம்தறியப்பெற்று ஸம்ஸார 
தாபங்களற்றுக்‌ களிப்புற்துத தன்னை அனுஸரி த திருக்‌ 
தின்ற புதல்வர்களுக்கு ஏழுத்வீ பங்கரேயுடைய பூமண்ட 
லத்தை கரமப்படி. பங்ட்டுக்கொடுத்‌ அத்‌ தனக்குப்‌ பல 
வகைப்‌ பேரகங்களை அளித்த தன்‌ மனைவியைப்‌ பிணம்‌ 
பேரல்‌ கினைத்து மஹத்தான ஓன்வர்யத்தையும்‌ அறம்‌ த 
வெஅப்புற்ு மனத்தில்‌ பகவானுடைய இனிய லிலைகபை 
யும்‌ அற்புதச்‌ செயல்களையும்‌ சர்தித்‌ துக்கொண்டு மின 
வம்‌ காரதருடைய பதவியைத்‌ தேடிக்கொண்டு சென்‌ 
மூன்‌. அவன்‌ புகழை இங்கனம்‌ பாடுகிருர்கள்‌. ப்ரிய 
வ சகன்‌ செய்த கரர்யத்தை ஈங்வரன்‌ தவிர மற்ற ஏவன்‌ 
தான்‌ செய்ய வல்லாவான்‌ 2 இவன்‌ பூமண்டலத்தின்‌ 
இருட்டைப்‌ போக்கிக்கொண்டு தேர்‌ சக்கரக்கட்டுகள்‌ 
தானறிய பன்ளங்களால்‌ எழு ஸமு; தர 
கரக்‌ கற்பித்தரன்‌. இவன்‌ ஜம்பூத்வீபம்‌ முதலிய சவி 
பங்கை ஏற்படுத்திப்‌ பூமியைப்‌ பாகம்‌ பாகமாய்ப்‌ பிரித்‌ 
தான்‌. அர்ததவீபங்களில்‌ ஐவ்வொன்றிலும்‌ ப்ராணிக 
னின்‌ ஸெனக்யத்திற்கரக நதி மலை வனம்‌ இவை முதலிய 
வற்றால்‌ தனித்தனியே எல்லைகளையும்‌ ஏற்படுத்தினான்‌. 
பகவானுடைய பக்தர்களுக்கு பி்‌ இச்த ப்ரிய 
வ்ரத மன்னவன்‌, பரதரனம்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ பூமி இவற்றி 
அன்ன பலவகையான போகங்களையும்‌ யேசகமஹிமை 
யால்‌ விளையக்கூடிய அணிமாதி மஹிமைகளையும்‌ கரகம்‌ 


போல்‌ சினைதரன்‌. முதலாவது அத்மரயம்‌ முற்றிற்று. 


வ்‌! கூறுதல்‌. 


ஸ்ரீசுகச்‌ சொல்னுகறார்‌ இங்கனம்‌ தம்தையா ய 
ப்ரியவ்ரதன்‌ மோக்ஷம்‌ அடைகைகில்‌, அவனுடைய 


ஆஜ்னையில்‌ கிலைசின்‌ நிருக்கிற ஆதச்னீத்ரன்‌ தர்மத்தில்‌ 


[  ஆச்னீத்ரனுடைய ்ருத்தார்‌ சத்தைக்‌ க்‌ 
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கண்வைத்து ஜம்பூதிவீபத்திலுள்ள ப்ரஜைகளைத்‌ தன்‌ 
புதல்வர்களைப்‌ போல்‌ பாதுகாத்து வந்தான்‌. அவன்‌ 
ஒருகால்‌ ஸ்தானத்தை விரும்பி மந்தர பர்வதத்தின்‌ 
தாழ்வரையில்பூஜைக்குவேண்டி.ய வஸ்‌ தக்களையெல்லாம்‌ 
ஸித்தப்படுத்திக்‌ கொண்டு மனலுக்கமரகிற தவத்தினால்‌ 
ப்ரஹ்மதேவனை ஆராதித்தான்‌. அவனும்‌, அதை அறி 
ம்‌து ஜன்‌ ஸபையில்‌ பாடுதின்ற பூர்வசித்தியென்னும்‌ அப்‌ 
ஸரமடம்தையை அவனுடைய இஷ்டத்தை நிறைவேற்று 
வதற்காக அனுப்பினான்‌. அவளும்‌ அம்மன்னவனுடைய 
அரமரமத்திற்கருகாமையில்‌ வச்து உலாவிக்கொண்ட 
ரூர்தான்‌. அவ்வாம்ரமம்‌ பல வ்ருக்ஷங்களடர்க்‌ து அவற்‌ 
நின்‌ இலைகளில்‌ அழகிய பொற்கெொடிகள்‌ பிணைம்‌ து ரம 
ணியமாமிரும்தது. அக்கொடிகளில்‌ மயில்முதலிய நிலப்‌ 
பறவைகள்‌ இணையிணையாய்க்‌ கலர்‌ து ஹஷட்ஜரதிஸ்வரங்‌ 
"களைக்‌ கூவிக்கொண்டிரும்தன. அங்குள்ள மடுக்களி 
லும்‌ தரமரை யேசடைகளிலும்‌ நீர்க்கோழி நீர்க்காகம்‌ 
கொக்கு கலஹம்ஸம்‌ முதலிய. நீர்ப்பறவைகள்‌ அர்மிலப்‌ 
பறவைகளின்‌ ஸ்வரங்களைக்‌ கேட்டுவிழித்‌ து விசித்ரமாய்‌ 
ஒலித்‌ தஅக்கொண்டிரும்‌ தன. இப்படிப்பட்ட ஆங்ரமத்தி 
னருல்‌ மிகவும்‌ அழகாக அடியிட்டு விலாஸத்‌ துடன்‌ டக்‌ 
இறஅவ்வப்ஸர மடைக்தையின்‌ பாதங்களில்‌ அடிக்கடி.ஓலி 
க்ின்ற சிலம்புத்தண்டைகளின்‌ சப்தத்தை அர்த ராஜ 
குமாரன்‌ கேட்டி ஸமா தியோக த தினால்‌ மூடப்பட்டகண்‌ 
சுமலத்தைச்சிறிது விழிச்‌ தப்பார்‌ த்தான்‌. அருகில்‌ பெண்‌ 
வண்டுபோல்புஷ்பத்தைமோர்‌.துகொண்டுதேவதையென்‌ 
றும்‌ மனுஷ்‌யனென்றும்‌ பேதமின்‌ நிஅனைவருடையமனய்‌ 
களையும்‌ கண்களையும்‌ ஆகக்‌ தஸரக.ர.த்‌.இல்‌ ஆம்த்தவல்ல 
நடையமழகாலும்‌ விலையாடல்களா லும்‌ வெட்கம்‌ வழிகிற 
கண்ணோக்கங்களா அம்‌ இணிய உரைகளா னும்‌ அழகான 
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அங்கங்களா னும்‌ ஸமஸ்த ப்ராணிகளுடைய மனத்திலும்‌ 
மன்மதனுக்கு அழைய இடங்கொடுக்குக்‌ திறமை அமை 
ச்து, அம்ருதம்போல்‌ இனிய தும மத்யம்போல்‌ மதிமயக்‌ 
கத்தை வினைப்பதஅமான புன்னகையோடு கூடின பேச்‌ 
சைப்‌ பேசும்பொழுது வெளியா ன்ற மூச்சின்‌ வாஸனை 
யை மேரக்து மதிமயங்கி மேல்விழுகின்ற வண்டுகளின்‌ 
உபத்ரவத்தினால்‌ விரைக்தடி௰ிட்டுச்‌ செல்லுகையால்‌ 
அழகரயசைகின்ற கொங்கைகணாம்‌ முழற்கற்றையும்‌அரை 
நாண்‌ மாலையு முடைய அவ்வப்ஸர மடம்தையை அம்மன்‌ 
னவன்‌ பார்ததுக்கொண்டிருக்கையில்‌ மன்மதன்‌ இது 
ஸமயமென்று நுழைந்து அவனைத்‌ தன்வசமாக்னொன்‌. 
அங்கனம்கரமனுக்கானான அவ்வரசன்‌ வு என்று 
மறியாதவன்போல்‌ அம்மடக்தையை நோக்கி இங்கனம்‌ 
மொழிச்தரன்‌. “முனிவர்களில்‌ சிறக்தவனே! நீயார்‌? இம்‌ 
மலையில்‌ என்செய்ய விரும்புகன்றனை 2 நீ பரதேவதை 
யான பகவானுடைய மாயையாய்த்‌ தோற்றுகின்றனை. 

1 தரணில்லாத இரண்டு தனுஸ்ஸாுக்களைத்‌ தரிக்கன்‌றனை 
யே, இதுவென்‌ ? உனது ஈண்பனாய என்னைப்‌ 
போன்றவனுக்கரவது உனக்கரவது இவற்றால்‌ ஆச 
வேண்டிய ப்ரயோஜனமேதேனும்‌ உண்டா 2 அல்லது 
அரண்யத்தில்‌ மனவூக்கமற்றிருக்கற மான்௧னை அடிக்‌ 
கத்‌ தேடு ன்றனையர 2 2 இதோ புலப்படுதிற உனது பா 
ணங்கள்‌ தரமரையிதழ்களையே இறகுகளாகப்‌ பெற்று 
ஓய்க்தாற்போலிருக்கன்றன. அவை பிடியில்லரதவை 
யாயினும்‌ அழகாயிரறாக்கின்றன. மிகவும்‌ கூரான நுணி 
ண்ட பகன்‌. இங்வனத்தில்‌ உலரவுநின்ற நீ இப்பரணங்‌ 
கனை எவர்மேல்‌ தொடுக்க ர்க விரும்புன்‌ றனையோ, தெரிய 


1. ல்‌ பார்த்துச்‌ த்துச்‌ சொல்லுகிறான்‌. 
2. கடைத்கண்னணோக்கத்தைச்‌ சொல்லுறொன்‌. 


1174 ஆக்னி த்ரன்‌ பூர்வகித்தியைப்‌ பார்த்து 
மோஹித்தல்‌. 
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வில்லை. ஆகையரல்‌ கரங்கள்‌ பயக்‌ து உன்னை வேண்டு 
கிறோம்‌. உன்னுடைய இப்பரரக்ரமம்‌ மூட்புத்திகளான 
எங்களுக்கு கேஷேம த்தை விளைக்குமாக. ! உன்‌ சிஷ்யர்கள்‌ 
இதோ நாற்புறத்தி லும்‌ உன்னை த்‌ தொடர்க்‌ து ரஹ்ஸ்யத்‌ 
தோடுகூடின ஸாமவேதத்தைப்‌ படிக்கின்றார்கள்‌, ப்பூ! 
ரிஷிகள்‌ வேசசாகைகளைப்‌ பற்றுவ அபேல்‌, உன்‌ குழற 
கற்றையினின்று கழுவின புஷ்பவர்‌ஷங்களை உன்‌ கஷ்யர்‌ 
கள்‌ பற்றுறொர்கள்‌. £ உன்‌ பாதங்களிலுள்ள கூடுகளில்‌ 
விளங்குகிற இத்தித்திரிப்‌ பறவைகளின்‌ ஐவியைமாதரம்‌ 
கேட்கின்றோம்‌. அங்ஙனம்‌ தலிக்கன்ற பறவைகள்‌ மாத்‌ 
சம்‌ புலப்படவில்லை, “ உன்னரையிலும்‌ நகிதம்பத்இிலுல்‌ 
கடம்பப்‌ பூவின்‌ ஒளி திகழ்கின்றது. இது உனக்கு எங்‌ 
கருர்‌ அ டைத்த து? அவ்வொளியின்மேல்‌ “ குறைக்கொ 
ள்ஸியின்‌ வட்டம்‌ புலப்படுகின்றது, உன்‌ மரவுரி எங்கே? 
அம்தணனே! உன்‌ மார்பில்‌ இரண்டு கொம்புகள்‌ அழகா 
யிருக்கின்றன. இவற்றுள்‌ என்ன .கிறைத்திருக்கின்‌ 
தனை! ஏதோ ஒரு இனிய வஸ்து இருக்கவேண்டுமென்று 
தெரிகின்ற ௮. ஆனால்‌ அ.து இன்னதென்று தெரிய 
வில்லை. நி இடையில்‌ இனைத்திருக்‌இன்றனை. ஆயினும்‌: 
வருத்தத்‌ இடன்‌ இவ்விரண்டு கொம்புகளை ஏம்திக்கொண்‌ 

ட. ருக்னை றனை. மற்றும்‌, இவற்நில்‌. என்கண்கள்‌ பற்றியி 
ருக்கின்றன. உன்‌ கொம்புகளில்‌ £ இவங்க, சேற்றை, இல்‌ 
1091 என்றுக்‌ கெணர்க்ரைகளிம்‌, அவற்றின்‌ ச்வனியை 
ஸாமவேசமாகவும்‌ சொல்‌ லறொன்‌. 


2. சிலம்பு சண்டைகளையும்‌ அவற்றிலுள்ள ரச்னங்களையும்‌. 
அவற்றினொளிமையும்‌ சொல்‌ ஓகிறான்‌.. 

8. அரையிலாடையைச்‌ சொல்லுறொன்‌. 

4. அரைநாண்‌ மாலையைச்‌ சொல்‌ ஓகிருண்‌ 
5. கசொங்கைகளைச்‌ சொல்லுகிறான்‌ 
6 


குங்குமக்குழம்பைச்‌, சே 'ஊன்கிறான்‌... 
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கனம்‌ பூசிமிருக்கன்றனை. அழகனே ! இதனால்‌ எனது 
ஆஸ்‌. ரமம்‌ முழுவ தும்‌ தன்மணம்வீசும்படி. செய்கின்‌ நனை? 
என இறக்க சண்பனே/ உனது இருப்பிடத்தை எனக்‌ 
குக்‌ காட்டுவாயாக. அவ்விடத்‌இலிருக்கும்‌ ஜனங்கள்‌ 
என்னைப்போன்‌ றவருடைய மனத்தைக்‌ கலக்கும்படி. 
ஆச்சர்யமான இத்தகைய அவயவங்களை மரர்பினால்‌ 
தரித்துக்‌ கொண்டிருப்பார்களல்லவர 2 மற்றும்‌, இணிய 
உரையேரடும்‌ விலரஸங்களேரடுங்கூடி மிகவும்‌ அற்புத 
மான அம்ருதம்‌ மூதலியதும்‌ அவரது வாயில்‌ கடைக்கு 
மல்லவா 2 உன்னுடைய லோகத்தில்‌ கேஹத்தை வளர்க்‌ 
கும்படியரன ஆதறரரம்‌ யாது? நண்பனே ! நீ ஆஹாரம்‌ 
புசிக்கரமலே ஜீவிப்பதுபோல்‌ தோத்றுகிற அ. நீ விஷ்ணு 
வின்‌ அம்சமாயிருக்கின்றனை. நீ விஷ்ணுவைப்‌ போல்‌ 
காதுகளில்‌ மகரகுண்டலங்களை அணிக்திருக்கின்‌ தனை. 
அசைகின்ற கண்களாகிற இரண்டு மீன்களும்‌ பற்களின்‌ 
வரிசையாகிற பக்ஷிகளின்‌ வரிசையும்‌ தொங்குகின்ற முன்‌ 
நெற்றி மமிர்களாகற வண்டினங்களும்‌ அமைந்த உன்‌ 
முகம்‌ தரமரை யேரடைபோல்‌ திகழ்னெறது. உன்‌ தா 
மரைக்கையினலடியுண்ட இப்பக்து காற்றிசைகளி லும்‌ 
சுழன்று மதிமயங்கன என்‌ கண்களை அலையச்செய்கின்‌ 
ஐது. உன்கெற்றியில்‌ ஜடைகளின்‌ பாரம்‌ அவிழ்ச்‌ தலைவ 
நீ நினையா திருக்கன்றனை யேன்‌ ? துஷ்டத்தனமுடைய 
இக்காற்று மனவிருப்பங்‌ கொண்டு உன்னரையரடையின்‌ 
முடிச்சை அவிழ்க்கன்றதே. இதையும்‌ கீ பாராதிருக்‌ 
கன்றனையேன்‌ 2 தவத்தையே தனமாகவுடையவனே 7 
தவஞ்செய்நறெவர்களின்‌ தவத்திற்கு விசனம்‌ செய்யும்படி. 
யான இவ்வுருவத்தை கீ எத்தவத்தினால்‌ பெற்றனை 2 ஈண்‌ 
யனே ! கீ என்னுடன்‌ இங்குச்‌ தவஞ்செய்வாயாக. உல 
கங்களையெல்லரம்‌ படைப்பவனாயெ அந்த ப்ரஹ்மதேவன்‌ 
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என்னிடத்தில்‌ அருள்‌ புரிகின்றானோ 2 அம்தணனே / நீ 
ய்ரஹ்மதேவனால்‌ எனக்குக்‌ கெரடுக்கப்பட்டனை. ஆகை 
யரல்‌ உன்னை மான்‌ விடமாட்டேன்‌. எனக்கு நீ அன்புத்‌ 
கடமாயிருக்கின்‌றனை, என்‌ மனமும்‌ கண்ணும்‌ உன்னி 
டத்தில்‌ படி.க்.து நீங்கா திருக்கின்‌ றன. அழகான கொம்‌ 
புடையவளே ! உன்‌ ஸ்வாதினமான என்னை உன்‌ மனவி 
முப்பத்தின்படி. அழைத்துச்‌ கொண்டுபோகலாம்‌. உண்‌ 
அடைய ஸகிகளூம்‌ அனுகூலராதி என்னை அஅனுவர்த்திப்‌ 
பார்களாரக' என்றான்‌. இங்ஙனம்‌ ஸ்த்ர்களை நல்வரா்த்‌ 
தை சொல்லுவதில்‌ மிகவும்‌ ஸமா ததனாயெ அம்மன்னவன்‌ 
மதிமயங்கி க்ராம்யங்களில்‌ திறமையை வெளியிடுகன்‌ ற 
பேச்சுக்கலை மொஜிந்து அவ்வப்ஸா மடந்தையை வெகு 
மதித்துத்‌ தனக்கு அனுகூலையாக்கிக்கெண்டான்‌. 
அவளும்‌ விரக்கூட்டங்களின்‌ தலைவனாகிய அவ்வாக்னீ 
தீரனுடைய புத்தி உருவம்‌ சலம்‌ வித்யை வயது செல்வம்‌ 
மேன்மை இவைகளைக்‌ கண்டு மனம்‌ பறியுண்டு பற்பல 
வாண்டுகளடங்கன பலகாலம்‌ வரையிலும்‌ ஐம்பூத்வீபத 
இற்கெல்லாம்‌ ஈரதனாயெஅம்மன்னவனுடன்‌ பூமியிலுள்ள 
போகங்களையும்‌ ஸ்வர்க்கலோகத்‌ தப்‌ பேரகங்களையும்‌ 
அனுபவித்தாள்‌. அவளிடத்தில்‌ அவ்வரசன்‌, மாபி இம்பு 
ருஷன்‌ ஹரிவர்ஷன்‌ இலாவ்ருதன்‌ ரமயகன்‌ ஹிரண்மயன்‌ 
குரு பத்ராம்வன்‌ கே துமாலன்‌ என்னும்‌ பேருடைய ஒன்‌ 
பது பிள்ளைகைப்பெற்றான்‌. அவ்வப்ஸரமடர்தை வர்ஷம்‌ 
ஒன்றுக்கு ஒரு பிள்ளையாக ஒன்பது பிள்ளைகளைப்‌ பெற்று 
அம்மன்னவ னுடைய வீட்டிலேயே விட்டு மீளவும்‌ ப்ரஹ்ம 
தேவனிடம்‌ சென்றாள்‌. அவ்வாக்னீத்ரனுடைய மிள்ரை 
கள்‌ ஒன்பதின்மரும்‌ மாதாவின்‌ அனுக்ரஹத் தினால்‌ இயற்‌ 
கையரகவே சேஹ உறுதியும்‌ பலமும்‌ அமைக்‌; தம்‌ 
தையால்‌ தமது காமங்களையே இட்டுப்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொடுக்‌ 


1178 ஸ்ரீபாகவதம்‌. [ ௮-௩. 


கப்பட்ட ஜம்பூத்வீபத்தின்‌ கண்டங்களைப்‌ பெற்று அண 
பவித்து வக்தார்கள்‌. ஆக்னீ தீரன்‌ காமபோக தீதில்‌ தரு, 
ப்தி உண்டாகப்‌ பெறாமல்‌ அவ்வப்ஸர மடக்தையையே 
மனத்தில்‌ சினைத்‌ தவேதோக்‌ தமான கர்மங்கலாச்செய் தூ 
ஏங்கு வக்தவனைப்‌ பித்ரு தேவதைகள்‌ கஸிக்கச்செய்‌: 
இன்றார்களோ அப்படிப்பட்ட அவளுடைய லோகத்தை 
அடைத்தான்‌. தந்‌ைத லோகாக்தரம்‌ சென்றபின்பு அவன்‌ 
பின்சாகளரன ப்ரரதாக்கள்‌ ஐன்பதின்ம।றும மேருதேவி 
ப்ரதிரூபை உதக்ரதம்ஷ்ட்ரி லலத ரம்யை மயாமை காரி 
பத்சை தேவவீதி என்னும்‌ பேருடைய மேருவின்‌ பெண்‌ 
கள்‌ ஒன்பதின்மரையும்‌ மணம்‌ புரிச்தார்கள்‌. இரண்டா 


வ.து அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


2௨-4 காபியின்‌ சரிச்ரம்‌. நல்ல: 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்னுகறோர்‌:-ஆச்னீ தரனுடையபிள்ளை 
கனில்‌ முதல்வனாகிய கரபியென்பவன்‌ ஸற்தானமில்லா த: 
மேருதேவியென்னுச்‌ தன்‌ பரர்யையுடன்‌ ஸந்தானத்திற்‌ 
கரகப்‌ பரமபுருஷனை யாகங்களால்‌ ஆராதித்தான்‌, மரத்‌ 
தையோடும்‌ மனத்தரய்மையோடும்‌ யாகம்‌ செய்கின்‌ ற: 
அம்மன்னவன்‌ ப்ரவர்க்யமென்னும்‌ யரகங்களை கடத்திக்‌ 
கெரண்டிருக்கையில்‌, த்ரவ்யம்‌ தேசம்‌ காலம்‌ மம்த்ரம்‌ ரச்‌ 
விக்குகள்‌ த௯திணை செயல்‌ இவ்வுபரயங்களின்‌ நிறைவி 
னால்‌ பகவான்‌ பெற அரியனாயினும்‌ தன்‌ பக்தர்களிடத்‌ 
இல்‌ வரத்ஸல்யமுடையவனாகையரல்‌ தன்‌ பச்தருடைய 
விருப்பத்தை கிறைவேற்ற வேண்டுமென்னும்‌ கறாத்து ' 
கெஞ்சில்‌ குடிகொண்டு அதனால்‌ தரண்டப்பெற்று அழ 
இய அவயவங்கள்‌ அமைக்திராப்பதம்‌ கர்மத்திற்குட்‌ 
படாத தும்‌ மனத்திற்‌ ணிய தும்‌ மன த்தையும்‌ கண்ணை: 
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யும்‌ அகக்தவெள்ள தீதில்‌ அழுத்‌ தவல்ல அவயவங்களால்‌ 
அழகியதுமான தன்‌ திருமேனியை அம்மன்னவனுக்குக்‌ 
காட்டினான்‌. சதுர்ப்புஜனும்‌ கோடிஸு௰ிர்ய ப்ரகாச னும்‌ 
பட்டுவஸ்‌ தரச்‌ தரித்தவனும்‌ மார்பில்‌ திகழ்கின்ற ஸ்ரீவ 
த்ஸமென்னும்‌ அடையாள முடையவனும்‌, ௪ங்கம்‌ பத்மம்‌ 
சக்ரம்‌ கெளஸ்‌ தபம்‌ கதை இவையுடையவனும்‌ பேரொளி 
அமைக்க ரத்னங்கள்‌ இழைக்கப்பெற்ற கிரீடம்‌ குண்ட 
லம்‌ கைவளை அரை காண்மாலை முத்துமாலை தோள்வளை 
முதலிய ஆபரணங்கள்‌ அணிக்தவனுமாய்த்‌ தோற்றுகிற 
அப்புருஷோத்தமனை ருத்விக்குக்களும்‌ ஸபையிலுள்ள 
வர்களும்‌ யஜமானனும்‌, பணமில்லாதவர்கள்‌ இறந்த 
பணத்தைக்‌ காண்பதுபோல்‌, கண்டு மிக்க வெகுமதி 
யுடன்‌ பூஜித்து வணங்கின தலையுடன்‌ அவனை ஸ்தோத்‌ 
சஞ்செய்தார்கள்‌: நீ பூஜிக்கத்‌ தகுந்தவர்களில்‌ தலைமை 
யுடையவன்‌. நீ கிறைவாளனாயினும்‌ உன்‌ ப்ருத்யர்களரன 
எம. பூஜையை நீயே அங்கீகரிப்பாயாக, “ஈமோ ஈம :? 
என்றிவ்வளவு மாதமே . எங்களுக்குப்‌ பெரியோர்கள்‌ 
"கற்பித்துக்‌ கொடுத்திருக்கிறார்கள்‌. ப்ரக்ருதியின்‌ பரி 
ணாமமான சப்தா தி விஷயங்களில்‌ சென்ற மதியுடையவ 
னும்‌ கர்மத்திற்குட்பட்டுச்‌ சக்‌ தியற்றவனும்‌ அம்த ப்ரக்‌ 
ரதியின்‌ கரர்யமரன காமம்‌ ரூபம்‌ ஜூதி இவையுடைய 
வனுமாகிய எவன்‌ தான்‌ ப்ரக்ருதி புரறுஷவிலக்ஷண னும்‌ 
ஸர்வேய்வர னுமாயெ உன்‌ ஸ்வரூபத்தை கிரூபித்துச்‌ 
சொல்லவல்லனாவான்‌ 2 உன்‌ குணங்கள்‌ மிகவும்‌ மங்கல 
மானவை; ஸமஸ்த ப்ராணிகளுடைய பரபத்தையும்‌ 
போக்குக்‌ திறமையுடையவை. அப்படிப்பட்ட மேன்மை 
.அமைமர்த உன்‌ குணங்களில்‌ சிறிது மாத்ரம்‌ சொல்லலா 
மன்றி அவற்றையெல்லாம்‌ எவனால்‌ சொல்லமுடியும்சிபரம 
னே! உன்‌ பக்தர்கள்‌ ப்ரி. இயினால்‌ எழுத்‌அக்கள்‌ தழதழக்‌ 
76 
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கப்பெற்ற துதிகளைச்‌ செய்து ஜலம்‌, பொருக்கே நெல்‌ 
கதிர்‌, தளிர்‌, அழாய்‌, அருகன்புல்‌, முளை, இவைகளைக்‌ 
கொண்டு கடத்தும்‌ பூஜையாலும்‌ நீ ஸந்தேரஷூம்‌ அடை 
இன்றனையல்லவா சீ பலவகைச்‌ கருவிகள்‌ கிறைந்த இப்‌ 
பூஜைய ர லும்‌ உனக்கு ஆகவேண்டியஇஷ்டமான ப்ரயேச 
ஜனம்‌ ஓன்றும்‌ எங்க ளுக்குத்‌ தெரியவில்லை. ஸஹர்வகாலதி 
இலும்‌ நீயே கேராக ஸமஸ்த புருஷார்த்த ஸ்வரூபனாயி 
ருக்கின்‌ தனை. ஆசையால்‌ புருஷார்த்தவ்களைப்‌ பெற 
விரும்பி சரங்கள்‌ செய்கிற இக்த யாகம்‌ உன்னுடைய 
ஆசரதன மாத்ரமேயாமன்‌ றி, இதனால்‌ உனக்கு ஆவே 
ண்டிய ப்ரயோஜனம்‌ ஒன்றுமில்லை. பரமபுரறாஷனே! மரங்‌ 
கள்‌ செய்யும்‌ ஆரா தனமும்‌ உன்‌ பெருமைக்கீடான ஆசா 
தனமாகமாட்டா அ. ஆகையால்‌ தரங்கள்‌ எவ்வளவு ஆரா 
இக்கினும்‌ நீ ஆராதிக்கப்‌ படாதவனே. ஆயினும்‌ நீ 
உன்‌ பெருங்கருணையால்‌ உன்‌ மஹிமையான மேஷ 
புருஷர்‌ த்த த்தையும்‌ கரங்கள்‌ விரும்பும்‌ பலனையும்‌ நிறை 
வேற்றமுயன்‌ அ கிறைவானனாயினும்‌ சிறைவற்றவன்பேல்‌ 
மேலான புருஷார்த்தத்தை அறியாத மூடர்களான 
எங்களுக்கு இர்த யாகத்தில்‌ புலப்பட்டனை. பூஜிக்கத்‌ 
தகுக்தவர்களில்‌ தலைவனே ! நீ இம்மன்னவன்‌ விரும்பும்‌ 
வரங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தோற்நினை, ஆயி 
னும்‌, இக்த ராஜர்ஷியின்‌ யஜ்ஞத்தில்‌ வரத ம்ரேஷ்டனா 
இய 2 உன்‌ பக்தர்களான எங்களுக்குப்‌ புலப்பட்டமையே 
பெரிய வரமாயிற்று. வைசாக்யத்தினால்‌ கூரிய அறிவா 
இற காற்றினால்‌ மனமலங்களையெல்லரம்‌ பறக்கடித்துப்‌ 
பகவானை ஆராதிக்கையாறெ பரம தர்மத்தில்‌ ஊக்க 
முற்று ப்ரக்ருதியைக்‌ காட்டிலும்‌ விலக்ஷணனான ஆத்‌ 
மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை அனுஸக்‌இக்கையால்‌ மனக்களிப்‌ 
புற்ற முனிவர்களால்‌ எப்பொழுதும்‌ பரிசீலிக்கப்பட்ட 
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குணகுணங்களை யுடையவனே / உண்‌ குணங்களைப்‌ பேசு 
கையில்‌ ஸமஸ்த நன்மைகளும்‌ கைகூடும்‌, ஸ்வாமி / தடுக்‌ 
குதல்‌ அம்பல்‌ விழுதல்‌ கொட்டாவி விடுதல்‌ அக்க தசை 
முதலிய மையங்களிலும்‌ ஜ்வரத்திலும்‌ மரணகாலத்தி 
னும்‌ காரங்கள்‌ மெய்ம்மறச்‌ இருப்பினும்‌ செல்வப்பெருக்க 
னாயெ உன்னை கினைக்க கேரும்படி. ஸமஸ்த பாபங்களை 
யும்‌ பேசக்கவல்லவைகளும்‌ உன்‌ கல்யாண குணங்களைப்‌ 
பற்றி ஏற்பட்டவைகளுமான உன்‌ திருகாமங்களைச்‌ சொல்‌ 
அும்படி எங்களுக்கு அருள்புரிவாயாக. அன்‌ றியும்‌, 
இக்த ராஜரிஷி ஸச் தானத்தை விரும்புகிறான்‌. அதிலும்‌ 
உன்னைப்‌ போன்ற ஒரு பிள்௯ை பிறக்கவேண்டுமென்று 
அசைப்படுகிறான்‌, இவன்‌ ஸர்தானத்தையே பெரிய 
புருஷார் த்தமாக சினை த்திருக்கன்றான்‌. ஆகையால்‌, பண 
மில்லாதவன்‌ உமி சொய்‌ நாக்கு முதலிய அற்பங்களை 
விரும்பிக்‌ குபேரனிடம்‌ போவதுபோல்‌, இவன்‌ இவ்‌ 
வலகத்தினுள்ள புருஷார்‌ தீ. தங்களையும்‌ ஸ்வர்க்க த்தையும்‌ 
மோக்ஷத்தையும்‌ கொடுக்கவல்லவனும்‌ ஷாட்குண்யமபூர்‌ 
ணனுமாயெ உன்னை இதற்காக அனுவர்சஇக்கிறான்‌. 
இர்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ பெரியோர்களின்‌ பாதங்களைப்‌ பணி 
யாத எம்த மனிதன்‌ தான்‌, கர்மவண்யர்களால்‌ வெல்ல முடி. 
யாதும்‌ ஈல்வழியில்‌ போகவொட்டாமல்‌ மறைப்பது 
மாகிய உன்‌ மாயையால்‌ மதிமயங்காதவன்‌? எவன்‌ தான்‌ 
சப்தாதிவிஷயங்களாகிற விஷத்தின்‌ வேகத்தினால்‌ தன்‌ 
னியற்கை மாறப்பெறாதவன்‌? ஆகையால்‌ இவன்‌ உன்‌ 
மாயையால்‌ மதிமயங்கி ஸந்ததியை வேண்டுதீறான்‌. கம்‌ 
பீரமான கார்யங்களைச்‌ செய்பவனே! தேவர்க்கும்‌ தேவ 
னே! ஸர்வர்க்கும்‌ அர்தரா தமாவாயிறாப்பவனே! மூட 
புத்திகளான நாங்கள்‌ ஸர்த தியை ஒரு புருஷார்‌த்தமாக 
கினைத்து இர்த அற்ப ப்ரயோஜன த்திற்காக உன்னை 
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அழைத்து அவமதித்தோம்‌, எங்களுடைய இவ்வ 
பராதத்தை நீ பெரதுத்தருள வேண்டும்‌. நீ ஏல்லோரிடத்‌ 
இலும்‌ ஸமமாயிரு க்ஞுக்தன்மையனல்லவர 277 என்றூ 
ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்கள்‌. இங்கனம்‌ பொருளடக்க 
முடைய மொழிகளால்‌ துதிக்கப்‌ பெற்ற தேவஸ்ரேஷ்‌.ட 
னாகிய பகவான்‌ பாரதவர்ஷத்தை ஆளும்‌ ப்ரபுவாயெ 
தரபி மன்னவனா.லும்‌ அவனுடைய ருத்விக்குக்களாலும்‌ 
வணங்கப்பெற்று இரக்கத்துடன்‌ இதை மொழிக்தான்‌;- 
₹* ஒரிஷிகளே! உண்மையே பேசும்‌ தன்மையரான உங்க 
ளால்‌ கிடைக்க அரிதான வரத்தைப்பற்றி வேண்டப்பட்‌ 
டேன்‌. இம்மன்னவனுக்கு என்னைப்போன்ற புதல்வன்‌ 
வேண்டுமென்‌ தல்லவோ நீங்கள்‌ வேண்டினீர்கள்‌? என 
க்கு கானே கிகரன்றி மற்றொருவனுமில்லை. கான்‌ ப்ரக்‌ 
ருதி புருஷர்களைக்‌ காட்டினும்‌ விலக்ஷணனாயிருப்பவன்‌. 
ஆகையால்‌ இவ்வரம்‌ தர்லபமே. ஆயினும்‌ தவம்‌ வித்‌ 
யை முதலியவற்றால்‌ ப்ரகாசிக்குக்‌ தன்மையரான அநத 
ணர்கள்‌ எனக்கு முகமாகையால்‌ அவ்வக்தணர்களின்‌ 
வார்த்தை பொய்யாகலாகாது, அதற்காக எனக்கு நிக 
ரானவன்‌ மற்றொருவனும்‌ அகப்படாமையால்‌ கானே 
எனது அம்சத்தினால்‌ இக்த காபியின்‌ பத்னியாயெ மேரு 
தேவி.மிடத்தில்‌ அவதரிக்கிறேன்‌ ? என்றான்‌. மேரு 
தேவி கேட்டுக்கொண்டிருக்கையில்‌ அவளுடைய பர்‌ ததா 
வரன அம்மன்ன வனுக்கு பகவான்‌ இங்கனம்‌ மொழிம்‌த 
அர்தர்த்தரனம்‌ அடைக்‌ தரன்‌. விஷ ணுராதனே! இங்க 
னம்‌ பகவான்‌ இந்த யாகத்தில்‌ மஹர்ஷிகளால்‌ ஆரா 
,இக்கப்பட்டு ஈரபியின்‌ இஷ்டத்தை நிறைவேற்ற முயன்று. 
பெருக்தவத்தரும்‌ ஞரணிகளுமான்‌ 'மைஷ்டிகருடைய தர்‌ 
மங்களை வெளியிடுவதற்குச்‌ சுதீதஸத்வமயமான உருவத்‌ 
துடன்‌ . அவனத பார்யையாயெ . மேருதேவியிடத்தில்‌ 
அவதரித்தான்‌. மூன்றாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 
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--௦5-$:4 ருஷபனுடைய சரித்ரத்தைக்‌ கூறுதல்‌. :*-6உ- 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்‌்அ$றார்‌:-பிறகு பிறக்கும்‌ பொழுதே 
பகவானுடைய லக்ஷணங்களெல்லாம்‌ தோன்றப்‌ பெற்று 
ஸமஸ்த ப்ராணிகளிடத்தினும்‌ ஸமமாயிருக்கை இர்த்‌ 
ரிய நிக்ரஹம்‌ சப்தாதி விஷயங்களில்‌ ப்ரீ தியில்லாமை 
பபரஇற வைராக்யம்‌ எல்லோரையும்‌ அடக்கி யாள்கையா 
இற ஐஸ்வர்யம்‌ எல்லாம்‌ நகிறைக்திருக்கையாகிற மஹா 
விபூதி இவை முதலிய குணங்களுடன்‌ தினங்தோறும்‌ 
வளர்கின்ற வைபவமுடைய அப்‌ புதல்வனைக்‌ கண்டு மக்‌ 
தரி முதலிய ராஜரங்கத்தவர்களும்‌ ப்ரஜைகணாம்‌ ப்ராஹ்‌ 
மணர்களும்‌ இவன்‌ பூமண்டலத்தை ஆளவேண்டு மென்று 
மிகவம்‌ ஆசைப்பட்டார்கள்‌. அப்புதல்வன்‌ இப்படி ஸத்‌ 
வம்‌ தலையெடுத்து மேன்மைக்கிடமான தேஹம்‌ பெரிய 
குணப்‌ பெருக்கு இக்தரியபலம்‌ தேஹேபலம்‌ செல்வம்‌ 
மிகப்‌ பெரிய மடத்தைகளால்‌ விளையும்‌ ப்ரஸித்தி வீர்யம்‌ 
செளர்யம்‌ இவைகளால்‌ மிகுக்த  ப்ரபரவமுடையவனா 
மிருக ததைப்‌ பற்றியும்‌ சர்மையைப்‌ பற்றியும்‌ அவனுக்கு 
அவன்‌ பிதாவான காபிமன்னவன்‌ ருஷபனென்று பேரிட்‌ 
டான்‌. இந்த்ரன்‌ இக்த ரஷபணிடம்‌ பொறாமையால்‌ 
விரோதித்து இவனுடைய ராஜ்யத்தில்‌ மழை பெய்யா 
திருற்தான்‌.. யோகேயவரனாய அம்மன்னவன்‌ அதை 
அறிச் த சிரித்துத்‌ தன்‌ விசித்ர சக்தியால்‌ அஜ௫ாப மென்‌ 
கிற தன்‌ ராஜ்யத்தில்‌ மழை பொழியுமபடி செய்தான்‌. 
நாபிமன்னவன்‌ தரன்‌ ஆசைப்பட்டபடி. கழ்பிள்ளையைப்‌ 
பெற்றுப்‌ பகவானுடைய மாயையால்‌ மதிமயங்கி அவனு 
டைய அம்சாவதாரமான அம்மஹானுபரவனைத்‌ தன்‌ 
யுதல்வனாகப்‌ பாவித்‌ தப்‌ பெரிய ஸக்தோ ஷத்தினால்‌ உரை 
கள்‌ தழதழத்துத்‌ தன்‌ ஸங்கல்பத் தினால்‌ மானிட உருவப்‌ 
கொண்டவனும்‌ ஷரட்குண்ய பூர்ணனுமாகிய அப்பரம 
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புருஷனைக்‌ குழக்தாயென்றமைத்து மஹாமம்தத்தை 
அடைக்தான்‌. பட்டணத்து ஜனங்களும்‌ ப்ரக்றாதிகளும்‌ 
தரட்டார்களும்‌ தன்‌ புதல்வணிடத்தில்‌ அனுராகத்துட 
னிருப்பதை அதிர்‌ து கரபிமன்னவன்‌ வர்ணா மதர்ம 
மர்யாதைகளைப்‌ பா அகாக்கும்படி அவனுக்குப்‌ பட்டாபி 
ஷேகம்‌ செய்து ப்ராஹ்மணர்களிடம்‌ ஒப்புவித்து மேரு 
தேவியுடன்‌ பதரிகரம்ரமம்‌ சென்று, பிறர்க்கு மனவருத்‌ 
தம்‌ விளைக்காமல்‌ விக்னங்களால்‌ தடைபடாது வளர்கின்ற 
தவத்தினாலும்‌ அங்கங்களோடு கூடின பக்தியோகத்தி 
னாலும்‌ நரகரராயணனென்னும்‌ பேருடைய வாஸுதேவ 
பகவானை ஆராதித்து ப்ராரப்தாவஸானகாலம்‌ கேரம்‌ 
பெற்று முத்தி அடைக்தான்‌. விதுரனே! இக்காபியின்‌ 
புகழை இங்கனம்‌ பாடுகறார்கள்‌ :-—' “ராஜர்‌ ஷியா யெ நாபி 
யின்‌ சரித்ரம்‌ ப்ரஸித்திபெற்றது: அவ்வாறு மற்றெவ 
னும்‌ செய்யவல்லவனல்லன்‌, பகவான்‌ இவனுடைய பரி 
சுத்தமான கர்மத்தினால்‌ ஸக்தேரஷம்‌ அடைர்‌ து இவனு 
க்குப்‌ பிள்ளையாகப்‌ பிறக்தரன்‌: இந்த நரபிமன்னவனை த 
தவிர ப்ராஹ்மணர்கனைப்‌ பாதுகாத்து அவர்களிடத்‌ 
தில்‌ விங்வாஸத்தோடிருப்பவன்‌ மற்றெவனும்‌ இல்லை; 
இச்த மன்ன வனுடைய யாகத்தில்‌ ப்ராஹ்மணர்கள்‌ மற்‌ 
கனமான வஸ்துக்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டுத்‌ தமது மந்த்ர 
பலத்தினால்‌ யஜ்ஞோய்வரனான பரமபுருஷனைக்‌ கண்க 
ளால்‌ கண்டனுபலிக்கும்படி, காட்டினார்கள்‌.” ருஷபதே 
வன்‌ ராஜ்யாபிஷே.கம்‌ பெற்றபின்பு தன்னுடைய ராஜ்ய 
மாய அஜகாபவர்வூம்‌ ஸ்வர்க்கமேோக்ஷங்களை நிறைவேற்‌ 
திக்கொடுக்கும்பட. கர்மங்களை அனுஷ்டிப்பதற்குரிய 
இடமென்று கினைத்துப்‌ பிறரும்‌ இங்கனமே செய்ய 
வேண்டுமென்பதற்கரகத்‌ தரன்‌ ஸர்வஜ்ஞனாயினும்‌ சில 
கான்‌ குருகுலவரஸம்‌ செய்து வரங்களைப்‌ பெற்று அக்‌ 
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குருக்களால்‌ அனுமதி கொடுக்கப்‌ பெற்று, இல்லறவாழ்க்‌ 
கையிலிருப்பவர்‌ இங்ஙனம்‌ தர்மங்களை அனுஷ்டிக்க 
வேண்டுமென்பதை அறிவிக்கும்‌ பொருட்டுச்‌ சாஸ்த்ரங்‌ 
களில்‌ ப்ரவ்றாத்‌தி கர்மமென் றும்‌ நிவ்ருத்திகர்ம மென்றும்‌ 
விதிக்கப்பட்ட இருவகைக்‌ கர்மங்களையும்‌ அனுஷ்டித்‌ 
அக்‌ கொண்டு இச்த்ரன்‌ கொடுத்த ஜயச்இியென்னும்‌ 
பார்யையிடத்தில்‌ நாறு பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌, . அவர்‌ 
களில்‌ முதல்வன்‌ பர தனென்‌ னும்‌ பேருடையவன்‌; புகழத்‌ 
தஞகுர்த குணங்களுடையவன்‌. அவன்‌ முதற்கொண்டே 
இரச்த அஜமாபவர்ஷத்தை அவன்‌ பேரால்‌ பாரதவர்ஷ 
மென்று வழங்கி வருகிறார்கள்‌. அவன்‌ தம்பிகளான 
குசாவர்‌த்தன்‌ இலாவர்த்தன்‌ ப்ரஹ்மாவர்த்தன்‌ ஆர்யா 
வர்த்தன்‌ மலயகேது பத்ரணேனன்‌ இச்தரஸ்ப்றாக்‌ விதர்ப்‌ 
பன்‌ கடன்‌ என்னும்‌ இவ்வொன்பதின்மரும்‌ மற்ற 
தொண்ணூறு பேர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ ப்ரதரனராயிரும்‌ 
தார்கள்‌. மற்ற தொண்ணூறு பேர்களில்‌ கவி ஹரி 
அக்தரிக்ஷன்‌ ப்ரபுத்தன்‌ பிப்பலரயனன்‌ ஆவீர்ஹோத்‌ 
ரன்‌ த்ரமிடன்‌ சமஸன்‌ கரபாஜனன்‌ என்னும்‌ இவ்வொண் 
பதின்மர்‌  பரகவததர்மத்தை வெளியிட்டுக்கொண்டு 
மஹாபாகவதர்களாயிருக்தார்கள்‌. அவர்களின்‌ சரித்‌ 
ரம்‌ பகவானுடைய மஹிமைகள்‌ உள்ளடங்கப்பெற்று 
வளர்க்‌ இருக்கும்‌ ; சித்த சாக்தியை விரைக்கும்‌. அதை 
மேல்‌ வஸுதேவமாரத ஸமவாதத்தில்‌ சொல்லப்போக 
றோம்‌. அவர்க்குத்‌ தம்பிகளான மற்ற எண்பத்தோறு 
பேர்களும்‌ தம்தையின்‌ ஆஜ்ஞையை அனுஸரித்து கரு 
ஹஸ்தாமரம எம்பத்தெல்லாம்‌ சிறைக்து ஸாங்கவேதா 
த்யயனஞ்‌ செய்தவர்களும்‌ யஜ்ஞுனுஷ்டான இலர்களும்‌ 
ஸதாசாரத்தினால்‌ பரிசுத்தர்களுமா மிருக தமைபற்றி 


ப்ரரஹ்மணர்களாய்‌ விட்டார்கள்‌. ௬ஷ.பனென்னும்‌ பேர்‌ 
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பூண்டு அவதரித்த பகவான்‌ கர்மத்திற்குட்படாமல்‌ ஸ்வ 
தச்த்ரனாய்‌ அக்கர்மத் தினால்‌ வினையும்‌ அனர்த்த பரம்‌ 
பரைகள்‌ எவையும்‌ திண்டப்பெறாமல்‌ கேவலாகக்தமய 
மரன ஸ்வரூபத்தை அனுபவிக்குக்‌ தன்மையுள்ள ஸர்‌ 
வேஸ்வரனாயிருக்‌ அம்‌, தர்மமார்க்கத்தை அறியாதவர்க்‌ 
குக்‌ கரல வசத்திஞல்‌ பரமான தர்மத்தைத்‌ தனது ஆசா 
சத்தினால்‌ அறிவிக்க முயன்னு தர்மம்‌.அ௮ர்த்தம்‌ புகழ்‌ ஸம்‌ 
தானார்த்தமான போகம்‌ மோக்ஷம்‌ ஆகிய இக்சன்மைகள்‌ 
ஸித்திக்குமாஅ ப்ராக்ருதன்பேல்‌ வர்ணா. ரம: தர்மன்‌ 
கனை அனுஷ்டித்‌ துக்கொண்டு ஸ்மஸ்த ப்சாணிகளிடத்தி 
அம்‌ ஸமனாமயிருக்கை ராகாதி தோஷங்களால்‌ மனன்‌ 
கலங்கப்‌ பெறாமை தாழ்ந்தவரையும்‌ தன்னோடொக்க 
கினைக்கை பிறர்‌துக்கம்‌ கண்டு வருக் தகை முதலிய 
குணங்களெல்லாம்‌ அமைக்து க்ருஹஸ்‌தாமரமத்‌ இல்‌ 
ஜனங்களை கியமித்துக்‌ கொண்டிருக்தான்‌. மேன்மை 
யுடையவர்‌ ஏதேது செய்வார்களோ அதையெல்லாம்‌ 
உலகத்திலுள்ளவர்‌ அனுஸரிப்பார்களாகையசல்‌ அம்‌ 
மன்னவன்‌ மேன்மையடைய தனது அனுஷ்டானத்தி . 
னால்‌ உலகங்களைத்‌ திருத்தப்‌ பார்த்தான்‌. அவன்‌ ஸகல 
தர்மங்களும்‌ உள்ளடங்னே வேதரஹஸ்ய ததையெல்லாம்‌ 
தானே அறிக்தவனாமினும்‌ ப்ராஹ்மணர்களைக்‌ கேட்டு 
அவர்கள்‌ காட்டின வழியின்படி. ஸாமம்‌ முதலிய உபாயம்‌ 
களால்‌ ப்ரஜைகளைப்‌ பாதுகாத்து வக்தரன்‌. தரவ்யம்‌ 
தேசம்‌ காலம்‌ வயது ஸ்ரத்தை ருத்விக்குக்கள்‌ பலவகை 
அங்கங்கள்‌ இவையெல்லாம்‌ அமைத்துக்கொண்டு ஸம 
ஸ்த யரகங்களையும்‌ சாஸ்த்ரங்களில்‌ விதித்தபடி ஓவ்‌ 
வொன்றையும்‌ நாறு நானு தடவைகள்‌ அனுஷீடித்தான்‌. 
ருஷபதேவன்‌ இச்தப்‌ பாரதவர்ஷத்தைப்‌ பாதுகாத்து 
வருகையில்‌, தமது கரதனாயே அர்த ருஷபனிடத்தில்‌ 
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தமக்கு நாள்தோறும்‌ மேன்மேலும்‌ ஸ்னேஹம்‌ வளரவே 
ண்டுமென்பதைத்‌ தவிர எவனும்‌ தனக்கில்லாத மற்ற புரு 
ஷார்த்தத்தை எதையும்‌ மற்றொருவனிடத்தில்‌ ஒருகா 
னும்‌ சிறிதும்‌ எக்தக்கா.ரண த்தைப்பற்றியும்‌ அபேக்ஷிக்க 
வில்லை, அர்த ருஷபன்‌ ஒருகால்‌ தஇரிச்துகெரண்டே 
சென்று ப்ரஹ்மாவர்‌த்த தேசத்திற்குப்‌ போனான்‌, அங்கு 
ப்ரஹ்ம ரிஷிகள்‌ பலரும்‌ ஸபைசேர்ர்‌ திருந்தார்கள்‌. அம்‌ 
மன்னவன்‌ அந்த ஸபையில்‌ சென்று ப்ரஜைகள்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ மனலுக்கமுடையவரும்‌ வணக்கம்‌ 
ஸ்கேஹம்‌ ஸரம்தேோஷம்‌ இவற்றின்‌ மிகுதியால்‌ தனக்கு 
ஸ்வாதினர்களுமான தன்‌ புதல்வர்களை கோக்க அவர்‌ 
களுக்குக்‌ கற்பித்‌ துக்கொண்டு இங்கனம்‌ மொழிந்தான்‌. 
மரன்காவ து அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


[7 சன்‌ பிள்ளைகளுக்கு மோக்ஷ க 
௨௨௭-௫42 சை உபதேசித்தலும்‌, தான்‌ பரமஹம்ஸர்‌ : 1-;ஒ-௮-- 

களின்‌ தர்மத்தை அனுஷ்டித்தலும்‌. / 
ருஷபதேவன்‌ சொல்லுகிறான்‌ :-பிள்ளைகளே [இவ்‌ 
அலகத்தில்‌ ப்ராணிகளூுடைய தேஹங்களுக்குள்‌ இம்‌ 
மனுஷ்யதேஹம்‌ வருக்தி ஸம்பா திக்கத்‌ தக்கவைகளும்‌ 
கடைசியில்‌, துக்கரூபங்களுமான சப்தாதி விஷயங்களே 
அனுபவிப்பதற்காக ஏற்பட்டதன்‌ று, அவலை அமேதி 
யத்தைப்‌ புசிக்கிற பன்றி முதலிய ஐம்‌ அக்களுக்கும்‌ உள்‌ 
வாவைகள்‌. ஆகையால்‌ கர்மங்கரேத அறம்‌ து ஸம்ஸா 
ரத்தினின்று விடுபட்டு அளவிறந்த ப்‌. ரஹ்மாகக்தத்தை 
அனுபவிக்கும்படி, பசுவதாராதன ரூபமான தவத்தை 
அனுஷ்டிக்கும்‌ பொருட்டே ஏற்பட்டது. பெரியோர்க 
னைப்‌ பணிதல்‌ மோக்ஷத்திற்கு ஹேதுவென்றும்‌, பெண்‌ 
டிர்களிடத்தில்‌ மனப்பற்றுடையவசேரடு ஸஹவரஸம்‌ 


1188 ன ஸ்ரீ பாகவதம்‌. [௮-௫. 


கேரினும்‌ அது ஸம்ஸாரத்திற்கு ஹேதுவாமென்றும்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌. ஸுகம்‌ அக்கம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
மனவிகரசமற்று மன த்தையும்‌ மற்ற இர்த்ரியங்களையும்‌ 
வென்று பொறுமையும்‌ ஸமஸ்த ப்சாணிகளுக்கும்‌ ஹிதஞ்‌ 
செய்யும்‌ தன்மையும்‌ அமைக்து பரோபகாரத்தில்‌ மன 
லுக்கமுற்து ஸர்வேங்வரனாயெ என்னிடத்தில்‌ ஸ்கே 
ஹத்தையே புருஷார்ததமாக கனைத்து, தேஹ்யா திரை 
யே பொழுது பேக்கரயிருக்கும்‌ ப்ராக்முத ஜனங்களி 
டத்திலும்‌ பெண்டிர்‌ புதல்வர்‌ நண்பர்‌ முதலிய பல பற்‌ 
அச்களுக்கடமான க்ருஹஸ்தாஸ்‌ரமத்திலும்‌ ப்ரீ தியின்‌ றி 
உலகத்தில்‌ தேயா தரைக்கு வேண்டியவற்றை யொழிய: 
மற்ற எதையும்‌ விரும்பா இருப்பவர்களே பெரியோர்க 
ளாவார்கள்‌. ஜீவன்‌ தேஹத்தையே ஆத்மாவாக ப்ர 
மித்து இக்தரியங்களின்‌ ப்ரீ திக்காக முயன்று பலவகைக்‌ 
கார்யங்களைச்‌ செய்கின்றான்‌. இது சிச்சயம்‌. பூர்வஜன்‌ 
மத்தில்‌ இச்த்ரியங்களின்‌ த்ருப்திக்காகச்‌ செய்த கர்மத்‌ 
தினலல்லவேர இப்பொழுது பல வருத்தங்களுக்கிடமா 
மிருப்பதும்‌ நிலையற்றதுமாகிய இத்தேஹத்தைப்‌ பெற்‌ 
முன்‌. மீளவும்‌ அங்ஙனமே செய்வானாயின்‌, ஜன்மாந்த 
சத்தைப்‌ பெற்று வருச்தவேண்டுமல்லவச 2 ஆகையரல்‌ 
அங்ஙனம்‌ இக்தரியங்களின்‌ ப்ரீதிக்காகப்‌ பல கர்மங்க 
சச்‌ செய்வத எனக்கு கலமாகத்‌ தோற்றவில்லை. ஆத்‌ 
மஸ்வரூபத்தை அறியவேண்டு மென்னும்‌ விருப்பம்‌ உண்‌ 
டாகாத வரையினும்‌ அவ்வஜ்ஞானத் தினால்‌ ஆத்மஸ்வ 
ரூபம்‌ மறைக்‌ து தேஹத்தையே ஆத்மாவாக ப்ரமிக்கும்‌ 
புத்தி தொடர்க்து வரும்‌. இக்தரியங்களின்‌ தருப்திக்‌ 
காகக்‌ கரமங்களைச்‌ செய்யும்‌ வரையில்‌ மனம்‌ மேன்மே 
அம்‌ சரி ரஸம்பக்தம்‌ விளையுமானு கர்மங்களில்‌ தாழ்வும்‌ 
திருக்கும்‌. இங்கனம்‌ கர்மஸம்பக்தத்திற்திடமான அவித்‌ 
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யையால்‌ இண்டப்பட்டிருப்பது பற்றி மனம்‌ ஜீவனைக்‌ 
கர்மங்களில்‌ தூண்டுகிறது. அதனால்‌ தேஹபம்தத்தைப்‌ 
பெறுகிறான்‌. ஆகையால்‌ ஸர்வாந்தராத்மாவான என்‌ 
ணிடத்தில்‌ ப்ரிதிரூபமான பக்இி உண்டாகாத வரையில்‌: 
தேஹபர்தத்தினின்று விடுபடமாட்டான்‌. தனக்குப்‌ 
புறுஷார்ததமான ஆத்மபரமாதமாக்களின்‌ உண்மையை 
அணுஸக்திப்பதில்‌ ஊச்கச்சவறுதலின்‌ றி “சப்தாதி விஷ 
யங்களில்‌ இச்தரியங்களுக்குள்ள விருப்பம்‌ ஆத்மாவுக்கு. 
இயற்கையில்‌ ஏற்பட்டதன்று. தேஹஸம்பக்தத்தைப்‌ 
பற்றின து' என்பதை விவேகத்துடன்‌ ஆராய்ர்தறியா தி்‌ 
ருக்கும்‌ வரையில்‌ ஜீவன்‌ ஆத்மபரமா த்மரக்களின்‌ ஸ்வ 
ரூபத்தை மறம்‌ து ௮.றிவழிக்‌ து ஸத்ரீ புருஷர்களின்‌ புண 
ர்ச்சியையே முக்யமாகப்பெற்ற இல்லறவாழ்க்கையில்‌ இற: 
ங்‌ அதில்‌ பலவகையான தாபங்களை அனுபவிக்கிறான்‌... 
ஷதரீபுருஷர்கள்‌ ஒருவரையொருவர்‌ புணரும்‌ புணர்ச்‌ 
சதியே அவ்விருவர்க்கும்‌ மனத்தில்‌ முடிச்சுபோல்‌ அவிழ்‌. 
க்கமுடியாச கர்மவசஸனைக்கடமென்று சொல்லுகிறார்‌ 
கள்‌. இசக்கர்மவாஸனையே ஜீவனுக்கு தேஹத்கில்‌: 
நானென்னும்‌ புத்தியும்‌ மனை கழனி புதல்வன்‌ ஈண்பன்‌ 
பணம்‌ முதலியவற்றில்‌ ஏன்னுடையதென்னும்‌ புத்திய: 
மாகிற பெரிய மோஹத்திற்கடமாகின்ற து. போக்க முடி 
யாமல்‌ உறுஇயாயிருப்பதும்‌ கெடுகாள்‌ கர்மங்களை ஓயா 
மல்‌ செய்தமையால்‌ ஏற்பட்டதும்‌ மேன்மேலும்‌ கர்மங்க 
அச்‌ செய்வதற்கு ஹேஅவுமாகிய ஹ்ருதய க்ரற்தியென்‌ 
இற வானை திரும்பொழுஅதான்‌ ஜீவன்‌ இர்த ஸம்ஸார 
ரத்தினின்று விடுபட்டுப்‌ புண்ய பாபங்களைத்‌ தூறக்து 
பசமபுருஷனைப்‌ பெறுவான்‌. பரிசுத்தனும்‌ குருவுமாகிய 
என்னிடத்தில்‌ பக்தியும்‌ அனுவ்ருத்தியும்‌ சப்தாதி விஷ. 
யங்களில்‌ ப்ரீ இயில்லாமையும்‌ குளிர்‌ வெயில்‌ முதலியவற்‌: 
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றைப்‌ பெரறுக்கையும்‌ இஹலோகம்‌ பரலோகம்‌ ஆகிய 
எல்லர இடங்களிலும்‌ ஜக்‌ வுக்கு வ்யஸனம்‌ தொடர்க்‌ 
“தே வருமென்கிற ௮னுஸக்தானமும்‌ கன்மை இமைகளை 
அறியவேண்டுமென்னும்‌ விருப்பமும்‌ உபவரஸரூபமான 
தவமும்‌ வீணாசை திரப்பெறுகையும்‌ என்‌. அடைய ஆரா 
தன ரூபமான வர்ணாஸ்ரம கர்மங்களைச்‌ செய்கையும்‌ என்‌ 
கதைகளைக்‌ சேட்கையும்‌ என்னையே தெய்வமாக சினை த்‌ 
இருக்கும்‌ பாகவதர்களோடு ஸஹவாஸமும்‌ என்‌ குணங்‌ 
களைக்‌ இர்த்தனம்‌ செய்கையும்‌ வைர மில்லரமையும்‌ ஏல்லா 
வற்றையும்‌ ஸமமாக கினைக்கையும்‌ இக்தரிய மிக்ரஹமும்‌ 
தேஹத்தில்‌ கானென்னும்‌ புத்தி வீடு வாசல்‌ முதலியவற்‌ 
நில்‌ என்னுடையதென்னும்‌ புத்தி இவற்றைத்‌ அறக்கை 
யும்‌ ப்ரக்ருதியைக்‌ காட்டிலும்‌ விலகணனான ஆத்மா 
வின்‌ ஸ்வரூபத்தை அனுபவிக்கையும்‌ பரிசுத்தமான 
ஆஹாரத்தை உட்கொள்கையும்‌ ப்ரரணன்‌ இக்த்ரியம்‌ 
மனம்‌ இவற்றை வெல்லுகையும்‌ ஸதுபாயத்தில்‌ மரத்‌ 
தையும்‌ ஸ்த்ரீஸம்போகமில்லராமை முதலிய ப்ரஹ்மசர்ய 
மும்‌ எப்பொழுதும்‌ செய்யவேண்டிய செயல்களில்‌ மன 
வூக்கம்‌ தவறாமையும்‌ வரக்கை அடக்குகையும்‌ எல்லாம்‌ 
பரப்‌. ரஹ்மஸ்வரூபமே யென்ற நினைவும்‌ சரஸ்தரஜ்ஞா 
னத்தினால்‌ கிளர்கின்ற தயானரூபமான ஜ்ஞானமும்‌, 
ஸமா தஇியோகமும்‌ ஆகிய இவற்றை யெல்லாம்‌ தைர்யம்‌ 
ப்ரயத்னம்‌ நிச்சயம்‌ இவற்றோடு கடத்திக்கொண்டு வரு 
வானாயின்‌ ஹ்ருதயக்ரக்தி யென்கிற வாஸனையை அதி 
தீது அஹம்புத்திக்கு விஷயமான தேஹத்தைத்‌ அறப்‌ 
பரன்‌. பெரியோர்கள்‌ உபதே௫ித்தபடி. இக்த யோகத்தை 
அனுஷ்டி,ச்துக்‌ கர்மங்களுக்கு வழிகாட்டுகற அஹங்கார 
மமகாரங்களாகிற அவித்யையரல்‌ ஏற்பட்ட வாஸனை 
யென்னும்‌ ஹ்ருதயக்ரக்தியை மனஷக்கத்‌ துடன்‌ ஈன்று 
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கப்‌ போக்‌இக்கொண்டு அப்பால்‌ இதினின்று மிள 
வேண்டுமன்றி இடையில்‌ இதைக்‌ கைவிடலாகா அ. 
என்னுடைய ஸாரூப்யத்தை விரும்பி என்‌ அனுக்ர 
ஹத்தையே ப்ரயோஜனமாக நினைப்பவன்‌ தச்தையாயின்‌ 
இதை அறியாத புதல்வர்களுக்கும்‌, ஆசார்யனாயின்‌' 
இதை அறியாத சிஷ்யர்களுககும்‌, அரசனாயின்‌ இதை 
அறியாத ப்ரஜைகளுக்கும்‌, இதைக்‌ கற்பிக்கவேண்டும்‌, 
கர்மங்களில்‌ மதிமயங்கின அவர்களை மீளவும்‌ அக்‌. 
கர்மங்களிலேயே மூட்டலாகா த. இக்த யோகத்தைச்‌ 
சொல்லியும்‌ ' அவர்கள்‌ கர்மவாஸனையால்‌ இதை அங்& 
கரிக்கரமற்போயினும்‌ அவர்கள்மேல்‌ கோபம்‌ கொள்‌ 
ளாமல்‌ மேன்மேலும்‌ தொடர்க்து அவர்களுக்கு இதில்‌ 
ருசியை விளைவிக்கவேண்டும்‌. உலகத்திலுள்ள ஜனங்கள்‌ 
அறிவற்றவர்கள்‌. அவர்கள்‌ பெரிய ஆவலுடன்‌ சப்தாதி 
விஷயங்களைப்‌ பெறுதற்காகவே பல யத்னங்களைச்‌ செய்‌: 
யுக்தன்மையுடையவர்கள்‌, அவர்கள்‌ மதிமயங்கி அற்ப 
ஸுகங்களுக்கடமான சப்தாதி விஷயங்களுக்காக ஒரு. 
.வர்மேலொருவர்‌ த்வேஷத்தையும்‌ ஏற்றுக்கொள்‌ றோர்‌ 
கள்‌ ; மேலே தங்களுக்கு மஹத்தான அக்கம்‌ வரப்‌ 
போெதென்பதை அறியவேமாட்டார்கள்‌. ஈன்மை 
இமைகளை உணர்க்து மன இரக்கமுடைய எக்த விவேகி 
தான்‌ இங்கனம்‌ அஜ்ஞான ஸாகர த்தில்‌ மூழ்கக்‌ பெக்‌ 
கின்ற அத்தகைய ஜம்‌ துக்களைக்‌ கண்டும்‌ கெடுமதி 
' யூரான அவர்களை மீளவும்‌ அக்கர்ம மார்க்கத்திலேயே 
தாண்டுவான்‌ 2 தப்புவஜியில்‌ கடக்கிற 'குருடனைக்‌ கண்‌ 


டும்‌ வழிதெரிர்‌ தவர்‌ மீளவும்‌ அதே வழியில்‌ ஈடக்கும்படி.. 


சொல்லுவார்களே ? ஸம்ஸாரத்தில்‌ விழும்‌ துழல்கின்‌ ற 


... புருஷனுக்கு இக்த யோகத்தை உபதே௫த்து அவனை 


அதினின்று விடுவிக்க யத்னம்‌ செய்யாத ஆசார்யன்‌ 
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ஆசரர்யனேயல்லன்‌. அத்தகைய பக்து பற்துவல்லன்‌. 
தரச்தையும்‌ தர்தையல்லன்‌, தாயும்‌ தாயாகமாட்டாள்‌, 
தெய்வமும்‌ தெய்வமன்று. கணவனும்‌ கணவனல்லன்‌, 
இந்த என்‌ சரீரம்‌ மற்ற சரீரங்களோடு கிகர்த்து ரிரூபிக்‌ 
கத்‌ தக்கதன்னஅ. என்னுடைய ஹ்ருதயம்‌ ஸதீவகுணம்‌ 
கிறைக்திறாக்கும்‌, ஸத்வகுணத் தில்‌ தர்மம்‌ முன்‌ மின்‌ நிரு 
க்கும்‌. அதர்மம்‌ பின்னே தள்ளுண்டிருக்கும்‌. இங்க 
னம்‌ என்‌ சரீரம்‌ ஸத்வகுணப்ரசுரமான அபற்றியே பெரி 
யோர்கள்‌ என்னுடைய மேன்மையைக்‌ கருதி என்னை 
ருஷபனென்௮ு சொல்‌ னுகிறார்கள்‌. ஸத்வ ப்சுரமான ஹ்ரு 
தயத்தையுடைய அச்சரீரித்தினின்‌ அண்டான நீங்களெல்‌ 
லோரும்‌ ஸத்வம்‌ தலையெடுத்தவர்களே, ஆகையால்‌ உங்‌ 
கள்‌ ஸஹோதரனும்‌ பூஜ்யனுமாகிய இந்தப்‌ பர தனைக்‌ 
கபடமின்‌ நிப்‌ பணிக்து வருவீர்களாக. அதுவே எனக்‌ 
குச்‌ செய்யும்‌ ௬ச்ரூஷையும்‌ ப்ரஜைகளைப்‌ பாதுகரக்கையு 
மரம்‌. உலகத்திலுள்ள பூதங்களுக்குள்‌ ஸ்தாவரங்களைக்‌ 
காட்டி லும்‌ ஜங்கமங்களும்‌, அவற்றில்‌ அறிவில்லாத பூச்‌ 
சிப்‌ புழு முதலியவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ அறிவுடைய ப௬ 
பதி முதலியவைகளும்‌ சிறப்புடையவை, அவற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மனுஷ்யர்களும்‌ அவர்களைக்காட்டி அம்‌ ப்ரம 
தகணங்க்ணாம்‌, அவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ கந்தர்வர்களும்‌, 
அவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ ஸித்தர்கணும்‌, அவர்களைக்‌ காட்‌ 
லும்‌ ன்னராதிகணாும்‌, அவர்களைக்‌ காட்டினும்‌ ௮ஸு 
சர்களும்‌,அவர்களைக்காட்டிலும்‌ இக்‌. தீரன்‌ முதலிய தேவர்‌ 
களும்‌, அவர்களைக்காட்டிலும்‌ தக்ஷர்‌ முதலிய ப்ரஹ்ம 
புத்ரச்களும்‌ அிறப்புடையவர்‌. அவர்களைக்காட்டி லும்‌ 
ருத்ரன்‌ மேரைனவன்‌. அ௮வணைக்காட்டி லும்‌. ப்ரஹ்ம 
தேவன்‌ மேற்பட்டவன்‌. அவனைக்காட்டிலும்‌ கான்‌ 


மேற்பட்டவன்‌. கரன்‌ ப்ரரஹ்மணர்களையே தெய்வமாக 
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வடையவன்‌. ஆகையால்‌ ப்ரரஹ்மணர்கள்‌ எல்லோரி 
னும்‌ மேன்மையுடையவர்கள்‌. ஐ ப்ராஹ்மணர்களே 7 
கான்‌ மற்ற எர்த ப்ரரணியையும்‌ ப்ரரஹ்மணர்களு 
க்கு ஈடாக நினைக்கமாட்டேன்‌. அர்த ப்ராஹ்மண 
னாகிற அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ செய்த அ௮ன்னாதிகளை 
தரன்‌ ப்ரி.தியுடன்‌ புசிக்கின்றேன்‌. வைதிகமான யாகாதி 
கர்மங்களில்‌ அக்ணியில்‌ ஹோமம்‌ செய்த அன்னாதி 
களை நான்‌ அங்ஙனம்‌ புசிக்றெதில்ல்‌, அனாதியான வேத 
மாகிற என்‌ சரீரத்தை இவ்வுலஒில்‌ ப்ரரஹ்மணர்கள்‌ தரித்‌ 
தக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. மிகவும்‌ பரிசுத்தமான ஸத்வ 
குணம்‌ இவர்களிடத்தில்‌ நிலைநின்‌ நிருக்கின்ற து, இர்த 
ப்ரரஹ்மணர்களிடத்தில்‌ சமம்‌ தமம்‌ ஸத்யம்‌௮ னுக்‌ரஹம்‌ 
தவம்‌ பொறுமை ஆத்ம பரமாத்மாக்களின்‌ உண்மையைப்‌ 
பற்றின அனுபவம்‌ ஆகிய இவையெல்லாம்‌ நிலைகின்‌ நிருக்‌ 
இன்றன. உலகத்தில்‌ மேன்மையுடையவர்களான ப்ரஹ்‌ 
மாதி தேவதைகளைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலாகி ஸ்வர்க்கமோ 
க்ஷங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ ப்ரபுவாயெ என்னிடத்திலும்‌ 
அவர்களுக்கு வேண்டிப்பெறவேண்டி௰த ஒன்றுமே 
இல்லை. அவர்கள்‌ கைம்முதலொன்‌ அயில்லா த ஏழைகள்‌. 
என்னிடத்தில்‌ பக்‌.இியைச்‌ செய்யுக்தன்மையரான அவர்க 
ளுக்கு மற்ற ஜஹிகபுருஷார்த்தத்தினால்‌ ஆகவேண்டிய அ 
என்னிருக்கன்ற து? (இங்ஙனம்‌ என்னிடத்தில்‌ பக்தி 
யைத்‌ தவிர மற்றொன்றையும்‌ விரும்பாத மஹானுபாவ 

களான ப்‌. ரசஹ்மணர்களை அன்புடன்‌ பணிக்‌ வருவீர்க 
ளாக), புதல்வர்களே ! ப்ரக்ருதி புருஷன்‌ ஈஸ்வரன்‌ என்‌ 
இற இம்மூன்று தத்வங்கணாம்‌ ஒன்றுக்கொன்று விலக்ஷ்ண்‌ 
மாயிருப்பவையென்னும்‌ புத்‌ தியுடைய நீங்கள்‌ ஜங்கமஸ்‌ 
தாவாரூபமான ஸமஸ்தபூதங்களும்‌ என்னுடைய சரீரம்‌ 
களே யென்று பரவித்து அவற்றை அடிக்கடிவெகுமதிக்க 
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வேண்டும்‌. அதுவே என்னுடைய ஆராதனமாம்‌. மனம்‌: 
வாக்கு கண்‌ மற்ற இக்த்ரியங்கள்‌ ஆகிய இவற்றின்‌ வ்யா 
பாரத்திற்கு ப்ரத்யக்ஷமான பலன்‌ என்னை ஆரா திக்கை 
யே. என்னை ஆராதிக்காத புருஷன்‌ காலபாசத் தில்‌: 
மூட்டுவிக்கவல்ல மஹா மோஹத்தினின்‌ அ தன்னை விடு 
வித்துக்கொள்ள எவ்விதத்திலும்‌ வல்லவனாகமாட்டான்‌, 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌ :மஹானுபாவனும்‌ ஸம 
ஸ்த பூதங்களுக்கும்‌ கண்பனுமாகிய ௬ஷபனென்னும்‌ பே 
ருடைய பகவான்‌ தன்‌ புதல்வ ர்களுக்கு கன்மை தீமைகள்‌ 
நன்றாகத்‌ தெரியுமாயினும்‌ அதை அறியாத உலகத்திற்‌ 
குக்‌ கற்பிக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தன்‌ பிள்ளைகளுக்கு அதை 
விரிவாக உபதேசித்து,ப்ரவ்ருத்தி கர்மத்தினின் று நீங்‌ 
இர்த்ரியங்களை அடக்கியாளுக்தன்மையரும்‌ பகவானு 
டைய திவ்ய மங்கல விக்ரஹத்தை தயானிக்கும்‌ தன்மை 
யருமான பெரியோர்களுக்குப்‌ பரமஹம்ஸர்கள்‌. ஆசரிக்‌ 
குக்‌ தர்மமரகிய பக்தி ஜ்ஞான வைராக்யங்களைக்‌ 
கற்பிக்க விரும்பித்‌ தன்‌ புதல்வர்களில்‌ தலைவனும்‌: 
பரகவதர்களையே முக்யமாகப்‌ பணியும்‌ தன்மையனும்‌. 
பாகவத்‌ ங்ரேஷ்டனுமாகிய பரதனென்னும்‌ புதல்வனைப்‌: 
பூமண்டலத்தை ஆளும்படி அபிஷே.கஞ்செய்‌.து ஆடை 
யாபரணம்‌ முதலிய சரீர பரிக்ரஹங்களையெல்லாம்‌ வீட்டி 
லேயே அறக்‌ து ஆகரயத்தையே ஆடையாகக்கொண்டு' 
தலைமயிர்களை வீரித்துப்‌ பித்தம்‌ பிடித்தவன்‌ போன்று: 
வைதிகரக்னியை ஆத்மஸமாசோபணம்செய்‌ அ ப்ரஹ்மா 
வர்த்தத்தினின்று புறப்பட்டுப்‌ போனான்‌. பிறரால்‌ பேசப்‌: 
பெற்றும்‌ ஜனங்களினிடையில்‌ மூடன்‌ குருடன்‌ செவி 
டன்‌ ஊமை பிசாசம்‌ பித்தம்‌ பிடித்தவன்‌ இவர்களைப்‌ 
போன்று எல்லோரும்‌ அவமதிக்கும்படியான வேஷம்‌ 
பூண்டு மெளன வ்ரதத்தை ஏற்றுக்கொண்டு ௮.து முதல்‌: 
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பேசாதிருக்தான்‌. அவன்‌ வழிகள்தேரறும்‌ ஆங்காங்‌ 
குள்ள பட்டணம்‌, க்ராமம்‌, பொன்‌ வெள்ளி முதலியன 
விளையுமிடம்‌, பயிர்செய்பவர்‌ வஸிக்கும்‌ க்ராமம்‌, வேடர்‌ 
முதலியவர்‌ வஸிக்குமிடம்‌, பூக்தோட்டம்‌ முதலிய இடம்‌, 
ணேனை இறங்குமிடம்‌, பசுக்கள்கட்டுமிடம்‌, இடைச்சேரி, 
யாத்ரை செய்பவர்களின்‌ கூட்டம்‌, பர்வதம்‌, ரிஷிகளின்‌ 
ஆம்‌.ரமம்‌ முதலிய இடங்களில்‌ மூடஜனங்களால்‌ விரட்‌ 
டுதல்‌அடித்தல்மூத்ரம்‌ பெய்தல்‌ கா நிஉமிழ்தல்‌ கல்லெடுத்‌ 
தடித்தல்‌ மண்ணைவாரி இழைத்தல்‌ அபானம்‌ விடுதல்‌ 
துர்ப்பாஷையாக வைதல்‌ ஆதிய இவற்றால்‌ ஈக்களால்‌ 
காட்டானைபோல்‌ அவமதிக்கப்‌ பெறினும்‌ அவற்றைப்‌ 
பொருள்‌ செய்யாமல்‌ ஆத்ம பரமா த்மாக்களின்‌ உண்மை 
யை அனுபவிக்கையாநறெ தன்‌ மஹிமையில்‌ தான்‌ நிலை 
நின்‌ றிருக்கையால்‌, அசேதனமான பரக்‌ திறாயின்‌ பரிணாம 
மும்‌ அஜ்ஞானிகள்‌ ஆத்மாவென் னு ப்ரயிப்பதற்டெமுமா 
இய தேஹத்திலும்‌ அதைத்தொடர்க்த மற்றவையிலும்‌ 
அஹங்கா ரமம்கரரங்களை ஏற்றுக்கொள்ளாமல்‌ ஸர்‌ வஸ்வ 
ரூபியான பரப்‌. ரஹ்மத்‌ தின்‌ ஸாக்ஷாத்காரத்தினால்‌ ஒரு 
வாறான மதியுடையவனாடத்‌ தனியனாகவே பூமி முழுவ 
அம்‌ சுற்றினான்‌. அவனுடைய கை கால்‌ மார்பு புஜம்‌ 
தோள்‌ கழுத்து முகம்‌ முதலிய அவயவங்களெல்லாம்‌ 
மிகவும்‌ மென்மைக்கடமாகி அழகாயமைம்‌ திருக்கும்‌. 
அவன்‌ இயற்கையாகவே அழகாயிருப்பான்‌. ஸ்வபாவ 
ஸித்தமான புன்னகையினால்‌ அழகான முகமுடையவன்‌; 
அப்போ தலர்ந்த செந்தாமரை மலர்போன்று குளிர்ந்த 
கருவிழிகள்‌ அமைக்து சிவம்‌ து நீண்ட கண்களால்‌ அம 
- காயிருப்பரன்‌, ஏற்றக்குறைவின்‌ றி அழகான சதம்‌ 
காது கழுத்து மூக்கு இவைகளையுடையவன்‌. புனைவை 
உள்ளடங்னெ முகவிகாஸமாகிற மஹோத்ஸவத்தினால்‌ 
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பட்டணத்துப்‌ பெண்களின்‌ மனத்தில்‌ மன்மதனை எழுப்‌ 
புக்திறமையுடையவன்‌. அவன்‌ இத்தகையனாயி னும்‌ பொன்‌ 
ணிறமுடைய தன்‌ சுறாம்பார்க்த குழற்கற்றையைப்‌ பின்‌ 
னே விரித்து அழுக்கடைக்த சரீரத்துடன்‌ பேய்‌ பிசாசு 
முதலியவற்றால்‌ பிடியுண்டவன்போல ஜனங்களுக்குத்‌ 
தோற்நினான்‌. அவன்‌ உலகத்திலுள்ள ஜனங்க்ளெல்லோ 
ரும்‌ யோகத்திற்கு பேரே விபரீதமாக ஈடப்பதைக்‌ கண்டு 
அதற்கு ப்ரதிக ரரம்‌ செய்வது நிர்தைக்டெமென் அ நினை 
த்து மலைப்பாம்புபோல்‌ ஓரே இடத்தில்‌ இரும்‌ அ ப்ராரப்த 
கர்மத்தை அனுபவிக்கையாநெ அஜகரவ்‌ ரதத்தை அனு 
ஷ்டிக்கமுயன்று ஓரிடத்தில்‌ படுத்‌ து அன்னம்‌ முதலியவற் 
தைப்‌ புசிப்பதும்‌ அவல்‌ முதவியவற்றை மெல்லுவது 
ஜலம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பருகுவ அம்‌ அதே இடத்தில்‌ படுத்‌ 
இருக்தே மல மூத்ரங்களை விடுவதுமாக மலத்தின்மேல்‌ 
புரண்டு உடம்பெல்லரம்‌ அக்தமலத்தையே பூசிக்கொண் 
டிருக்தான்‌, அவனுடைய மலம்‌ கல்லமணம்‌ வீசிக்கொண் 
டிருக்தது, அம்மலத்தின்‌ மேல்‌ பட்டு வீசுங்காற்று மாற்‌ 
புறத்திலும்‌ பத்து யோஜனை அரம்‌ வரையில்‌ ஈன்மணம்‌ 
கமழ்க்தது. இங்கனம்‌ பசு மருகம்‌ காக்கை இவற்‌ 
றைப்போல்‌ நடப்பதும்‌ கிற்பதும்‌ இருப்பதும்‌ படுப்பது 
மரயிருக்தான்‌. மற்றும்‌ கரக்கை ம்ருகம்‌ பசு இவற்றைப்‌ 
போல்‌ புசிப்பதும்‌ பருகுவதும்‌ மலமூத்ரங்களை விடுவது 
மரயிருக்தான்‌, விதுரனே! ஓயாமல்‌ மஹாரறந்தத்தை 
அனுபவிப்பவனும்‌ மேரக்ஷத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ ப்ரபு 
மாய அத்த ருஷபனென் னும்‌ பகவான்‌ இவ்வாறு பல 
விதமான யோகவ்ரதங்களை அனுஷ்டித்‌ துக்கொண்டு 
தா்‌ சரீரமாகவுடைய வனும்‌ ஸமஸ்த பூதங்களுக்கும்‌ 
அக்தராதீம வமான வாஸுதேவ பகவா னுடைய ஸ்வரூ 
பத்தைத்‌ தனக்குச்‌ தெரியாதபடி மறைக்குங்‌ கர்மங்க 
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ளெல்லாம்‌ தொலையப்பெற்று எல்லாம்‌ பரப்ரஹ்மஸ்வரூப 
மே யென்னும்‌ கினைவு மிலைரின்று பரப்ரஹ்மத்திற்கு உட்‌ 
படாத ஸ்வதம்த்ரவஸ்‌ து உண்டென்றெ பேதபுத்தி சிறி 
அம்‌ இல்லாமல்‌ ஸமஸ்த புருஷூரர் சு தங்களும்‌ கைகூடப்‌ 
பெற்று நிறைவாளனாயிருக்தரன்‌. ஆன பற்றி, யோக 
மஹிமையால்‌ *வைஹரயஸம்‌ மனோஜைவம்‌ அம்தர்த்தானம்‌ 
பரகாய ப்ரவேசம்‌ தரரதர்சனம்‌ தரர்‌. ரவணம்‌ முதலிய 
யோகைய்வர்யங்கள்‌ தானே உண்டாயினும்‌ ஸம்ஸார 
வர்த்தகங்களென்றும்‌ மோஃஷவிரே திகளென்றும்‌ அவ 
ற்றை அவன்‌ மனத்தினாலும்‌ அபிஈர்‌திக்கவில்லை. ஐர்தா 
வது: அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


௦௦. ருஷ்பதேவன்‌ சரீரத்தைத்‌ அறந்த } ஞ்‌ 
வரலாறு. 
பரீ௯தித்து மன்னவன்‌ சொல்லுறான்‌ :--மஹசனு 
யாவரே ! ஆத்மஸ்வரூபத்தை அறிக்‌ து அதனால்‌ மனக்க 
ளிப்புற்றவர்களும்‌ யோகத்தினால்‌ கிளர்ந்த ஜ்ஞானமா ற. 
அக்னியில்‌ கர்மமீஜங்களை அழித்தவர்களுமான யோகி 
களுக்கு யேோகமஹிமையால்‌ தானே ஏற்பட்ட வைஹாய 
ஸம்‌ முதலிய ஜம்வர்யங்கள்‌ ஜன்மஜராமரணா திவருத்‌ 
தங்களுக்டெமான ஸம்ஸாரத்தை மீளவும்‌ விலக்க வல்‌ 
லவையாகமாட்டாவல்லவர ச அப்படியிருக்க அம்மன்ன 
வன்‌ யோகம்‌ கைகூடினவனாயிருக்தும்‌ அவற்றை ஏன்‌ 
பாராட்டாமல்‌ பயந்தான்‌ 2 
1. வைஹாயஸம்‌-இகாயத்தில்‌ ஸஞ்சறிக்கை. மனோஜவம்‌-மனோ 
வேகம்போன்‌ ற தேஹவேகம்‌ உண்டாகப்பெறுகை. அந்தர்த்தானம்‌- 
இருந்த இடத்திலேயே இருந்து பிறர்கண்ணுக்குச்‌ தெரியாமல்‌ மறை 
கை. பரகாயப்ரவேசம்‌-தன்‌ சரீ ரத்தைவிட்டுப்‌ பிறர்சரீ ரத்தில்‌ பாவே 
த்தல்‌. தராதர்சனம்‌-வெகுதூரத்திவிருப்பதையும்‌ பார்க்கும்‌ திறமை 
ரசம்‌ ரவணம்‌-வெகுதூாசத்திலுள்ளசையும்‌ கேட்கும்‌ திறமை. 
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்ரீசுகர்‌ சொல்‌ னறொர்‌:-மன்னவனே! நீ சொன்ன அ: 
வாஸ்தவம்‌, ஆயினும்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ சிலர்‌ மனத்தை 
வெள்‌ நிருப்பினும்‌ சின்றபடி கில்லா திருக்கும்தன்மை 
யுடைய அம்மன த்தை கம்புறெதில்லை, அர்ப்புத்தியுள்ள 
வேடன்‌ ம்ருகங்களை கம்பச்செய்‌்.து இணியன்போலிருச்‌ ஆ. 
அவை கம்பினபின்பு அவற்றை வதிப்பதுபோல்‌, மனமும்‌ 
படிக்தரற்‌ போலிருக்து தம்பவைத் துத்‌ திடீரென்று ஏமா 
தறி ஸம்ஸாரத்தில்‌ கொண்டுபோய்‌ மூட்டிவிடும்‌, ஆகை: 
யால்‌ அதை எப்பொழுதும்‌ கம்பரமல்‌ ஊக்கமாகவே அடக்‌ 
இக்கெரண்டு வரவேண்டும்‌. இங்ஙனமே பெரியோர்கள்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌; -“மனம்‌ கிலயற்றிருக்கையில்‌ ஒருகா 
அம்‌ ஒரு விஷயத்திலும்‌ பற்றுசெய்யலாகா து. மாம்‌ மனத்‌ 
தை வென்று விட்டோமென்று கம்பி அதைப்‌ போனவழி 
யே விடுவானாயின்‌ நெடுகரள்‌ ஸம்பாதித்த பகவ அபாஸன 
ரூபமான ஜ்ஞானமெல்லாம்‌ அஜித்‌ அபோய்விடும்‌. யோக 
மஹிமையால்‌ வினையும்‌ ஐங்வர்யங்கள்‌ கரமத்திற்கு இடன்‌ 
கொடுப்பவை. அத்தகைய யோகைய்வர்யங்களே மனம்‌ 
கமக்கு ஸ்வரதினமென்று விரும்புவானாமின்‌, காமத்திற்கு 
இடங்கொடுத்தாத்‌ போலாகும்‌. பிறகு காமத்தைத்‌ தொ 
டர்க்‌து வருமவைகனான க்ரோதம்‌ லோபம்‌ முதலிய சத்‌ 
ருக்களும்‌ வக்‌ து புகுவார்கள்‌. பரபுருஷனை விரும்பும்பெண்‌ 
கம்பின கணவனை வஞ்சித்துக்‌ கள்ளபுரறாஷனைக்‌ கைப்பற்‌ 
றிக்‌ கணவனை முடிப்பதுபோல்‌, மன த்தை ஈம்புவானாயின்‌ 
அது அவனை வஞ்சித்துக்‌ காமம்‌ க்ரோதம்முதலிய ௪த்‌ 
ருக்களுக்கு இடங்கெரடுத்து அவர்கள்‌ மூலமாய்‌ அவனை 
அழித்துவிடும்‌, ஆகையால்‌ மனத்தை நம்பலாகா து, யோ 
கைய்வர்யகங்லை அனுபவிக்க வீரும்புவரனாயின்‌, கரமம்‌: 
க்ரேரதம்‌ லோபம்‌ மதம்‌ மோஹம்‌ பயம்‌ முதலியவைகளும்‌ 
கர்மபர்தமும்‌ மேல்‌ விழுக்‌ அவரும்‌. இங்கனம்‌ பல அனர்த்‌ 
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தங்களூக்டெமான அந்த யோகைங்வர்யத்தை மதியுடை 
யவன்‌ எவன்‌ விரும்புவான்‌”), அப்பால்‌ அம்மன்னவன்‌ 
ஸமஸ்த லோகபாலர்களுக்கும்‌ சிரோபூஷணம்‌ போன்ற 
வனாயினும்‌ அவமதிக்கும்படியான பலவகை வேஷம்‌ 
யர்லை ஈடத்தை இவைகளால்‌ மூடன்போல்‌ தோற்றி 
(யோகிகள்‌ தேஹத்தை விடவேண்டியவகை இத்தகைய 
'தென்பதை அ.றிவிக்கமுயன்று தன்‌ தேஹத்தை விட 
விரும்பி அஜ்ஞானமாகிற மறைவற்றமையால்‌ ஆத்மா 
வைப்‌ பரமாத்மாவிடத்தில்‌ அபேதமாக ஸாக்ஷாத்கரித்‌ 
அத தேஹத்தில்‌ என்னுடையதென்னும்‌ நினைவுமாறப்‌ 
பெற்று அத்தேஹத்தினின்றும்‌ நீங்கனான்‌. இங்ஙனம்‌ அம்‌ 
மன்னவன்‌ தேஹாபிமான த்தைத்‌ அறம்‌ தவனாயினும்‌ ப்ரக்‌ 
ரதி வாஸனையின்‌ தொடர்ச்சியால்‌ அபிமானமுடையவன்‌ 
போல்‌ பூமி முழுவதும்‌ திரிம்‌ துகொண்டுவரும்பொழு த 
ஒரு கால்‌ தெய்வாதினமாய்க்‌ கொய்கணவங்க வடகுட 
கங்களென்கிற தக்ஷிண கர்ணாடதேசங்களைச்‌ சேர்ந்து 
குடகாசலத்தின்‌ உபவனத்தில்‌ வாயில்‌ கற்களைக்‌ கபளம்‌ 
போல்‌ போகட்டுத்‌ தலைமயிர்களை விரித்து அரையில்‌ 
ஆடையின்றிப்‌ பித்தம்‌ பிடித்தவன்போல்‌ உலாவினான்‌. 
பிறகு காற்துவேகத்தினால்‌ ஒன்றோடொன்று உறைகின்ற 
மூங்கிற்‌ புதரிலுண்டான கரட்டுத்தி அவ்வனம்‌ முழுவ 
அம்‌: பரம்‌ து எரியத்தொடங்கி அர்தருஷ்பனுடைய தே 
ஹத்்‌துடன்‌ அவ்வனத்தைத்‌ தஹித விட்டது. கொங்‌ 
கண வங்க வடகுடகங்களென்னும்‌ தேசங்களுக்கரசனா 
ய அர்ஹனென்பவன்‌ அச்த ருஷபனுூடைய நடத்தை 
யைக்‌ கேட்டுச்‌ தெய்வச்‌ செயலால்‌ கலியுகத்தில்‌ அதர்மம்‌ 
தலையெடுக்கையில்‌ மதிகெட்டு எவ்விதத்திலும்‌ பயமின்‌ 
நிய தன்தர்மத்தைத்‌ தூறக்து ருஷபனுடைய வ்ரதத்தை 
ஆசரிக்க முயன்று அதன்‌ உட்கருத்தை அறியாமல்‌ 
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அஸம்பத்தமான பாஷண்டமென்னும்‌ ஆபாஸதர்மதிதை 
ஜனங்களெல்லோரும்‌ ௮னுஷ்டிக்கும்படி, நடக்சப்போகி 
முன்‌. முன்னமே பகவானுடைய மாயையால்‌ மதிமபங்கிப்‌ 
பரக்யமற்ற மனிதர்கள்‌ இந்த அர்ஹனுடைய உபதேசக்‌ 
தனால்‌ கிரம்பவும்‌ மயங்கித்‌ தமது வர்ணாஸ்ரம விதியின்‌ 
படி. ஏற்பட்ட கியமங்களான ஸ்கானாதி ஆசாரங்கனையும்‌ 
ஸர்த்யாவக்தனாதி கர்மங்களையும்‌ அறக்‌ து தேவதைகளின்‌ 
 அவமதிப்புக்கட்மான ஸ்கானம்‌ செய்யாமை ஆசமனம்‌ 
செய்யாமை தலை மொட்டையடிக்கை முதலிய ஆபாஸவ்ர 
தங்களை மனம்‌ போனபடி. அங்கேரித்து அதர்மம்‌ நிறை: 
கத கலிகரலத்தினால்‌ விவேகமத்துப்‌ பெரும்பாலும்‌ ப்சாஹ்‌ 
மணர்களையும்‌ யஜ்ஞபுருவஷூனான பகவானையும்‌ அவனுடைய 
பக்தர்களையும்‌ ரிக்தித்‌துக்‌ கொண்டிருக்கப்‌ போலருர்கள்‌.. 
அவர்கள்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்படாததும்‌ அக்தபரம்‌ 
பரையால்‌ ஏற்பட்டதுமான்‌ பரபமரர்க்கத்தில்‌ இஜிச்து: 
மனம்போனபடி. தேறயாத்ரையை நடத்தி அவ்வர்ஹ: 
அடைய உபதேசத்தையே ஈம்பித்‌ தாமே தமக்குச்‌ சத்‌ 
ருக்களரப்‌ அகச்ததரமிஸ்ரமென்னும்‌ சரகத்தில்‌ விழப்‌: 
போகறார்கள்‌. இத்த ருஷபனுடைய அவதாரம்‌ ரஜோ . 
குணத்தினால்‌ வருச்‌ தும்‌ ஜனங்களுக்கு மேரக்ஷமார்க்கத்‌ 

தை அறிவிப்பதற்காக ஏற்பட்டது. அவனுடைய புகழை. 
இங்கனம்‌ பாடுகிறார்கள்‌: —“இச்தப்‌ பூமியில்‌ ௨ ஏழு ஸமுத்‌ 
சங்களும்‌ ஏழு தீவீபங்களும்‌ ஏற்பட்டி ருக்கின்றன. அத: 
த்விபங்களில்‌ ஜம்பூத்வீபம்‌ சிறப்புடைய து. அதில்‌ ஜன்‌ 
பது கண்டங்கள்‌ உண்டு, அவையே வர்ஷங்களென் று. 
கூறப்படுகன்‌ ரன. அவற்றில்‌ பரரதவர்ஷம்‌ மிகவும்‌ புண்ய 
மானது. ஆ! என்ன ஆச்சர்யம்‌ 2 இந்தப்‌ பாரதவர்ஷத்‌ 
இலுள்ள ஜனங்கள்‌ ருஷ்பாதி ரூபமாய்‌ அவதரித்த பக 
வானுடைய மங்களசமரித்ரங்களைப்‌ பரடுகறார்களல்லவா 
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ப்ரியவ்ரதனுடைய வம்சம்‌ பரிசுத்தமான பெறாம்புகமுடை 
யது. இக்க வம்ச ததிலல்லவோ புசரணபுருஷன்‌ ராஷிபனாய்‌ 
அவதரித்து மோக்ஷ்ஹே துவாண தர்மத்தை அனுஷ்டித்‌ 
அக்‌ காட்டினான்‌. இக்த ருஷபனுடைய நிஷ்டையை 
மற்ற எந்து யோகிதான்‌ மனோரதத்தினலாவது அனு 
ஸரிச்கவல்லனாவான்‌! இந்த ருஷபன்‌ மனோஜவம்‌ முதலிய 
யோக சக்திகள்‌ மேல்விமும்‌ து வரினும்‌ இவை த்யாஜ்யங்‌ 
களென் று அவற்றை ஆதரிக்கா திறாக்தான்‌. மற்ற யோகி 
கன்‌ அவற்றைப்‌ பெறவிரும்புகிறார்கள்‌..? ஸமஸ்தலோகற்‌ 
களுக்கும்‌ வேதங்களுக்கும்‌ தேவதைகளுக்கும்‌ . ப்ராஹ்‌ 
மணர்களுக்கும்‌ பசுக்களுக்கும்‌ குருவாகிய ருஷபதேவ 
அடைய சரித்ரம்‌ இத்தகையது, இதைச்‌ சொன்னால்‌ 
ஸமஸ்த பரபங்களும்‌ பேரம்‌, இத ஸமஸ்த மங்களங்களுக்‌ 
கும்‌ இருப்பிடம்‌. காள்தோறும்‌ பரத்தை வளரப்பெற்று 
இதைக்‌ கேட்றெவ னுக்கும்‌ கேட்பிக்றெவனுக்கும்‌ ஷாட்‌ 
குண்ய பூர்ணனான வாஸுதேவணீடத்தில்‌ மாறாத பக்தி 
யோகம்‌ தொடர்க்துவரும்‌, விவேலகள்‌ பலவகைப்‌ 
பரபங்களுக்கிடமான ஸம்ஸர ரத்தில்‌ விஃரகின்ற துக்கள்‌ 
களால்‌ பரிதபிக்கன்ற ஆத்மாவை இர்தப்‌ பகவத்பக்தி 
யாகிற அம்ருதஸாகரததில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்வித்து அம்தப்‌ 
பகவதனுபவத் தினால்‌ மஹாகக்தக்தைப்‌ பெற்றுத்‌ தானே 
ரேர்ம்‌திருக்றெ பரமபுருஷார்‌த்தரூபமான மோக்ஷத்‌ 
தையுங்‌ கூட இம்மியும்‌ ஆதரிக்கிற இல்லை. அவர்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ -பகவானுடையதென்னும்‌ கினைவினால்‌ ஸமஸ்த புரு 
ஷார்‌ த்தங்களும்‌ கைகூடப்‌ பெற்றவர்கள்‌. ஏரரஜனே!பாண்‌ 
டவர்களான உங்களுக்கும்‌ யரதவர்களுக்கும்‌ பகவரன்‌ 
தானே கேராக ரக்ஷகனும்‌ குறாவும்‌ தெய்வமும்‌ ஈண்ப 
னும்‌ குலபதியுமாயிருப்பவன்‌. பல படச்‌ சொல்லியென்‌? 
ஒருகால்‌ அர. தஅபோவ து முதலிய கார்யங்களில்‌ உங்க 
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ஞுக்குக்‌ கிங்கரனும ரயிருக்கன்றான்‌. இ தல்லாம்‌ இருக்‌ 
கட்டும்‌; மன்னனே! மற்றவர்‌ ஓயாது பணியினும்‌ மோ 
க்ஷம்‌ கெரடுப்பானன்‌ நிப்‌ பக்‌தியேோக த்தைக்‌ கொடுக்கிற 
இல்லை, பரப்ரஹ்மஸ்வரூபமான ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை கித்‌ 
யம்‌ அனுபவிக்கையாகற லரபத்தினால்‌ மற்ற புருஷர்‌ த்‌ 
தங்களில்‌ விருப்பற்று கெடுகாளசய்ப்‌ பாபகர்மங்களைச்‌ 
செய்து வக்தமையால்‌ சன்மையில்‌ அழையாமல்‌ உறங்கும்‌ 
புத்தியுடைய உலகத்தின்மேல்‌ கருணை கூர்த்து எவ்விதத்‌ 
இலும்‌ பயத்திற்டெயில்லாத ஆத்மஸ்வரூபத்தை மொ 
நிக்த ருஷபரூபியான பரமபுருஷனுக்கு ஈமஸ்கரரம்‌. 
ஆருவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


கூறுதல்‌. 
ஸ்ீசுகர்சொல்லுஅறுர்‌:--மஹாபரகவதனாகிய பரதன்‌ 
ருஷபதேவனால்‌ பூமண்டலத்தை ஆளும்படி. நியோகெ்‌ 
கப்பெற்று அப்படியே அதைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொண்டு 


1 பச சனுடைய வ்ரூத்தார்தத்தைக்‌ A 


வருகையில்‌, விங்வரூபன அ புதல்வியாயெ பஞ்சஜணி 
யென்பவரை மணம்புரிச்தரன்‌. தரமஸாஹங்காரம்‌ பூத 
ஸ௫ூக்ஷமங்களைப்‌ படைப்பதுபோல்‌, அம்மன்னவன்‌ "தன்‌ 
பார்யையான பஞ்சஜனியிடத்தில்‌ எல்லாவிதத்திலும்‌ 
தனக்கு அனுரூபர்களான ஸுமதி ராஷ்ட்ரப்ருத்‌ ஸு 
தர்சனன்‌ ஆசரணன்‌ ஆரம்ரகேது என்னும்‌ பேருடைய 
ஐந்து புதல்வர்களைப்‌ பெற்றான்‌. முன்பு அஜகரப்மென்‌ 
னும்‌ பேருடைய இவ்வர்வூத்தை இப்பரதமன்னவன்‌ ஆ 
ளத்தொடங்னேஅு முதல்‌ பாரதவர்ஷமென்று வழங்கு 
இறார்கள்‌, பலவும்‌ அறிச்த அப்பரத மஹிபதி தரன்‌ 
தர்மத்தில்‌ கிலைகின்று தமது வர்ணாங்ரமங்களுக்குரிய 
தர்மங்களை த்‌ தவறாத கடத்தும்‌ ப்ரஜைகளைத்‌ தன்‌ தம்‌ 
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தை பாட்டன்மார்களைப்போல்‌ மிகும்த வாத்ஸல்யத்‌ 
துடன்‌ பாதுகாத்து வம்தான்‌, அவன்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ 
தர்சபூர்ணமாஸம்‌ சா அர்மாஸ்யம்‌ பசு ஸோமம்‌ என்னும்‌ 
யரகங்களின்‌ ப்ரக்ருதிகளும்‌ விக்ருதிகளுமான பலவகை 
யாகங்களால்‌ ங்ரத்தையுடன்‌ பகவானை ஆராதித்தான்‌. 
மூன்‌ அ காலங்களிலும்‌ சாதுர்ஹோ த்ர விதியின்படி. அங்‌ 
கங்களோடுகூடின பலவகை யாகங்கள்‌ ஈடச்து கொண் 
உருக்கையில்‌, தர்மமென்றும்‌ அபூர்வமென்றும்‌ வழங்கி 
வருகிற யாகாதி கர்மங்களின்‌ பலன்களெல்லாம்‌ ஸமஸ்த 
தேவதைகளின்‌. அடையாளங்களும்‌ அமைந்த மம்‌த்ரங்‌ 
களின்‌ பொருளான இக்த்ரா தி தேவதைகளுக்கு அக்தர்‌ 
பரமியாய்‌ கியரமகனாகையால்‌ ஸர்வத்தையும்‌ ஸாக்ஷாத்‌ 
கரிப்பவனும்‌ யஜ்ஞபுருஷன்‌ வாஸுதேவன்‌ பரப்ரஹ்ம 
மென்று கூறப்படுகன்‌றவனும்‌ பரதேவதையுமாயெ பகவா 
னுடைய அனுக்ரஹமேயென்று பாவித்து அங்ஙனம்‌ பா 
விக்கையரகிற தனது வல்லமையால்‌ ராகா திதோஷங்க 
ளெல்லாம்‌ தெொரலையப்பெற்று, அத்வர்யுக்கள்‌ ஹோமச்‌ 
தின்‌ பொருட்டுப்‌ புரோடாசம்முதலிய ஹவிஸ்ஸுக்களைக்‌ 
கையில்‌ ஏம்திக்கொண்‌ டிருக்கையில்‌, யஜ்ஞங்களால்‌ ஆரா 
இக்கப்படும்‌ தேவதைகளான இர்‌ தரன்‌ முதலியவர்களை 
அப்பரமபுருஷ னுடைய அவயவங்களில்‌ தயரணித்‌ தான்‌ 
இங்ஙனம்‌ கர்மசுத்தியால்‌ பரிசுத்தமான மனமுடைய ௮௧ 
தப்பாத மன்னவனுக்குச்‌ சரீரத்திற்குள்‌ புண்டரீகம்போ 
ன்ற ஹ்ருதயத்தின்‌ ஆகாசத்தைச்‌ சரீரமாகவுடையவ 
னும்‌ அளவிறம்த ஸ்வரூபமும்‌ குணங்களுமுடையவ னும்‌ 
ஊாட்குண்ய பூர்ணனும்‌ ஸர்வாம்‌ தரா தீமாவும்‌ மஹாபுரு 
ஷனென்பதை அறிவிக்கும்‌ அடையாளவகளசன ஸ்றீவத்‌ 
ஸம்‌ கெளஸ்‌ தபம்‌ வனமாலை சக்ரம்‌ சங்கம்‌ கதை கத்தி 
இவை அமைச்தவனும்‌ தன்‌ பக்தர்களுடைய ஹ்ருதயத்‌ 
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தில்‌ எழு இனாற்போல்‌ அசையா இருப்பவனும்‌ தம்தம்‌ 
தன்‌ மனத்தில்‌. தோற்றுன்‌ தவனுமா கிய பரமபுறாஷணி 
டத்தில்‌ க்ஷணக்தோறும்‌ வளர்கின்‌ றவேகமுடைய மேலா 
னபக்‌தி உண்டாயிற்று. இங்கனம்‌ அகேகமரமிரமாண்டு 
கள்‌ கழிக்தபின்பு கடையில்‌ கர்ம ரவஸானம்‌ கேரப்பெற்‌ 
அத்‌ தான்‌ அனுபவித்து வருவதும்‌ தம்தை பாட்டன்‌ 
முதலிய பரம்பரையில்‌ வக்த தமான தனத்தைப்‌ பதவிக்‌. 
களுக்கு கசமப்படி பங்ட்டுக்கொடுத்‌.து ஸமஸ்த ஸம்பத்‌ 
அுக்கஷம்‌ நிறைக்க தன்க்ருஹத்தினின்றும்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
புலஹருடைய ஆஸ்சமத்திற்குப்‌? சபானான்‌. அவ்விடத்தில்‌ 
ஷுட்குண்ய பூர்ணனான ஸர்வேண்வசன்‌ தன்‌ பக்தர்கஸி 
டத்தில்‌ வரத்ஸல்யத்தினால்‌ அவர்கள்‌ விரும்பினபடி உரு 
வங்களைக்கெொண்டு ஸக்கிதானம்‌ செய்கிறுன்‌. கீழும்மே 
னும்‌ சக்ரங்களையுடைய சிலைகள்‌ அமைக்திருக்கையால்‌ 
சக்ரகதியென்னும்‌ பேருடைய மேன்மையுள்ள ஓர்கதி 
அவ்விடத திலுள்ள ஆங்ரமங்களையெல்லாம்‌ பாவனம்‌ 
செய்கின்றது. அவ்விடத்தில்‌ புலஹாம்ரமத் திற்கு ௮ரு. 
காரமையிலுள்ள ஓரு வனத்தில்‌ அம்மன்னவன்‌ பலவகைப்‌ 
புஷ்பங்கள்‌ தளிர்கள்‌ தலஸிஜலம்‌ இவைகளாலும்கிழங்கு. 
வேர்‌ பழம்‌ இவையாகிற உபஹாரங்களரலும்‌ பகவானை 
ஆசா தித்‌ துக்கொண்டு பரிசுத்தமான .ஐஹாரத்தைப்‌: 
புித்துச்‌ சப்தாதி விஷயங்களில்‌ விருப்பமற்று இர்த்ரிய 
கிக்ரஹம்‌ கைகூடப்பெற்று ஆகக்‌ தர்பமான பர பக்தி 
உண்டாகப்பெற்றான்‌. இங்கனம்‌ பரம புருஷனுக்கு 
ஓயாது கடத்திக்கொண்டு வருற ஆசா தன த்தினால்‌: 
பகவானிடத்தில்‌ சாள்தோறும்‌ வளர்கின்ற ப்ரி.இயின்‌ 
மிகுதியால்‌ மனம்‌ உரு உடம்பெல்லாம்‌ ம௰ிர்க்கூச்சம்‌. 
உண்டாகப்பெற்று ப்ரி இமினால்‌ ஆரர்தரீர்‌ பெருகிக்‌ கண்‌ 
பரர்வையற்றுத்‌ தனதன்பனாகிய பகவானுடைய சேவ 
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டித்‌ தாமரைகளின்‌ த்யானத்தினால்‌ பக்தியோகம்‌ தலை 
யெடுத்து அதனால்‌ முழுவதும்‌ நிறைந்த பரமாம்‌ தமாகிற: 
பெருமடுவில்‌ ஆழ்ம்த மதியுடையவனாகித்‌ தினந்தோறும்‌ 
ஈடத்துகிற பகவானுடைய பூஜையையும்‌ மறம்‌ திருக்‌ தான்‌... 
இவ்வாறு பகவதாராதன ரூபமான பற்பல வ்ரதயங்களை 
அனுஷ்டிப்பவனும்‌ மான்தோலை  உடுத்திருப்பவ னும்‌: 
ன்று காலங்களிலும்‌ ஸ்சசனம்‌ செய்கையால்‌ நனைம்‌ து 
பொன்ணிறமேறிச்‌ சுரும்பார்ச்த ஜடைகளின்‌ பாரத்தி 
னால்‌ திகழ்பவனுமாயெ அம்மன்னவன்‌ ஸுூர்யோதய 
காலத்தில்‌ ஸகிர்யமண்டலத்தி னிடையிலிருக்கும்‌ பொன்‌ 
'னிறமுடைய புண்டரிகாக்ஷனை ஸூர்ய மகீத்ரத்தினால்‌' 
உபஸ்தானஞ்‌ செய்யமுயன்று எழும்‌து கின்‌ அகொண்டு' 
“ தன அ ஸங்கல்பரூப ஜ்ஞான த்தினால்‌ சேதன அசேதன 
ரூபமான ஜகத்தையெல்லாம்‌ படைத்து அதில்‌ தனக்குச்‌ 
சரிரமாயெ ஜீவன்‌ மூலமாகவும்‌ கேரரகவும்‌ உட்புகும்‌ து: 
ஜீவன்‌ சப்தாதி விஷயங்களை அனுபவிக்கவிரும்பி அவற்‌: 
நில்‌ கொண்டு மூட்டுகிற புத்தியின்‌ வ்யாபாரத்தினால்‌ கர்ம: 
பலன்களை அனுபவிக்கையில்‌ பக்கத்திலிறாம்‌து வெறு 
மனே பார்த்துக்கொண்டிருக்கும்தன்மையனான பரம 
புருஷ னுடைய தேஜோமயமான இவ்யமங்கள விக்ரஹது 
தைச்‌ சரணம்‌ அடைகிறேன்‌. ௮௮ லோக விலக்ஷண£ 
மாய்‌ மித்யஜ்ஞான மயமாமிருக்கும்‌. அதை த்யானம்செய்‌ 
கிறேன்‌ ? என்று மொழிக்‌ து பணிந்தான்‌. ஏழாவது 
அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 
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௮ம்மன்னஉன்‌ மான்குட்டியை ரகூடிச்ச 
அபி மூயன்று கடைசியில்‌ மானாகப்‌ ணை 
பிறத்தல்‌, 
ஸ்ரீசுகர்‌ செரல்லுகிறார்‌ :-அப்பரத மன்னவன்‌ ஓ 
கால்‌ சக்ரக தியில்‌ ஸ்சானம்செய்து அவங்யமாய்‌ அனுஷ 
டிக்கவேண்டி௰ கித்ய கைமித்திகங்களை முடித்து ப்ரண 
வத்தை ஜபித் துக்கொண்டு மூன்று முஹூர்த்தம்‌ வளை 
யில்‌ ஈதிக்கரையில்‌ உட்கரர்க்திருச்தான்‌. மன்னவனே ! 
அப்பொழுது அம்க தியில்‌ ஒரு பெண்மான்‌ தண்ணீர்‌ குடி. 
க்க விரும்பித்‌ தனியாய்‌ ஜல த்திற்கருகாமையில்‌ வற்த ௮; 
௮௮ ஜலம்‌ குடித்துக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ ஸமிபத்தில்‌ 
உலகமெல்லாம்‌ பயம்‌,து ஈடுங்கும்படி. ஸிம்ஹகர்ஜனை உண்‌ 
டாயிற்து. இயற்கையாகவே தழதழப்புற்ற அம்த மான்‌ 
பேடு ஹிம்ஹகர்‌ஜன த்தைக்‌ கேட்டுக்‌ கண்பார்வை அடி 
பட்டு ஸீம்ஹம்‌ வருறெதேயென் னும்‌ பயத்தினால்‌ மனம்‌ 
கலங்கிக்‌ கண்கள்‌ நடுங்கத்‌ தண்ணிர்‌ தாஹம்‌ திராமலே 
யயத்தினால்‌ இடீரென்‌ அ போகக்களெம்பிற்று. ௮௮ பூர்ண 
கர்ப்பமுடைய த. அங்கனம்‌ வேகத்துடன்‌ ளெம்பும்பொ 
முத பயத்தின்‌ மிகுதியால்‌ அதன்‌ மலமூத்ரத்வாரத்‌ 
தின்‌ வழியரய்‌ கர்ப்பம்‌ கழுவி ஈதியின்‌ ப்ரவாஹத்தில்‌ 
விழுக்தது. தன்னினத்தினின்று பிரிச்தமையால்‌ வரும்‌ 
இன அப்பெண்மரன்‌ கர்ப்பம்‌ ஈழுவினதானும்‌ வேகத்‌ 
அடன்‌ களம்பினமையர அம்‌ பயத்தினாலும்‌ இனைப்புற்று 
மிகவும்‌ வருக்‌தி ஒரு பர்வத குறையில்‌ விழுக்‌ து மாண்‌ 
டத. மனஇரக்கத்திற்டேமான அர்த மான்குட்டி ஈதி 
யின்‌ வெள்ளத்தில்‌ அடித்‌ துக்கொண்டு போகக்‌ கண்ட ' 
அம்மன்னவன்‌ தாயில்லாத அம்மான்‌ குட்டியை ஆபத்தி 
லாழச்த பக்‌ துவைப்பேரல்‌ தன்னாஸ்‌ ரமத்‌.இற்கு எடுத்த 
கொண்டு போனான்‌. அம்மன்னவன்‌ அச்த மரன்‌ குட்ட 
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மிடத்தில்‌ பெரிய அபிமானம்‌ வைத்து அதை காள்தோ 
அம்‌ போஷிப்பதும்‌ பாதுகாப்பதும்‌ ப்ரீ திக்கடெமான கார்‌ 
யங்களைச்‌ செய்வதும்‌ ராட்டுவ தும்‌ அதையே நெஞ்சில்‌: 
நினைப்ப அமாயிரும்தானாகையால்‌ ஸ்கானாதி கியமங்களும்‌. 
பரமபுருஷாராதனம்‌ முதலிய ஸகலதர்மங்களும்‌ காணாக்‌ 
கொன்றாகச்‌ சில காள்களுக்குள்‌ எல்லாம்‌ தொலைக்தன. 
அவன்‌ அர்த மான்குட்டியிடத்திலுள்ள மனப்பற்‌ றினால்‌. 
“ஆ! இச்த மான்குட்டி காலவசத்தினால்‌ தன்னின த்தையும்‌ 
நண்பர்களையும்‌ பம்‌ தக்களையும்‌ இழம்‌.து மன இரக்கத்திற்‌ 
இடமாகி என்னையே தாயாகவும்‌ தந்தையாகவும்‌ உடன்‌ 
மிறம்தவராகவும்‌ பக்அக்சளரகவும்‌ ஜ்ஞாதிகளாகவும்‌. 
தன்னினத்தினசாகவும்‌ நினைத்து என்னைச்‌ சரணம்‌: 
அடைந்தது, இது என்னைத்தவிர மற்றொரு ரக்ஷை 
யும்‌ அறியாது, என்னிடத்தில்‌ மிஞுற்த விண்வாஸமுடை 
யது. ஆகையால்‌ என்னையே சரணமாகப்‌ பற்றின இம்‌: 
மான்‌ குட்டிக்கு ஆஹாரங்கொடுத்‌ துப்‌ போஷிப்பதும்‌. 
புலி முதலிய துஷ்ட மருகங்களிடத்தினின்று பரதுகாப்‌ 
பதும்‌ தினவுசெரரிகை முதலிய ப்ரீ.திக்கிடமான கார்யம்‌. 
கனணைச்செய்வ அம்‌ கையால்‌ தடவிக்கொடுக்கை முத்தமிடு' 
கை முதலிய சிராட்டல்களுமாகிய இவற்றையெல்லாம்‌. 
கான்‌ அவயம்‌ செய்யவேண்டும்‌. இதனால்‌ என்‌ ப்‌ரயோஜ. 
னமெல்லாம்‌ பாழாய்விடுகறதேயென்று கரன்‌ இதன்மேல்‌ 
அஸுமியைப்‌ படலரகரது, சரணம்‌ அடைக தவர்களை உபே 
௯திப்பது அறிஞர்களுக்குத்‌ தோஷமல்லவர 2 ஆனது. 
பற்றியே பரோபகார சிலர்களும்‌ ஜிதேற்த்ரியர்களும்‌ மன 
இரக்கத்திற்டெமுள்ளவரிடத்தில்‌ ஸ்னேஹமுடையவரு. 
மாகிய பெரியோர்கள்‌ இத்தகைய சரணாகதரக்ஷணத திற 
காக மிகவும்‌ பெரிய தமது ப்ரயோஜனங்களையும்‌ உபே 
அதிக்கன்றார்கள்‌? என்று தனக்குள்‌ தானே சொல்லிக்‌ 
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கொண்டு இருத்தல்‌ படுத்தல்‌ திரிதல்‌ புசித்தல்‌ ஸ்கானம்‌ 
செய்தல்‌ முதலிய எல்லா மையங்களிலும்‌ அதைக்‌ கை 
விடாமல்‌ அதினிடத்தில்‌ மிகுக்த ஸ்கேஹமுடையவனா 
மிருக்தான்‌. தர்ப்பம்‌ புஷ்பம்‌ ஸமித்து இலை பழம்‌ வேர்‌ 
ஜலம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொண்டுவரப்‌ போகும்பொழுது 
அதை இங்கு விட்டுப்போனோமாயின்‌ கா ட்டுநாய்‌ செம்‌ 
நரய்‌ முதலியவை பக்ஷித்து விடுமென்று நினை தீது அர்த 
மான்குட்டியைக்கூடவே கொண்டு போவான்‌. போகும்‌ 
பொழுது வழிகளில்‌ ௮து இளமையினால்‌ ஈடக்கமுடியா 
மல்‌ பின்‌ தங்குமாயின்‌, ஸ்கேஹத்தின்‌ மிகுதியால்‌ 
அதைப்பிரிச்‌ திருக்கப்‌ பொறுமல்‌ தோளின்மேல்‌ அரக்கிக்‌ 
கசொண்டுபோவான்‌: இங்கனமே படுக்கும்பொழுது மார்‌ 
பிலும்‌ உட்கார்க்‌ இருக்கும்பொழுது மடியிலும்‌ வைத்து 
அதைச்‌ சீராட்டி மஹரகக்தத்தை அடைக்‌ தரன்‌ஃ அவன்‌ 
நித்ய சையித்திகரதி கர்மங்களை அனுஷ்டி.த்துக்கொண்‌ 
டருக்கையில்‌ இடையில்‌ க்ஷணக்தோறும்‌ எழுக்தெழுச்‌ த 
அதைப்‌ பார்ப்பான்‌. அங்ஙனம்‌ பரர்க்கும்பொழுதெல்‌ 
லாம்‌ அப்ப்ரதன்‌ மனலதுக்கத்‌ துடன்‌ “குழம்தாய்‌ ! உனக்கு 
எல்லா இடங்களிலும்‌ எல்லரக்‌ கரலங்களினும்‌ க்ஷேமம்‌ 
கள்‌ உண்டாகுக” என்னு ஆசிர்வாதம்‌ செய்வான்‌. அங்க 
னம்‌ பார்க்கும்பொழுது இருகால்‌ அதைக்காணாமல்‌ பண 
த்தை இழக்தவன்போல்‌ மிகவும்‌ பயக்‌ து ப்ரீ தியின்‌ மிகு 
இயால்‌ அதைப்‌ பிரிக்திறாக்கப்‌ பொறாமல்‌ எப்பொழுது 
சாண்பேனென்னு மரவலுடன்‌ மனம்‌ தழதழத்தப்‌ பரித , 
பித்து மன இரக்கத்திற்கடமாகப்‌ பெரிய மோஹத்தை 
அடைக்து சோ௫த்துக்கொண்டு மன இரக்கத்துடன்‌ 
இங்கனம்‌ மொழிக்தான்‌:--* தரமை யிழச்தமையால்‌ 
ஐயோவென்னு வரும்‌ துவதற்கடேமரான என்னிளமான்‌ 
கன்று எங்கேயோ தெரியவில்லையே சீ சரன்‌ அஷ்டன்‌ ; 
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திராதகன்போன்ற கொடுமதியன்‌ ; பாக்யமற்றவன்‌. இப்‌ 
யடிப்பட்ட என்னிடத்தில்‌ அது பெரிய விணங்வாஸம்‌ 
வைத்திருந்தது. அது தன்‌ விங்‌ வரஸத்தினால்‌ எண்‌ 
தோஷங்களைப்‌ பாராமல்‌ நன்மையுடைய ஸுஅவைப்‌ 
போல்‌ மீளவும்‌ என்னிடம்‌ வக்து சேருமா ? அந்த என்‌ 
மான்‌ குட்டி தேவனால்‌ பா அகாக்கப்பெற்று இர்த ஆங்ர 
மத்திற்‌ கறுகாமையிலுள்ள வனத்தில்‌ கேேமமாய்ப்‌ புல்‌ 
மேய்ச்‌ து கொண்டிருக்கக்‌ காண்பேனா £ செர்சாயாவது 
கரட்டுகாயாவ.து பன்‌றியாவ து புலியாவ து அதைப்‌ பக்ஷி 
யா திருக்குமா? ஸமஸ்‌தலோகங்களுக்கும்‌ க்ஷேமம்‌ விளையு 
மாது உஇக்குக்கன்மையுடைய ஸூர்ய பகவான்‌ அஸ்த 
மிக்கிரானே. இன்னம்‌, மான்பேடு என்னிடத்தில்‌ பாது 
காக்கும்படி வைத்த என்னிளமான்கன்று வம்துசேர 
வில்லையே. என்னுடைய மான்குட்டியாறெ ராஜகுமாரன்‌ 
மான்குட்டி களுக்கு இயற்கையில்‌ ஏற்பட்டவைகளும்‌ பார்‌ 
க்கப்‌ பதினாயிரம்‌ கண்கள்‌ வேண்டும்படி. அழகாயிருப்ப 
வகைஞமான பலவகை வினையாட்டுக்களால்‌ தன்‌ பம்‌ தவர 
கிய என்‌ மன வருத்தங்களை யெல்லாம்‌ போக்கிக்கொண்டு 
. வந்து பாக்யமற்ற என்னை ஆறர்தப்‌ படுத்‌ துவானா? கான்‌ 
தன்னோடு விளையரடும்பொழு.து பொய்யாகவே த்யானம்‌ 
செய்வதுபோல்‌ கண்ணை மூடிக்கெொரண்டி.ர௬ுச்கையில்‌, ப்ர 
ணய கோபத்தினால்‌ கலங்க அருகாமையில்‌ வக்‌.து நீர்த்தி 
வலைபோல்‌ மெ.அவரயிருக்கன்‌ ற கொம்புகளின்‌ அணியால்‌ 
பொற்றாதபடி பயம்‌ து பயம்‌. து அடிக்கடி என்னை முட்டிப்‌ 
பார்ப்பார்க்குமல்லவா? ஹவிஸ்ஸு வைத்திருக்றெ தர்ப்‌ 
பத்தைக்‌ கடித்து எச்சிலாக்‌ த்‌ அஷிக்கையில்‌ என்னால்‌ 
கோபத்துடன்‌ அதட்டப்பெற்றுப்பயம்‌ து அம்‌ தக்ஷ்ண்மே 
விளையாட்டெல்லாம்‌ அடங்கி இர்தரியங்களையெல்லராம்‌ 
வென்ற ரிஷி குமாரன்போல்‌ பேசாதிருக்குமே, இசக்சப்‌ 
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பூமி கிரம்பவும்‌ கெளரவிக்கத்தக்க அ. இத என்ன தவம்‌ 
செய்ததோ? ஏனெனில்‌, இப்பூமி வணக்கமுடைய க்ருஷ்‌ 
ஊஸாசமான்‌ குட்டியின்‌ ௮ழகிய குளப்படிகளால்‌ சிறைம்‌ 
இருக்கின்றது. அவை மிகவும்‌ மங்களமானவை; உறுதி 
யானவை. அத்தகைய குளப்படிகஸின்‌ வரிசைகளால்‌ 
கிறைக்கு இப்பூமி என்‌ தனமரயெ மான்குட்டியை இழக்‌ த 
வருக்‌ அற எனக்கு ௮௮ பேரனவழியை அறிவிக்கின்‌ 
தது. இப்பூமி அதன்‌ குனப்படிகளால்‌ அலங்கரரமுற்று 
ஸ்வர்க்கமேரக்ஷங்களை விரும்புகிறஅக்கணர்கள்‌ வேள்வி 
செய்தற்குரிய இடம்‌ தரனேயென்னும்படி. இகழ்சன்றது.” 
மனஇரக்கத்திற்டேமரான ஜனங்களிடத்தில்‌ மிகுக்தப்‌?£இ 
யுடைய மஹானுபாவனாயெ இச்சம்த்ரன்‌, தாய்‌ மரணம்‌ 
அடைக்த தம்‌ என அஆமர மத்தினின் று தப்பிப்போன அ 
மரகிய இர்த மரன்குட்டியைத்‌ தயையினால்‌ காத்திருப்‌ 
பானா? என்‌ புதல்வனாகிய மான்‌ குட்டியைப்‌ பிரிக்‌; தமையா 
௮ண்டான ஜ்வரமாற அக்னியின்‌ ஜ்ளாலைகளால்‌ எண்‌ 
ஹ்ருதயமாறெ கிலத்தாமரை தபிக்கப்பட்டிருக்இன்‌ றது. 
மற்றும்‌ மரன்குட்டியைத்‌ தேடிச்‌ இரிக்தமையால்‌. நான்‌ 
இள்ப்புத்‌ திருக்கன்றேன்‌. இப்படிப்பட்ட என்னை இச்‌ 
சக்த. ரன்‌ குளிர்க து சாச்தமாயிருப்பதும்‌ என்னிடத்தில்‌ . 
ப்ரீதியால்‌ மேல்‌ மேல்‌ பெருகுவதுமாகிய தன்‌ வாயில்‌ 
ஊதும்‌ ஜலமரகிற அம்ருதமயமான கிரணங்களால்‌ ச்ச 
மக்‌ இிரும்படழி. செய்கின்றான்‌” என்றான்‌. இங்கனம்‌ நேரக்‌ 
கூடாத பலவகை மனோரதங்களால்‌ அப்பரத மன்னவன்‌ 
மனக்கலக்க முற்றிருக்தரன்‌.மரன்‌ குட்டியென்னும்‌ வ்யா 
ஐதீதையுடைய ப்ரரரப்தகர்மமே அங்கனம்‌ அவனுக்குப்‌ 
பெரிய விக்னமாய்‌ ேர்க்த து. அதனால்‌ அவன்‌ ஜ்ஞான 
1. க்ருஷ்ணலாச ம்ருசம்‌ இருக்குமிடம்‌ யாசஞ்‌ செய்யத்தருர்த 
இடமென்ற ஸ்ம்ருதி சொல்ஓன்றது. 
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யோகாரம்பம்‌ தன அவர்ணாமர ர மங்களுக்குரிய கர்மயோக 
ரூபமாண தவம்‌ பகவதாரா தனரூபமான தவம்‌ஆகய இவை 
யெல்லரவற்றினின்னும்‌ கழுவினான்‌. இது ப்ராரப்த கர்ம 
மாகாத பக்ஷத்தில்‌, வேறு ஜா தியாயெ மான்குட்டியிடத்‌ 
இல்‌ தன்‌ பிள்ளையினிடத்தில்‌ போல இப்படிப்பட்ட மன 
விருப்பம்‌ எப்படி. உண்டாகும்‌ ? மோஅஷமார்க்கத்திற்கு, 
விசோதிகளென்று கேசே வயிற்றில்‌ பிறந்த விடமுடியாத 
குணமுள்ள .பிள்ளைகளைத்‌ அறம்‌, தும்‌, இங்கனம்‌ விக்னத்‌ 
தினால்‌ யோகாரம்பமெல்லரம்‌ தடை படப்பெற்று மான்‌ 


குட்டியைப்‌ பே பதும்‌ அதற்கு ப்ரிய 
மான கரர்யங்கீத்‌ TK க்‌ அத 
ணீடத்தில்தீமி தன்னைப்பற்றி 
இம்மியும்‌ யா இருக்கிற - அப்ப. 2௦ ன்னும்‌ ராஜ 


பக்கத்திவிறாக்‌ஃ 1 போர? சோரலிக்னெற அம்த 
மான்‌ குட்டியைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே அதணிடத்தி 
லேயே மனம்‌ சென்று அத்தோடுகூடவே அம்தத்‌ 
தேஹத்தையும்‌ அறச்து இன்அமறியாத மூடன்பேசல்‌ 
மருகஜன்மத்தைப்பெற்றான்‌. அப்பொழு அம்‌ பூர்வஜன்ம 
ஸ்மரணம்‌ மரறப்பெறா திரும்தான்‌. முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ 
அவன்‌ பகவானை ஆசாதித்துக்கொண்டிருக்த ஈற்செய 
லின்‌ மஹிமையால்‌ தரன்‌ மானாகப்‌ பிறர்தமைக்குக்‌ கார 
ணம்‌ இன்னதென்பதை அறிச்து அதற்கு மிகவம்‌ பரித 
பித்து “ஆ! என்ன வருத்தம்‌ 2 சான்‌ ஜஞரனிகளுடைய 
மார்க்கத்தைத்‌ தொடர்க்‌ து சென்றும்‌ இடையில்‌ இடை 
யூஅகளால்‌ தடைபட்டுஅ திணின்‌ அம்மமுவினேன்‌..எனக்கு 
என்ன சுஷ்டம்‌ கேர்க்தது? கரன்‌ தேஹத்திலும்‌ அதைத்‌ 
தொடர்ந்த மற்றவைகளிடத்திலும்‌ பற்றுக்களை யெல்‌ 
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லாம்‌ அறக்‌ து ஜனஸஞ்சாசமில்லாத பரிசுத்தமசன அரண்‌ 
யத்தில்‌ வரஸம்‌ செய்‌. தகொண்டு இக்த்நியங்களையெல்‌ 
லாம்‌ வென்று ஸர்வாக்தராத்மாவரன பகவானுடைய 
கதைகளைக்‌ கேட்பது அவனுடைய திருமேனியை த்யா 
னம்‌ செய்வ து-குணங்களைக்‌ ஒீர்த்திப்பது அவனை ஆரா 
திப்பது அவனையே நினைப்பது முதலியவற்றில்‌ அபிரிவே 
சங்கொண்டு அதனால்‌ ஒருயாமமும்‌ வீணாகப்பெறோத கெடு 
ங்காலமாய்‌ மனத்தை வேறு எவ்விஷயத்திலும்‌ போக 
கொட்டாமல்‌ தடுத்து ௮க்த வாஸுதேவனிடத் திலேயே 
ஊக்கத்துடன்‌ சிலை சிறுத்‌ தியிருக்தேன்‌. அப்படிப்பட்ட 
மனத்தை மான்‌ குட்டிமிடத்தில்‌ பற்றவிட்டு மதிகெட்டு 
௮க்தமானை யே அனுமரித்திருக்தேனாகையால்‌ யோக 
மார்க்சத்தினணின்று கன்றாக ஈழுவச்செய்தேன்‌? என்று 
தனக்குள்‌ பரிதபித்தான்‌. இங்கனம்‌ மனவெறுப்புற்றுக்‌ 
தாயான பெண்மான்‌. அறக்து தாணிருக்த கரலஞ்சர 
பர்வதத்தினின்அ புறப்பட்டு இக்தரியங்களை அடக்‌ 
யரனள்கையே இயற்கையாகப்பெற்த முணிவர்‌ கூட்டங்களு 
க்கு ப்ரியமரமிருப்பதும்‌ பகவானுடைய ஆவிர்ப்பாவ ஸ்‌ 
தானமுமாயெ ஸரலக்ரரமமென்றே புலஹரஸ்‌ ரமத் திற்கு 
வற்தரண்‌, அங்குத்‌ தனக்குத்‌ தானே ஸஹாயமாய்த்‌ தணி 
யே அச்த மான்‌ சரீரம்‌ விடுங்காலத்தை எதிர்பார்த்துக்‌ 
கெண்டு ஏதில்‌ மனப்பற்று செய்தால்‌ என்ன கெடுதி கே 
சிடுமேோவென்அு மிகவும்‌ பயம்‌. து உலர்க்த இலை புல்‌ கொடி 
இவைகளைத்தின்று மானாகப்‌ பிறர்ததற்குக்‌ காரணமான 
ப்ராரப்த கர்மத்தின்‌ முடிவையே எண்ணிக்கொண்டிரும்‌ 
தான்‌. பிறகு அச்சரிரம்‌ முடியும்படியான காலம்‌ மேரப்‌ 
பெற்று அப்புண்ய தர்த்தத்தில்‌ பாதி கனைம்‌ திருக்கின் ற 
ம்ருகசரிரத்தை துறந்தான்‌, எட்டாவது அத்யாயம்‌ 
மத்தித்து. ர ரட்‌ 
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ப்ராஹ்மண குமாரா ப்‌ ன லூர்‌ டல 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுறார்‌ :--பிறகு கரஸ்‌ கோத்‌ 
இரத்தில்‌ பிறம்தவர்களில்‌ சிறம்தவரும்‌ சமம்‌ தமம்‌ தவம்‌ 
வேதங்களே துகை ஐதுவிக்கை தெய்வாதினமாய்க்‌ 
கிடைத்த அன்னாதிகளால்‌ ஸ்தோஷ முற்றிருக்கை 
ஸு-௫௫ அக்கா திகளைப்பொறுத்திருக்கை வணக்கம்‌ தானம்‌ 
ஸ்மாஸ்த்ரஜ்ஞானம்‌ பிறரிடத்தில்‌ தோஷங்களை ஏறி 
டாமை ஆதமஜஞானம்‌ ப்‌ ரஹ்மாகக்ககச்சை அனுபவிக்‌ 
கையாகிற பக்தியோகம்‌ இவையெல்லாம்‌ அமைர்தவறா 
மான ஓர்‌ அக்தணருக்கு மூத்த பார்யை யிடத்தில்‌ 
கேள்வி சீலம்‌ ஆகாரம்‌ உருவம்‌ ஓள தார்யம்‌ முதலிய 
குணங்களில்‌ தன்னோடொத்த ஒன்பது புதல்வர்களும்‌ 
இளைய பரர்யையிடத்தில்‌ ஓர்‌ பெண்ணும்‌ ஓர்‌ பிள்ளையும்‌ 
பிறந்தார்கள்‌.  இரேயவளுக்குப்‌ பிறக்த பிள்ளையே 
பாகவதம்ரேஷ்டடனும்‌ சரஜர்ஷிகளில்‌ ஜெற்தவனும்‌ மரன்‌ 
சரீரத்தை அடைந்து அதைத்‌ தூறக்தவனுமாகிய பரத 
னென்றும்‌, அவனுக்கு அதுவே சரம சரீரமென்றும்‌ 
அவனே அங்ஙனம்‌ ப்ரரஹ்மணனாய்ப்‌ பிறர்தரனென்‌ றும்‌ 
அத்தோடு மோக்ஷம்‌ பெற்றானென்றும்‌ சொல்‌ அ௫றுர்‌ 
அள்‌. அர்த ஜன்மத்திலும்‌ பகவரனுடைய அனுக்ரஹத்‌ 
இனால்‌ பூர்வ ஜன்மங்களின்‌ பரம்பரையைப்பற்‌ றின 
நினைவு மாரறப்பெறாமல்‌ பச்தூக்களேரடு ஸஹவரஸம்‌ 
, செய்தால்‌ என்ன கெடுதி நேரிடுமே என்று பயந்து 
கேள்வி நினைவு குணங்களைச்சொல்‌.லுகை இவற்றில்‌ 
வதேனுமொன்று செய்யினும்‌ கர்மபற்தங்களையெல்லாம்‌ 
போக்கும்‌ திறமையமைர்த அப்பகவானுடைய பாதார 
விச்‌ தங்களையே மனத்தில்‌ த்யானித்துக்கொண்டு உலகத்‌ 
தவர்‌ தன்னைப்‌ பித்தம்‌ பிடித்தவனாகவும்‌ மூடனாகவும்‌ 
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குருடனாகவும்‌ செவுடனாகவும்‌ நினைக்கும்படி தன்ணிடத்‌. 
தில்‌ அத்தன்மைகனளை ஏதிட்டுக்‌ கொண்டிருக்தான்‌, அந்த! 
ஆமங்கரெஸரரகிய அச்தணர்‌ தன்‌ பிள்ளை அங்ஙனம்‌ பித்‌: 
தம்‌ பிடித்தாத்போலிருப்பினும்‌ புத்ரஸ்கேஹத்‌ தினால்‌ 
மனம்‌ தெசடரப்பெற்று அவனுக்கு ஸமரவர்த்தனம்‌ 
வசையினுள்ள ஸம்ஸ்கரசங்களையெல்லாம்‌ செய்யமுயன்‌ லு. 
உபகயனம்‌ செய்து, அவனுக்குப்‌ பூர்‌ வவாஸனையால்‌: 
எல்லாம்‌ தெரியுமாகையால்‌ தன்னும்‌ கற்பிக்கவேண்டிய 
அவங்யயமில்லையாயினும்‌ அதை அறியாமல்‌ தகப்பன்‌ 
பின்னைக்குக்‌ கற்பிக்கவேண்டியது கடமையென்பதை 
கிணைத்‌து, செளசம்‌ ஆசமனம்‌ முதலிய கர்ம கியமங்களை 
யெல்லாம்‌ கற்பித்தார்‌. அவனும்‌ தந்தையின்‌ கிர்ப்பம்‌: 
தத்தை விடுவித்துக்கொள்ள விரும்பி அவர அ ஸமிபத்‌ 
திலேயே அஸம்பத்தமான கரர்யங்களைச்‌ செய்து மூடன்‌ 
போல்‌ கடித்து வந்தான்‌. அவர்‌ அவனுக்கு வேதங்களை 
இதுவிக்க முயன்‌அ வ்யாஹ்ருதி ப்ரணவம்‌ சிரஸ்ஸு: 
என்‌ அமிவற்றோடுகூடி மூன்ன அடிகளையுடைய காயத்‌ 
சியை வஸக்தம்‌ ச்ரிஆமம்‌ ஆகிய கரன்கு மாதங்கள்‌ சொல்‌ 
லிக்கொடுத்தும்‌ அவனுக்கு அதை நன்றாய்க்‌ கற்பிக்க. 
முடியா திருக்தரர்‌. ஸ்வரங்களும்‌ எழுத்‌ அக்கணம்‌ மாறாட்‌ 
உமரகவே ஓன்று ஓன்றாக அவன்‌ அதைச்‌ சொன்னானன்‌ ரி 
எவ்வளவு கற்பித்தும்‌ அதை அறியாதவன்‌ போலவே 
இருக்தான்‌.இங்கனம்பின்‌ையிட த தில்பெரும்ப்ரீ இயுடைய 
அவ்வச்தணர்‌ உபஞர்வரணப்ரஹ்மசாரிக்கு வேண்டிய: . 
செனசம்‌ ஆசமனம்‌ கரண்டவ்ரதம்‌ மற்றுமுள்ள நியமங்‌ 
கள்‌ குருசுங்ரூஷை அச்னிசுங்ரூலை முதலிய இவை 
யெல்லாம்‌ ஜன்மாக்தர ஸம்ஸ்காரத்தினால்‌ எல்லாமுணர்‌ 
சக்த அவனுக்கு வேண்டரதவையரயினும்‌ அதை அறியா 
மல்‌ பின்னைக்குத்‌ தகப்பன்‌ கற்பிக்கவேண்டுமென்‌ னும்‌. 
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பிடிவாதக்‌ கினால்‌ அவனைச்‌ சீர்திருத்த வேண்டுமென்தூ 
எவ்வளவு வருக்இி ப்ரயத்னப்பட்டும்‌ தன்மனோரதம்‌ நிறை 
வேறப்‌ பெறாமலே இல்லறவாழ்க்கையில்‌ இஜிக்து மர 
ணத்தைப்‌ பற்றின கிச்தையேயில்லா திருக்கையில்‌ மன 
ஷக்கருடைய ம்ருத்யுவினால்‌ அவ்வளவில்‌ முடிக்கப்பட்‌ 
டார்‌. அவருடைய பார்யைகளில்‌ இளையவள்‌ தன்‌ பெண்‌ 
ணையும்‌ பிள்ளையையும்‌ மூத்தவளிடம்‌ ஓப்புவித்‌ அத்‌ தான்‌ 
அணனுமரணம்‌ செய்து பதிலோகத்தை: அடைந்தாள்‌. கர்‌ 
மங்களை அறிவிக்கிற வேதமார்க்கத்திலேயே முடிச்சு 
மதியுடையவறாம்‌ வேதாக்த வித்யையில்‌ செல்லா தவறா 
மாகிய அவருடைய பிள்ளைகள்‌ ஒன்பதின்மரும்‌ தந்தை 
மரணம்‌ அடைக்க பின்பு அச்தப்‌ பரதனுஸடய மஹி 
மையை அறியாமல்‌ இவன்‌ ஜடனென்று கினைத்து ப்ரா 
தசாவாகிய அவனுக்குக்‌ கற்பிக்கையாகிற நிர்ப்பர்தத்தி 
ணின்று நீங்க விரும்பினார்கள்‌; அற்த ஜடபர தன்‌ இருகால்‌ 
பசுக்களாகிய ப்ராக்ருத ஜனங்களால்‌ “அட பிததா/ 
மூடா! செவிடா!/” என்று அழைக்கப்பெற்று அத்தன்‌ 
மைகளுக்குரிய பேச்சுக்களைப்‌: பேசிக்கொண்டு தான்‌ 
'செய்யவேண்டிய செயலற்றவனாயினும்‌ பிறருடைய தரண்‌ 
இதலால்‌ வெட்டிக்கு வேலை செய்வதும்‌ கூலிக்கு வேலை 
'செய்வ துமரயிருக் கான்‌. வெட்டியாகவும்‌ செய்தவேலைச்‌ 
குக்கூலியாகவும்‌ யாசிகமாகவும்‌ தெய்வரதினமாகவும்‌ 
கிடைத்த அன்னாதிகனளைப்‌ பெற்று அவை அற்பமாயினும்‌ 
'வெகுவாயினும்‌ ருசியாயிருப்பினும்‌ ருசயற்றிராப்பினும்‌ 
எதையும்‌ பாராமல்‌ தேறேதாரணத்திற்காக அவற்றைப்‌ 
யுசித்‌துவம்தானன்‌ றி இச்த்ரியங்களின்‌ ப்ரீ திக்காக அவன்‌ 
அவற்றைப்‌ புசிக்கவில்ல்‌, அவன்‌ ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை 
மறைப்பவைகளும்‌ ஸுக துக்கங்களுக்குக்‌ கரரணங்களு 
மான புண்யபாப கர்மங்கள்‌ அடியோடு தொலையப்பெற்ற 


1216 ஸ்ரீ பாசவதம்‌. | ௮-௬. 


வன்‌/சிக்பஸித்தனும்‌ ராகம்முதலிய கோஷங்கள்‌ எவை 
மின்றிப்‌ பரிசுத்தனும்‌ ஜ்ஞானாகக்த ஸ்வரூபனுமரகிய 
ஆத்மரவின்‌ உண்மையை அறிக்து குளிர்‌ வெய்யில்‌ முத 
லீயவற்றால்‌ வினையும்‌ ஸுக துக்கங்களில்‌ தேஹத்தில்‌ சிறி 
அம்‌ அபிமானம்‌ உண்டரகப்பெறுதவன்‌. அவன்‌ குளிர்‌ 
வெய்யில்‌ கரத்து மழை இவைகளில்‌ வ்ருஷபம்போல்‌ உடம்‌ 
யை கூடரதிருப்பினும்‌ அவனுடைய அவயவங்களெல்‌ 
லாம்‌ பருத்து உஅதியாகவேயிருக்தன. அவண்‌ வெறும்‌ 
தரையிலேயே படுப்பான்‌ 7 உடம்புக்கு எண்ணெய்‌: 
தேய்த்து அழுக்குப்‌ போகும்படி. ஸ்னானம்‌ செய்தறி' 
யான்‌. ஆகையால்‌ அவனது சரீரம்‌ அழுக்கேறியிருக்‌ 
தது. ஆனதுபற்றி அவன்‌ ப்ரஹ்ம தேஜஸ்ஸு வெளித்‌ 
தோன்றாமல்‌ அழுக்கடைக்த மஹாரத்னம்‌ போன்று 
அரையில்‌ ஒன்றுக்கும்‌ வழங்கரத கச்தற்றுணியை உடுத்து 
மிகவும்‌ அழுக்கேறின  யஜ்ஞனோபனீதமுடையவனாய்‌: 
அவன்‌ மஹிமையை அறியா த மூடர்களால்‌ கேவல ப்ராஹ்‌: 
மணனென்றும்‌ அர்ப்ராஹ்மணனென்றும்‌ அவமதிக்கப்‌: 
பெற்றுச்‌ திரிக்துகொண்டிருக்தான்‌. அவன்‌ பிறரிடத்தில்‌ 
ஆஹாரத்திற்கரகக்‌ கூலிவேலை செய்வ து கண்டு அவனு 
டைய ப்ரரதரக்கணாம்‌ கூலிகெரடுப்பதாகச்‌ சொல்லி அவ்‌ 
னைக்‌ கழனிவேலையில்‌ சியோகிக்க அவன்‌ அதையும்‌ செய்‌: 
வரன்‌. ஆனால்‌ மேடென்றனும்‌ பள்ளமென்றும்‌ குறைவென்‌ 
அம்‌ கிறைவென்றும்‌ அவன்‌ அறியான்‌. அவர்கள்‌ மொய்‌: 
பிண்ணாக்கு தவிர கொள்ளூ கரத்தல்‌ முதலியவற்றைக்‌. 
கொடுப்பினும்‌ அவற்றை அம்ருதம்போல்‌ புசிப்பான்‌. 
விஷ்‌ ணுசரசனே! அச்த ஜடபரதனுடைய ஆச்சர்யமான 
ஓரு வ்ருத்தாக்தததைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌. திரு 
டர்களில்‌ தலைமையுள்ள தரு சூத்ரன்‌ தனக்குப்‌ பிள்ளை 
கில்லரமையரல்‌, “எனக்குப்‌ பின்‌ பிறக்தால்‌ மரபலி 
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கெரடுக்கிறேன்‌? என்ன பத்ரகாஜியை வேண்டிக்கொண் 
டான்‌. அப்பால்‌ அவனுக்குப்‌ பிள்ளை பிறக்கையில்‌, அவன்‌ 
தெய்வா தினமாய்ச்‌ இடைக்கும்‌ ஈரபசுவைசக்‌ கொண்டு 
வாரறாங்களென்று தன்‌ வேலைக்காரர்களுக்குச்‌ சொல்ல, 
அவர்களும்‌ இருள்ஞூடின ராத்ரியில்‌ அதிலும்‌ அர்த்த 
சாதீர ஸமயச்தில்‌ தெய்வா தினமாய்ப்‌ பசுடைக்கும்‌ வழி 
யைப்பற்றி வெகு. தரம்‌ தேடிக்கொண்டு சென்றும்‌ பச 
அகப்படாமல்‌ தெய்வச்செயலால்‌ மஞ்சத்தின்‌ மேல்‌ வீரா 
ணன த்தில்‌ உட்கார்க்து மரன்‌ பன்றி முதலியவைவரவிடா 
மல்கழணிகளைப்‌ பா துகா த்‌ அுக்கெரண்டிருக்கும்‌.ஆங்கி.ரஸ 
ஞுமாரனாயெ ஜடபரதனைக்‌ கண்டார்கள்‌. அவன்‌ லத 
ணங்களெல்லாம்‌ அமைக்திருப்பதைக்‌ கண்டு அவர்கள்‌ 
ஸக்தோஷ ததினால்‌ முகம்‌ மரைப்பெற்றுத்‌ தமது பர்த்தா 
வின்‌ கார்யம்‌ நிறைவேறிற்றென்று நினைத்து அவனைக்‌ 
கயிற்றால்‌ கட்டிக்‌ காளியின்கேரவிலுக்குக்‌ கொண்டுபோ 
னார்கள்‌. பிறகு அம்தத்‌ திருடர்கள்‌ அவ ணுக்கு விதிப்படி 
அபிஷேகம்‌ செய்வித்துப்‌ புதிய ஆடை உடுத்தி ஆபர 
ணம்‌ சந்தனம்‌ பூ மாலை திலகம்‌ முதலியவற்றால்‌ அலங்‌ 
கரித்துப்‌ போஜனம்‌ அளித்துத்‌ தூபம்‌ தீபம்‌ மாலை பொரி 
களிர்முளை பழம்‌ முதலி உபஹாரங்களைக்‌ கொண்டு பலி 
கொடுக்கும்‌ விதிப்படி பாட்டு ஸ்தோத்ரம்‌ ம்ருதங்கம்‌ 
உடுக்கைமுதலிய பெரியகேர ஐத்‌ துடன்‌ அம்தமரபசுவைப்‌ 
பத்ரகாளியின்‌ முன்னே கொண்டுபோய்‌ உட்காரவைத்‌ 
தார்கள்‌. அர்தச்‌ சூத்ரராஜனுக்குப்‌ புரேஹிதனாசிய ஒரு 
சூத்ரன்‌ அம்மரபசுவின்‌ ரக்தமாகிற மத்யத்தினால்‌ பத்ர 
காளியை ஆராதிக்கமுயன்‌அ அக்காளிமம்த்ர ததினால்‌ 
மம்‌ த்ரிக்கப்பட்ட தம்‌ கூரிய நூணியுடைய தும்‌ பயங்கரமா 
யிருப்பதுமாகய கத்தியை எடுத்துக்கொண்டான்‌. ரஜோ 
குணமும்‌ தமோகுணமுமே இயற்கையாகப்‌ பெற்றுப்‌ 
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பணக்கொழுப்பசகிற ஆரி படிக்‌ அ கர்வமுற்ற மனமுடை 
யவரும்‌ பகவானுடைய அம்சம்‌ அமைக்த தபோவீரர்‌ 
களசன ப்ராஹ்மணர்களனின்‌ குலத்தைச்‌ சிறிதும்‌ பொருள்‌ 
செய்யாமல்‌ அப்புவழியில்‌ இழிச்‌ து மனம்போனபடி விலை 
யரடுகின்றவரும்‌ பரஹிம்ஸையே விகோதமாகப்‌ பெற்ற 
வருமாயெ அச்ளுத்சர்கள்‌ பசப்ரஹ்மத்தோடு ஸாயுஜ்யத்‌ 
தை அடைய ஸித்தமாயிருக்கன்றவனும்‌ ப்ரஹ்ம 
சிஷியாயெ ஆங்கிரஸருடைய புதல்வனும்‌ ஸமஸ்த பூதன்‌ 
கணிடத்திலும்‌ வைரமின்றி கண்மனமுடையவ அுமாகிய 
அச்த ஜடபசதனை வெட்டமுயன்றமையாகிற அ திபயங்‌ 
கரமான கார்யத்தைக்‌ கண்டு ஹிம்ஸையிலும்‌ அங்க 
னம்‌ வெட்டு௮துகிஷித்தமாகையால்‌ பத்ரகாளி பொறுக்க 
முடியாத ப்ரஹ்ம தேஜஸ்ஸினால்‌ தஹிக்கப்பெற்றுத்‌ 
திடீரென்று உருவத்துடன்‌ தேற்றினாள்‌: அவள்‌ பெருங்‌ 
கோபாவேசத்தினால்‌ புருவங்களை நெரித்‌துக்கொண்டு 
கேரணலரனகேரரைப்‌ பற்களானும்‌ திவச்த கண்களின்‌ 
கெரடுமையா னும்‌ பயங்கரமான முகமுடையவளரூ இரந்த 
ஐகததையெல்லரம்‌ வதிக்கமுயன்‌ தவள்பேரன்று பெரிய 
பரபரப்புடன்‌ மறத்தரன அட்டஹரஸம்செய்‌.து அவ்விட 
ததினின்று ம்பி அதே கத்தியைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு 
பாபிஷ்டர்களும்‌ கொழுத்தவர்களுமாகய அச்சூத்ரகளின்‌ 
தலைகனையெல்லம்‌ அறுத்து அவர்களுடைய கழுத்தி 
ணின்று மிக்க உஷ்ணமரய்ப்‌ பெருகும்‌ ரக்தமாறெமத்யத்‌ 
தைத தன்‌ கூட்டத்தாருடன்‌ பானம்‌ செய்து அர்த மதத்‌ 
இனால்‌ மெய்ம்மறர்‌. து தன்‌ கூட்டத்துடன்‌ உறக்கப்பாடிக்‌ 
கூத்தாடி அவர்கள்‌ தலைகளனரறெ பம்‌ துகளைச்‌ கொண்டு 
விளையாடினாள்‌. இங்கனமே பெரியோர்களிடத்தில்‌ அப 
சாதப்‌ படுவார்கனரயின்‌, அதெல்லாம்‌ அவர்களுக்கே 
பலிக்கும்‌. பரீ கஷித்‌ து மன்ன வனே ! தேஹத்தில்‌ ஆத்மா 
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யிமானமும்‌ அதைத்‌ தொடர்க்த மற்றவைகளிடத்தில்‌ மம 
தையுமாறெ உஅதியான ஹ்ருதய க்ரக்தியை அறுத்துக்‌ 
கொண்டவர்களும்‌ ஸமஸ்த ப்ராணிகளிடத்திலும்‌ ஸ்நே 
ஹம்‌ கிறைக்கத மனமுடையவர்கனும்‌ வைரமற்றவர்களும்‌ 
மனஒக்கமுடைய கால சக்ரத்தையும்‌ மற்றும்‌ அம்தம்த 
வஸ்துக்களையும்‌ கொண்டு பகவானால்‌ நேரே பா அகாக்கப்‌ 
பெற்றவர்களும்‌ எவ்விதத்திலும்‌ பயமில்லாக அமச்தப்‌ பக 
வானுடைய பாதமூலத்தையே சரணம்‌ அடைக தவர்களு 
மரகய பரிசுத்தரரன யோகிகள்‌ தலையை அறுக்க வரி 
அம்‌ பரபரப்பின்‌ நி கிர்ப்பயமாயிருக்குமிது இராச்சர்ய 
மன்னு. ஒன்பதாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 
‘& 


௬௦௦ ட கோய்தேசம்‌ பெய்த கர்‌ | 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்‌ அறோர்‌:-— அப்பால்‌ ஸீம்து தேசன்‌ 
களுக்கும்‌ ஸெளவீர தேசங்களுக்கும்‌ ப்ரபுவரகயெ ரஹேச 
கண மன்னவன்‌ கபிலமூணிவரிடம்‌ தத்வங்களை அறிய 
விரும்பி அவரிருக்குமிடம்‌ தேடிப்போய்க்‌ கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ வழியில்‌ இக்ஷுமதியென்னும்‌ ஈ தியின்‌ கரையில்‌ 
பல்லக்குத்‌ தரக்கஆள்‌ வேண்டித்‌ தேடும்‌ ஸமயத்தில்‌, பல்‌ 
லக்கெடுப்பவர்களின்‌ தலைவன்‌ ஆங்கரஸருடைய புதல்வ 
னாகிய ஜடபரதனைத்‌ தெய்வா இினமாய்க்‌ கண்டு, “இவன்‌ 
உடம்பெல்லாம்‌ பருத்து யென வன வயதும்‌ அமைக்‌ திருக்‌ 
கிறான்‌. இவனுடைய அங்கங்களெல்லரம்‌ கட்டுத்‌ தளரா 
மல்‌ உறு தியாயிருக்கின்‌ றன. ஆகையரல்‌ இவன்‌ வ்ருஷபம்‌ 
போலும்‌ சமுதைபோலும்‌ பாரம்‌ சுமக்க வல்லவன்‌ என்றூ 
ஆலோசித்து முன்னமே வெட்டிக்குப்‌ பிடித்‌ தக்‌ கொண்‌ 
அவர்களோடு இவனையும்‌ பலரத்கரரமாகப்‌ பிடித்துச்‌ 
சேர்த்‌ துக்கொண்டான்‌. அம்மஹானுபாவன்‌ பல்லக்குத்‌ 
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அக்கத்‌ தகரதவனாயினும்‌ அதைத்‌ ஆக்கிக்‌ கொண்டு 
சென்றான்‌. ௮க்த ப்ரரஹ்மண மரேஷடனாயயெ ஜடபசரதன்‌ 
ஜக்‌ துஹிம்லை வாரரமைக்கரக தரு பாணத்தள ஏ தரரம்‌ 
பூமியைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே மெதுவாக ஈடர்தானா 
கையால்‌ அவர்‌ கடை மற்றவர்‌ கடையோடு ஓத்திறாக்க 
வில்லை. அதனால்‌ பல்லக்கும்‌ அடிக்கொருதரம்‌ கோணலார 
கப்போக ஆரம்பித்தது. சஹோகணன்‌ அதை ஆலேச 
சத்துப்‌ பல்லக்குத தாக்கும்‌ புருஷர்களைப்‌ பார்‌த்து 'ஓப்ல்‌ 
லக்கெடுக்கிறவர்களே ! ஈன்கு ஈடப்பீர்களாக. ஏன்‌ பல்‌: 
லக்கை இங்கனம்‌ கோணலாய்த்‌ தஅரக்கிக்கொண்டு போகி 
நீர்கள்‌ 2” என்றான்‌. அவர்கள்‌ அம்மன்னவன்‌ அ தட்டிச்‌ 
சொன்ன வார்த்தையைக்‌ கேட்டுத்‌ தண்டிப்பானென்‌ று 
பயக்து அவலைக்‌ குறித்து “மன்னவனே / கரங்கள்‌ மன 
ஆக்கக்தவறுதலின்‌ நி உனது கட்டளைக்குட்பட்டு நன்றாக 
வே சுமச்கின்றோம்‌. பின்னையென்ன வெனில்‌, இவன்‌ இப்‌ 
பொழுதே ஆரக்கவக்தவனாயினும்‌ வேகமரய்‌ ஈடக்கமாட்‌ 
டாதிருக்கன்றான்‌. இவனோடுகூட எங்களால்‌ தரக்கமுடி 
யரது'என்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ இங்கனம்‌ மனஇரக்கத்தித்‌: 
திடமாக மொழிக்த வசன த்தைக்கேட்ட மன்னவன்‌, தரு. 
வனுடைய தேரஷம்‌ அவனுடைய ஸப்பம்தத்தினால்‌ மற்‌: 
ஜெல்லேரர்க்கும்‌ உண்டரகிறதென்று நிச்சயித்‌ துப்‌ பெரி 
யோர்களைப்பணிக்து படிச்தவனாயினும்‌ இயற்கையிலேற்‌. 
பட்ட ரஜோகுணத்தினால்‌ பரவசனாச்‌ சிறித. கோபம்‌. 
கொண்டு ப்ரஹ்மஜதேஜஸ்ஸு வெளித்தோற்றாமல்‌ உள்‌ 
னே அடங்கியிறாப்பவறாம்‌ நீறுபூத்த கெருப்புப்‌ போன்ற: 
வருமாகிய அச்த ப்ரரஹ்மணரைப்‌ பார்த்து “அப்பா / 
வரஸ்தவம்‌. நிரம்பவும்‌ இளைப்புத்‌ நிருக்கன்‌ றனை ; வெகு. 
கே சமரய்‌ ரீ யெரருவனே கெடுக்‌ தரரம்‌ பல்லக்காச்‌ சமக்‌ து 
வத்தை யல்லவர சி மற்றும்‌, நீ மிக்க பருமணில்லாமல்‌: 
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இனைத்திருக்கன்றனை. அன்றியும்‌, உன்னுடம்பெல்லாம்‌ 
கட்டுக்‌ தளர்ம்து உனுதியற்றிருக்னெறன. அதுல 
மன்றிக்‌ கிழத்தனத்தினால்‌ வரார்தி யிருக்கின்றனை. 

மண்பனே / உன்னேடு கூடத்தாக்குறெ மற்ற இவர்க 
ளெல்லோரும்‌ தெடுத்த நடக்காமல்‌ :ஸுகமாகவே: 
இருக்கின்‌ றனர்‌? என்று பலவாறு பரிஹாஸத துடன்‌ விரட்‌ 
டச்‌ சொல்லினும்‌, கர்மத் தினால்‌ பரிணமித்த பஞ்சபூதம்‌ 
களும்‌ சப்தரதி விஷயங்களும்‌ செயல்களும்‌ இக்‌ தரியங்க 
"ம்‌ மனமும்‌ வரஸனையும்‌ அமைக்‌ த எப்பொழுதும்‌ ஒரு: 
வரருயிரரமல்‌ மாறிக்கொண்டே மிருப்பதும்‌ அவயவங்க 
ஸின்‌ சேர்க்கையாலேற்பட்டஒரு-ஆகாரவிசேஷமாயிருப்ப 
அம்‌ சரமசரி ரமுமாயெதேஹத்திலும்‌அதை த்தொடர்ர்த 
மற்றவைகளிடத்திலும்‌ நானென்றும்‌ என்‌ னுடையதென்‌ 
அம்‌ விளையும்‌ பொய்யெண்ணங்களின்‌ றிப்‌ பரப்ரஹ்ம 
ஸாயுஜ்யத்தை அடைய ஸித்தமாயிருப்பவராகையால்‌ 
அவர்‌ அவன்‌ சொன்னதை யொன்றும்‌ பொருள்‌ செய்யா 
மல்‌ முன்‌ போலவே பல்லக்கைச்‌ சுமம்‌தகொண்டு கடக்‌ 
தார்‌. மீளவும்‌ தன்‌ பல்லக்கு முன்போல்‌ கேரணலரய்ப்‌- 
போவதைக்‌ கண்டு ரஹோகணன்‌ மிகவும்‌ கோபித்து. 
அர்த ப்ரரஹ்மணமரைப்‌ பார்த்து “இதென்ன ? அடே! 
கீ ஜீவித்திரும்‌ அம்‌ செத்தாற்‌ போலிருக்கன்றனை, என்‌ 
னைப்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ ப்சபுவாகய எனது கட்டளை 
யைக்‌ கடக்து ஈடக்கன்றனை. யமன்‌ ப்ராணிகளைத்‌ தண்‌ 
டிப்பதுபோல்‌, நீ உண்ணியற்கையில்‌ கின்று கன்றாக வேலை 
செய்யும்படி. மனஷக்கமற்றிருக்கிற உன்னை சான்‌ தண்டிக்‌ 
கிறேன்‌” என்றான்‌. ரஜோகுணமும்‌ தமோகுணமும்‌ 
தொடரப்பெற்றுத்‌ சன்னை மன்னவனென்றும்‌ பண்டித 
னென்றும்‌ கினைத்‌.துப்‌ பெருமதங்கொண்டு பாகவதர்களை 
யெல்லரம்‌ அவமதிக்கின்ற அவ்வரசன்‌ இங்கனம்‌. 
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அஸம்பத்தமான பல பேச்சுக்களைப்‌ பேசிக்கொண்டி ருக்‌ 
கையில்‌, பரப்ரஹ்மத்தை ஸாக்ஷாத்கரித்தமையால்‌ ப்‌. 
ஹ்மஸ்வரூபியும்‌ மஹானுபரவருமாகிய அவ்வம்தணர்‌ 
ஸமஸ்த பூதங்களுக்கும்‌ சன்மையையே கினைக்கும்‌ மண 
முடையவராகையால்‌ யேரகேய்வரர்களின்‌ கடத்தையில்‌ 
பரிசயப்படாத மதியுடைய அம்மன்னவனைப்‌ பார்த்துப்‌ 
புன்னகை செய்துகொண்டு சிறிதும்‌ கர்வமின்றி மேல்‌ 
வருமாஅ மொஜிக்தார்‌:- “மன்னவனே ! நீ மொழிக்தது 
உலகரி தியில்‌ வரஸ்தவமே. உண்மையில்‌ ஒன்‌ நின்‌ தர்மத்‌ 
தை மற்றொன்றில்‌ ஏறிட்டுச்‌ சொன்னாயாகையால்‌ உன்‌ 
வார்த்தை யெல்லரம்‌ பொய்யே, வீரனே ! சுமக்கிற 
னுக்குப்‌ பரரம்‌ உள தாயின்‌, ௮.௮ எனக்குக்‌ கடையா அ. 
கரன்‌ சுமக்‌கறவனல்லேன்‌. கடக்றெவனுக்குப்‌ போய்ச்‌ 
சேரவேண்டிய இடம்‌ உண்டரயின்‌, அது ஸாக்ஷரத்தாக 
எனக்குக்‌ கடையா. கரண்‌ ஈடக்றெவனல்லேன்‌, பரு 
மன்‌ தேறத்திற்கே யன்றி எனக்குக்‌ கிடையாத. இங்‌ 
கனமே ஆத்மஸ்வரூபத்தை அறிர்தவர்கள்‌ வழங்குவார்‌ 
கன்‌. பருமன்‌ இளைப்பு சரீரவ்யா திகள்‌ மனோவ்யா திகள்‌ 
பசி தரணும்‌ பயம்‌ கலஹம்‌ கரமம்‌ இழத்தனம்‌ தாக்கம்‌ 
விஆயங்களில்‌ ஆஸக்தி கோபம்‌ அஹங்கரரம்‌ மோஹம்‌ 
இவை யெல்லரம்‌ தேஹத்இத்கேயன்‌ றிப்‌ பிறவி முதலிய 
விகாரங்களெயையும்‌ இண்டப்பெறாத எனக்குக்‌ கடை 
யாது. ராஜனே! ஜீவித்தனும்‌ மரணம்‌ அடைதலும்‌ 
ஆதி அச்தங்களையுடைய தும்‌ விகாரங்களுக்டெமுமாய 
தேஹத்திற்கேயன்‌ நி அவை ஆத்மாவுக்கில்லை, பெருமை 
யுடையவனே 7 ஒருவன்‌ ப்ரபுவாயிருக்கையும்‌ மற்றொரு 
வன்‌ அவனுக்குத்‌ தரஸனாமயிருக்கையுமாகற ஸ்வஸ்வாமி 
பரவமென்னும்‌ ஸம்பக்தம்‌ எவரிடத்தில்‌ கிலைகின்‌ நிருச்‌ 
குமோ, அத்தகைய புருஷர்களிடத்தில்‌ தரன்‌ ஸ்வாமியா 
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யிருப்பவன்‌ கட்டனையிடுவ அம்‌ தரஸனாயிருப்பவனீ இட்ட 
வேலையைச்‌ செய்வதுமாகய இவற்றின்‌ சேர்க்கை நிலை 
நின்‌ நிருக்கும்‌. அர்த ஸம்பக்தம்‌ ஜீவாத்மாக்களுக்கும்‌- 
பரமாத்மாவுக்குமே கிலை கின்றிருக்கும்‌. நீ என்றும்‌ 
இப்படியே ப்ரபுவாயிருப்பா யென்ற நியதி இல்லை. உன 
க்கு சரஜ்யம்‌ கைசோர்ம்‌ து எனக்கு வருமாயின்‌ உன்‌ ப்ர 
புதவமும்‌ என்னுடைய தாஸதவமும்மா நிப்போமல்லவா 2' 
ஆகையால்‌ ப்ரபு வல்லாத உன்னை நீ ப்ரபுவாக நினைத்‌ 
அக்‌ கொண்டிருப்பது ப்ரமமே. “நீ ப்ராத்யன்‌. கான்‌ ப்ரபு?' 
என்அ வாயால்‌ சொல்லுவதெரழிய அங்கனம்‌ பேதமாக 
கினைப்பதற்குச்‌ சிறிதும்‌ இடம்‌ இருப்பதாக எனக்குத்‌ 
தெரியவில்லை. இப்படி. யிருக்க யார்‌ ப்ரபு? யார்‌ தாஸன்‌?” 
நீயும்‌ எனக்கு ப்ரபுவல்லை.கர னும்‌ உனக்கு தரஸனல்லேன்‌. 
மான்‌ சொல்லுவது உனக்கு இஷ்டமரயிரா அ. ஆயினும்‌ 
என்னசெய்யலாம்சிவஸ்‌ அஸ்வரூபத்தைமர நறமுடியாதே?' 
பரப்ரஹ்ம ஸ்வரூபனான ஆத்மாவை அனுபவிப்பதில்‌ கிலை 
கின்று பித்தன்‌ ஊமை குருடன்‌ மூடன்‌ இவர்கள்‌ போன்று: 
பிறர்‌ விரட்டுதல்‌ அடத்தல்‌ முதலிய பரிபவங்களை விரும்பு 
கற எனக்கு உன்னுடைய தண்டனையால்‌ என்ன ப்ரயேோ 
ஜனம்‌ 2 கான்‌ ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை அறியரத ஸம்‌ ஸாரி” 
யாகவே வரும்‌ திக்கொண்டிருப்பேனாயினும்‌ உன்னுடைய: 
தண்டனை பிஷ்டபேஷ்ணம்போல்‌ பயன ற்றதேயரம்‌? என்‌ 
ரேர்‌. கோபமில்லாமை முதலிய குணங்களையே இயற்கை. 
யாக உடையவரும்‌ வேது சரீரம்‌ உண்டாவதற்டெமான 
கர்ம ஸம்பர்தமற்றவரும்‌ சரீரமாறெ ப்ராரப்த கர்மத்தை 
அனுபவத்தினால்‌ கழித்‌ தக்கொண்டிருப்பவருமாகிய அம்‌ 
முூனிற்சேஷ்டர்‌ அம்மன்னவன்‌ சொன்னதற்கெல்லாம்‌ 
மறுமொழி கூறி முன்போலவே அவனது பல்லக்கைச்‌ 
சுமச்‌து சென்றார்‌. பரிகூதித்து மன்னவனே / ஸிர்து: ' 
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இனைவீர தேசங்களுக்குப்‌ பதியரகிய அம்த ரஹேோ 
கணனும்‌ ம்ரத்தையுடன்‌ தத்வத்தை அறிய முயன்‌ ற 
வனாகையால்‌ அஜ்ஞானத்தைப்‌ பேரக்ஞ்வதும்‌ பல 
யோகக்ரக்தங்களுக்கிணங்கன அமாகிய அவ்வம்தணர து 
வசனத்தைக்‌ கேட்டு : மன்னவனென்னும்‌ கர்வத்தைத்‌ 
துறக்து பல்லக்கிணின்று இறங்கி அவர்‌ பாதத்தரு 
கே வக்து ஈமஸ்கரித்துத்‌ தான்‌ அவரிடம்‌ பட்ட அம 
சாதத்தை பொதுப்பிக்க முயன்று 'ப்சாஷ்மணார்களில்‌ 
கீர்‌ யாவர்‌ 2 ப்ரஹ்ம¥ஜதேஜஸ்ஸை வெளியிடாமல்‌ மறைத்‌ 
அக்கொண்டு தஇிரிகன் மீர்‌. கீர்‌ யஜ்ஞோபவீ தம்‌ தரித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கி மீராகையால்‌ ப்ரரஹ்மணரென்பதில்‌ ஸம்‌ 
தேஹமில்லை. எல்லோரும்‌ அவமதிக்கும்படியான வேவ 
முடையவசரயிருக்கின்‌ மீர்‌. நீர்‌ யாருடைய புதல்வர்‌ 2 
யரருடைய சிஷ்யர்‌? உமத இருப்பிடம்‌ யர து? எதற்காக 
கீர்‌ இவ்விடம்‌ வக்‌இர்‌ 2 ஒருகரல்‌ என்னுடைய க்ஷேமத்‌ 
திற்காக வச்த கபில முணிவரரயிருக்கக்கூடுமேர? கான்‌ 
தேவேம்தரனுடைய வஜராயுதத்தினின்றாவது ருத்ர 
னுடைய சூலாயுதத்திணின்றுவது யமனுடைய தண்டா 
யுதததினின்றுவஅ அக்ணி ஸூர்யன்‌ சர்தான்‌ வாயு 
குபேரன்‌ இவர்களுடைய அஸ்தரங்களினின்றாவ அ பயப்‌ 
படமாட்டேன்‌. ஆனால்‌ ப்ரரஹ்மண குலத்தை அவமதிக்‌ 
கையாகிற மஹாஸ்த்ரத்தினின் அ மிகவும்‌ பயப்படுவேன்‌ , 
ஆகையால்‌ எனக்கு உமது உண்மையைச்‌ சொல்வீராக, 
கீர்‌ பற்றற்று ஜ்ஞானமரநிற உமது வீர்யத்தை மறைத்‌ 
துக்கொண்டு அறிய முடியாத அபிப்ராயமுடையவராய்‌ 
மூடன்பேரல்‌ இரசிகன்‌ மீர்‌. உமது வரர்த்தைகள்‌ யோக 
சாஸ்தா மர்யரதையால்‌ மழைச்‌ இருக்கன்‌ றன. ஈல்லியத்‌ 
கையுன்னவரே! ஏவ்வன ஏஸி ஆதம புத்தியால்‌ஆலோசித்‌ 
தப்பார்க் னும்‌ உமது வசனத்தின்‌ கருத்தை எனக்கு 
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அறியமுடியவில்லை. சரன்‌ தத்வங்களை உணர்ச்‌ தவர்களில்‌ 
தலைவரும்‌ ஹிதோபதேசம்செய்பவரும்ஜ்ஞுன த்தின்‌ அம்‌ 
சத்துடன்‌ அவதரித்த ஸாக்ஷாத்‌ விஷ்ணுவுமரயெ கபில 
முணிவமிடம்‌ சென்று இந்த ஸம்ஸரரத்தில்‌ எது சக்ஷக 
மென்று வினவிக்‌ தெரிம்‌ துகொள்ள. முயன்‌ நிருக்கிறேன்‌. 
உலகங்களை ரகதிக்கும்பொருட்டு அம்தக்கபிலரே இங்க 
னம்‌ மரறுவேஷத்தினால்‌ மறைர்து திரிின்றாரோ? 
இல்லறவாழ்க்கையில்‌ இழிச்‌ த என்னைப்போன்ற மூடன்‌ 
யோஙெவரர்களின்‌ சதியை எங்ஙனம்‌ அறிவான்‌ சி 
ஆத்மா தேஹத்தைக்‌ காட்டி லும்‌ வேறுபட்டவனாயினும்‌ 
தேஹ ஸம்பம்‌ த;க்‌ தினால்‌ யுத்தரதிகர்மங்களைச்‌ செய்யும்‌ 
பொழுது ம்ரமம்‌ உண்டாவது எனக்கு அனுபவ ஸித்த 
மரயிருக்கன்‌ றது. பாரத்தைச்‌ சமம்‌ தகொண்டு வழஜிஈடக்‌ 
றெ உமக்கும்‌ ௮ங்கனமே இருக்குமென்று நரன்‌ ஊஹிக்‌ 
கிறேன்‌. “உலகத்தார்‌ அங்கனம்‌ வழங்குவது மாத்ரமே 
யன்றி ௮து உண்மையன் று? என்னில்‌, சொல்லுகிறேன்‌. 
குடம்‌ முதலியன உளவாயின்‌ ஜலம்‌ கொண்டுவருகை முத 
லியன உண்டு. அவை இல்லாத பத்தில்‌ இல்லை. ஆகை 
யால்‌ உலகவழக்கமும்‌ ப்ரமாணமென்றே ஐப்புக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. ஆகையால்‌ உலகத்தில்‌ வழங்குவ. து உண்மை 
யன்றென்று சொல்லலாகசது. பாத்ரத்தை நெருப்பில்‌ 
வைத்துக்‌ கரய்ச்சினோமாயின்‌, ௮ இிலிருக்குச்‌ தண்ணீரும்‌ 
கொதிக்கின்ற. அதினிடையில்‌ சேர்ம்த அரிசியும்‌ பக்வ 
மரகின்றது. அங்ஙனமே தேனும்‌ இச்த்ரியம்‌ ப்ராணன்‌ 
வாஸனை மனம்‌ இவற்றின்‌ ஸம்பந்தம்‌ பரிஹரிக்க முடியா 
மல்‌ தொடர்க்து வருகன்றமையால்‌ ௪த்தஸ்வரூபனான 
ஆத்மா வுக்கும்‌ துக்கங்களுக்கிடமான ஸம்ஸாரம்‌ உண்டா 
கக்கூடும்‌, சரன்‌ கர்மவசத்தினால்‌ அசசனாமிருக்கும்பெ 
முத வழியைக்‌ கடக்கின்ற ப்ரஜைகளைச்‌ சிக்ஷிப்பவனும்‌ 
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கல்வியில்‌ கடப்பவர்களைக்‌ காப்பவனுமசயிருக்‌ றேன்‌. 
பகவானுக்கு அடிமை பூண்டு வர்ணாஸ்ரம தர்மங்களரல்‌: 
அவனை ஆராதிக்க முயன்று தப்புவஜியில்‌ கடப்பவர்க 
ளைச்‌ தண்டிப்பதும்‌ கல்வியில்‌ கடப்பவர்களை அனுக்ர 
ஹிப்பதுமாகிய பகவதர ரா தன ரூபமரன-க்ஷதீரிய தர்மன்‌ 
தை அஅனுஷூடி ப்பேனாயின்‌ ,௮.அு எப்படி. பிஷ்ட பேஷணம்‌ 
போல்‌ கிஷபலமாஞும்‌ 2 தனக்கு ஏற்பட்ட வர்ணாஸ்ரம தர்‌ 
மங்களை அனுஷ்டித்‌ அ வருவானாயின்‌, பாபரரசிகளையெல்‌ 
லாம்‌ பேரக்குவானல்லவா 2 வருக்‌தினவர்களுக்னாப்‌ பக்‌ ஆ: 
வாமிருப்பவரே ! இங்கனம்‌ தத்வத்தை அறிய விரும்‌: 
புகிவேனாகையரல்‌ “மன்னவன்‌? என்னும்‌ அரபிமா 
னத்தினால்‌ மதித்துப்‌ பெரியோர்களை ௮வமதிக்கின்‌ ற 
என்‌ பிழைகளைப்‌ பொறுத்து என்னை ஸ்கேஹம்‌ கிறைக்த 
கண்கனரல்‌ கடச க்ஷிப்பீராக. அதனால்‌ கான்‌ பெரியோர்‌ 
கனை அவமதித்தமையானுண்டான பாபங்களைக்‌ கடம்‌ 
பேனாக. கீர்‌ ஐகத்திற்கெல்லரம்‌ கண்பனாகய பரமபுருஷ்‌ 
அக்கு மிகவும்‌ கண்பனாயிருப்பவர்‌. நீர்‌ எல்லாம்‌ பரப்‌ 
சஹ்மஸ்வரூபமே யென்னும்‌ நினைவுடையவர்‌ ; தேஹாத்‌ 
மரபிமரனமத்றவர்‌; ஈம்வரனுக்குட்படரத ஸ்வதர்த்ரவ 
ஸ்து உண்டென்னும்‌ ப்ரமமற்றவர்‌. ஆகையால்‌ “உமக்கு 
கரன்‌ செய்த அவமதியரல்‌ மனக்கலக்கம்‌ உண்டாகா அ. 
ஆயினும்‌ என்னைப்பேரன்ற ஐம்‌ துக்கள்‌ சூலபரணியான 
ருத்சனைப்பேரல்‌ ஸமர்த்தர்களாயினும்‌ பெரியோர்களை 
அவமதிப்பார்களரயின்‌ தாம்‌ செய்த அப்பாப தோஷத்‌ 
இனால்‌ சிக்ரத்தில்‌ சசித்துப்போவார்கள்‌. ஸ்தாவர ஜன்‌ 
மச்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌. ஆகையால்‌ என்‌ பிழையைப்‌ 
பொறுத்து எனக்குத்‌ தத்வத்தை உபதேசிப்பீராக?'என்‌ 
முன்‌. பத்தாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 
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பரதன்‌ ரஹோகணனுக்குத்‌ தத்வோப. 1 
கேசம்‌ செய்தல்‌. 


ல்‌ 
ப்‌ ரரஹ்மணர்‌ சொல்கிறார்‌: நீ, ப்ரக்றாதியைச்‌ 
காட்டினும்‌ விலக்ஷணீரரண ஆத்ம பரமா தீமாக்களின்‌ 
உண்மையை அறியாதவனாயினும்‌ அதை அறிர்தாற்‌ 
போல்‌ பேசுனெறனை, ஆகையால்‌ நீ அறிஞர்களில்‌ மிக 
வம்‌ சிறப்புடையவனாகமாட்டாய்‌, தேஹத்தை ஆத்மா 
வென்று நினைக்கை ஆத்மாவை ஸ்வதற்த்ரனென்று 
சினைக்கை ஆகிய இவ்வஜ்ஞானங்களால்‌ பருமன்‌ இளைப்பு 
யெளவனம்‌ மூப்பு போதல்‌ வருதல்‌ முதலிய இத்தர்மங்‌ 
களை ஆத்மாவினிடத்தில்‌ ஏறிட்டு ஒருவனை ஸ்வாமிய 
கவும்‌ மற்றொறாவனை அவனுக்குத்‌ தரஸனாகவும்‌ ஜன்‌ 
கன்‌ வழங்குகிறார்கள்‌. -தத்வங்களை அநறிச்த பெரியோர்‌ 
கள்‌ அவர்களுடைய கினைவு தத்வ விசரரத்தினால்‌ பிறர்த 
தென்று ஐப்புக்கொள்ளமாட்டார்கள்‌. க்ருஹஸ்தாய்ர 
மத்‌ திலிருப்பவர்‌ அனுஷ்டிக்க த்தக்கவைகளான பலவகை 
யஜ்ஞா தி கர்மங்களின்‌ விரிவை அறிவிக்கையால்‌ மிகவும்‌ 
வளர்ம்திருக்றே வேதவாக்யங்களில்‌ ததவமிர்ணயம்‌ 
பெரும்பா அம்‌ கன்றாக ஏற்படாது, ஸ்வப்ன த்தில்‌ உண்‌ 
உரகும்‌ அணபவங்களெல்லாம்‌ அல்பமும்‌ அஸ்திசமுமா 
மிருப்பதை அதிர்‌. து கருஹஸ்தாஸ்‌.ரமத்தைப்‌ பற்றின 
இஹலோகஸுகைங்களும்‌ பரலேரக ஸுகங்களும்‌ அங்‌ 
கனமே அற்பங்கணாும்‌ அஸ்திரங்களுமரயிருக்குமாகை 
யால்‌ அவை பற்றத்தகுக்தவை யன்றென்னறு அறியா 
மல்‌ அவற்றில்‌ விறாப்புற்றிறாக்கும்‌ புருஷ்ணுக்குப்‌ பெரு 
மை பெரருக்திய வேதரக்தவரக்யங்களாலும்‌ தத்வஜ்‌ 
ஞானம்‌ ஈன்றாசு உண்டாகாது; இச்த ஜீவனுடைய மனம்‌ 
ஸத்வ ரஜஸ்‌ சமஸ்ஸுக்களில்‌ ஏதேனுமொன்றால்‌ தொட 
சப்பெத்‌ நிருக்கும்‌. வரையில்‌!அச்‌.தச்‌.தக்‌ குணங்களுக்குச்‌ 
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தகுக்‌தபடி. ஜ்ஞானேச்தரியங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ கர்மேர்த்‌ 
ரியங்கள்‌ ரூமை ராகவும்‌ விரைஇ புண்யபர்பரூபமான கர்மங்‌ 
களசல்‌ மேன்மையும்‌ தரழ்மையுமான தேஹபம்த த்தைத்‌ 
தடையின்‌ நி வினைத்‌ அக்கொண்டிருக்கும்‌. வரஸனைக்குட்‌ 
பட்டு அவற்றிற்‌ குசியபடி வெள்ளம்போல்‌ பெருகுவ அம்‌ 
விசாரமுற்‌நிருப்பதம்‌ பஞ்சபூதங்கள்‌ பதினொரு இசம்த்ரி 
யங்கள்‌ ஆகிய பதினாறு தரவ்யங்கணில்‌ தலைமையுடைய த 
மாகிய மனம்‌ ஆத்மாக்களுக்குத்‌ தேவ மனுஷயாதி சரீ 
சங்களையும்‌ கரமங்கலாயும்‌ வி’ைத்து ஜ்ஞானாகர்‌ தஸ்வரூ 
பர்களாகையரல்‌ ஒருவாறாயிருக்‌ ன்ற அவ்வா த்மாக்களை 
அச்சரீரங்கனானும்‌ ராகத்வேஷாதி குணங்களா லும்‌ 
வேற பட்டவர்போல்‌ தோத்றும்படி செய்கின்றது. இத்‌ 
தகைய ஸமைலாரமாகிற சக்ரத்தில்‌ பர்வத சிகரம்போல 
அசையா திருச்‌ அுகெரண்டு ப்ரக்ருதியின்‌ பரிணாமமான 
மனமுடைய ஜீவன்‌ தன்னைச்‌ சரிரமாகவுடைய பர 
மாத்மாலை அணைத்துக்கெ ரண்டிருப்பினும்‌ அவனை 
அறியாமல்‌ தடுக்கமுடியாதபடி. தெய்வரதினமாய்‌ ஏற்‌ 
பட்ட அச்கம்‌ ஸுகம்‌ மேரஹம்‌ ஆகிற கர்மபலனை அனுப 
விக்கின்றுன்‌. “சான்‌ தேவன்‌ காரன்‌ மனுஷ்யன்‌. காண்‌ 
பருத்திருக்‌கிறேன்‌. இனைத்திருக்கறேன்‌” என்று வெளி 
யாகாரத்தப்பற்றின வ்யவஹாரங்களும்‌ “சரன்‌ ஸுதிக்‌ 
கிறேன்‌. நரன்‌ துக்கிக்கிதேன்‌” என்ற உள்ளாகாரத்தைப்‌ 
பற்றின ஸு க்ஷமவ்பவஹரசங்கஞஷும்‌ தேஹாத்மாபிமா 
னத்தின்‌ உண்டானவை. தேவத்வ மனுஷ்யத்வா இக 
ணும்‌ பருமன்‌ இனைப்பு முதலியவைகளும்‌ ஸுக அக்கா இக 
னாம்‌ தேறுதர்மங்களேயாயினும்‌ மூடஜனங்கள்‌ அஜ்ஞா 
னத்தினால்‌ அவத்தை ஜீஞானாசச்தஸ்வரூபனான ஆத்மாவி 
னிடத்தில்‌ ஏதிட்டீச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அச்த அஜ்ஞா 
னம்‌ மனோமூலமான இக்கர்மஸம்பச்தம்‌ மாரு துவரையில்‌ 
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நீங்காது. ஆகையால்‌ தரழ்மையான : ஸம்ஸார த்திற்கும்‌ 
மேன்மையான மேோக்ஷத்திற்கும்‌, மேன்மைக்கிடமாண 
தேவா திதேஹங்களைப்‌ பெறுதற்கும்‌ தாழ்மைக்கடெமான 
பசுப௯தி முதலிய தேஹங்களைப்‌ பெறுதற்கும்‌ இம்மண 
மே காரணமென்று சொல்கிறார்கள்‌. மனம்‌ ஸத்வாதி 
முச்குணங்களாரல்‌ திண்டப்பட்டு அக்குணங்களுக்குரிய 
செயல்களில்‌ ஆழ்க்திருக்குமாயின்‌ பல அச்கங்கணாக்‌ 
இடமான ஸம்ஸாரத்திற்கும்‌, குணங்களால்‌ இண்டப்‌ 
பெறாமல்‌ செயலற்திருக்குமாயின்‌ மஹாகக்ச ரூபமரண 
மோக்ஷத்திற்கும்‌ காரணமாம்‌. விளக்கு மெய்யில்‌ 
நனைக்க திரியில்பற்றி யெரியுமரயின்‌ புகையோடு கூடின 
ஜ்வாலையைப்‌ பெறுகன்றது. அங்ஙனமே மனது லத்‌ 
வாதி குணங்களால்‌ இண்டப்பட்டுப்‌ புண்யபாபகர்மங்க 
ளால்‌ கலக்கமுற்து ராகத்‌ வேஷாதிகளையும்‌, குணங்க 
ளால்‌ திண்டப்படரமல்‌ செயலத்றிருக்குமாயின்‌ தனக்யெற்‌ 
கையான சுத்த ஸத்வத்தையும்‌ பெறுகின்றது. மனத்திற்‌ 
குப்‌ பதினொரு வ்யாபாரங்கள்‌ உண்டு. அவற்றில்‌ ஐம்‌.து 
கர்மேர்த்ரியங்களின்‌ மூலமாய்‌ உண்டரகன்றன, அவை 
க்ரியாரூபமாயிருக்கும்‌. ஐர்து ஜ்ஞானேச்த்ரியங்களின்‌ 
லமாய்‌ உண்டாகின்றன.௮வை ஜ்ஞாூனரூபமரயிருக்கும்‌, 
மற்றொன்றுஅஹங்கரர மமகரரரதி ரூபமாயிருக்கும்‌. ௪ப்‌ 
தாதி விஷயங்களைக்தும்‌ கர்மங்களைக்‌ தும்‌ சரீரமொன்று 
மாகிய இப்பதினொன்னும்‌ அம்மனோவ்யாபாரங்கள்‌ பதி 
ஜொன்‌ இக்கும்‌ விஷயங்களென்‌ அ சொல்லுகிறார்கள்‌, கம்‌ 
தம்‌ உருவம்‌ ஊது ரஸம்‌ சப்தம்‌ இவ்வைமர்‌ அம்‌ ஜ்ஞானேர்‌ 
த்ரியங்களின்‌ மூலமான மனோவ்யாபாரங்களின்‌ விஷயங்‌ 
கள்‌. மலத்தை விடுதல்‌ ஸம்போகம்‌ உடை பேச்சு இல்பம்‌ 
இவ்வைம்‌ அம்‌ கர்மேர்த்ரியங்களின்‌ மூலமான மனோவ்யா 
பாரங்கணாக்கு விஷயங்களாம்‌. சரிரத்தை என்னுடைய 
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தென்று கினைக்கை மனத்திற்கு பேரே உண்டாகும்‌ வ்யர 
பாரம்‌. அதற்குச்சரிரம்‌ விஷயம்‌, தேறத்ைதை ஆத்ம வெ 
ன்அ கினைக்கை மனத்திற்குப்‌ பன்னிரண்டாம்‌ வ்‌: பார 
மென்னும்‌, இது மேரே உண்டாகறதென்றும்‌, இதற்குச்‌ 
சரீரம்‌ விஆயமென்‌ அம்‌ சிலர்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ப்ருதிவி 
முதலிய பஞ்சபூதங்கள்‌ அவற்றின்‌ ஸ்வபாவம்‌ வரஸ்லை 
புண்யபாபகர்மங்கள்‌ காலம்‌ இவைகளால்‌ இக்க மனத்தின்‌ 
வ்யாபாரங்கள்‌ பதினொன்றும்‌ நானும்‌ ஆயிரமும்‌ கோடிய 
மாகின்றன. இவை தேவல மனத்தின்‌ கார்யங்களன் று. 
ஜீவனால்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யப்பெற்ற மனத்தின்‌ கார்‌ 
யங்கள்‌. ஜீவனுடைய அதிஷடானத்தினால்‌ மனத்திற்கு 
உண்டரன்றனவன்‌ றி மனத்தினுடைய அதிஷ்டானத்தி 
னால்‌ ஜிவனுக்குண்டாகின்‌ தனவன்னு. ஆனால்‌ ஜீவனுடைய 
அதிஷ்டானம்‌ இருச்தானும்‌ தானே உண்டாகமாட்டா. 
கர்மஸம்பக்கமே இவற்றிற்குக்காரணம்‌. அசுத்தமான கர்‌ 
மங்களைச்செய்வதும்‌ அவற்றின்‌ பலன்களை அனுபவிப்பது 
மாயிருக்‌றெஜீவனால்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யப்பெற்ற மனச்‌ 
தில்‌ ப்ரக்ருதியின்‌ மூலமாய்‌ உண்டாகிற இச்த வ்யாபாரங்‌ 
கள்‌ ப்ரவாஹம்போல்‌ நித்யமாயிருக்கும்‌. ஒருகால்‌ (விழித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது) தோற்நி, ஒருகால்‌ 
(உறங்கும்பொழுது) மழைக்திறாக்கும்‌, பரமாத்மா இம்ம 
னோவ்யாபாரங்களைப்‌ பரிசுத்தனாகவே பார்த்துக்கொண்‌ 
டிருக்கறோன்‌. ௮ப்பரமாத்மா சரீரத்தை உள்ளபடி அறிக்‌ 
தவன்‌; ப்ரக்ருதி புருஷர்களுக்கு உள்ளே புகுக்‌து கியமித்‌ 
துச்‌ தரிப்பவன்‌ ; ஜகத திற்கெல்லாம்‌ ஆதி கா. ரணனான 
புசாண புருஷன்‌ ஸ்வயம்ப்ரகாசன்‌. அத்தன்மை ஜீவணுக்‌ 
கும்‌ உண்டேயாமினும்‌ ௮.து இவனுடைய நித்ய ஸங்கல்‌ 
பத்‌. இனால்‌ உண்டானது. இவனுக்குள்ள ஸ்வயம்‌ ப்ரகாச 
த்வம்‌ மற்றொருவனுடைய எங்கல்பத்‌. தினால்‌ உண்டான 


௮-௰௧.] 3 பஞ்சம ஸ்கந்சம்‌. 1231 


தன்று, இயற்கையாகவே ஏற்பட்டிருக்கும்‌. மற்றும்‌, 
அவன்‌ பிறவி யற்றவன்‌; மேன்மையடைய ப்ரஹ்மா திக 
"க்கும்‌ எற்வரன்‌. நாராயணன்‌ பகவான்‌ வாஸுதேவ 
னென்று மிக்காமங்கள்‌ அவ னுக்கு ௮ஸர தரசணமாயிருப்‌ 
பவை. அவன்‌ தனது ஆச்சர்ய சக்தியால்‌ ஜீவனுக்குள்‌ 
புகும்‌ து மறைந்திருப்பவன்‌; வாயு ஜங்கம ஸ்தாவர ரூப 
மரன ஸமஸ்த பூதங்களினும்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தினால்‌ உட்‌ 
புகும்‌ து அவற்றைத்‌ தரண்டுவதுபோல்‌, ஷாட்குண்ய யூர்‌ 
ணனான வரஸுதேவன்‌ சேதனாசேதன ரூபமான இம்த 
ஜகத்திற்குள்‌ புகும்து நிறைம்‌ து சியமித்துக்‌ கொண்டி 
ருக்கிறான்‌. மன்னவனே? அஹங்கார மமகார ரூபமான 
இரந்த மாயையை ஜ்ஞானேதயத்‌ தினால்‌ போக்கி, தேஹம்‌ 
வீடு முதலியவற்றில்‌ பற்றின்றிப்‌ .பஞ்சேக்த்ரியங்களும்‌ 
மனமுமாகிய ஆது சத்ருக்களையும்‌ வென்று பரமாத்மா 
வின்‌ உண்மையை அறியா தவரையில்‌ ஜீவன்‌ இர்த ஸம்‌ 
ஸார த்தில்‌ சுற்றிக்கொண்டிருப்பான்‌. ஸம்ஸார தாபங்க 
ளுக்கு விளைகிலமும்‌ ஜீவனுடைய ஸம்ஸார மோக்ஷங்க 
க்குக்‌ கரரணமுமாகிய இமமனத்அக்கு மமகரரமும்‌ 
அதைத்‌ தொடர்க்த சோகம்‌ மோஹம்‌ வியாதி ராகம்‌ 
லோபம்‌ வைரம்‌ ஆகிய இவைகளும்‌ மா றப்பெறா திருக்கும்‌ 
வரையில்‌ ஜீவன்‌ பரமாத்ம தத்வத்தை அறிய வல்லவனாக 
மாட்டான்‌. ஆகையால்‌ மனம்‌ ஜீவனுக்கு ஸஹஜ சத்ரு; 
அடக்காமல்‌ ௨.பேக்ஷித்தமையால்‌ மேன்மேலும்‌ வளர்க்‌ 
இருக்கின்றது? ஆன அபற்றியே அழிவில்லாத பெரு வீர்‌ 
யமுடையது; அப்ரியத்தையே செய்யும்‌தன்மைய அ; ஆத்‌ 
மாவைப்‌ பறித்துக்கொண்டு போய்விடும்‌. இத்தகைய 
மனத்தை நீ ஸ்வயமாகவே ஆசார்யஸ்வரூபியான பகவா 
அடைய பரதாரவிம்தங்களைப்‌ பணிகையாகிற அஸ்த்‌ 
மத்தினால்‌ வதிப்பாயாக, பதினொன்றாவது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
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1 F 

ர ன்னனம்‌ கணக்‌ 0௪௪2 

ரCஜஹேோகணன்‌ சொல்லுறொன்‌:- மீர்‌ பரமாத்மாவுக்கு 
வரஸஸ்தானமாயிராப்பவர்‌. எங்களைப்‌ போன்ற ஜனங்‌ 
கப்‌ பர அகரக்கும்‌ பொருட்டே கீர்‌ இச்சரிரங்‌ கொண் 
டனர்‌... கீர்‌ ஆத்மஸ்வரூபத்தை அறிக்து அதையே அனு 
பரத்‌ துக்கொண்டிருக்குச்‌ தன்மையராகையால்‌ அபரா 
தம்‌ செய்தவரிடத்திலும்‌ விரேரதத்தைப்‌ பாராட்டுகன்‌ 
தனரல்லர்‌.ரீர்‌, எப்பொழுதும்‌ பரமரத்மானுப்வத்தில்‌ ஆழ்‌ 
க்‌ திருப்பவராயினும்‌ எல்லேரரும்‌ அவமதிக்கும்படி. ப்ரா 
ஜமஷதைமனுடைய வேஷம்‌ பூண்டிருக்கன்‌ றமையால்‌ 
அது இருவர்க்கும்‌ தெரியாமல்‌ மறைக்திருக்கன்றஅு. 


இத்தகைய உமக்கு 


கமஸ்கரரம்‌. ப்‌. ரரஹ்மணான்ரே ஷ்ட 
3.7 
2.22 


ஜ்வச த. திஞல்‌ வருக்தினவனுக்குச்‌ சுத்தமான தள 
ஷுூகம்‌ பேரல௮ம்‌, கேரடைகாலத்து வெயிலில்‌ அடி.பட்‌ 
டவணுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ போலவும்‌, ஆபரஸமான தேஹத்‌ 
அல்‌ ஆத்மாபிமானமாகிற ஸர்ப்பத்தினால்‌ ஈன்கு கடிய 
ண்ட விலேகமென்னுங்‌ கண்ணுடைய எனக்கு வருத்த 
ங்களையும்‌ தாபங்களையும்‌ பேரக்குவதாகய உமது மொழி 
அம்ருதம்‌ பேரன்‌ ஓனஷதமாயிருக்கின்ற து. ஆனால்‌ 
எனக்கு இவ்லிஷயத்‌ தில்‌ சில ஸம்சயங்கள்‌ உண்டு, அவ 
அதைப்‌ பிறகு. கேட்டுக்கெொள்கிறேன்‌. இப்பொழுது நீர்‌ 
மொழிக்தது ஆத்மயேரக விஷயங்கள்‌ பலவும்‌ நிறைம்‌ இ 
ருக்கையால்‌ எனக்கு எனிதில்‌ அறியக்கூடா இருக்கன்‌ 
2௮. அதை கரன்‌ சன்றாக அறியும்படி. விவரித்துச்‌ சொ 
ல்வீராக. இதை ஈண்ருக அறிய வேண்டுமென்று என்‌ 
மனம்‌ மிகவும்‌ கு.தரஹலப்படிகன்‌றத. யோகேய்வாரே! 
கரர்யங்களைச்‌ செய்யும்பொழுது வேர்வை முதலியவை 
ப்ரத்யஆமாய்‌ உண்டாக கரம்‌ காண்கின்றோம்‌, மிகவும்‌ 
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ஸ்ரமப்பட்டாயென்று உலகத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ வழங்குவ 
அம்‌ உண்மையாகவே தெரிகின்றது. அப்படியிருக்க 
அது உண்மையன்மென்று நீர்‌ மொழிக்‌ திர்‌, நீர்‌ சொன்‌ 
னதின்‌ கருத்தை என்‌ மனம்‌ எளிதில்‌ அறியமுடியாமல்‌ 
ப்ர மிக்கன்ற து. அூகையரல்‌ இதை விவரித்துச்‌ சொல்‌ 
வீரரக. 

ப்ரரஹ்மணர்‌ : சொல்லுகிருர்‌ :- மன்னவனே ! ப்ர 
தஇவிமுதலிய பஞ்சபூதங்களின்‌ பரிணாமமாகிய சரீரங்களில்‌ 
ஏதே ஓரு காரணத்தினால்‌ பூமியில்‌ இங்கனம்‌ ஸஞ்சரிக்‌ 
கின்ற தில சரீரங்கள்‌ ஜனங்களென்று கூறப்படுகின்‌ றன. 
அவற்றின்‌ பாதங்களின்மேல்‌ குதிகால்கணாம்‌ அவற்றின்‌ 
மேல்‌ கணைக்கரல்களும்‌ அவற்றின்மேல்‌ முழங்கரல்களும்‌ 
அவற்றின்மேல்‌ துடைகளும்‌ அவற்றின்மேல்‌ இடையும்‌ 
அதன்மேல்‌ மார்பும்‌ அதன்மேல்‌ கழுத்தும்‌ தோள்களும்‌ 
தோனின்மேல்‌ பல்லக்கும்‌ அதன்மேல்‌ ஸெளவீரதே 
சங்களுக்கு அரசனென்று சொல்லப்படும்‌ சரீரமும்‌ இருக்‌ 
கின்றன. நீ. அச்சரீரத்தையே ஆத்மாவாக அபிமா 
ணித்து மான்‌ ஸிர்து ஸேளவீர தேசங்களுக்கு ரரஜனெ 
ன்னு கெரடுமதங்‌ கொண்டிருக்கன்றனை. மிகவம்‌ வரும்‌ 
இச்சுமக்னெறமையரல்‌ மனஇரக்கத்திற்‌ கடமாய்ச்சோ 
இக்கத்தகும்தவர்களுமாயெ இவர்களை வெட்டிக்குப்‌ பிடி. 
்‌ த்து மனஇரக்க மில்லா திருக்கன்றனை. சான்‌ ஜனங்களைப்‌ 
பா துகாக்ஜனெறேனென்று பிதற்றுறெ மீ தேஹாத்மவிவே 
கமுன்ளன பெரியோர்களின்‌ ஸபையில்‌ விளங்கமாட்டாம்‌. 
நி தேறத்தையே ஆத்மரவரக ப்ரமித்து விவேகமற்று 
நன்னடத்தையினின்ன தவறியிறாக்ன்றனை. ஜங்கம 
ஸ்தா வரரூபமான தேஹங்களெல்லாம்‌ பூமியிலேயே உண்‌ 
டாவதும்‌ அதிலேயே ஈசிப்ப தமாயிருத்தலை£ாம்‌ என்றும்‌ 
கரண்னெறோம்‌. ஆகையால்‌ மித்யவஸ்‌ துவாயெ ஆத்மா 
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விணிடத்தில்‌ சாஜனாயிருக்கை முதலியவைகளும்‌ பருமன்‌ 
இனைப்பு முதலியவைகளும்‌ உண்டென்பதற்குத்‌ தேஹத்‌ 
தையேஆத்மாவாகப்சமித்த உன்சொல்லொழியவேறொரு 
காரணமும்‌ இல்லை. “கரன்‌ மாத்ரமா சொல்லுகிறேன்‌! 
ஜனங்களெல்லோரும்‌ இங்கன மேய்ன்றோ வழங்குகிறார்‌ 
கன்‌. அதனால்‌ அவை ஆத்மாவினிடத்தில்‌ உண்டென்று 
ஊறஹஹறிக்கலரமே” என்னில்‌, உலகமெல்லாம்‌ உன்னைப்போல்‌ 
அஜ்ஞானத்தினால்‌ ௮ங்கனம்‌ வழங்குகிறதன்‌ றி ௮.துஉண்‌ 
மையன்‌ அ. அறிவுடையோர்‌ அங்கனம்‌ வழங்கமாட்டார்‌ 
கன்‌. அசித்யமரன கரர்யவஸ்‌ அக்களுக்கு லயஸ்‌ தரனமா 
யெ இப்பூமியும்‌ அகித்யமே. இது பூதஸுூக்ஷமங்களின்‌ 
ஸமூஹங்களசல்‌ உண்டானது. அப்பூத ஹு்க்ஷ்மங்களை 
ஈற்வரன்‌ தனது ஸங்கல்பத்தினால்‌ ப்ரக்ருதியினின் அ 
உண்டாக்கினான்‌. ஆகையால்‌ அவை அதித்யங்களே. 
இங்கனம்‌ இனைப்பு பருமன்‌ பெருமை சிறுமை மேன்மை 
தாழ்மை இவத்றித்கிடமாகிய ஜங்கம ஸ்தாவர ரூபமான 
சரீரங்களெல்லாம்‌ ஆத்மாவைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட 
வையென்றும்‌, பஞ்சபூதங்கள்‌. அவற்றின்‌ ஸ்வபாவங்கள்‌ 
அக்தக்கரணம்‌ வரஸனை காலம்‌ என்று பலவாராய்‌ விரிக்‌ 
திருப்பதாமிய ப்ரக்ருதியால்‌ ஏற்பட்டவையென்றும்‌ ஸுக 
ஷமபுத்தியுடன்‌ ஊஹஹித்‌ துணர்வாயாக. ஆத்மா ஜ்ஞான 
ஸ்வரூபன்‌ ; இயற்கையில்‌ கர்ம ஸம்பக்தமில்லரமையரல்‌ 
பரிசுத்தன்‌ ; புருஷரார்த்தமாயிருப்பவன்‌. எல்லா இடங்‌ 
கணினும்‌ ஆத்மா ஓரு வரறுகவேயிருப்பரன்‌ ; உள்ளும்‌ 
புறமுமில்லரதவன்‌ ; ஜ்ஞான த்தினால்‌ எங்கும்‌ கிறைக்இ 
ரூப்பவன்‌ ; சித்யன்‌ ; தனக்குத்‌ தரன்‌ தோற்றுரம்தன்மை 
யன்‌; பசி தரஹம்‌ சோகம்‌ மேசஹம்‌ மூப்பு இறப்பு என்றெ 
ஊர்மிகள்‌ இன்றி ஓய்ர்திருப்பவன்‌. பசவானென்றும்‌ 
வாஸுதேவனென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற பரமாத்மாவுக்கு 
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ஸர்வப்ரகாரத்தினாலும்‌ உட்பட்டிருப்பவனாகையால்‌ வர 
ஸுுஜேவனென்றே இவனைக்‌ கவிகள்‌ வழங்குவார்கள்‌, 
சஹோகணனே/ ஆத்மபரமாத்மரக்களிீன்‌ உண்மை 
யைப்பற்றின அறிவு பகவத்‌ பக்தர்களான பெரியோர்‌ 
கஸின்‌ பரத தாளியின்‌ அபிஷேகத்‌ தினால்‌ உண்டாகுமன்‌ றி 
மற்ற தவத்தினலாவ து யாகம்முதலிய வைதிககர்மத்தி 
னாலா வது தானத்தினாலாவத க்ருஹஸ்தாம்‌ரமதர்மய்‌ 
களைக்‌ குறைவற அனுவ்‌.டிக்கையாலாவது வேதாப்யா 
ஸத்தினுலாவது ஜலம்‌ அக்ணி ஸூர்யன்‌ இவர்களை உபா 
ஸஹீக்கையராலாவ து உண்டாகாது. பெரியோர்கள்‌ க்சரம்ம 
கதைகளுக்கு இடங்கொடரமல்‌ உத்தமமலோகனான 
பகவானுடைய குணங்களையே எப்பொழுதும்‌ சொல்லிப்‌ 
பொழுது போக்கிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. மோக்ஷத்தில்‌ 
விருப்பமுடையவர்‌ அவரிடம்‌ சென்று அர்தப்‌ பகவானு 
டைய குணங்களைக்‌ கேட்பார்களாயின்‌, வரஸாதேவணி 
டத்தில்‌ சல்லமதி உண்டாகப்‌ பெறுவார்கள்‌, கான்‌ முன்‌ 
ஜன்மத்தில்‌ பரதனென்னும்‌ பேருடைய மன்ன வனாயிரும்‌ 
தேன்‌, அப்பொழு.து சரன்‌ ஐஹிக ஸுகங்களிலும்‌ பர 
லோக ஸாகங்களினும்‌ இநறிதும்‌ மனப்பற்றின்றிப்‌ பக. 
வானை ஆராதித்துக்‌ கொண்டிரும்‌ அம்‌ கடைசியில்‌ ஓர்‌ 
மான்குட்டியினிட த்தில்‌ மனப்பற்றுசெய்‌து அதலால்‌ பக 
வதாரரதன ரூபமான ப்ரயேோஜனமெல்லரம்‌ தடைபட்டு 
மான்ஜன்மத்தை அடைந்தேன்‌. வீரனே! நான்‌ பக 
வானை ஆராதித்த மஹிமையரல்‌ மான்‌ ஜன்மத்திலும்‌. 
முன்‌ ஜன்மத்தின்‌ கினைவ மாறப்பெறா திருக்தேன்‌. ஆ! 
பகவதாராதனத்தின்‌ மஹிமையை என்னென்று சொல்லு: 
வேள்‌ 2 இப்பொழுது சான்‌ ஜனங்களேரடு ஸஹவாஸம்‌ 
செய்தால்‌ என்னகெடுதி சேருமேரவென்று பயக்து பற்‌ 
வின்றி எங்கும்‌ தங்காமல்‌ வெளியிலேயே இரிச்‌ துகொண் 
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டிருக்கிறேன்‌. ஆகையால்‌ மோக்ஷத்தை விரும்பும்‌ மணி 
தன்‌ பற்றற்ற பெரியோர்களோடு ஸஹவரஸம்‌ - செய்‌ 
ஜ்ஞானம்‌ உண்டாகப்பெற்று அச்த ஜ்ஞுனமரகி௰ கத்தி 
யைக்கொண்டு தேஹக்திலும்‌ அதைத்‌ தொடர்க்த மற்ற 
க்ருஹ க்ஷேத்ர புத்ராதிகளிடத்திலும்‌ விளைறெ மனப்‌ 
பற்றுக்களை அனுத்துப்‌ பகவானுடைய சரித்ரங்களை வர்‌ 
யாற்‌ சொல்லுவதும்‌ கரதால்‌ கேட்பதும்‌ செய்து அவனை 
எப்பெரழுதும்‌ மறவாமல்‌ த்யரனித்துக்கொண்‌ டி.றாப்பா 
னாயின்‌ ஸம்ஸார மார்க்கத்தின்‌ கடைக்‌ கரையரகிய அம்‌ 
தப்‌ பகவானைப்‌ பெறுவான்‌. பன்னிரண்டாவது அத்யா 


யம்‌ முற்திறது. 


[ விரக்தி உண்டாகும்‌ பொருட்டு சஹோசண ்‌ 
ன | இக்கு ஜட்பா சன்‌ ஸம்ஸார த்தின்‌ pg-௦௦- 

| கொடுபையைக்‌ கூறுதல்‌. | 
ப்ரரஹ்மணர்‌ சொல்லுகிறுர்‌:-- பகவர னுடைய 
அஅுக்சஹத்தை யொழிய மற்ற எவ்வகையிலும்‌ கடக்க 
முடியாத கர்மமார்க்கத்தில்‌ ப்ரக்ருதியால்‌ நழைக்கப்‌ 
பட்டு ஸத்வரஸ்தமேர குணங்களால்‌ பிரிக்‌ திருக்‌ கர்‌ 
மங்களில்‌ கண்‌ வைத்து, வர்த்தகர்‌ பணம்‌ ஸம்பா திக்கும்‌ 
பொருட்டுக்‌ கரடுமேடெல்லாம்‌ திரிவதுபோல்‌, தர்ம 
அர்த்த கரமங்களில்‌ மனம்‌ சென்ற ஜீவாத்மாக்கள்‌ ஸம்‌ 
ஸாசமரகிற அடவியில்‌ அகப்பட்டு ஸு௫கத்தை அடைய 
மாட்டார்கள்‌. ஓ மன்னவனே! இவ்வடவியில்‌ ஆது 
திருடர்கள்‌ உலாவிக்கொண்டி ருக்கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
ஈல்வழி தெரியாத ஐருவலைத்‌ தலைவனாகக்கொண்டு திரி 
இன்ற வர்த்தகர்களை க்‌ தடுத்து மேல்‌ விழுச்‌. து அவரிடத்‌ 
தினின்்‌அ பணத்தைப்‌ பறிக்ன்றார்கள்‌, இதில்‌ ஈரிகள்‌ 
பல உண்டு, செக்ராய்கள்‌ ஆட்டை இழுத்துக்கொண்டு 
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பேரவ அபோல்‌, அவை மனலூக்கமற்றிருக்கெ அவ்வர்த்‌ 
திகர்களின்‌ கூட்டத்தை இழுத்துக்கொண்டு போகின்‌ 
தன. பல கொடிகளும்‌ புற்களும்‌ புதர்களும்‌ நிறைந்த ஓரி 
டதீதில்‌ கொடிய சரட்டீக்களரலும்‌ கொசுக்களாலும்‌ 
கடியுண்டு வருக துவார்கள்‌. ஒருகால்‌ கக்கர்வசகரத்‌ 
தைக்‌ கண்டு இது கிலையென்து சினைப்பார்கள்‌, இழ்சில 
இடங்களில்‌ பெருவேகமுடைய கொள்ளிவாய்ப்‌ பிசாசத்‌ 
தைக்‌ கரண்பார்கள்‌. கரனல்போன்ற தனத்தில்‌ புத்தி 
சென்று அன்வடவியில்‌ இங்குமங்கும்‌ திரிவார்கள்‌. சல 
இடங்களில்‌ சுழற்கரற்றால்‌ மேற்‌ கிளம்பின அரட்களால்‌ 
கண்கள்‌ திரம்பப்‌ பெற்றுத்‌ திக்கு தெரியா திருப்பார்கள்‌. 
சில இடங்களில்‌ குண்‌ ணுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ தலிக்கின்‌்ற 
சுவர்க்கோழிகளின்‌ த்வனியினால்‌ காது கேரவெடுக்கப்‌ 
பெறுவார்கள்‌. கோட்டரள்களின்‌ கூக்குரல்களால்‌ மன 
வருத்த முறுவார்கள்‌. சில இடங்களில்‌ பசியால்‌ வருக்தி 
எட்டி. முதலிய விஷவ்ருக்ஷங்களைப்‌ பற்றுவார்கள்‌. சில 
இடங்களில்‌ கானலைச்‌ தண்ணீரென்று ப்‌ாாமித்து ஓடு 
வார்கள்‌. சில இடங்களில்‌ ஜலமில்லாத ஈதிகளைத்‌ தே 
டிச்கொண்டு சென்று தண்ணீர்‌ கரணாமல்‌ தடுக்கப்‌ பள்‌ 
ளங்களில்‌ விழுக்து ரைசால்‌ ஐடிச்து வரும்‌ துவரர்கள்‌. 
ஒருகரல்‌ அஹரரமின்றிப்‌ பிறருடைய தனத்தைப்‌ பெற 
விரும்புவார்கள்‌. ஓருகரல்‌ காட்டுத்‌ இயில்‌ அகப்பட்டு 
அத்தியால்‌ கொளுத்தப்பட்டு வரும்‌ தஅவார்கள்‌. ஒருகால்‌ 
யக்ஷர்களால்‌ ப்ராணன்கள்‌ பறியுண்டு வரும்‌ தவார்கள்‌. 
மன்னவனே / ஒருகால்‌ சூரர்களான ரரஜபடர்களரல்‌ 
பணம்‌ பிடுங்கப்பெற்றுத்‌ துக்கிப்பார்கள்‌. ஐருகரல்‌ சேர 
கத்து மோஹித்‌து மூர்ச்சை அடைவார்கள்‌. ஒருகால்‌ 
கக்தர்வகக ரத்தில்‌ நுழைம்‌ து ஸுதித்தவர்போல்‌ முஹம்‌ 
ர்த்த காலம்‌ ஸச்தேரஷிப்பார்கள்‌. ஒருகால்‌ ஏறமுடி 
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யாத மலையின்மேல்‌ ஏறத்தொடங்கி முட்களாலும்‌ பரல்‌ 
கற்களா னும்‌ பாதங்கள்‌ கேரவப்‌ பெற்று வாடி வருத 
வார்கள்‌. குடும்பபோஷண த்திற்கு முயன்னஅ அடிக்கடி 
ஜாடராக்னியரல்‌ வருக்திப்‌ பெண்டிர்‌ பிள்ளை முதலியவர்‌ 
மேல்‌ கோபித்துக்கொள்வார்கள்‌. ஒருகால்‌ இவர்‌ 
சுன்‌ மலைப்பரம்பினால்‌ விழுங்கப்பெற்று அரண்யத் தில்‌ 
விழுபிணம்போல்‌ ஓன்னு மறியா திருப்பார்கள்‌. ஒருகால்‌ 
ஸர்ப்பங்களால்‌ கடியுண்டு கண்தெரியாமல்‌ பரழுங்‌ 
கணெத்மில்‌ விழுக்து இருட்டில்‌ படுத்திருப்பார்கள்‌. ஒரு 
கால்‌ *அற்பரஸங்களை விரும்பித்‌ தேடி.க்கெரண்டு சென்று 
ஆங்குள்ள சக்களாரல்‌ அடி யுண்டு அவமதிக்கப்பட்டு 
வருக்துவார்கள்‌ 7 கடைசியில்‌ பெருவருத்தத்‌. துடன்‌ 
அர்தத்‌ தேன்‌ அளிகனைப்‌ பெறினும்‌ அவரை வஞ்சித்து 
மற்தவர்‌ அதைப்‌ பறித்துக்கொண்டு பேரவார்கள்‌. அவ 
சையும்‌ வஞ்சித்து வேது சிலர்‌ பறிப்பார்கள்‌, ஒருகால்‌ 
குளிர்‌ வெய்யில்‌ மழை காற்று முதலியவற்றிற்காப்‌ பரிஹா 
சம்‌ செய்ய முடியாமல்‌ அவற்றால்‌ வரும்‌ துவார்கள்‌. ஒரு 
கரல்‌ இருவர்க்கெொருவர்‌ அற்பமான வஸ்‌ துவை விற்பதும்‌ 
வரங்குவதமாய்‌ பேரன்‌ செய்யத்‌ தொடங்கப்‌ பணத்தி 
லாசையால்‌ துவேஷத்தை அடைவார்கள்‌. இருகால்‌ 
கையிலீருக்த பணமெல்லாம்‌ செலவழியப்‌ பெற்று அவ்‌ 
வடவியில்‌ படுக்கை ஆஸனம்‌ இருப்பிடம்‌ வாஹனம்‌ முத 
விய கருவிகள்‌ எவையுமின்‌ றிப்‌ பிறரிடத்தில்‌ வேண்டியும்‌ 
அவை மேரப்பெறாமல்‌ பிறருடைய ஸொத்துக்களில்‌ 
விருப்பங்கொண்டு அவமானத்தை அடைவார்கள்‌. ஒரு 
வர்க்கொருவர்‌ பணத்தை ஏமாற்றுதலால்‌ ஐருவர்மேல்‌ 
ஒருவர்க்கு த்வேஷம்‌ தொடர்ச்‌ து வளர்க்து விவாதப்‌ 
பட்டுக்‌ கடக்க முடியாத இவ்வரண்ய மார்க்கத்தில்‌ 
ம இதிய சேன்கூடுகளை. 
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மிகப்‌ பெரிய வருத்தங்களானும்‌ பண அழிவுகளாலும்‌ 
தீவேஷா திகளா னும்‌ வரும்திச்‌ செத்தாப்போ விருப்பார்‌ 
கன்‌, தர்தை தாய்‌ பிள்ளை பெண்டிர்‌ முதலியவர்‌ மரணம்‌ 
அடைகையில்‌ அவர்களை ஆங்காங்குத்‌ அதம்‌ து மேல்‌ பிறக்‌ 
கும்‌ பிள்ளை பெண்‌ முதவியவர்களை எடுத்துக்கொண்டு 
இன்னும்‌ இம்மார்க்கத்திலேயே சுற்றிக்‌ கொண்டி ருக்க 
மூர்களேயன்‌ றி, இவ்வர்த்தகர்களில்‌ ஒருவராவது இவ்வ 
சண்யமார்க்க ச்தைக்‌ கடக்கும்‌ உபரயமாயெ யோகத்தைக்‌ 
கைப்பற்றவில்லை. சூசர்களும்‌ இக்கஜங்களை வெல்லும்‌ 
திறமையு/டையவர்களுமான மன்னவர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
பூமியை “என்னுடையது; என்னுடையது என்று அபி 
மரணித்து அதற்காக ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ மாறாத வை 
சங்கொண்டு யுத்தத்தில்‌ கேவலம்‌ ப்ராணன்களை இழம்‌ 
தார்களேயன்‌ நித்‌ தண்டனாதிகாரத்தைத்‌ அறக்து ப்ரா 
ணிசளிடத்தில்‌ வைரத்தை வேரோடறுத்துக்‌ கொண்ட 
யோகிகள்‌ பெறும்படியரன விஷ்ணுவின்‌ ஸ்தானத்தை 
அடையவில்லை. ஒருகால்‌ அழயெகொடிகளின்‌ னெகனைப்‌ 
பற்றி அங்குள்ள பக்ஷிகளின்‌ இணிய குரலைக்‌ கேட்டு 
அதில்‌ விருப்புற்று அங்குக்‌ கரல்‌ தாழ்ம்திருப்பார்கள்‌. 
ஒருகால்‌ ஓரிடத்தில்‌ ஸிம்ஹக்கூட்டக்தினின்று. பயம்‌து 
கொக்கு பருக்து கழு முதலியவற்றோடு ஸ்கேஹம்‌ செய்‌ 
வார்கள்‌ ; கடைசியில்‌ அவற்றால்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டுத்‌ 
தாமும்‌ அவற்றை வஞ்சித்‌ அ ஹம்ஸக்கூட்டத்தில்‌ புகும்‌ து 
அவற்றின்‌ ஸ்வபாவம்‌ தமக்கு மாசிக்காமல்‌ வான.ரங்களைப்‌ 
பற்அவார்கள்‌.. அர்த வானரஜாதியோடு விளையாடி 
இர்த்ரியங்களின்‌ த்ருப்தியை ௮டைக்து அவற்றைத்‌ தா 
(மும்‌ தம்மை அவையுமாகப்‌ பார்த்‌. துக்கொண்டு மரண 
காலம்‌ ஸமீபிச்‌ து வருவதையும்‌ அறியா திருப்பார்கள்‌. 
கேவலம்‌ ஐஹிக ஸுகங்களுக்கிடமான க்முஹஸ்தாம்ா 
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மத்தில்‌ ஸுகங்களை அனுபவிக்க விரும்பி ஸ்த்ரிகளைப்‌ 
புணரவேண்டுமென்னுமாசையால்‌ வருக்இப்‌ பிள்பைகளி 
டத்திலும்‌ பெண்டிர்களிடத்கிலும்‌ வாத்ஸல்யமுடையவ 
ராகி அங்ஙனம்‌ தனக்கு கேரிட்ட ஸம்ஸார பர்தத்தில்‌ 
அகப்பட்டு அதைப்‌ பரிஹரிக்க முடியாதிறாப்பார்கள்‌. 
ஒருகால்‌ மனவூக்கமற்றுப்‌ பர்வத குறையில்‌ விழும்‌ து 
அங்கு யரனையைக்‌ கண்டு பயக்‌ கொடியைப்‌ பிடித்துச்‌ 
கொண்டு கிற்பார்கள்‌. பிறகு பெரிய வருத்தத்துடன்‌ 
அவ்வரபத்தினின்‌அ மீண்டு மீளவும்‌ தன்னினத்தாரு 
டன்‌ கலக்து முன்போலவே இர்த ஸம்ஸாமராறெ அரண்‌ 
யத்தில்‌ பகவானுடைய மாயையால்‌ நழைதக்கப்பட்டுக்‌ 
குசையேறு திருக்கிறார்கள்‌. சஹோகணனே? அகையால்‌ 
நீயும்‌ ப்ரரணிகளைத்‌ தண்டிக்கும்‌ அதிகாரத்தைத்‌ 
துறக்து மஸ்த பூதங்களிடத்தி னும்‌ ஈட்புடையவனாகிச்‌ 
சப்தாதி விஷயங்களில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தாமல்‌ வர்ணா 
ஸ்ரம தர்மங்கனால்‌ பகவானை ஆராதித்து அதனால்‌ வளர்‌ 
த்த கூரிய அநிவரகிற கத்தியைக்கொண்டு ப்ரக்ருதி ஸம்‌ 
பக்தமாறெ வ்ருக்ஷத்தை வேருடன்‌ அறுத்து இர்த ஸம்‌ 
ஸாசமார்க்கத்‌ இன்‌ அக்கசையரகிய விஷ்ணுவின்‌ ஸ்தா 
னத்தை அடைவரயக, 

சஹோகணமன்னவன்‌ சொல்லுமுன்‌ :-- பிறவிக 
ணாச்குள்‌ மானிடப்பிறவியே இறப்புடைய து. பரலோகத்‌ 
இல்‌ தேவாதிகனாகப்‌ பிறர்‌ தும என்ன ப்ரயோஜனம்‌ 2 
அர்தத்‌ தேவாதி ஜன்மங்களில்‌ பகவா னுடைய புகழால்‌ 
பரிசுத்தமான மனமுடைய உம்மைப்போன்ற பெரியோர்‌ 
கனின்‌ ஸஹவாலம்‌ பெரும்பாலும்‌ மேரரதல்லவர சீ உம்‌ 
மைப்போன்‌ ற பெரியோர்களின்‌ பாதார சவிக்‌ சங்கமா இடை 
விடின்றிப்‌ பணிச்‌ து அவற்றின்‌ தாட்களால்‌ பரபங்களெல்‌ 
லரம்‌ தொலையப்பெத்த மணிதனுக்குப்‌ பகவாணிடத்தில்‌ 


Cr 


ட்‌ 
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கிர்மலமான பக்தி உண்டாவது இராச 
முஹூர்த்தகாலம்‌ உம்மேரடு ஸஹவாஸம்‌ 
குயுக்திகளால்‌ வேரூன்‌ நியிருக்த என்னுடைய அவிவேக 
மெல்லாம்‌ பறச்‌அபோயிற்து, வயது சென்றவர்களும்‌ 
சிசுக்களும்‌ யெளவனப்‌ பருவமுடையவர்களும்‌ சிறுவர்‌ 
களுமா௫க்‌ தமது பெருமையை மறைத்துச்‌ கொண்டு 
திரியும்‌ பெரியோர்கள்‌ அனைவர்க்கும்‌ மமஸ்காரம்‌. மஹர 
னுபாவர்களாயினும்‌ தமது மஹிமையை வெளிப்படுத்‌ கா 
மல்‌ அனைவரும்‌ அவமதிக்கும்‌ படியான வேஷத்துடன்‌ 
பூமியில்‌ ஸஞ்சரிக்கன்ற ப்சாஹ்மணர்களிடத்‌ னின்று 
என்னைப்போல்‌ அபரரதப்‌ படுர்தன்மையான ராஜாக்‌ 
களுக்கு க்ஷேமம்‌ உண்டானாக, 

ஸ்ரீசுகர்‌ செரல்லுகிறார்‌;--உ த்தரையின்‌ புதல்வனே! 
அளவிட முடியாக மஹத்தான வைபவமுடையவரும்‌ 
ப்ரஹ்ம ரிஷியின்‌ புதல்வருமாகிய அர்த ப்‌. ரரஹ்மணர்‌ 
ஸிச்து ஸெளவீர தேசங்களுக்கு ப்ரபுவரயெ ரஹேோகண 
மன்னவன்‌ தன்னை அவமதிக்கினும்‌ பரமகாருணிகராலகை 
யால்‌ அதைப்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ அவனுடைய அவி 
வேகத்தைப்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ இங்கனம்‌ ஆத்ம தத்‌ 
வத்தை உபதேசித்து அம்மன்ன வனால்‌ ஸ்கேஹத்‌.துடன்‌ 
பாரதவம்தனம்‌ செய்யப்பெற்று இக்தரியங்களும்‌ பசி தா 
ஹம்முதலிய ஊர்‌ மிகணாம்‌ மனமும்‌ வரையும்‌ சாம்தமா 
மிருக்கப்பெற்றுப்‌ பூர்ண ஸமுத்ரம்‌ பேரன்று இப்பூமி 
யெல்லரம்‌ ஸஞ்சரித்துக்‌ கொண்டிருக்கரர்‌, ஸெளவீர 
தேசா திபதியாகிய ரஹேோகணனும்‌ ஸத்புருஷராகிய 
அச்ச ப்ரஹ்மரிஷியின்‌ குமாரரிடத்தினின்்‌அ பரமாத்மா 
வின்‌ உண்மையை கன்றாக அநிம்து தான்‌ கெடுநகரளாய்‌ 
அஜ்ஞானத்தினால்‌ தேஹத்தையே ஆத்மாவாக நினைத்‌ 
திருச்ச எண்ணத்தை அப்பொழுதே துறச்‌. தான்‌. மன்னவ: 
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னே! பாகவதர்களைப்‌ பணிக்தபெரியோர்களின்‌ ப்ரபாவம்‌ 
இத்தகைய தல்லவச 2 

பரீக்ஷித்‌ து மன்னவன்‌ செரல்‌ லுகிறான்‌ :- பாகவதர்‌ 
கணிற்‌ சிறச்தவரே ! பலபேரிடத்தில்‌ பலபலவும்‌ கேட்டு 
ணர்க்த மதறா ஜ்ஞானியரயெ நீர்‌ ஜீவலோக த்‌ தினுடைய 
ஸம்ஸார மார்க்கத்தை மறைத்து மெழிக்திர்‌. அதன்பொ 
குள்‌ விவேகெனின்‌ புத்தியால்‌ அறியச்கூடிய தாயிருக்‌ 
கன்றததேயன்றி அவிவேகிகளான என்னைப்‌ போன்றவர்‌ 
க்கு எனிதில்‌ அறியக்கூடிய தாயில்ல்‌. ஆகையால்‌ தேவ 
சீர்‌ மறைத்து மொழிக்த வாக்யங்களின்‌ பொரு ஸ்ப 
ஆடமாய்‌ எடுத்து மொழிவீராக, பதின்மூன்றாவஅ அத்‌ 
யரயம்‌ முற்றிற்து. 

மை சா ம்‌ 5 இன்‌ 

ச தம கற்க. | 

ஸ்ரீசுகர்‌ செரல்லுகிறுர்‌ :--ஸர்வேள்வரனாகிய பகவா 
டைய வசத்திலிருக்கும்‌ மாயையால்‌ தேஹாத்மாபி 
மரணிகள்‌ ஸத்வ ரஜஸ்‌ கமோகுணங்களுக்கிடமாகச்‌ செய்‌ 
யும்‌ கல்ல தும்‌ திய தும்‌ இரண்டும்‌ கலக்‌ தமான பலவகைக்‌ 
கர்மங்களரல்‌ விளைகிற தேவ மனுஷ்யர திதேஹபரம்பரை 
களப்‌ பெறுகையும்‌ அவற்றைத்‌ அறக்கையுமாறெ ஸம்‌ 
ஸாரத்தின்‌ அனுபவத்திந்குக்‌ காரணமான செவி வாய்‌ 
கண்‌ மூக்கு உடல்‌ மனம்‌ என்கிற ஆனு இச்த்ரியங்களின்‌ 
கூட்டத்தினல்‌ ஜீவலோகம்‌ நூழையமுடி. யாத காட்டி 
வழிபோன்ற கர்ம மார்க்கத்தில்‌ விழும்‌ து பணம்‌ ஸம்பாதி 
ககமுயன்‌ ஐ வர்த்தகர்‌ கூட்டம்பேரல்‌ தரம்‌ செய்த கர்மங்‌ 
கஸின்‌ பலன்களை அனுபவித்‌ துக்கொண்டு தாம்செய்யும்‌ 
ப்சயத்னங்களெல்லாம்‌ வீணாவ.தும்‌ விக்னங்களனால்‌ தடை 
படுவதுமாகப்‌ பெற்று, மமாசனபோல்‌ அமங்களமான 
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ஸம்ஸாரமாரக்கத்தில்‌ சென்று அதில்‌ விரையும்‌ தாபன்‌ 
களைப்‌ போக்குவ தும்‌ பாகவதர்களால்‌ அனுஷ்டிக்கப்படு 
வ.தமாகய பக்திமார்க்கக்தை இன்னம்‌ கைப்பற்றாமலே 
வரும்‌ தின்றது. இச்த ஸம்ஸாசமரர்க்கத்தில்‌ ஆது இம்‌ 
தீரியங்களே திருடர்களாகக்‌ கூறப்பட்டன. வர்த்தகர்‌ 
முதலிய ஜனங்கள்‌ மிகவும்‌ ப்ரயரஸப்பட்டு ஸம்பா தித்த 
அம்‌ தர்மத்திற்கு உபயோகப்படக்கூடிய துமாயெ தன 
த்தை அவர்கள்‌ மனலுக்கமற்றிருக்கையில்‌ திருடர்கள்‌ 
திருடிக்கொண்டுபோ வ அபோல்‌, இக்தரியங்கள்‌, ஜீவாத்‌ 
மரக்களைப்‌ பார்த்தல்‌ .தொடுதல்‌ கேட்டல்‌ ஈக்குதல்‌ முகரு 
தல்‌ நினைத்தல்‌ கிச்சயித்தல்‌ ஆகிற தம்செயல்களால்‌ இல்‌ 
லறவாழ்க்கையில்‌ உண்டாகும்‌ அற்பமான ஸுகங்களில்‌ 
மூட்டிமதியைக்கெடுத்துத்‌ தமமைவெல்லமுடியாமல்‌ ஊக்‌ 
கமற்றிருக்கையில்‌ அவர்கள்‌ கெடுகாளாய்‌ வருக்இி அனு 
ஷ்டித்ததும்‌ பரலோகத்தில்‌ ஈன்மையை வினை விப்ப தமா 
யெ வர்ணாம்‌.ரம தர்மத்தையும்‌ பகவதாராதன ரூபமான 
தர்மத்தையும்‌ பரம்‌ செய் ன்றன. பெரியோர்கள்‌ ஜீவாத்‌ 
மாவுக்கு வர்ணாஸ்ரம தர்மங்களால்‌ உதவி செய்யப்‌ பெற்ற 
பகவதாராதன ரூபமான தர்மததையே தனமாகக்‌ கூறு 
இறோுர்கள்‌.அதை இவ்விச்த்ரியங்களா இற திருடர்கள்‌ பறிக்‌ 
தின்றார்கள்‌. ஜீவன்‌ பிள்ளை பெண்டிர்‌ முதலியவர்களிடத்‌ 
தில்‌ மனப்பற்றைத்‌ அறக்க முயன்‌ நிருப்பினும்‌, அரண்ய 
த்தில்‌ ஈரிகளும்‌ செக்கரய்களும்‌ ஆட்டைப்பறிப்ப அபோல்‌ 
அவர்கள்‌ என்‌ தகப்பனென்றும்‌ என்‌ பர்த்தாவென்றும்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு மேல்விழுச்‌து வனை க தம்வசம்‌ இழுக்‌ 
கின்றார்கள்‌. ஆசையால்‌ அவர்கள்‌ செக்காய்களாகவும்‌ 
ஈரிகளாகவும்‌ கூறப்பட்டனர்‌. உலகத்தில்‌ பமிர்‌ செய்பவர்‌ 
வருஷர்தோறும்‌ சிலங்களில்‌ முத்த செடி கொடிகளை 
யும்‌ புற்பூண்டுகளையும்‌ பிடுங்‌ மீளவும்‌ வேரூன்ற வொட்‌ 
80 
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டாமல்‌ செருப்பை யிட்டுக்‌ கொளுத்திச்‌ ர்திருத்தஞ்‌ 
செய்யினும்‌, அவற்நின்வேர்கள்‌ சராகாதிரும்‌தஅ, உழுத 
விதை விதைத்தபின்பு பயிர்களோடிகூட அவையும்‌ முரை 
தீ.அ சிலம்‌ முழுவ தும்‌ சூழ்வ அபோல்‌, இல்லற வாழ்க்கை 
யில்‌ கர்மங்கள்‌ எவ்வளவு அழிக்கப்‌ பார்க்கனும்‌ வேரு 
டன்‌ அழியமாட்டா. கற்பூரபரணியில்‌ கற்பூரம்‌ இல்லாமற்‌ 
போயினும்‌ அதன்‌ வரஸனை மாரா திருப்பதுபோல்‌,இதில்‌ 
கர்மங்கள்‌ அனுபவத்தினால்‌ அதீணிக் னும்‌ அதன்வா 
ஸனை மாறுது. இக்த க்ருஹஸ்தரம்ரமம்‌ கரமங்களுக்‌ 
கெல்லரம்‌ வினை கிலமரயிருக்கும்‌. ஜீவரத்மாக்கள்‌ இதில்‌ 
அகப்பட்டுக்‌ காட்டீக்கள்‌ போலவும்‌ கொசுக்கள்‌ போல 
வம்‌ தடுக்கமுடியரமல்‌ உபத்ரவம்‌ செய்கின்ற அற்பஜனங்‌ 
களால்‌ பீ.டிக்கப்பட்டுவருக்‌ துவரர்கள்‌ . மற்றும்‌, இவர்கள்‌ 
தனதரன்யரா திகளை வெளியில்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ ப்ராணன்‌ 
களென்று சொல்லும்படி. மிகவும அன்புடன்‌ பாதுகாத்து 
வருகையில்‌, விட்டில்களும்‌ பக்ஷிகணாும்‌ திருடர்களும்‌ 
எலிகளும்‌ அவற்றைப்‌ பறித்துக்‌ கொண்டு போகப்பெ 
திவ வருக துவரர்கள்‌. இக்த ஸம்ஸாசத்தில்‌ ஓரிடத்தில்‌ 
சுழன்று கொண்டிருக்கிற ஜீவன்‌ அஹங்கார மமகரரங்க 
னானும்‌ சப்தரா தி விஷயங்களை அனுபவிக்க வேண்டுமெ 
ன்னும்‌ விருப்பத்‌ தினானும்‌ புண்ய பாப கர்ம வரஸனையர 
ம்‌ மனம்கலங்கப்பெற்றுக்‌ கம்தர்வககரம்பேோலநிலையற்ற 
தன்சரீர த்தையும்‌ பிள்ளை பெண்டிர்‌ முதலியவர்களின்‌ சரீ 
சத்தையும்‌ ப்ரமத்‌ தினால்‌ சிலைகின்‌ நிருப்பதாக கினைப்பான்‌. 
தண்ணீர்‌ தாஹமுடையவன்‌ காட்டில்‌ கரனலோடுவதைக்‌ 
கண்டு ஜலம்‌ இருப்பதாக ப்ரமித்து அங்கோடுவத 
போல்‌, ஜீவன்‌ அர்த மனுஷ்யசரிரத்தில்‌ இருக்‌. துகொ 
ண்டு ஸுகத்‌இற்கிடமல்லாமை மரத்ரமே யன்றித்‌ தக்‌ 
சத்தையும்‌ விலைக்கவல்ல சப்தாதி விஷயங்களை அனுப 
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விக்கவிரும்பி அவற்றைத்‌ தேடிக்கெண்டோடுவான்‌, 
குடிப்ப தஅசாப்பிடுவ அ ஸம்போடப்ப அமுதலிய ஸாம்ஸாரி 
கஸுகங்களில்‌ விருப்புற் து, குளிரில்‌ அடிபட்டவன்‌ கொள்‌ 
ஸிவரய்ப்‌ பிசாசத்தைக்‌ கண்டு ரெருப்பென்று ப்ரமித்து 
அதணிடம்‌ போவதுபோல்‌, சஜோகுண த்தினால்‌ மதிமயங்‌ 
இன ஜீவன்‌ ஸமஸ்த தேரஷங்களுக்கும்‌ இடமாமிறாப்ப 
தும்‌ அக்ணியின்‌ விஷடையுமாகிய ஸ்வர்ணத்தை விரும்பு 
வான்‌. நெருப்புக்காகக்‌ கொள்ளிவாய்ப்‌ பிசாசத்திடம்‌ 
ஓடியோடிப்போயினும்‌ அத கிட்டமாட்டரமல்‌ வரும்‌ 
இக்‌ கடைசியில்‌ கிட்டினும்‌ அதனால்‌ விரட்டப்பட்டுப்‌ பய 
க்‌.து மரணம்‌ அடைவதுபோல்‌, ஸ்வர்ணததைப்‌ பெற 
விரும்பி எவ்வளவு ப்ரயரஸப்பட்டும்‌ அத கஇடைக்கரமல்‌ 
வருர்தி, அவ்வனவோடு நிற்காமல்‌ எவ்விதத்திலாவ த 
அதைப்‌ பெதவேண்டு மென்னும்‌ பிடிவாதத்துடன்‌ கெஞ்‌ 
திலும்‌ சினைக்க முடியாத பரப்கர்மங்களையும்‌ செய்து 
யிக்கவருத்தத்‌ துடன்‌ அதைப்பெறினும்‌ பண்ணின பாபத்‌ 
தினால்‌ ஆயுள்‌ ௯தீணிக்கப்பெற்று ஆசைப்பட்ட பேரகங்‌ 
களை அனுபவிக்கரமலே மரணம்‌ அடைக்க சரகத்திற்‌ 
சென்று பற்பல யாதனைகல அனுபவிப்பான்‌, இங்க 
னம்‌ சரி.ரம்‌ மில்யற்றதரகையால்‌ கக்தர்வ ககரமரகவும்‌, 
ஸுகத்திற்டம்போல்‌ தோற்றிக்‌ கடைசியில்‌ அுக்கத்தி 
ற்கே இடமாயிருக்குமாகையால்‌ சப்தா தி விஷயங்கள்‌ கர 
னலாகவும்‌, அனர்த்தத்தை வினைப்பதரகையால்‌ ஸஈவர்‌ 
ணம்‌ கொள்ளிவாய்ப்‌ பிசாசமாகவும்‌ கூறப்பட்டன. இரு 
ப்பிடம்‌ குடி.கீர்‌ பணம்‌ முதலிய பல பேரகஸா தனங்களை 
விரும்பி அவற்றை ஸம்பர திக்கும்பொருட்டு அபிகிவேசத்‌ 
துடன்‌ இங்குமங்கும்‌ திரிவான்‌, ராத்ரியிலிருள்போல்‌ 
ஓன்றும்‌ தெரியவொட்டாமல்‌ மறைக்கிற சுழற்காற்றில்‌ 
அகப்பட்டவன்‌ கண்களில்‌ தாள்‌ படியப்பெற்றுத்‌ இக்கு 
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தெரியாமல்‌ தடூமரறுவதுபேரல்‌, மடக்தையர்‌ மடியில்‌ 
அகப்பட்டவன்‌ அக்காலம்‌ தலையெடுத்த கரமமோஹத்தி 
னால்‌ மதிமயங்கி மர்யராதைகளை யெல்லாம்‌ தவிர்க்து ப்ரா 
ணிகளின்‌ கடத்தைகளுக்கு ஸா கதிகளான திக்தேவதை 
கையும்‌ கரணமாட்டரன்‌. இருகால்‌ சப்தாதி விஷயங்‌ 
கள்‌ பயனற்றவை யென்பதை அனுபவித்தறிர்‌ தவனாயி 
னும்‌ தேஹூக்‌தையினால்‌ ஆத்மாவின்‌ நினைவை இழக்து 
கரனலில்‌ தோற்றும்‌ நீரோட்டம்‌ போன்ற அச்சப்தாதி 
விஆயங்களையே விரும்பி யோடுவசன்‌. ஒருகால்‌ கோட்‌ 
டான்்‌களுடைய கேோஷம்போல்‌ மிகவும்‌ கர்ணகடேரர 
மரய்ப்‌ பரபரப்புடன்‌ பேசுகிற ராஜபடர்களின்‌ விரட்டல்‌ 
களால்‌ ப்ரத்யக்ஷத் தில்‌ கர துகளிரண்டும்‌ பிளவுண்டாற்‌ 
போல்‌ வரும்‌ துவான்‌. சுவர்க்கோமிகளின்‌ கேரஷம்போல்‌ 
மிகவம்‌ சுரூசமாயிராப்பதும்‌ உத்ஸரஹத்தினால்‌ பெரிய 
பரப்பரப்புடன்‌ கூடிபதுமரகிய சதருக்களின்‌ விரட்டல்‌ 
கனலை மறைவில்‌ கேட்டு ஹ்ருதயம்‌ பிளவுண்டாற்போல்‌ 
வருச்துவான்‌. பூர்வஜன்மத்தில்‌ புண்யம்‌ செய்திரானா 
யின்‌, இன்றுக்கும்‌ உபயோகப்படாத எட்டி விஷத்‌ 
தும்பை முதலிய மரம்‌ செடி கொடிகள்‌ பேரலவும்‌ விஷச்‌ 
தஇணைஅுபோலதும்‌ ! இருவகை ப்ரயேோஜனங்களுக்கும்‌ 
இடமில்லாத பணங்களையுடையவர்களும்‌ ஜீவித திரும்‌ தும்‌ 
செத்தாற்போலிருப்பவர்களுமான பரபிஷ்டர்களை அடுத்‌ 
தப்‌ பிழைக்கப்பார்ப்பான்‌. ஐருகரல்‌ அஸத்துக்களின்‌ 
ஸஹவாஸத்தினல்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டு மதிகெட்டுத் தண்‌ ணீர்‌ 
தாஹமூடையவன்‌ ஜலமில்லாத ஆற்றில்‌ இறங்க முயன்று 
பள்ளத்‌ இல்விழும்‌ து தண்ணீர்‌ பெறாமைமா த்ரமேயன்‌ நி 
மண்டைஉடையப்பெற்றுப்‌ பின்பும்‌ தலைகேரய்தொடர்ச்‌ து 

1. இஹலோகத்து ப்ரயோஜனமும்‌ பரலோகத்து ப்ரயோஜன 
முமாயெ இருவசை ப்ரமோதனங்‌ ளுக்கும்‌. 
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வறாம்‌ அவ அபோல்‌ இஹலோகத்தி லும்‌ பரலோகத்திலும்‌ 
அக்க த்தைக்‌ கொடுக்கிற பாஷண்ட மார்க்கத்தைச்‌ கைப்‌ 
பற்றி வரும்‌ தவான்‌. ஒருகால்‌ பிறரை வருத்தியும்‌ ஆஹா 
சம்‌ கிடைக்காமல்‌ தக்தை பிள்ளை முதலியவரைச்‌ சேர்‌ 
க்த தீருணமாயினும்‌ எவரிடத்தில்‌ புலப்படுமேர அவர்க 
ளைப்‌ பதிக்கத்‌ தொடங்குவான்‌. ஒருகால்‌ காட்டுத்‌ 
திபோல்‌ போக்ய வஸ்துக்கள்‌ எவையுமின்றி மேன்மே 
௮ம்‌ துக்க பரம்பரைகளுக்கே இடமான க்ருஹஸ்‌ தாய்ர 
மத்தில்‌ இழிம்‌ து அதில்‌ தான்‌ விரும்புகின்றவை கிடைக்‌ 
கரமையா னும்‌ தனக்கு வேண்டரதவை பலவும்‌ மேர்க்து 
நீங்காமையர லும்‌ சேோரகமாகிற அச்ணியால்‌ தஹிக்‌ 
கப்பட்டு “ஆ! கான்‌ பூர்வஜன்மத்தில்‌ ஈல்லது செய்ய 
வில்லை. ஆகையால்‌ இப்பொழுது பரக்யமற்று வரார்‌ 
கிறேன்‌” என்று மிகவும்‌ மனவெறுப்புறுவரன்‌. இருதால்‌ 
ராஜகுலத்திலுள்ளார்‌ கரலக்கெரடுமையால்‌ ப்ரதிகூல 
ரா, தான்‌ ப்‌ ராணன்களைப்போல்‌ மிகுக்த ப்ரீ தியுடன்‌ 
பாதுகாத்து வருகிற தனங்களை ராக்ஷஸர்போல்‌ மேல்‌ 
விழுக்‌ து பறித்‌ துக்கொண்டு போகையில்‌, ஸர்தோஷம்‌ 
முதலிய ஜீ வலக்ஷணங்களெல்லாம்‌ தொல்ைக்து மரணம்‌ 
அடைம்தாற்போலிருப்பான்‌. இருகால்‌ விழித்‌ துக்கொண் 
ஒ.ருக்கையில்‌ ஆசைப்பட்டபடி. ஸ்வப்ன த்தில்‌ தர்தை 
பாட்டன்‌ முதலிய பக்‌ .தூவாக்கத்தைக்‌ கண்டு அடுத்த 
க்ஷணத்தில்‌ புலப்படா தக்தப்‌ பக்த வர்க்கத்தைச்‌ சாம்‌ 
வதமரக நினைத்து க்ஷணீகாலம்‌ ஸுகத்தை அனுபவிப்‌ 
பான்‌. ஸ்வப்ன த்தில்‌ புலப்படும்‌ வஸ்துக்கள்‌ அக்காலத்‌ 
தில்‌ அம்தற்த ஜீவாத்மாக்கள்‌ மரத்ரமே அனுபவிக்கு 
மாஅ ஈ்வானால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்படுகன்றன.. அவை விழித்‌ 
அக்கொண்ட பின்பு புலப்படமாட்டா. ஆன அபற்நிக்‌ கந்‌ 
ர்வ ஈகரமென்று கூறப்பட்டன. முடவன்‌ பெரிய நெட்‌ 
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டான மலையின்மேல்‌ ஏற விரும்புவ அபோல்‌, மிக்க பணச்‌ 
செலவாலும்‌ சரிசரயரஸத்தினாலும்‌ அனுஷ்டிக்க வேண்‌ 
ய வைதிக கர்மங்களை அனுஷ்டிக்க விரும்பி, மலைமேல்‌ 
ஏறு றவன்‌ முட்பேரன்ற பரல்கற்களால்‌ பாதங்கள்‌ பெ 
ற்றப்பெற்து வருக்‌ அவ தபோல்‌, இடையில்‌ பலவகையான 
ஸாம்ஸாரீக அக்கங்கனால்‌ மனம்‌ கலங்கப்பெற்று வரும்‌ அ 
வரன்‌. ஓருகசல்‌ ஜாடரரக்ணியரல்‌ சரீரத்திலுள்ள பல 
மெல்லாம்‌ ஓடுங்கப்பெற்று இனைத்துத்‌ தனது குடும்பத்‌ 
இன்‌ மேல்‌ கோமித்துக்‌ கொள்வான்‌. அவனே உறக்க 
மாகிற மலைப்பாம்பினால்‌ பிடியுண்டு தன்னையும்‌ பிறனையும்‌ 
அறியமுடியாத அஜ்ஞானமாகிற பெரிய அம்தகாரத்தில்‌ 
மூழ்கி ஜனஸஞ்சாரமில்லாக அரண்யத்தில்‌ போலப்‌ படு 
தீஅ விழுபீணம்போலிறாப்பான்‌.' ஒருகால்‌ அர்ஜனரகளா 
தற மர்ப்பங்களாரல்‌ கடியுண்டு கர்வமரகிற கேரரைப்பல்‌ 
இடியப்பெற்று உறங்குவதற்குச்‌ சிறிதும்‌ அவகாசம்‌ 
திடைக்கரமல்‌ மனவருத்தமுற்று அதனால்‌ ஜ்ஞுனஸய 
கோசத்தை அடைக்‌ ஆ குருடன்தெரிய ரமல்‌ பரழங்கிண ம்‌ 
தில்‌ விமுவதுபோல்‌ மஹத்தரன க்கத்தில்‌ விழுவான்‌. 
இருகால்‌ சப்தா தி விஷயங்களை அனுபவிக்கையா அண்‌ 
டாகும்‌ ஸுகமாகிற தேன்‌ அளிகளைத்‌ தேடிக்கொண்டு 
பரதாரங்களையும்‌ பரத்ரவ்யங்களையும்‌ மேல்‌ விழும்‌ த பறிக்‌ 
கச்‌ தொடங்கி அரசனாலரவ அது அவற்றிற்கு உடையவர்‌ 
கனாரைவ து அடிக்கப்பெற்றுப்‌ பெரிய கரகம்போன்ற: 
சிறைச்சாலையில்‌ அடைப்புண்பான்‌. ஆகையால்‌ ஜீவன்‌ 
ப்ரல்ருத்தி மார்க்கத்தில்‌ இஜிக்‌ து செய்யும்‌ புண்ய பாப: 
கர்மங்களெல்லரம்‌ இவ்வுலகத்திலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ 
அவனுக்கு ஸம்ஸரர த்தையே வினைக்குமென்‌ அ சொல்னு 
ஒழுர்கள்‌. பரத்ரவ்ய பரதாரங்களில்‌ கைவைக்‌.து அதற்‌. 
தாகச்‌ சிறைச்சாலையில்‌ அடைப்புண்டவன்‌ அதினின்று 


அ-௰௫.] பஞ்சம ஸ்கந்தம்‌. 1249 


விடுபடுவானாயின்‌, ௮வணிடத்திலுள்ள தீரவ்யத்தையும்‌ 
மடக்தையர்களையும்‌ தேவதத்தனும்‌, - அவனிடத்தினி 
ன்று யஜ்ஞாமித்ரனும்‌ பறித்துக்கொண்டு போவார்கள்‌: 
இங்ஙனமே அம்யாயமாய்‌ ஸம்பரதித்த ஸொத்து 
ஒருவனுக்கும்‌ சிலை கிற்கர அ. ஒருவனை விட்டு மற்றொருவ 
னிடம்‌ போய்க்கொண்டே யிருக்கும்‌, சறையிலிரும்‌ த 
வரும்தியும்‌ அதை அனுபவிக்கப்‌ பெறமாட்டான்‌. ஒரு 
கால்‌ குளிர்‌ வெய்யில்‌ கரற்து முதலிய பல . ஆதிதெய்விக 
தாபங்களானும்‌ ஆதிபெளதிகதரபங்களரலும்‌ ஆதி 
யாத்மிகதாபங்களரலும்‌ வருந்தி அவற்றைத்‌ தடுக்க 
விரும்பி அதற்கு வல்லமையத்று எல்லையில்லாத மனக்‌ 
கவலையுடன்‌ ஆக்கித்துக்‌ கொண்டிருப்பான்‌. ஒருகால்‌ 
ஏதேனும்‌ ஓரு தனத்தைக்‌ கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ 
செய்து கொண்டிரும்‌ து பணத்தாசையால்‌ இருபது பல 
கறைகளுக்காவது அன்றி அவற்றிலும்‌ குறைந்த அற்ப 
வஸ்‌ அவுக்காவ து த்வேஷத்தை ஏற்றுக்கொள்‌ வான்‌. ஒரு 
கால்‌ பணமெல்லாம்‌ அழியப்பெற்றுப்‌ படுக்கை ஆஸனம்‌ 
இருப்பிடம்‌ முதலிய போகத்திற்கு வேண்டிய கருவிகள்‌ 
எவையுமின்றி மீளவும்‌ அவற்றைப்‌ பெற விரும்பி 
அதத்குப்‌ பணம்‌ வேண்டுமாகையால்‌ முயற்சி செய்‌ 
தூம்‌ அது கைகூடாமல்‌ பிறனுடைய ஸொத்தைப்‌ 
பறிக்க மனத்தில்‌ கிச்சயித்‌ துக்கொண்டு முயன்று அவ 
மானம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பெறுவான்‌, கெரடுக்கல்‌ வாங்க 
வின்‌ மரறுபரட்டினால்‌ ஒருவர்‌ மேல்‌ ஒருவர்க்கு வைரம்‌ 
வேரூன்றி அதன்‌ தொடர்ச்சயால்‌ அணிஷ்டஙய்களைச்‌ 
செய்து கொண்டிருப்பினும்‌ முன்பு கலக்திருக்க அபி 
மான த்தின்‌ வாஸனையால்‌ அவர்களேரடு விவரஹாதி 
ஸம்பந்தத்தையும்‌ ஏத்றுக்கொள்வான்‌. இத்தகைய பல 
வருத்தங்களாலும்‌ ஸுகம்‌ அக்கம்‌ ராகம்‌ தவேஷம்‌ 
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முதலியவைகளாலும்‌ மிகவும்‌ விஸ்திர்ணமாயிருக்கிற 
இந்த ஸம்ஸார மார்க்கத்தில்‌ ஆபத்தை அடைக்து 
மரணம்‌ அடைனெற தம்தை பாட்டன்‌ பிள்ளை பெண்டிர்‌ 
முதலியவர்களைத்‌ அறக்‌ து மேன்மேல்‌ கேரிடுகிற பிள்ளை 
பெண்‌ முதலியவர்களை கம்முடையவர்களெொன்னும்‌ அபிமா 
னத்துடன்‌ கைப்பற்றி அங்கனம்‌ பிறக்க பிள்ளைமுதலிய 
வர்‌ மரணம்‌ அடைகையில்‌ சோகிப்பதும்‌ மோஹிப்ப தும்‌ 
வருசம்‌ தவ தும்‌ வரயரற்‌ புலம்புவதும்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கு 
வதுமரகி, மீனவும்‌ பிள்ளை பெண்‌ முதலியன உண்டாகும்‌ 
பொழுது ஸக்தோஷிப்பதும்‌ இடியிடியென்று ஈகைப்‌ 
பதும்‌, ஐருகரல்‌ ஜீவித்திருக்கற பிள்ளை பெண்‌ முதலிய 
வர்க்கு என்ன வருமேர வென்று பயப்படுவதும்‌, அவர்க 
டைய குணங்களைப்பரடுவதுமாகி மோஹித்திருப்பான்‌, 
இங்கனம்‌ இவ்வுலகத்திலுள்ள ப்ராணி ஸுஹமெல்லரம்‌ 
கத்செயலேதுமின்றி ஸம்ஸார மார்க்கத்தின்‌ அக்கரை 
யரகிய ஆதம யோகத்தில்‌ இழியாமல்‌ இதிலேயே 
உழலகன்றன. சரக்தியே ஸ்வபாவமாயிருக்கப்பெற்ற 
வரும்‌ மனத்தை அடக்கியாள்பவரும்‌ பகவானுடைய 
தவ்யமங்கசன விக்ரஹத்தை மனனம்‌ செய்பவருமான 
மூணிவர்கள்‌ எத்தகைய பூதங்களுக்கும்‌ தமரேோஹம்‌ 
செய்யாமல்‌ கண்பர்களரக ஆவனுடன்‌ அஅஷ்டித்து 
வரு ஆத்மயேோகம்‌ மிகவும்‌ ஆகக்‌ தமாயிருக்கும்‌7 ௮.து 
ஸம்ஸாரத்தினின்னு கடத்திப்‌ பரமாத்மானுபவத்தை 
விலைக்கும்‌. மன்னவர்கள்‌ தரம்‌ திக்கஜங்களை வென்‌ றவ.ரர 
யினும்‌ மனத்தை வெல்ல முடியாமல்‌ அத்தகைய ஆத்ம 
யோகத்தைக்‌ கைப்பற்றாமலே வருக்‌ அ௫றுர்கள்‌. மற்னும்‌, 
அவ்வரசர்கள்‌ இப்பூமண்டலமெல்லரம்‌ என்னுடையதே 
யென்று அபிமானித்‌து அதற்காக ஒருவர்மேல்‌. ஒருவர்‌ 
வைரத்தை ஏற்துக்கெரண்டு அது மேன்மேலும்‌ தொடர்‌ 
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கீது வரப்பெற்று யுத்தத்தில்‌ சத்ருக்களால்‌ அடியுண்டு 
தாம்‌ அபிமாணித்திருக்க அப்பூமியைத்‌ அறக்து யுத்த 
பூமியில்‌ படுக்கன்றார்கள்‌. இச்த ஸம்ஸார மார்க்கத்தில்‌ 
இத்தகைய பெரிய வருத்தங்களும்‌ பணத்தை இழக்கை 
முதலியவைகளும்‌ ஸுகம்‌ அக்கம்‌ ரரகம்‌ த்வேஷம்‌ பயம்‌ 
அபிமானம்‌ ஸக்தோஷம்‌ மனலுக்கமின்மை பிச்சேறுகை 
சோகம்‌ மோஹம்‌ பிறனுடைய ஈன்மையைக்‌ கண்டு பொ 
ருமை பிறனுடைய குணங்களைப்‌ பொறாமல்‌ அவன்‌ மேல்‌ 
தோஷங்களை ஏறிடுகசை அவமானம்‌ பசி தரஹம்‌ மனே 
ய்யாதி சரிரவ்யர தி பிறவிஷப்பு மரணம்முதலிப பலவகை 
உபதரவங்கணாம்‌ மாரு திருக்‌கன்‌ மன. ஒருகால்ஸ்‌த்ரியென்‌ 
னும்‌ பேர்பூண்ட பகவானுடைய மாயையால்‌ இருகரவ்‌ 
களரலும்‌ அணைக்கப்பெற்று விவேகம்‌ கெட்டுத்‌ தேஹக்‌ 
தைக்காட்டி லும்‌ விலக்ஷண்ணான ஆத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்‌ 
தை அறியப்பெறாமல்‌ பகவரனை உபாஸிச்கவேண்டுமென்‌ 
ணும்‌ சினை வேயின்‌ நி, அம்த ஸ்தரீயினுடைய லீலாக்ருஹ 
ததின்‌ வாசற்படி அழையமுயன்‌ ற மாத்ர த்திலேயே மனம்‌ 
கலல்‌2 அவ்விட ததினுள்ன பிள்‌ பெண்‌ மனை விமுதலிய 
வர்களின்‌ பேச்சுக்களால்‌ மனம்பறியுண்டு இம்‌ த்ரியங்கரை 
அடக்க முடியாமல்‌ தன்னை எல்லையில்லாத பெரிய அக்கு 
காரம்போன்ற அக்கஸாகரததில்‌ தளளீக்கொள்றொன்‌: 
பரமாணுமுதல்தவிபரர்‌ ததம்வசையிலுள்ளகரலரூபமான 
பகவானுடைய சக்ராயுதம்‌ பால்யம்‌ முதலிய வயதைமிக்க 
விரைவுடன்‌ கடத்திக்கொண்டு வக்து ப்ரஹ்மதேவன்‌ 
முதல்‌ பூச்சி புழு வளையிலுமுள்ள ஸமஸ்த ப்ரரணிகளு 
டைய ஆயுளையும்‌ கணக்‌ கடுகின்‌ றது. கரலசக்ரம்‌ சிறிதும்‌ 
மனஞக்கம்‌ தவறாமல்‌, ப்ரரணிகளின்‌ ஆயுளைப்‌ பறிக்ன்‌ 
றது. ப்‌. ரசணிகள்‌ கெடுகரள்‌ வரையிலும்‌ தமது ஆயுள்‌ 
க்ஷிணிப்பதை அறியாமலே யிரும்‌ து கடைசியில்‌ மரணம்‌ 
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வருவதை கினைத்து அக்தக்கால சக்ரத்திணின்று பயம்‌து 
என்றும்‌ மரணமில்லாதிருக்க வேண்டுமென்று விரும்பி 
அக்கால சக்சத்தையே ஆயுதமராகவுடைய யஜ்ஞபுருஷ. 
னன பகவானை உபேஷித்து வைதிக ஸித்தாக்தத்‌ தினி 
ன்று வெளிப்பட்டு பருக்‌ அ கழுகு கெரக்குமுதலிய பறவை 
கண்போல்‌ நம்பினவர்களையும்‌ வஞ்சிக்குக்‌ தன்மையுடைய 
வைகளும்‌ சாரஸ்த்ரங்களில்‌ விதிக்கப்‌ படுகையின்‌ றிக்‌ கே 
வல ஸங்கேதத தினால்‌ ஏற்பட்டவைகளுமான பாஷண்ட 
தேவதைகளை அடுத்துப்‌ பாஷண்ட தர்மங்களை ஏற்றுக்‌ 
கெரன்றாோர்கள்‌. தம்மைத்‌ தாமே வஞ்சனை செய்கின்ற 
அப்பரஷண்ட தேவகைகளரல்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டு அதில்‌ 
உபயோகமில்லை யென்று அதினின்‌ ஐ: ப்சாஹ்மண குலச்‌ 
தில்‌ புகும்‌ அ, பருதி ஸ்ம்ருதிகளில்‌ விதிக்கப்பட்ட உபாய 
னம்‌ முதலிய தர்மங்களால்‌ யஜ்ஞபுருஷனை ஆரா திக்கை 
யாகிற அக்த ப்ராஹ்மணர்களின்‌ ஈடத்தை தனக்கு ருகிக்‌ 
காமல்‌,வைதிகமரான ஆசாரத தில்சக்‌ தியில்லரமையால்‌ வா 
னரஜாதிபேல்‌ ஸம்பேரக ஸுகமும்‌ குடுமபபோஷணமு 
மரகிய இனையேபரமமபுரறுஷார்த்தங்களாகப்பெற்றுஆத்ம 
விஷயத்‌ தில்‌ சிறிதும்‌ கண்வையா த சூத்ரகுலத்தை அடுக்‌ 
கிருர்கள்‌. அதிலும்‌ தடையின்‌ நித்‌ தேசகாலங்களின்‌ 
உரிமையை எ திர்பாரரமல்‌ மனம்‌ போனபடி க்ரீடித்‌ துக்‌ 
கொண்டு சப்தாதிவிஷயங்களில்‌ மிகவும்‌ தாழ்ம்‌ தமதியு' 
டையவரா க ஸ்தரியும்‌ புருஷ அும்‌ஒருவர்க்கொருவர்முக த்‌ 
தைப்பார்ப்ப த முதலிய க்ரரம்யபோகத் திலேயே அழும்‌ இ 
ஆயுள்‌ முடிவையும்‌ மறக்கின்றார்கள்‌, இருகரல்மரம்போல்‌ 
கேவலம்‌ ஐஹிகஸுக த்தையே வினைப்பதான க்ருஹஸ்தா 
ஸ்சமத்‌ தில்‌ சரீடிக்கமுயன்‌ றுவரனரம்போல்‌ பிள்‌ பெண்‌ 
டர்களிடத்தில்‌ மிகுக்த ப்ரீ திகொண்டு மை தன தையே 
பெரியஉத்ஸவமாக சினைக்கின்றார்கள்‌. இங்கனம்ஸம்ஸாச 
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மார்கத்தில்‌ ஸுகம்‌ அக்கம்‌ முதலியவற்றை அனுபவித்‌ 
அக்கொண்டு ம்ருத்யுவாகிற யானையிடத்தில்‌ பயந்து பர்‌ 
வத குஹைபோல்‌ எவ்விதத்திலும்‌ கடக்கமுடியாத ரோ 
கம்‌ முதலிய ஆபத்தில்‌ விழும்‌ து மீளவும்‌ ஜீவித திருப்பத்‌ 
குக்‌ காரணமான கர்மமரஜெ கொடியைப்‌ பிடி. த துக்கொ 
ண்டு அவ்வாபத்தினின்று மிக்க ப்ரயாஸத்தடன்‌ விடு 
பட்டு மீளவும்‌ ிழ்ச்சொன்ன படியே இர்த ஸம்ஸாரமார்க்‌ 
கத்தில்‌ இருக்‌ தகொண்டு தம்மைப்போன்ற ப்ராணி ஸமூ 
ஹத்தையே தொடர்கின்றார்கள்‌. லோகாம்தரத்தினுள்ள 
ஜீ வஸைஹமும்‌ இங்ஙனமே இர்த்ரியங்களை அடக்கியாள 
முடியாமல்‌ சப்தரதிவிஷயங்களில்‌ விழும்‌ து வரும்‌ அகன்‌ 
றது. மன்னவனே / முன்பு மறைத்துச்‌ சொன்ன ஸம்‌ 
ஸாரத்தின்‌ கெரடுமையையே விவரித்துச்சொன்னேன்‌. 
சஹோகணனுக்குப்‌ பரதன்‌ இங்ஙனம்‌ ஆத்ம பரமாத்ம 
ஸ்வரூபத்தையும்‌ ஸம்ஸார த்தினிழிவையும்‌ உபதேசித்‌ 
தான்‌. இப்பரதனுடைய மஹிமையைப்பற்றி இங்கனம்‌ 
பாடுகிறார்கள்‌ :--* ருஷபமன்னவ னுடைய குமாரனும்‌ 
மஹானுபாவனுமாகிய பரதனென்னும்‌ ராரஜர்ஷியின்‌ 
மஹிமை இத்தகையது. கருடனுடைய வேசுத்தை ஈ 
அணனுஸரிக்கமுடியா ததுபோல்‌, இம்மஹா னபா வணனுடைய 
மஹிமையை மற்றொருமன்னவன்‌ கெஞ்சாலும்‌ தொடர 
உரியவனல்லன்‌, இக்க ருஷபகுமாரனாய ராஜர்ஷி 
பகவாணிடத்தில்‌ மிகுக்த ப்ரீதியுடையவனாூ யெளவன 
வய திலிருக்கும்பொழுதே மனத்திற்ணியர்களும்‌ விட 
முடியாதவர்களுமான பெண்டிர்கமாையும்‌ புதல்வர்களை 
யும்‌ மண்பர்களையும்‌ ரரஜ்யத்தையும்‌ விஷடையைப்‌ 
பேரல்‌ தூறக்தரன்‌. இம்மன்னவன்‌ மண்டலத்தையும்‌ 
பிள்ளைகளையும்‌ பந்‌ துக்களையும்‌ பணத்தையும்‌ பார்யையை 
யும்‌, தேவதைகளா னும்‌ மனுஷ்யர்களா அம்‌ ப்ரார்த்திக்‌ 
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கத்தகுக்தவளும்‌ தன்னிடத்தில்‌ கருணாகடர முடைய 
வளும்‌ தன்கருணாகடாக்ஷத்தை எதிர்பரர்க்கின்‌றவளு 
மாகிய ஸரீமஹாலக்ஷ்மியையும்‌ தூறக்து அவற்றில்‌ சிறி 
தம்‌ மனவிருப்பமில்லாமலே மிருக்தான்‌, இது யுக்தமே. 
ஏனென்னில்‌, பகவானுடைய ஸேவையில்‌ அனுராகம்‌ 
சிறைக்கு மனத்தரான பெரியோர்களுக்கு மோக்ஷமும்‌ 
அற்பமாகவே தோன்றும்‌. இணி இஹலோகபோகங்‌ 
கனை அவர்கள்‌ ஒருபொருளாக எப்படி. நினைப்பார்கள்‌ 2 
இம்மன்னவன்‌ மானாகப்‌ பிறக்‌ திருக்கையில்‌ ௮க்த மான்‌ 
சரீரத்தைத்‌ துறக்கமூயன் ஐ ஸமயத்திலும்‌ “யஜ்ளஸ்வ 
ரூபியும்‌ ராம க்ருஷ்ணாதி அவதாரங்களால்‌ வர்ணாம்ரம 
தர்மங்களைப்‌ பாதுகரப்பவனும்‌ தர்மத்தை அனுஸரிப்‌ 
பவர்களைக்‌ காப்பதில்‌ வல்லமை அமைக்தவனும்‌ ஆதம 
ஸ்வரூபத்தையும்‌ தேஹஸ்வரூப த்தையும்‌ முக்யமாக எடு 
த்துரைக்கிற ஸாங்க்யமாரஸ்த்ரத்தை வெளியிட்டவ னும்‌ 
பக்‌ யோகத்தினால்‌ அறியத்தகுக்தவனும்‌ ப்ரக்ருதி 
க்கு கியாமகனும்‌ ஸமஸ்தசேதனாசேதனங்களைச்‌ சரீர 
மாகவடையவனும்‌ தன்னைப்பற்நினாாடைய ஸம்ஸார 
பக்தத்தைப்போக்ளும்‌ தன்மையனுமாகிய பரமபுருஷனு 
க்கு சமஸ்காரம்‌' என்று மனோபாவத்துடன்‌ மொழிக்‌ 
தான்‌”. இச்தப்‌ பரதனென்னும்‌ ராஜரிஷி பரிசுத்தமான 
செய னலுடையவன்‌. இவனது செயல்களைப்‌ பகவாணிடத்‌ 
இல்‌ பச்தியுடைய பெரியோர்கள்‌ கொண்டாடுவரர்கள்‌- 
இவன து குணங்களும்‌ அப்படிப்பட்டவைகளே. இவனு 
டைய சரித்ரம்‌ புகழையும்‌ மங்கள த்தையும்‌ ஆயுஸ்ஸை 
யும்‌ தனத்தையும்‌ ஸ்வர்க்கத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ 
கொடுக்கும்‌. இதைக்‌ கேட்றெவ னும்‌ சொல்லுறவனும்‌ 
இதைச்சொல்லுூறவர்களையும்‌ கேட்‌ இறவர்களையும்கண்டு 
ஸக்தேரஷிக்கறவனும்‌ தரம்‌ விரும்பும்‌ விருப்பங்களை 
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யெல்லாம்‌ தரமே பெறுவார்கள்‌ ; எதற்காகவும்‌ பிறனை 
எதிர்பார்க்கமாட்டார்கள்‌. பதினான்‌காவது அத்யாயம்‌ 


தூத்திற்னு. 


| பரசன து வம்சத்தில்‌ பிறர்‌ த 
- ராஜாக்களை க்‌ கூறுதல்‌. 


்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: பரதனுக்கு ஸுமதியெ 
ண்அு சொல்லப்பட்ட ஒர்புதல்வன்‌ உண்டு, அவன்‌ ர௬ஷூபன்‌ 
அனுஷ்டித்த யோகமார்க்கக்சை அனுஸரித்‌ திருப்ப 
தைக்கண்டு சில பாஷண்டிகள்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
படாத புத்தனென்னும்தேவதையைக்கைப்பற்றிஅத்தே 
வதையே இங்கனம்‌ ஸுமதியாக அவதரித்தரனென்று 
தம.து பாபிஷ்ட புத்தியால்‌ கற்பிக்கப்போகிறார்கள்‌- அச்த 
ஸுமதிக்கு க்ருத்ரஸேனையென்னும்‌ பார்யையிடத்தில்‌ 
தேவதாஜித்தென்‌ னும்‌ புதல்வன்‌ உண்டானான்‌. அவனு 
க்கு ஆஸுரியென்னும்‌ பார்யையிடத்தில்‌ தேவத்யும்ன 
னென்னும்‌ பிள்ளை பிறக்தான்‌, அவனுக்குத்‌ தேனுமதி 
யென்பவளிடத்தில்‌ பரமேஷ்டியென்னும்‌ பிள்ரே பிறம்‌ 
தான்‌. அவனுக்கு ஸுவர்ச்சலையென்னும்‌ பார்யை 
யிடத்தில்‌ ப்ரதிறனென்னும்‌ பிள்ளை பிறக்தான்‌. இவன்‌ 
பலர்க்கு ஆத்மவித்யையை உபதேசித்து அதனால்‌ பரி 
சுத்தமான மனமுடையவனாஃப்‌ பரமபுருஷனை உபரஸித்‌ 
தான்‌, ஸுவர்ச்சலையின்‌ புதல்வனாய ப்ரதிஹனுக்கு 
ப்ரதிஹர்த்தா ப்ரஸ்தேரதா உத்கரதர என்னும்‌ மூன்று 
பிள்ளைகள்‌ பிறச்தார்கள்‌. அம்மூவரும்‌ யரகரனுஷ்டா 
னத்தில்‌ சிபுணரரயிருந்தரர்கள்‌. அவர்களில்‌ ப்ரதிஹர்த்‌ 
தாவுக்கு ஸ்துதியென்னும்‌ பார்யையிடத்தில்‌ அஜன்‌ 
பூமன்‌ என்னு இரண்டு பிள்ளைகள்‌ பிறச்தரர்கள்‌. பூம 
அக்கு ரிஷிகுல்யையென்‌ னும்‌ பார்யையிடத்‌ இல்‌ உத்த 
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னென்னும்‌ பின்னை பிறக்தான்‌. அவனுக்கு த்தேவகுல்யை 
யிடத்தில்‌ ப்ரஸ்தாரனும்‌, அவனுக்கு விகுதஸையிடத்தில்‌ 
விபுவும்‌, அவனுக்குப்‌ பார தியிடத தில்‌ பரு அஷேண னும்‌, 
அவனுக்கு ஆகூ தியிடத்தில்‌ கக்தனும்‌, அவனுக்கு க்றாதி 
மிடத்தில்‌ கயனும்‌ பிறக்தார்கள்‌. அவன்‌ ராஜரிஷிகளில்‌ 
இறக்தவன்‌ ; பெரும்புகழுடையவன்‌ ; ஜகத்தை ரக்ஷிக்‌ 
கும்பொருடடுச்‌ சுத்த ஸத்வமயமான திருவுருவங்‌ 
கெரண்ட பகவானுடைய அம்சம்‌ ; மனச்சிறப்பு முதலிய 
அடையாளங்களால்‌ மஹரபுருஷனாயிருக்தான. அவன்‌ 
கர்மபலன்களை விரும்பாமல்‌ ப்ரஜைகனைப்‌ பயத்தினின்று 
காப்பது அவர்களை அன்னதானாதிகளால்‌ ஸக்தேரஷப்‌ 
படுத்துவது பிள்ளைகளைப்போல்‌ சீராட்டுவது அர்மார்க்‌ 
கத்தினின்று தடுத்து கல்வழியில்‌ கடத்துவது முதலிய 
தன்‌ வர்ண தர்மததினானும்‌ பஞ்சமஹா யஜ்ஞாதி கர்மங்‌ 
கனை அனுஷ்டிக்கையரகிற தன்‌ ஆங்ரம தர்மத்தினானும்‌ 
ஐாட்குண்ய பூர்ணனும்‌ ஸ்வரூபத்‌ தினானும்‌ குணங்களா 
னும்‌ எங்கும்‌ கிறைக்தவ னும்‌ தலைமையுள்ள ப்ரஹ்மாதி 
தேவர்களுக்கும்‌ தேவனும்‌ மஹரபுருஆனுமாயெ ஸர்வே 
ங்வரனிடத்தில்‌ ஸர்வப்ரகாரத்தானும்‌ ஆத்ம ஸமர்ப்‌ 
பணம்‌ செய்கையாெ முக்யமான அங்கத்தோடு கூடிய 
தும்‌ பரப்ரஹ்மத்தை அறிந்த பெரியோர்களின்‌ பரதஸே 
வலையால்‌ வினைம்து வளர்ச்ததுமாயெ பகவத்‌ பக்தியோ 
கத்தினுலும்‌ மனமலங்களெல்லாம்‌ திர்ச்து மதிதெளியப்‌ 
பெற்றுத்‌ தேஹமே ஆத்மரவென்னும்‌ ப்ரமத்தையும்‌ 
அறக்து தனக்கு அம்தரரதமாவான பசமாத்மாவை 
ஸாக்ஷராத்கரித்‌ துத்‌ தேஹாதமப்ரமம்‌ ஸ்வதம்த்ராதம ப்ர 
மம்‌ இவையில்லரமலே இக்தப்‌ பூமியைப்‌ பாதுகாத்து 
வக்தரன்‌. பரீக்ஷித்‌ து மன்னவனே/ பெரியோர்கள்‌ அவண்‌ 
புகழை இங்கனம்‌ பாடுகிறார்கள்‌. *எக்த மன்னவன்‌ தான்‌ 
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கயனைச்‌ செயல்களால்‌ தொடரவல்லனாவான்‌ 2 அவன்‌ 
வேதங்களில்‌ விதிக்கப்பட்ட யஜ்ஞங்களையெல்லரம்‌ அனு 
ஷ்டிச் தவன்‌; அனை வரா னும்‌ வெகுமதிக்க த்‌ தகும்தவன்‌; 
பலபேரிடத்தில்‌ பலவும்‌ கேட்டுணர்க் தவன்‌ ; வர்ணாஸ்‌.ரம 
தர்மங்களைப்‌ பரதுகரப்பவன்‌. ஸ்ரீமஹாலக்ஷ்மி அவனை 
விடரமல்‌ தொடர்க்திருக்காள்‌. அவன்‌ ஸத்புருஷர்களின்‌ 
ஸபைக்குத்‌ தலைவன்‌ ; அவர்களைப்‌ பணியும்‌ தன்‌ மையன்‌. 
பகவானுடைய அம்சமாகிய கயனைக்‌ தவிர மற்ற எவண்‌ 
இத்தகைய குணங்கள்‌ அமைக்கவன்‌ச எவனுமே இல்லை. 
நல்லியற்கையுடையவரும்‌ பொய்யாகரத ஆசீர்வாதங்களை 
அளிக்கும்‌ திறமை யுடையவருமாயே தக்ஷ்கன்ணிகைகள்‌ 
தம்முடைய தேஜஸ்ஸுக்களரல்‌இவனை அபிஷேகம்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌.(சிறக்கச்‌ செய்தார்கள்‌.) பூமியா கிற பசு இவனு 
டைய குணங்களரகிற கன்றிடத்தில்‌ ப்ரீதியால்‌ பரல்‌ 
சுரம்த மடியுடையதாகி, அவன்‌ எதையும்‌ அபேக்ஷிக்கா 
இருப்பினும்‌ அவன து ப்‌ ரஜைகளின்‌ விருப்பங்களையெல்‌ 
லாம்கறக்தத. வேதங்களும்‌ வேதங்களில்‌ சொல்லப்பட்ட 
யஜ்ஞாதி கர்.மங்களும்‌ எதையும்‌ விரும்பாக அமமன்ன 
வணுக்குப்‌ பற்பல காமங்களைக்‌ கறக்தன. சத்ரு ராஜாக்‌ 
கள்‌ யுத்தத்தில்‌ அவனுடைய பாணங்களால்‌ பூஜிக்கப்‌ 
பட்டுக்‌ , கப்பங்களைக்‌ கொண்டுவர்து கொடுத்தார்கள்‌. 
ப்ராஹ்மணர்கள்‌ , அம்மன்னவனால்‌ தர்மம்தவறாமல்‌ பாத 
காக்கையா னும்‌ தஅஷிணைகளா னும்‌ பூஜிக்கப்பட்டுப்‌ த்த 
லோகத்தில்‌ அனுபவிக்கக்கூடிய தமது தர்ம பலன்களின்‌ 
ஆறில்‌ ஒரு பாகத்தை அவனுக்குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌ 
இக்தக்‌ கயனுடைய யஜ்ஞத் தில்‌இந்த்ரன்‌ கிரம்பவும்‌ ஸோ 
மபானம்‌ செய்த மதித்திருக்கையில்‌, யஜ்ஞஸ்வரூபியா 
இய பகவான்‌ ம்ரத்தையரல்‌ பரிசுத்தமாமிருப்ப.தும 
இடையூறுகனால்‌ தடைபடாததுமாகிய பச்தியோக த 
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தினால்‌ மமர்ப்பிக்கப்பட்ட ப்ரீதியாறெ யாகபலனை த்‌ தா 
னே மேரில்‌ வக்து பெற்றுக்கொண்டான்‌. யாகத்தில்‌ பக 
வான்‌ களிப்புஅவானாயின்‌ ப்ரஹ்மதேவன்‌ முதற்கொண்டு 
தேவர்‌ இர்யக்கு மனுஷ்யர்‌ கொடி புல்‌ வரையிலுள்ள 
ஸமன்‌ தமசன ஜகத்தும்‌ அபொழுதே களிப்புறும்‌. ஜகத்‌ 
திற்கெல்லாம்‌ ப்சணான் போன்ற அப்பகவான்‌ கயமன்‌ 
னவணிடத்தில்‌ மிகுக்த ப்ரி.தியடையவனா? அவனுடைய 
ப்ரி தியை அங்கைரித்தான்‌. கயனுக்கு ஜபக்தியிடத்தில்‌ 
சித்ரரதன்‌ ஸ்வாதி அவரோதனன்‌ என்து மூன்று பிள்ளை 
கன்‌ பிறக்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ சித்ரரத னுக்கு ஊர்ஜை 
யிடத்தில்‌ ஸம்சாட்டென்பவன்‌ பிறக்தரன்‌. அவனுக்கு 
உத்கலையிட த்தில்‌ மரீசியும்‌, அவனுக்குப்‌ பிச்‌ தம இியிடத்‌ 
தில்‌ பிச்துமானென்பவனும்‌, அவனுக்கு ஸு௫ஹஷேணை 
மிடத்தில்‌ மதுவும்‌, மதுவுக்கு ஸு௫மனஸ்ஸென்பவனிடத்‌ 
இல்‌ வீசவ்சகனும்‌, அவனுக்கு பரபோதையிடத் தில்‌ மது 
ப்ரமது என்னும்‌ இரண்டு பிள்ளைகணாம்‌, அவர்களில்‌ மது 
வுக்கு ஸதயையிட த்தில்‌ பெளமன னும்‌, அவனுக்கு அஷ 
ணையிடத்தில்‌ த்வஷ்டாவும்‌, அவனுக்கு விரோசனை 
யிடத்தில்‌ விரஜனும்‌, அவனுக்கு விஷமசியிடத்தில்‌ சத 
ஜித்‌ துமுதலிய நாறு பிள்ளைகளும்‌ ஒரு பெண்ணும்‌ பிறக்‌ 
தார்கள்‌.இ அடேப்ரியவ்ரத னுடைய வம்‌சத்‌ தன்வரலாறு. 
இதைப்பற்றி இங்கனம்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. “ஸ்ரீமஹா 
விஷ்ணு தேவர்‌ கூட்டத்தை அலங்கரிப்பதுபோல்‌, நாறு 
மின்னைகளைப்பெற்ற இவ்விரஜன்‌ இந்த ப்ரியவ்ரத வம்சத்‌ 
தைத்‌ தன்‌ ஐீர்த தியால்‌ மிகவும்‌ அலங்கரித்தரன்‌.' பதி 
னைக்தாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 
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பரீக்ஷித்‌ து மன்னவன்‌ சொல்‌ லுறொன்‌!-—£ஸடர்யன்‌ 
எ.து வரையில்‌ வெயில்‌ கரய்றொனே, சம்த்ரன்‌ கக்ஷக்ரங்‌ 
கசேரடு எ.அவரையில்‌ புலப்படுகிரானே,  அதவரையி 
அள்ள பூமண்டலத்தின்‌ விஸ்தார விசேஷத்தை மெ 
மிக்திர்‌. அதிலும்‌ ப்ரியவரத னுடைய தேர்சக்ரம்‌ படிர்த 
பன்ஸங்களால்‌ ஏழு ஸமுத்ரங்கள்‌ ஏற்பட்டதையும்‌, அவற்‌ 
ரூல்‌ இப்பூமியில்‌ ஏழு திகள்‌ ஏற்பட்டதையும்‌ ஸடுசணை 
யாகச்‌ சொன்னீர்‌, இவற்றின்‌ அளவையும்‌ அடையாளத்‌ 
தையும்‌ எனக்குச்‌ சொல்வீராக, ஸத்வா இ குணங்களின்‌ 
பரிணாமமான இச்சு ஜகத்தெல்லாம்‌ பகவர னுடைய ஸ்தல 
ரூபமென்றும்‌ அதில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தி அனுஸக்‌ 
இத்தால்‌ ஸத்வா தி குணங்களின்‌ ஸம்பர்தமயின்‌ றிச்‌ சுத்த 
ஸத்வமயமரயிருப்ப தும்‌ ஸ்வயம்ப்ரகாசமும்‌ பரப்ரஹ்மம்‌ 
பகவான்‌ வரஸுதேவன்‌ இவைமுதலிய சப்தங்களால்‌ 
கூறப்படுவ அமா பரமரத்மாவின்‌ ஸகிக்ஷம ரூபத்தில்‌ 
அம்மனம்‌ ஸுகமாகப்‌ பற்று மென்றும்‌ சொன்னீர்‌. அஜ்‌ 
ஞானார்தகாரதீதைப்‌ போக்கும்‌ குருவே! ஆசையால்‌ 
பகவானுடைய ஸ்கரஸூபமரான  இப்பூமண்டலத்தின்‌ 
அளவு முதலியவற்றை அ,றியவிரும்புகற எனக்கு அவற்‌ 
றை விவரித்து மொழிபவேண்டிம்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌ :-ஓ மஹாசாஜனே ! ஒரு 
வன்‌ தேவதைகளைப்போல்‌ நீண்ட ஆயுஷுடையவனாயி 
ணும்‌ பகவானுடைய லிலரவிபூதிமிலுள்ள ஸ்தரனவிசே 
ஹஷங்களின்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌ பேரையும்‌ முழுவதும்‌ வா 
யால்‌ சொல்லவாவ து மன தீதினால்‌ சினைக்கவரவ.து வல்ல 
னகமாட்டான்‌. ஆகையால்‌ முக்யமான மூகோளவிசே 
ஹத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌ பேசையும்‌ அடையாளத்தை 
யும்‌ சொல்‌,லுகிறோம்‌. தீ்வீபங்களில்‌ ப்ரஸித்தமான இர்த 
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ஜம்பூத்வீபம்‌ பூமண்டலமரகிற தரமரை மலரின்‌ இதழ்‌ 
அட்டங்கள் போன்ற தவீபங்களில்‌ உள்ளிதழ்‌ வட்டம்‌ 
போன்‌ திருக்கும்‌; லக்ஷயேர ஜன விஸ்தாரமுடைய அ; தரம 
சை யிலைபோல்‌ ஏற்றக்குறைவின்‌ நி வட்டமாயிருக்கும்‌. 
இதில்‌ ஒன்பது வர்ஷுூங்கள்‌ (கண்டங்கள்‌) உண்டு, 
ஓவ்வெரன்றும்‌ ஓன்பதினாயிர யோஜனை விஸ்தாரமுடை 
யது. இவ்வொன்பது வர்ஷங்களும்‌ எல்லையை அறிவிக்‌ 
ற எட்டெகுலபர்வதங்களரல்‌ தனித்தனியே பிரிக்‌ 
திருக்‌ ன்றன. அவற்றில்‌ இலாவ்ருகமென்னும்‌ வர்ஷம்‌ 
இடையில்‌ இருக்கின்றது. ஞுலபர்வதங்களில்‌ தலைமை 
யுள்ள மேருபர்வதம்‌ இதினிடையில்‌ இருக்கின்றது ; ஜம்‌ 
பூதிவீபத்தின்‌ விஸ்திர்ணம்‌ எவ்வளவோ அவ்வள வு(லக்ஷ 
யோஜனை) உயரமுடைய அ; இப்பூமண்டலமா இற கமலத்‌ 
இதற்குக்‌ கர்ணிகைபோலிருக்கும்‌. அம்மேருவின்‌ முடி முப்‌ 
பத் திரண்டு யோஜனை விஸ்தாரமுடையது. அதன்‌ அடி 
பதினாறாயிரம்‌ யோஜனையுடைய து; பதினாறாயிரம்‌ யோ 
ஜனை பூமிக்குள்‌ மறைச்திருக்கின்ற து. இலாவ்ருசவர்ஷூச்‌ 
இற்கு வடபாகத்தில்‌ வரிசையாக நீலம்‌ ஸ்வேதம்‌ ஸ்ராங்க 
அரன்‌ என்னும்‌ மூன்று மலைகள்‌ இருக்கின்‌ றன, அவை ரம்‌ 
யகம்‌ ஹிரண்மயம்‌ குரு என்னும்‌ வர்ஷங்களுக்கு எல்லைப்‌ 
பர்வதங்கள்‌. அவை மூன்றும்‌ கிழக்கே நீண்டிருப்பவை; 
இருபுறத்திலும்‌ லவண ஸமுத் ரத்தை எல்லையாகவுடைய 
வை.ஐல்வெரன்றும்‌ இரண்டாயிரம்‌ யோஜனை விஸ்திர்ண 
முடைய து. ஓன்றை விட தன்று நீட்சியில்‌ மாத்ரம்‌ பத்து 
மடங்குக்குமேல்‌ குறைக்‌ திருக்கும்‌, இங்ஙனமே இலரவ்ரு 
தவர்ஷத்திற்குத்‌ தென்பரகத்தில்‌ கிஷதம்‌ ஹேமகூடம்‌ 
ஹிமாலயம்‌ என்‌ அ மூன்று மலைகள்‌ இருக்கின்‌ றன. இவை 
யும்‌ கிழக்கே நீண்டிருப்பவை. நீலம்‌ முதலிய வடக்கு மலை 
கனைப்போலவே)இரண்டரயிரம்‌ யோஜனை விஸ்திர்ணமும்‌ 
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யதினாயிரம்‌ யோஜனை உயரமு முடையவை; இவை ஹரி 
வர்ஷம்‌ கம்புறாஷவர்ஷம்‌ பரரதவர்ஷம்‌ இவைகளுக்கு எல்‌ 
லைப்‌ பர்வதங்கள்‌. அங்ஙனமே இலாவ்ருத வர்ஷத்திற்கு 
மேல்பாகத்தில்‌ மரல்யவரனென் றும்‌ தீழ்ப்பாகத்தில்‌ கம்த 
மர தனமென் னும்‌ இரண்டு மலைகள்‌ இருக்கின்‌ றன. இவை 
யிரண்டும்‌ வடக்கில்‌ கீலபர்வதம்‌ வரையிலும்‌ தெற்கில்‌ 
கிஷ தபர்வதம்‌ வரையிலும்‌ நீண்டிருப்பவை, இரண்டா 
யிரம்‌ யோஜனை விஸ்‌இர்ண முடையவை. இவை கேதுமா 
லம்‌ பதீராண்வம்‌ என்னும்‌ வர்‌ஆங்களூக்கு எல்லைப்‌ பர்வ 
தங்கள்‌. மக்தசம்‌ மேருமக்தரம்‌ ஸுபரர்ஸ்வம்‌ குமுதம்‌ 
என்னும்‌ கரன்கு மலைகள்‌ மேருவுக்கு சான்கு புறங்களி 
அம்‌ அரைகாண்மாலைபோல்‌ சுற்றிக்கொண்டிருக்கன்‌ 
மன, இவை பதினாயிரம்யேரஜனைவிஸ்‌ இர்ணமும்‌ உயரமு 

முடையவை. அவற்றுள்‌ மம்தரபர்வதத்தில்‌ மேலான மா 

மரமும்‌, மேருமம்தர பர்வதத்தில்‌ சிறச்‌ த கரவல்‌ மரமும்‌, 

ஸுபார்ஸ்வ பர்வதத்தில்‌ ஸ்லரக்யமான கடப்ப மரமும்‌, 

குமுத பர்வதத்தில்‌ மரேஷ்டமான ஆலமரமும்‌ அம்ம 

லைகளுக்கு தீவஜங்கள்‌ போல்‌ ஏ ற்பட்டிருக்‌ கின்றன. அவை 
கான்கும்‌ ஆயிரத்து நூ அுயோஜனை உயரமும்‌ அவ்வள 

விஸ்திர்ணமு முடையவை. அங்கனமே மம்தரது,தில்‌ 

பால்மடுவும்‌, மேருமம்தர த்தில்‌ தேன்மடுவும்‌,ஸுபரச்ண்வ 

தீதில்‌ கறாப்பஞ்சாற்அ மடுவும்‌, குமுதத்தில்‌ சுத்தஜல 
மடுவும்‌, ஆக நான்கா மடுக்கள்‌ இருக்கின்றன. பரதம்‌ 
ரேஷ்டனே ! இம்மடுக்களில்‌ ஸ்கரான பானாதிகளேச்‌ 
செய்யும்‌ கச்தர்வர்கள்‌ இயற்கையாகவே அணிமாதி 
யேோகைய்வர்யங்களைத்‌ தரித்‌தக்கொண்டிருக்கன்றனர்‌. 
நற்தனம்‌ சைத்ரரதும்‌ வைப்ராஜிகம்‌ விங்வதேரபத்ரம்‌ 
என்று நான்னு தேவோத்யானங்களும்‌ எற்பட்டிறாக்கன்‌ 
றன. அவற்றில்‌ சிறப்புடைய தேவதைகள்‌ கத்தர்வர்‌ 
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கனரல்‌ பாடப்பட்ட மஹிமையுடையவர்களாகி அப்ஸை 
ஸ்த்ரிகளுடன்‌ விளையாடிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. மம்தர 
மலையின்‌ தரழ் வசையில்‌ பதினொரு யோஜனை உயர 
முடைய தெய்வமாமசத்தின்‌ அணியினின்அ பர்வத 
திக சம்பேரல்‌ பருத்து அம்ருதம்போல்‌ ருசியுடைய பழங்‌ 
கள்‌ பழுத்து விழுகின்றன. அங்கனம்‌ கீழ்‌ விழுக்‌ துடை 
இன்ற மரம்பழங்கஹணின்‌ ரஸம்‌ மிக்க மதரமும்‌ இயற்கை 
வசணனையோரடு மற்ற வரஸனை வஸ்துக்களின்‌ பரிமளத்‌ 
இனால்‌ மிகுக்க வரஸனையுடைய தும்‌ இவர்க கிறமுடை 
யதுமா அருணோதை யென்னும்‌ கதியென்று பேர்‌ 
பெற்று மந்தரபர்வதத்தின்‌ ககெரத்தினின்னு பெருகி 
இலாவ்ருதவர்ஷத்‌,தின்‌ இழ்ப்பாகத்தில்‌ பாய்கன்ற அ. 
இச்கதியின்‌ ஜலத்தைப்‌ பானம்‌ செய்வதனால்‌ ஈன்மண 
முடைய பார்வதியின்‌ தாஸிகளூுடைய சரீரத்திலும்‌ 
புண்யஜனஸ்த்ரீகளின்‌ சரீரத்திலும்‌ பட்டு மிக்க பரி 
மனதீதுடன்‌ வீசுங்காற்று காற்புறத்திலும்‌ பத்து 
யோஜனை தாரம்‌ ஸுகக்தமாரகச்‌ செய்கின்றது. மேரு 
மக்தர பர்வதத்திலுன்ன சரவல்மரத்தின்‌ பழங்கள்‌ 
யரனையினுடல்போல்‌ பருத்து மிகவும்‌ ஸக்க்ஷமமான 
கொட்டைகளை உடையவைகளரயிருக்கும்‌. வெகு தாரச்‌ 
இணின்று சீழ்‌ விழுகையினால்‌ உடைக்த அர்த காவற்‌ 
பழங்களின்‌ ரஸம்‌ ஜம்பூகதி யென்று பேர்பெற்றுப்‌ 
பதினாயிரம்‌ யோஜனை உயரமுடைய அம்மேருமக்தரத்‌ 
தின்‌ சிகரத்திணின்று பூமியில்‌ விழுக்து இலாவ்ருதவர்‌ 
ஆத்இின்‌ தென்பாகத்தில்‌ பரய்கன்ற து, ௮ச்கஇ எவ்வ 
னவு தாரம்‌ பரய்கன்றதேோ அவ்வளவும்‌ இரண்டு கரை 
களிலுமுள்ள. மண்ணெல்லாம்‌ ௮க்கஇயின்‌ ஜலம்‌ பட்டு 
கனைக்து காற்றும்‌ வெயிலும்‌ படுவதால்‌ தரு விதமான 
யசினாமத்தை அடைக்து ஜாம்பூகதமென்ற ஸ-ஈவர்ணமா 
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கித்‌ தேவலோக த்தினுள்ளவர்களுக்கு ஆபரணத்திற்கு 
உபயோகப்படுகின்‌ ற அ. தேவலஜா தியில்சேர்ச்தவர்களனை 
வரும்‌ அவர து மடச்தையர்கணும்‌ இந்த ஸுவர்ணத்தை 
எடுத்துக்‌ ரிடம்‌ கைவை அரைமாண்மாலை முதலிய 
ஆபரணங்களரகச்‌ செய்து தரிக்கிறார்கள்‌. ஸுபார்‌ 
ஸ்வமலையில்‌ முரத்திருக்கன்ற பெரிய கடப்ப மரத்‌ 
தின்‌ பொம்‌ துகனிணின்று ஐக்‌ துமார்பகலமுடைய தேன்‌ 
தாரைகள்‌ பெரு ஸுபார்ண்வமலையின்‌ சிகரத்தினின்அ 
விழுச்‌ து இலாவ்ருதவர்‌ ஐத்‌ தின்‌ மேற்குப்‌ பாகத்தில்‌ ஈண்‌ 
மணத்துடன்‌ பாய்கின்றது. அவ்விடத்தில்‌ வீசுங்காற்து 
அத்தேன்‌ தரரைகனைப்‌ பருகுஞ்‌ ஜனங்களின்‌ முகவாஸ 
னையால்‌ பரிமனமுடையதாட மாற்புறத்திலும்‌ நாணு 
யோஜனை அரரம்‌ பரிமளிக்கச்‌ செய்கின்றது. குமுதமலை 
யில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ ஆமைரம்‌ சதவலிசமென்னும்‌ பே 
ருடைய து. அம்மரத்தின்‌ இைகனினின்று பால்‌ தயிர்‌ 
கெய்‌ தேன்‌ வெல்லம்‌ அன்னம்‌ முதலியலை கணம்‌ ஆடை 
படுக்கை ஆஸனம்‌ ஆபரணம்‌ முதலியவைகளுமாயெ ஸம 
ஸ்தமான விருப்பங்களையும்‌ கறக்க வல்ல சதங்கள்‌ இழ்மூக 
மரய்ப்‌ பெருகிக்‌ குமுத மலையிணின்று இலராவ்ருதவர்‌ல த்‌ 
திற்கு வடபரகத்தில்‌ பாய்ம்‌ து அங்குள் ளவர்களைச்‌ கணனிக்‌ 
கச்‌ செய்கின்றன. இவற்றின்‌ ஜலத்தை உபயோகப்படுத்‌ 
அம்‌ ப்ரஜைகளுக்காச்‌ சதைச்‌ சருக்கம்‌ மயிர்சமைதீதல்‌ 
இனைப்பு வேர்வை அர்சரற்றம்‌ இழத்தனம்‌ மரணம்‌ 
யாதி அபம்ருத்யு குளிர்‌ வெப்பம்‌ சிறம்மா அதல்‌ இவை 
களும்‌ ஸுகம்‌ அச்சும்‌ ராகம்‌ த்வேஷம்‌ முதலிய உபஸர்க்‌ 
கங்களும்‌ மற்றுமுள்ள எவ்வகை உபத்ரவங்களும்‌ தரு 
கானும்‌ உண்டாகிறதில்லை. ஜீவித்திறாக்கும்‌ வரையில்‌ 
மேலான ஸுகத்தையே அனுபவிப்பார்கள்‌. குரங்கம்‌ 
குரரம்‌ குஸும்பம்‌ வைகங்கதம்‌ தரிகூடம்‌ திரிரம்‌ பதம்‌ 
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கம்‌ ருசகம்‌ கிஷதம்‌ ஸிதிவாஸம்‌ கபிலம்‌ சங்கம்‌ 
வைடூர்யம்‌ ஜரருதி விஹங்கம்‌ ஹம்ஸம்‌ ருஷபம்‌ கரகம்‌: 
காலஞ்சரம்‌ காரதம்‌ முதலிய பர்வதங்கள்‌ தாரமரைக்காம்‌ 
போன்ற மேருவின்‌ அடிப்பாகத்தில்‌ தாதுகள்போல்‌ 
அதைச்சுற்றி எற்படுத்தப்பட்டிருக்கன்றன. இவை 
கேளரபர்வதங்களென்து கூறப்படுகின்றன. மேராவுக்குக்‌ 
கழுண்டையில்‌ அதனடிவாசக்தினணின்று ஆயிரம்‌ யோ 
ஜூன தரல்‌ இற்கு அப்புறத்தில்‌ ஜடரமென்றும்‌ தேவ 
கூடமென்றும்‌ இரண்டு பர்வதங்கள்‌ இருக்கின்‌ தன. 
அவை வடக்கில்‌ பதினெண்ணாயிரம்‌ யோஜனை நீண்டு 
இரண்டாயிரம்‌ யோஜனை அகலமும்‌ அவ்வளவு உயரமு 
முடையவை. இங்கன மே அம்மேருவுக்கு மேலண்டையில்‌ 
பவனமென்றும்‌ பாரியா தரமென்றும்‌ இரண்டு பர்வதங்‌ 
கள்‌ இருக்‌என்றன. அவை கிழக்கே மீண்டவை ஜடர 
தேவகூடங்களைப்‌ பேரலவே நீளமும்‌ அகலமும்‌ உயரமு 
மூடையவை. அம்மேருவின்‌ தென்னண்டையில்‌ தீரிண்‌ 
ருங்கமென்றும்‌ மகரமென்றும்‌ இரண்டு பர்வதங்கள்‌ 
இருக்கின்‌ தன. இங்கனம்‌ எட்டுப்‌ பர்வதங்களால்‌ சூழப்‌ 
பட்ட மேரு பர்வதம்‌ தர்ப்பங்களால்‌ சூழப்பட்ட அக்னி 
போல்‌ கரற்புறத்திலும்‌ திகழன்ற து. மேருவின்‌ முடியில்‌ 
மத்யத்தில்‌ ப்ரஹ்மாவின்‌ பட்டணம்‌ சரதகெளமபி 
யென்று பேர்‌ பெற்றுப்‌ பதினாயிரம்யோஜனைவிஸ்தார 
மூடையதும்‌ சதுர முமரமிருக்குமென்று சொல்லுக 
ரேர்கள்‌. அச்தப்‌ பட்டணத்தைச்‌ சுற்றிக்‌ கிழக்கு முத 
விய எட்டுக்‌ திச்குக்களில்‌ இச்த்ரன்‌ முதலான லோக 
பரலர்களின்‌ பட்டணங்கள்‌ எட்டும்‌ ஏற்பட்டி. ருக்கின்றன, 
அவை ஓவ்வெொரன்்‌ அம்‌ இரண்டாயிரத்தைக்‌ நாறு யே 
ஜனைகீஸ்‌ தாரமுடையவை. அமராவதி தேஜோவதி ஸம்‌ 
யமணி க்ருஷ்ணங்கனை ம்ரத்தாவதி கச்தவதி மஹேர 
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தயை யசோவதி என்று பேர்‌ பெற்றவை. பதினாறாவது 
அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


[ கங்கை பூமியில்‌ இறங்கி வருதலும்‌, இலா 
—௦oO 1 வ்ருதவர்ஷத்தில்‌ ருத்ரன்‌ ஸங்கர்‌ ௦௦ 
| ஷணபாவானை ஆரசாதிச்சலும்‌. } 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்‌ லுஇருர்‌:-- ஷாட்குண்யபூர்ண னும்‌ 
யஜ்ஞமூர்‌தீதியும்‌ வரமனரூபியுமான ஸ்ரீமஹாவிஷ்‌ ணு 
மூன்‌ அலோகங்களையும்‌ மூன்று அடிகளால்‌ அளக்கும்‌ 
பொழுது அமச்தப்‌ பகவானுடைய இடக்கரல்கட்டை 
வீரல்ஈகத்தினால்‌ அண்டகடாஹம்‌ பிளவுண்டு அத்த 
தீவாரத்தினால்‌ அதற்கு வெளியிலுள்ள ஆவரண ஜலத்‌ 
தின்‌ தரரை உள்ளே நுழைம்து நெடுங்காலமாய்‌ 
விஷ.ணு பதமென்று கூறப்படுகிற தயுலோகத்தின்‌ அணி 
யில்‌ இறங்கியிருக்த து. அம்தப்‌ பகவானுடைய பாதாரவிம்‌ 
தங்களை அலம்புகையரல்‌ அப்பரதா.ரவிக்தங்களின்‌ செவ்‌ 
விய தரதுகள்‌ போனற குங்குமக்குழம்பு பட்டு அக்கு 
ஜலம்‌ சிவச்திறாக்கும்‌. அ அ, தன்னை த்தெ டுறவர்களின்‌ 
ஸமஸ்த பாபங்களையும்‌ போக்கும்‌ திறமையுடைய த; ஆயி 
னும்‌ அச்தப்‌ பாபம்‌ தன்மேல்‌ தீண்டப்பெறாமல்‌ பரிசுத்த 
மாயிருக்கும்‌. . அர்த ஜலமே பூமியில்‌ இறங்னெ பின்பு ' 
ஜாஹ்னவி யென்றும்‌ பாகீரதி யென்றும்‌ பல பேர்களைப்‌ 
பெற்றது. அதுவே கங்கை. அது பூமியில்‌ இறங்குவதற்கு 
முன்பு வேறு நரமங்களெவையுயின்‌ நிக்‌ கேவலம்‌ பக லன்‌ 
பதியென்றே கூறப்பட்டிருக்த த. அச்த த்யுலோகத் தில்‌ 
கினை த்தபடியே ஈடத்தும்படியான மனஉறுதியுடையன 
னும்‌ உத்தான பாதன அ புதல்வனுமாகிய த்ருவன்‌ ஆணா 
தோறும்‌ வளர்கின்ற பகவத்‌ பக்‌இயோக த்தினால்‌ மிகவு? 
மனம்‌ உருகப்பெற்று ப்ரீ தியின்‌ மிகுதியால்‌ மெய்ம்மறர 2 
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மொட்டுக்கள்‌ போன்ற கண்களை மூடிக்கொண்டு ஆகக்த 
கீர்‌ பெருக்க உடம்பெல்லாம்‌ மமிர்க்கூச்சம்‌ கிறைக்து 
*இது கங்குலதேவதையான பகவானுடைய பாதாரவிக்‌ 
தத்தினின்‌அ பெரு புண்யதிர்த்தம்‌? என்னும்‌ கெள 
வத்துடன்‌ அர்தக்‌ கங்காஜலத்தை மூன்று ஸக்‌்இகளி 
அம்‌ இப்பொழுதும்‌ சிரஸ்ஸில்‌ தரித்துக்கொண்டி ருக்கி 
மூன்‌. ஆகையால்‌ ஸப்தரிஷிகள்‌ அர்தக்‌ கங்காஜலத்‌ 
இன்‌ பாபாவச்தை அதிச்‌கு “தவத்தின்‌ ஸீத்‌தியாவ அ 
இச்த விஷ்ணுபதியின்‌ ஸேவையே. இவ்வளவே யன்றி 
இதற்கு மேற்பட்டதில்லை” என்று சினைத்து, ஸர்வாக்த 
சாத்மாவான வரஸுதேவ பகவானீடத்தில்‌ மாறாத பக்தி 
யோகம்‌ உண்டரகப்பெற்று அர்த்தகாமரதியான மற்ற 
புறுஜார்‌த்தங்களையும்‌ கேவலமான ஆத்மஸ்வரூப த்தை 
அனுபவிக்கையரகற கைவல்யத்தையும்‌ உபேச்ஷித்‌ அ. 
மோக்ஷத்தில்‌ விருப்பமுடையவர்‌ ஸித்தமாய்‌ மேரிட்‌ 
டிருக்கும்‌ மோக்ஷத்தை வெகுமஇப்பதுபோல்‌ வெகு 
மதத்து இப்பொழுதும்‌ அந்தக்‌ கங்காஜலத்தைத்‌ தமது 
ஜடாபாச கத்தினால்‌ தரித்துக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. அம்த 
ஜலம்‌ அவ்விடத்தினின்‌ று அனேக மாயிரங்கோடி. விமா 
னங்கள்‌ கிறைக்த ஆகரசமார்க்க த்தினுல்‌ ழே இறங்கிச்‌ 
சர்த்ரமண்டலத்தை கனைத்து அதினின்று மேரு பர்வ 
தத்தின்‌ ிகரத்தினுன்ன ப் ரஹ்மரவின்‌ ஸ்தானத்தில்‌ 
வச்து விழுன்‌ உது, அவ்விடத்தில்‌ கான்கு வகையாகப்‌ 
பிரிக்‌ ளிதை௮லககக்கதை சதா? பச்சை என்று கான்கு 
பேர்சனைப்‌ பெற்று ஈரான்கு இசைகளில்‌ பாய்ம்‌ து ஸமுத்‌ 
சத்தில்‌ போய்‌ விழுகன்‌ ௨.௮. அக்கான்கு ப்்‌ரவாஹங்களில்‌ 
ஸீதையென்னும்‌ ப்ரவாஹம்‌ ப்ரஹ்மஸதனத்தினின்அ 
கிழக்கு முகமாய்ப்‌ பெரு கேஸரம்‌ அவஷ்டம்பம்‌ முத 
லிய பர்வதங்களின்‌ சிகரங்களில்விழும்‌ து அவத்றினின் அ 
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குழுதம்‌ குகுரம்‌ முதலிய பர்வதங்களின்‌ சிகரங்களைக்‌ 
கடக்து இழ்ப்பாய்க்து கர்தமாதனபர்வத்த்தின்‌ இகல்‌ 
களில்‌ விழுக்து பத. ரரண்வ வர்ஷத்திணிடையில்‌ பெரு 
கிக்‌ கிழக்குக்‌ இக்கிலுள்ள லவண ஸமழுக்ரத்‌இல்‌ போய்‌ 
விழுகின்றது. அங்ஙனமே அலககக்கையென்னும்‌ ப்ரவா 
ஹம்‌ ப்ரஹ்ம ஸதனத்தினின்னு தெற்கு முகமாய்ப்‌ 
பெருகிப்‌ பல பர்வத இகரங்களைக்‌ கடத்து ஹேமகூடம்‌ 
ஹிமாலயம்‌ இப்பர்வதங்களின்‌ கரங்களில்‌ சிறிதும்‌ 
தடைபடாத பெருவேகத்‌தடன்‌ பாய்க்‌ அ பாரதவர்ஷத்‌ 
தில்‌ சிரம்பவம்‌ பெருசெ தென்‌ திசையிலுள்ள லவண 
ஸமுதர தீதில்‌ போய்ச்‌ சேருனெற து. இங்கனமே சா 
வென்னும்‌ ப்ரவரஹம்‌ மேற்கு முகமாய்‌ மால்யவா 
னென்னும்‌ மலையின்‌ சிகரத்தில்‌ பரய்க்து அதினின்று 
இழ்‌ விழும்‌ து வேகம்‌ குறையரமல்‌ கே. ஜமால வர்ஷத்தி 
ணிடையில்‌ பெருக மேற்கு ஸமுச்ரத்தில்‌ போய்‌ விழுகன்‌ 
றது. பதரை யென்னும்‌ ப்சவரஹம்‌ மேரு சிகரத்தி 
ணின்அ வடக்கு முகமரய்ப்‌ பரய்க்து குமுத பர்வத்தின்‌ 
சிகரத்தில்‌ விழுக்‌ து அ.இனின்‌அமேல்‌ கோக்க நீல பர்வ 
தத்தின்‌ சிகரத்தில்‌ சேர்ச்‌ து அதினின்று ளெம்பிஸ்வேசு 
பர்வதத்தின்‌ சிகரத்தைத்‌ தொடாமலே ங்ருங்கவா 
னென்றெ பர்வதத்தில்‌ விழும்‌ து அதினின்று &ம்‌ கோக்க 
உத்தரா குருதேசங்களில்‌ பரய்க்து வடதிசையினுள்ள 
லவண ஸமுத்ரத்தில்‌ போய்ச்‌ சேருகின்றது. மேரு 
முதலிய பர்வதங்களினின்‌அ பெருக வருகின்ற மத 
அம்‌ பலவகை ஈதங்கணாம்‌ ஈதிகளும்‌ வச்ஷக்தேர.௮ம 
அனேகமாயிரம்‌ இருக்கின்றன. இச்த ஜம்பூத்வீபத்தி 
னும்‌ பரரதவர்ஷ.மே சர்ம க்ஷேத்ரமாம்‌. மற்ற எட்‌! வா 
ஷங்கணாம்‌ புண்யவசத்தினால்‌ ஸ்வர்க்க லோக போகங்களை 
அனுபவிப்பவர்கள்‌ புண்யம்‌ கழிக்ச பின்பு ழே விழு ௮! 
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புண்யசேஷத்தின்‌ பலனை அனுபவிப்பதற்காக ஏற்பட்ட 
ஸ்தானங்களனரம்‌. அவற்றைப்‌ பூமி ஸ்வர்க்கங்களென்று 
வழங்குகிறார்கள்‌. அவ்வர்ஷங்களினுள்ள புருஷர்கள்‌ 
புருஷனுடைய வாழ்கானைப்‌ போன்ற பதினாயிரம்‌ வாழ்‌ 
நாள்‌ வர்ஷங்களையுடையவர்கள்‌ ; தேவதைகளோ டெத்‌ 
தவர்கள்‌,பதினாயிரம்‌ யரனைப்‌ பலமுடையவர்கள்‌. அவர்க 
ளுடைய சரீரம்‌ வஜ்ராயுதம்போல்‌ திடமாயிருக்கும்‌. அவர்‌ 
கன்‌ பரர்யைகளும்‌ அத்தகைய சரீரமுடையவர்களே- 
ஸ்த்ரிகளும்‌ புருஷர்களும்‌ பலம்‌ "வயது ஆகச்தம்‌ இவை 
களால்‌ எப்பொழும்‌ களிப்புற்றிருப்பரர்கள்‌ ; கெடகொள்‌ 
ஓரே தரரையாய்‌ ஸுர தஸுகத்தை அனுபவிக்கும்‌ தன்‌ 
மையுடையவர்கள்‌. ஸ்த்ரீகள்‌ ஸம்போகரவஸானத்தில்‌ 
ஆயுள்‌ ஒரு வர்ஷம்‌ மிகுக்‌ இருக்கும்பொழு.து ஒரு கர்ப்பம்‌ 
தரிப்பார்கள்‌. அவ்வர்ஷங்களில்‌ தேவய்ரே ஷடர்கள்‌ தத 
தமது ஸேவசுக்‌ கூட்டத்தலைவர்களால்‌ றந்த உபசாரங்‌ 
கன்‌ செய்யப்பெற்று எல்லா ருதுக்களினும்‌ உண்டாகக்‌ 
கூடிய பூங்கொத்துகளும்‌ பழங்களும்‌ கரய்களும்‌ தளிர்‌ 
களும்‌ கிறைம்‌ அ அவற்றின்‌ கிறைவினால்‌ மிகுதியும்‌ வணங்‌ 
இன சிலைகளும்‌ கொடிகளும்‌ அமைக்த வருக்ஷங்களால்‌ 
விளக்கமுத்த அழயெ வனங்கஸிலும்‌ ஆம்ரமங்களி னும்‌ 
பெரிய கட்டடங்களிலும்‌ பலவகைத்‌ தரமரைமலர்கள்‌ 
மலர்க்து அவற்றின்‌ வரஸனையரல்‌ மனக்களிப்புற்ற 
சாஜஹம்ஸங்களும்‌ கீர்க்கோநிகனாும்‌ நீர்க்காகம்‌ 
களும்‌ ஸரரஸப்பதவைகளும்‌ சக்‌ ரவரகங்களும்‌ மற்றும்‌ 
பல வகைப்பறவைகளும்‌ பலவகை வண்டுகளும்‌ கூட்டங்‌ 
கூட்டமாய்க்‌ கூவப்பெற்று மிகவும்‌ அழகான தாம 
சைக்குளங்களிலும்‌ அப்ஸரமடக்தையர்களின்‌ காம 
விலாஸங்களாலும்‌ புன்னகை அமைர்த கண்ணோக்கக்‌ 
கனரனும்‌ மனமும்‌ கண்களும்‌ பறியுண்டு ஜலக்ரீடை 
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முதலிய விஃயாடல்களசல்‌ மனம்‌ போனபடியெல்லரம்‌ 
விலளயாடிக்கொண்டிருப்பரர்கள்‌. இலாள்ருதம்‌ முதலிய. 
ஒன்பது வர்ஷங்களினும்‌ அக்தக்க வர்ஷத்திற்கு மாதமா 
இய மஹா புறாஷர்களால்‌ ஆரரதிக்கப்பட்ட அவர்களை 
அனுக ர ஹிக்கும்பொருட்டுக்‌ கல்யாண குணங்கள்‌ கிறைம்‌: 
இருப்பதும்‌ ஜீவாதக்மாக்களுக்குச்‌ இச்திக்க முடியா 
தஅமாகிய திவ்ய மங்கள விக்ரஹத்துடன்‌ பகவான்‌ 
இப்பொழு.தும்‌ ஸக்கிசானம்‌ செய்கின்றான்‌. இலாவ்ருத: 
வர்ஷத்தில்‌ மஹானுபாவனாயெ ருத்ரன்‌ ஒரு புருஷனே 
வஸிக்கின்றான்‌. மற்றொரு புருஷனும்‌ அதற்குள்‌ நுழை 
இறதில்லை. அதில்‌ அழையும்‌ புருஷன்‌ பெண்ணாய்‌ 
விடுவான்‌. பரர்வதி அதற்கு அங்கனம்‌ சரபங்‌ கொ 
டுத்திறாக்கிறாள்‌. ஒருவன்‌ சரபம்‌ உண்டென்பதை அறியா 
மல்‌ நுறைவானாபினும்‌ அவனுக்கும்‌ அது அங்ஙனமே 
பலித்‌அவீடும்‌. அவ்விஷயத்தை மேல்‌ விவரித்துச்‌ சொல்‌ 
அகிறோம்‌. அவ்விடத்தில்‌ ருத்ரன்‌ பார்வதியை ப்ரபுவா 
கடைய பலவாயிரம்‌ மடக்கையர்களால்‌ பணியப்‌ 
பெற்று வாஸுதேவன்‌ ப்ரத்யுமனன்‌ அகிருச்சன்‌ ஸங்கர்‌ 
ஆணன்‌ என்னும்‌ கான்கு மூர்த்திகளையுடைய பசமபுர௬ஷ 
அடைய ப்ரக்ருதியை அதிஷ்டானம்‌ செய்கின்ற மான்கா 
வதரன ஸங்கர்ஷண மூர்த்தியை தயரானயோகத்தினால்‌ 
ஸாரா தகரித்‌ து “ஓம்‌. மஹரபுருஷ னும்‌ வரஸுதேவனெ 
ன்அ கூறப்படுகன்‌ றவ னும்‌ வேதங்களால்‌ மொழியப்பட்ட 
ஸமஸ்த கல்யாண குணங்களுடையவனும்‌ அளவிட முடி 
யா தவனும்‌ இக்தரியங்களால்‌ அறிய மூடியா சவனுமரகிய 
பகவானுக்கு ஈமஸ்காரம்‌” என்று சொல்லி மீளவும்‌ பரம. 
புருஷா/ அனைவரா னும்‌ பணியத்தகுக்தவனே/ பக்தர்க: 
ளுக்கு ரக்ஷகம£ன பாதாரவிக்தங்களையுடையவனும்‌ 
ஞானம்‌ சக்தி முதலிய ஆஅகுணங்களுக்கும்‌ முக்ய ஸ்தா 
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னமும்‌ ஜகத்காசணமசன தன்னுருவத்தைத்‌ தன்‌ பக்தர்‌ 
களுக்கு வெளிமிடுகன்‌றவனும்‌ தன்னைப்‌ பணிகிறவர்களு 
டைய எம்ஸாரபக்கத்சைப்போக்குக்‌ தன்மையனும்‌ பணி 
யரதவர்களுக்கு ஸம்ஸாரத்தை வளரச்‌ செய்பவனும்‌ ஸர்‌ 
வேவ னுமராய உன்னைப்‌ பணிதின்றேன்‌. கோபவேக 
ததை அடக்காத கமத ஜ்ஞானம்போல்‌, ஸ்வயமாகவே 
ஊர்வத்தையும்‌ ஸரக்ஷா க்கரிக்கின்‌ ஐ ஸர்வேய்வர னுடைய 
ஜ்ஞானம்‌ ப்ரக்ருஇமின்‌ குணங்களரன ராக தவேஷூ.ரதி 
கனால்‌ சிறிஐம்‌ திண்டப்படுறதில்லை. ஸம்ஸரர த்தை 
வெல்ல விரும்புவானாயின்‌, எவன்தரன்‌ அக்கு ஸர்வேண்‌ 
வசசன உபாஸிக்கமாட்டான்‌ 7 ப்ரக்ரு தியின்‌ பரிணாமமான 
தேஹஜ்தையே ஆத்மாவாக அபிமானிக்கின்ற மூடஜனங்‌ 
கஷக்கு அஜ்ஞானத்தினால்‌, கீ மதிமயக்கத்தை வினைக்‌ 
கும்‌ மத்யத்தினால்‌ சிவத்த கண்களையுடைய மதித்தவன்‌ 
போல்‌ தோற்றுகன் தனை, வாஸ்தவத்தில்‌ நீ சுத்த ஸத்வ 
மயமரன இவ்யமயங்கள விக்ரஹமுடையவன்‌. மாக கண்‌ 
ஊணிசைகள்‌ உள பாதரரவிக்தங்களை ஸ்பர்சிதீ துக்‌ காம 
விகாரத்தினால்‌ மனக்கலக்கமுத்று வெட்கத்தினால்‌ உன்‌ 
னைப்‌ பூறிக்கவல்லமை யத்திருக்தரர்கள்‌. வேதாந்தங்கள்‌ 
உன்ணைச்‌ சேதனாசேதனரூபமான இக்த ஐஜகத்தினுடைய 
ஸ்ருஷ்டி. ஸ்திதி எம்ஹாரங்களுக்குக்‌ கரரணனென்று 
மொழுின்றன. நீ ஜகத்சாரணனாயினும்‌ ஸத்வரஜஸ்த 
மேச ருனாங்கறளக்கு உட்பட்டவனல்லை, நீ ஸ்வரூபத்தினா 
அம்‌ ஸ்வபரவத்‌ னாலும்‌ தேச கால வஸ்து பரிச்சேத மில்‌ 
லாதவன்‌. ஆயிரம்‌ படங்களையுடைய உன்‌ சிரஸ்ஸீணிடை 
மில்‌ ஓரிடத்தில்‌ கடுகுபோலிறாக்கின்‌ ற பூமண்டலத்தை நீ 
ஒரு பாசமாக சினைக்காமல்‌ தரிக்ன்றனை; சரீரங்களினு 
ள்ள மறறத்தத்வத்திற்குஅமிமாணியும்‌ ஜகத்தைப்‌ படைக்‌ 
கை முதலியவற்றிற்கு வேண்டிய ஜ்ஞான முடையவ னும்‌ 
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ருத்ராதிகளைல்‌ காட்டிலும்‌ முதல்வனும்‌ மஹ அபரவ் ணு 
மாகிய ப்ரஹ்மதேவன்‌ உன்னிடத்தினின் னு. உண்ட ரனான்‌. 
தேவம அனுஷ்யா இ தேஹங்களில்‌ “நீ... கொடுத்த ஜ்ஞானத்‌ 
தினால்‌ ஸரத்விகம்‌ தாமஸம்‌ ரரஜஸமென் று மூன்றுவகை. 
அஹங்காரங்களே நடத்துகிற சரன்‌ அர்த ப்ரஹ்மதேவ 
ணிடத்தினின்‌ று உண்டானவன்‌. மஹத்தத்வமும்‌ ஸாத்வி 
கம்‌ தாமஸம்‌ ரரஜஸ மென்று மூன்றுவகை அஹங்கார 
மும்‌ ப்ரஹ்மதேவனும்‌ ஆயெ இக்த நாங்கள்‌ அனைவரும்‌ 
கயிற்றில்‌ கட்டுண்ட பக்ஷிகள்‌ போல்‌ உன்வச ததிலிரும்‌ து. 


உனது அணுக்‌. ரஹத்தினால்‌ இக்த ப்‌ரஹ்மாண்டத்தையும்‌ 


இதற்குள்ளிருக்கும்‌ வஸ்துக்களையும்‌ படைக்கின்றோம்‌. 
இத்தகைய உன்னை எவன்‌ தான்‌ பணியமாட்டான்‌? இர்த 
ஜீவன்‌ ஸத்வா தி . குணங்களின்‌ பரிமனாமமான தேஹம்‌ 
இர்தரியம்‌ இவற்றின்‌ ஸம்பம்தத்தினால்‌ ஆத்ம பரமாத்‌ 
மாக்களின்‌ உண்மையைப்பற்றின அறிவை இழமர்து 
ஜனன: மரணாதியான ஸாம்ஸரரிக தர்மங்களில்‌ மூழ்கி 
உன்னால்‌ கிர்மிக்கப்பட்டதும்‌ கர்மமாகிற முடிச்சுகளை 
முடையதுமாகிய ப்ரக்ருதியின்‌ ஸ்வரூபத்தையே அறியா 
திருக்கு, அதினின்று தன்னை மீட்கும்‌ உபாயத்தை எளி 
தில்‌ அறியமாட்டா னென்பதைப்பற்றிச்‌ சொல்லவேண்டு 
மோ? அம்தப்ரக்ருதிஸம்பம்தத்தை விளைக்கவும்‌ அதி 
னின்று மீட்கவும்‌ உரிய அறிவுடையவன்‌ மீ ஒருவனே. 
அத்தகைய உனக்கு கமஸ்கரரம்‌' என்று ஸ்தோத்ரம்‌ 
செய்கின்றான்‌. பதினேழாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 
| பத்சாஸ்வ வர்ஷம்‌ முதலிய ஆஅ வர்ஷம்‌ | 
௨-4 களில்‌ பசவான்‌ அங்குள்ளவர்களால்‌ ஓ 
\ ஆராதிக்கப்‌ பவெதைக்‌ கூறுதல்‌. | 
ஸ்ரீசுகர்‌ செல்கிறார்‌ :--தர்மனுடைய புதல்வனு 
கிய பத்ரங்ரவனென்பவனும்‌ அவன த வம்சத்தில்‌ முக்யர்‌ 


% 


ரி 
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களான மஹர புருஷர்களும்‌ பதீராணவவர்ஷததஇில்‌ ஷாட்‌ 
ஞண்யம்‌ நிறைக்க வாஸ௮ு*தேவனுக்கு ப்ரியமாயிருப்ப 
தம்‌ தர்மஸ்வரூபமும்‌ ஹய௫ர்‌ஷ னென்னும்‌ பேருடைய அ 
மாகிய அவன அ ஊூர்த்தியைச்‌ சிறந்த ஸமாதஇியரல்‌ ஸர 
க்ஷரத்கரித்து “ஓம்‌. தர்மஸ்வரூபனும்‌ ஜீவா த்மாக்களை 
ப்ரக்ருதி ஸம்பக்தத்‌ தினின்‌ அ விடுவித்‌ தத்‌ தன்னை அணு 
பவிக்கையாகிற மஹரகக்தங்‌ கொடுப்பவனுமாயெ பகவா 
னுக்கு கமஸ்கரரம்‌' எண்று சொல்லி, மிளவும்‌ “இவ்வுல 
சுத்திலுள்ள ஜனங்கள்‌ தமது தக்தை முதலியவர்களைக்‌ 
கொண்டுபோகின்‌ ற ம்ருத்யுவைக்‌ கண்டும்‌ தமக்கும்‌ அங்‌ 
கனமே கேருமென்பதை அநிறெதில்லை. தாம்‌ சாம்வத 
மரயிருப்பதாகவே கினைக்கின்றார்கள்‌. இது பகவானு 
டைய சேஷ்டையே. ஆ! என்ன விகித்ரம்‌! அவனுடைய 
மரயையரல்‌ மதிமயங்கியே ஜனங்கள்‌ இங்கனம்‌ தமக்கு ' 
வரப்போகிற ம்ருத்யுவை அறியாமல்‌ தஇரிகின்றார்கள்‌. தந்‌ 
தை பீனனை முதலியவர்‌ மரணம்‌ அடைகையில்‌ அவரத 
சரீரங்களைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொளுத்திவிட்டு வாஸ்த , 
வத்தில்‌ ஸுகத்திற்கிடமல்லாத பாப்தாதி விஷயங்களை 
அனுபனிக்கவிரும்ரிப்‌ பரபங்களைச்‌ செய்யமுயன்‌ று அவர்‌ 
கன்‌ ஸம்பாதித்ததைக்‌ கொண்டு ஜிவிக்கப்‌ பார்க்கிறார்‌ 
கன்‌. வேதாந்த வித்யையை உணர்க்தவரும்‌ ஆத்ம பர 
மாத்மாக்களை உபரஸித்தவருமான பண்டிதர்கள்‌ இந்த 
ஜகத்தெல்லரம்‌ கம்வரமென்‌ அ பார்க்கின்றார்களாயினும்‌, 
உன்‌ மாயையினால்‌ மதிமயங்கிப்‌ புத்ரமரணாதி கரலங்‌ 
களில்‌ சோகப்பதும்‌ புத்ரோத்‌ பத்திமுதலிய காலங்களில்‌ 
ஸுடப்பது மாயிருக்கறோர்கள்‌. ஆகையால்‌ உன்‌ செயல்‌ 
மிகவும்‌ ஆச்சர்யமரயிருக்கன்ற து. அர்த மோஹம்‌ மானு 
வதற்காக ஜன்ம மரணாஇயரன ஸாம்ஸாரிக தர்மங்கள்‌ 


இண்டப்பெறாத உன்னைச்‌ சரணம்‌ அடைனெறோம்‌, நீ 
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விசிக. ரமான ஜக த்தைப்‌ படைப்பது முதலிய கார்யங்களை 
கடத்துகின்‌ றவனாயினும்‌ அம்த ஜுத்திலுள்ள தேவமனு 
ஷ்யாகி பேதங்களெல்லாம்‌ அம்தர்த ஜீவாத்மாக்களின்‌ 
புண்ய பரபகர்மங்களைப்‌ பற்நறினவையாகையால்‌ நீ அவற்‌ 
தைச்செய்ிறெ இல்லை. நீ இக்க ஜகத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டி. ஸ்திதி 
ஸமஹாரங்களை கடத்துவது யுக்தமே. கீ அவித்யையால்‌ 
விளையும்‌ ஜ்ரரனஸங்கோசமற்றவன்‌. ஆகையால்‌, ஜீவாத்‌ 
மாக்களூக்குச்‌ செயல்கள்‌ மேன்மேலும்‌ ஸம்ஸார பர்தத்‌ 
தை வினளைப்பஅபோல்‌, இச்செயல்கள்‌ உனக்குப்‌ பம்தத்தை 
விளைக்க வல்லவை யாகமாட்டா. கீ, ஸ்‌.ஆரலமாயும்‌ ஸக௯ஷ 
மமாயுமுள்ள சேதனா சேதனங்களைச்‌ சரீரமாகவுடைய 
வன்‌ ; ஸர்வர்க்கும்‌ அக்தராத்மாவாயிருப்பவன்‌ ; இயற்‌ 
கையில்‌ ப்ரக்ருதி புருஷர்களைக்‌ காட்டி லும்‌ விலக்ஷணன்‌. 
நீ ஜகத்ஸ்ருஷ்டி. முதலிய கார்யங்களைச்‌ செய்வது லீலைக்‌ 
கரக. அதுவும்‌ உன்னிச்சையாலன்‌ நிக்‌ கர்மத்தினா”ன்‌ று. 
ஆகையால்‌ ௮.து உனக்கு யுக்தமே. இங்கனம்‌ விலக 
னய உனக்கு அச்செயல்‌ பக்தத்தை விளைக்கரமை ஆச்‌ 
சர்யமன்‌ அ. நீ முன்பு ஓரு * தைனம்தினப்ரளயத் தில்‌ தண்‌ 
ணிடத்தினின்று அஸுரன்‌ பறிக்‌ துக்கொண்டுபோன 
வேதங்களை வேண்டுகிற ப்ரஹ்மதேவனுக்கு ஹயக்ரீவ 
சூபியாப்‌ அவற்றை மீட்டுக்‌ கொண்டுிவம்‌ அ கொடுத்தனை: 
உன்‌ செயல்களெல்லாம்‌ வீணாகரதவை. அத்தகைய உன 
க்கு ஈமஸ்காரம்‌? என்‌ அ இங்கனம்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கின்‌ 
ரூர்கள்‌. மேருவின்‌ தென்புறத்திலுள்ள ஹமிவர்ஷத் தில்‌ 
பகவான்‌ ஈரஸிம்ஹ ரூபியாய்‌ ஸற்கிதரனம்‌ செய்கின்றான்‌. 
அவன்‌ அவ்வுருவங்‌ கொண்டதற்குக்‌ காரணம்‌ மேல்‌ 
சொல்லப்போகிறோம்‌, பகவானுக்கு அவ்வுருவம்‌ மிகவம்‌ 
அவ்ன்‌ சின்ன லி கணங்களை பனை 
இய ப்ரளயத்தில்‌. 
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அன்மிற்டைமரயிறாக்கும்‌, ப்ரஹ்லாதன்‌ அவ்வர்ஷத்திலு 
ள்ள புருஷர்களுடன்‌ எல்வகை விக்னங்களா னும்‌ தடை 
படாத பக்தியோகமுடையவனா வேறொரு பலனையும்‌ 
விரும்பாமல்‌ அக்த கரஸிம்ஹ ரூபியரன பகவானை ஆரா 
இக்கின்றான்‌. அச்த ப்ரஹ்லரதன்‌ மஹாபுருஷனான பக 
வரனுடைய ஞுணங்களுக்கெல்லரம்‌ இருப்பிடம்‌ ; பகவா 
னிடத்தில்‌ பக்தியுடையவர்களில்‌ இறக்தவன்‌ ; தைத்யர்‌ 
தானவர்‌ இவர்களின்‌ குணங்களையெல்லாம்‌ பரவனம்செய்‌ 
யவல்ல நல்லொழுக்க முடையவன்‌ 7 யஜ்ஞ தான ஹோ 
மாதி ரூபமான தர்மங்களெல்லாம்‌ அமைக்தவன்‌. அவண்‌ 
ஓம்‌.'கர ஸிம்ஹ ரூபியரன பகவானுக்கு கமஸ்கரரம்‌. நீ தே 
ஜஸ்ஸுக்களுக்கும்‌ தேஜஸ்ஸைக்கெரடுப்பவன்‌, கீ ஸ்வய 
மரகவேப்ரகரசிக்குச்‌ தன்மையன்‌. வஜ்ரம்போல்‌ எங்கும்‌ 
தடைபடரத ஈகங்களும்‌ கேரரைப்‌ பற்களுமுடையவனே! 
கீ அடிக்கடி எமக்குத்‌ தோற்றுவாயாக, எமது கர்ம 
வரஸணனைகளைப்‌ போக்குவரயாக. ஸம்ஸாச பயம்‌ நீங்கும்‌ 
படி. உன்அருவத்தை எங்களுக்குக்‌ கரட்டுவரயாக. நாங்‌ 
கள்‌ உன்னருனரல்‌ மிகவும்‌ பயமற்றிருப்போமாக? என்று 
மொரழிக்து மீனம்‌ “ஜகதீச ஜகத்திற்கெல்லாம்‌ க்ஷ 
மம்‌ உண்டாகுக. ஜகத்திலுள்ள துஷ்டர்களெல்லாம்‌ 
மனம்‌ தெளிச் து கோபத்தைத்‌ துறம்‌ து கன்மதியுடையவ 
சாமிருப்பார்களாக,ப்சராணிகளெல்லாம்‌ ஓன்‌ அக்கொன்று 
புத்‌இயால்‌ க்ஷேமத்தையே சினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கு 
மாக. அவற்றின்‌ மனமும்‌ சரம்‌ திமுதலிய ஈன்மையைப்‌ 
பெறுமாக. எங்கள்‌ மதியும்‌ மற்ற ப்ராணிகளின்‌ மதி 
யும்‌ ஓரு பலனையும்‌ விரும்பாமல்‌ பகவானிடத்தில்‌ ஆவே 
இத்திருக்குமாக, எமக்கு எதிலும்‌ மனப்பற்று கேராதி 
ருக்குமாக, ஐருகரல்‌ கேருமரயின்‌, மனை மனைவி பிள்ளை 
பணம்‌ பச்து இவற்றில்‌ ஐருகாலும்‌ கேரா திருக்குமாக. 
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பகவானுக்கன்பர்களான பாகவதர்களிடத்திலேயே எப்‌ 
பொழுதும்‌ ஸஹவாஸம்‌ உண்டாகுமாக. ௮௮ சேருமா 
மின்‌ மனம்‌ வேறு விஷயங்களில்‌ செல்லாமல்‌ பகவாணிடத்‌ 
தில்‌ கிலையுற்றிருக்கும்‌. ௮.து ஸம்ஸார அக்கங்களுக்குச்‌ 
சலிக்கமாட்டாது. அவர்களோடு ஸஹவாஸம்‌ கொண்டி . 
ருப்பவன்‌ ப்ராணதாரணத்ீதிற்கு வேண்டியவற்றைமாத்‌ 
சம்பெற்று அவ்வளவில்‌ ஸம்தோஷ முற்றிறாப்பான்‌. 
அவன்‌ £க்ர தீதில்‌ மோக்ஷ ஸித்தியைப்பெறுவான்‌. இக்க 
ரியங்களின்‌ ப்ரீ இக்காகச்‌ சப்தா தி விஷயங்களில்‌ தாழ்க்த 
மதியுடையவன்‌ அந்து ஸிீத்தியைப்‌ பெறவேமாட்டான்‌. 
என்‌ புத்திக்குப்‌ பசவானை இடைவிடாமல்‌ தயானிக்குச்‌ 
திறமை அப்பாகவ தர்களின்‌ ஸஹவாஸத்தினால்‌ தான்‌ ' 
உண்டாயிற்று. கங்கைமுதலிய புண்யதிர்த்தம்போல்‌ மிக 
வும்‌ பரிசுத்தமான பகவா னுடைய புகழை ஓயாமல்‌ பணி 
இறவர்கஸின்‌ மனத்தில்‌ ஸர்வேளண்வரன்‌ அவர அ செவியின்‌ 
வழியாக உள்ளே புகுக்து அம்மனத்தினுள்ள மலங்களை 
யெல்லாம்‌ போக்குவான்‌.அ த்‌ தகையனான முகுக்கனுடைய 
புகழை எவன்‌ தான்‌ அதிக்கமாட்டரன்‌ 2 ஒருவனுக்குப்‌ , 
யகவாணிடத்தில்‌ ஐஹிகாமுஷ்மிக ரூபமான எவ்வகைப்‌ 
பலன்களையும்‌ பொருள்செய்யாத மேலான பக்தி விரையு 
மாயின்‌, இக்தரன்‌ முதலிய தேவதைகள்‌ அனைவரும்‌ 
அவனைத்‌ தொடர்க்இருப்பார்கள்‌. தர்மா தி குணங்களும்‌ 
சம தமாதி குணங்களும்‌ தாமே அவனைத்‌ தொடர்ம்து 
வரும்‌. தன்னைப்‌ பத்‌ றினாருடைய பாபங்களைப்‌ போக்ஞுக்‌ 
தன்மையனான பகவானிடத்தில்‌ பக்தியின்‌ றிச்‌ சப்தாதி 
விஷயங்களில்‌ பெரிய ஆவலுடன்‌ வெளியில்‌ ஓடி த திரிகன்‌ 
றவர்களுக்கு மஹிமையுள்ள பகவத்‌ பக்தர்களின்‌ குணங்‌ 
கள்‌ எங்ஙனம்‌ உண்டாகும்‌ 7 மீன்களுக்கு ஜலம்‌ தாரக 
மாய்‌ மிகவும்‌ இஷ்டமாயிராப்பது போல்‌, ஜீவாத்மரக்‌ 
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களுக்குப்‌ பகவானொருவனே தாரகனும்‌இஷ்டமைரயிருக்‌ 
கின்றான்‌. ஆகையால்‌ வய உருவம்‌ பசு அன்னம்‌ பிள்ளை 
பணம்‌ முதலியவற்றால்‌ கிறைவாளராயினும்‌ அத்தகைய 
பகவரனைப்‌ பணியாமல்‌ அறம்‌ து கேவலம்‌ இல்லறவாழ்க்‌ 
கையில்‌ ஆழ்க்திருப்பாச்களாயின்‌, ஆணும்‌ பெண்ணு 
மரய்ச்‌ சப்தா தி விஷயங்களை அனுபவிக்கிற அவர்களுக்கு 
அவ்வயது முதலியவற்றால்‌ மேன்மையேயொ திய மேலான 
ஆசக்தத்தை வினைக்கவல்ல ஆத்மபரமர தமாக்களின்‌ உண்‌ 
மையை அனுபவிக்கையசலுண்டாகும்‌ மேன்மைகிடைக்க 
மரட்டாது. இங்கனம்‌ பகவத்பக்‌ தியே மேலான ஸுகத்‌ 
தைக்‌ கெரடுக்குமரகையா னும்‌ சப்தாதி விஷயங்களில்‌ 
செய்யும்‌ ப்ரீதி மேலான அக்கத்தையே விலக்குமாகை 
யானும்‌ கரமம் சரகம்‌ அக்கம்‌ கோபம்‌ அஹங்காரம்‌ ஆசை 
பயம்‌ அவற்றால்‌ வினையும்‌ மனச்சோர்வு மனோவியாதி 
முதலான வத்நிற்டெமாயிருப்பதும்‌ ஜனன மரணாதி ரூப 
மரன ஸம்ஸரரம்‌ மரறுதிருப்பதுமாகிய இல்லறவாழ்க்கை 
யைத்‌ அறக்து ஸ்ரீ கரஸிம்ஹ சூபியான பகவானுடைய 
பாதாரவிக்தங்களைப்‌ பணிகிறவர்களுக்கு எங்ஙனம்‌ அக்‌ 
கம்‌ உண்டாகும்‌ 2? என்று ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கின்றான்‌. 
கேதுமரலவர்‌ ஆத்தில்‌ பகவான்ஸ்ரீமஹரலக்ஷமிக்கும்‌ 
ஸம்வத்ஸரனென்னும்‌ ப்ரஜாபதியின்‌ முப்பத்தாறாயிரம்‌ 
பெண்களுக்கும்‌ அவ்வர்‌ஆத்திற்கு ப்ரபுக்களான அவரத 
முப்பத்தாறாமிரம்‌ பிள்ளைகளுக்கும்‌ ப்ரியம்‌ செய்யவிரும்பி 
ப்ரத்யும்னளருபியரய்ஸக்சிதானம்செய்கன்றான்‌, அம்தப்ரஜா 
ப மின்‌ பெண்கன்ராத்ரிக்கு அ௮பிமானிதேவதைகள்‌.அவ 
ருடைய பின்னைகன்‌ பகனுக்கு ௮பிமாணி தேவதைகள்‌: 
அப்பெண்கள்‌, கர்ப்பச்தரித்து ப்ரஸவிக்குங்‌ கரலத.தில்‌ 
அஸ்த்ரங்களில்‌ தலைமையுள்ள ஸுதர்சனசக்‌.ரத்தின்தேஜ 
ஸ்ஸீனால்மனங்கலங்கெ கர்ப்பசிசுக்கள்‌ ப்ரரணன்களை இழ 
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கீது விழப்பெறுகன்‌ றனர்‌. அவ்விடத்தில்ப்ரத்யுமன பகவா 
ன்‌ அமுயெ சடையின்‌ விலரஸத்‌ தினால்‌ இகழ்கின்‌ றபுன்னகை 
அமைச்‌ த கடைக்கண்னணோக்க த தினால்‌ சிறித உயர்ற்தபுரு 
வ வட்டத்‌ அடன்கூடி.ரமணீயமான தரமரைமலர்போன்ற 
திருமுகமண்டலத்தின்‌ சோபையால்‌ ஸ்ரீமஹாலக்ஷமிமை 
க்களிப்பித்‌துக்‌ கொண்டு தன்னிக்தரியங்களைக்‌: களிப்பிக்‌ 
கின்றான்‌. ஸ்ரீமஹா லஅஃமிஸம்ல த்ஸர த்தின்‌ ரா த்ரிகளில்‌ 
ராப்ஜப தியின்‌ பெண்களோரடும்‌ பகல்களில்‌ அவரது கண 
வர்களும்‌ பக அுக்குஅபிமராணி தேவதைகளுமான அம்த 
ப்ரஜாப தியின்‌ புதல்வர்களோடுங்‌ கூடிப்‌ பகவான்‌ தண்‌ 
ஸங்கல்பத்‌ தினால்‌ ஏற்றுக்கொண்ட அவ்வுறாவத்தை ஆரா 
இிக்கிறாள்‌. அவள்‌ “ஓம்‌, இக்தரியங்களுக்கு மியாமக னும்‌ 
ப்ரக்ருதி புறாஷர்களூக்கு மேரக்கூடாத ஸத்ய ஜஞானாதி 
குணங்களும்காம்பீர்யா தி குணங்களும்‌ மிறைம்‌ த ஸ்வரூப 
முடையவனென்ற வேதாம்தங்களால்‌ ஒதப்படுகன்றவ 
அம்‌ கர்மேம்தரியம்‌ ஜ்ஞரனேம்தரியம்‌ மனம்‌ ஆகியஇவற் 
நின்‌ வ்யாபாரங்களுக்கும்‌ ப்ருதிவி முதலிய பஞ்சபூதங்‌ 
களுக்கும்‌ கியாமகனும்பஞ்ச பூதங்களும்‌ பதினொரு இர்த்‌ 
ரியங்களுமாயெ பதினாறும்‌ சரீ ரமாகப்பெற்று அவையே 
தானென்னும்படி அமைக்திருப்பவனும்‌ வேத ஸ்வரூப 
னும்‌ அன்னமயனும்‌ (வ்யஷ்டி தத்வஸ்வரூபனும்‌) ஜீவாத்‌ 
மாக்களைச்‌ சரீரமாகவுடையவனும்‌ ஸர்வரத்மக னும்‌ 
மனோபலம்‌ இர்த்ரிய பலம்‌ தேஹபலம்‌ இவற்றிற்காக ௧௪.7 
ணனும்‌ யிகும்த ப்ரீதிக்டெமாயிறாப்பவனும்‌ தன்‌ பக்தர்‌ 
கஹிடத்தில்‌ மிகுச்த ப்ரீ தியுடையவனும்‌ ஷாட்குண்ய பூர்‌ 
ணனுமாயெ உனக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஈமஸ்கரரம்‌ 
செய்வேனாக? என்ன மொழிச்‌ த,மீளவும்‌ “1ஸ்வயமாகவே 

1 ஸ்வயமாகவே யென்பதால்‌ ஒருவனுடைய தூண்டுசலாலன்‌ 
றென்று வெளியாதன்றது. ஸ்வதர்த்ரனென்‌் ஓ கருத்து. 
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இச்த்ரியங்களுக்கு ப்ரபூவரகிய உன்னை மடச்தையர்‌ 
கன்‌ வ்ரதங்களால்‌ ஆராதித்து வேறொருவனைக்‌ கணவ 
னக விரும்புகறார்கள்‌. அங்கனம்‌ விரும்பிப்பெற்ற அக்‌ 
கணவர்கள்‌ அம்மடக்தையர்களின்‌ அன்பிற்டெமான 
புதல்வனையும்‌ பணங்களையும்‌ வாழ்கானையும்‌ பர தகா த்துக்‌ 
கொடுக்க வல்லர்கனரகிறதில்லை, அவர்கள்‌ கர்மத்திற்‌ 
குட்பட்டவர்கனரகையால்‌ அவர்களுக்கு அத்திறமை 
இடையா அ. எங்கும்‌ புகழ்பெற்ற குணகணங்களேயுடைய 
கீ யொருவனே அத்தன்மையுடையவன்‌. நீ கர்மத்தித்‌ 
குட்பட்டவனல்லை யரகையால்‌ எவ்விதத்திலும்‌ பயமில்‌ 
லரதவன்‌. ஆன அபத்றியே பயத்தினால்‌ வரும்‌ தின ஜனங்‌ 
களை எல்லாப்‌ பயங்களினின்்‌ அம்‌ பார துகரக்கின்‌ னை, 
ஆகையால்‌ பதியென்று கூறப்படும்‌ கணவன்‌ நீ யொருவ 
னே. உன்னைப்போன்ற மற்றொருவன்‌ உளனாயின்‌ ராஜாக்‌ 
களுக்கு ஒருவர்க்கெரருவர்‌ பயம்‌ உண்டாவஅபோல்‌, 
உங்களுக்கும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ பயம்‌ உண்டாகும்‌, 
ஆகையால்‌ அது இல்லவேயில்லை. நீ ஜீவரத்மாக்கனைப்‌ 
பாதுகாப்பதற்கு “சரம்‌ பரமாத்மாவுக்குச்‌ சேஷப்பட்ட 
வர்‌” என்னும்‌ ஜ்ஞானம்‌ அவர்களுக்கு உண்டாவதை 
மரத்ரத்ம்‌ எதிர்‌ பார்க்ன்றாயேயன்‌ றி மற்றொன்றையும்‌ 
எதிர்‌ பார்க்கறேதில்லை, ஒருத்தி ஸமஸ்த புருஷார்த்த 
ஸ்வரூபனாய உன்னைப்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ கணவன்‌ 
பிள்ள பணம்‌ வரழ்கான்‌ முதலிய மற்ற எல்லாக்கரமங்க 
ஸினும்‌ விருப்புற்று உன்‌ பாதங்களை ஆராதிப்பாளரயின்‌, 
அவளுக்கு அச்த அற்ப பலன்களையே கொடுக்றோய்‌. 
வாஸ்தவத்தில்‌ மீ யொருவனே ஆசைப்படத்‌ தஞும்த 
வஸ்துவன்றி மத்த எதுவும்‌ ஆசைப்படத்‌ தகுர்ததன்‌ அ. 
அங்கனம்‌ ஆவலுடன்‌ வேண்டிப்பெற்றவள்‌ அவை அழி 
ச்து போகையில்‌ பரிதபிக்கறாள்‌, நி இருகாலும்‌ அவங்‌ 
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ஊனம்‌ அழியுக்கன்மையனல்லை. உன்னைப்பெற்ற காண்‌ 
ஒருகாலும்‌ அவளைப்போல்‌ வரும்தமாட்டேன்‌. இச்த்ரி 
யங்களின்‌ ப்ரீதிக்காகச்‌ சப்தாதி விஷயங்களில்‌ மனம்‌ 
சென்ற ப்ரஹ்மதஜதேவனும்‌ ருத்ரனும்‌ இச்த்ரன்‌ முதலிய 
மற்ற தேவதைகளும்‌ என்‌ கடாக்ஷம்‌ பெறுவதற்காக, 
உன்‌ பரதாரவிக்தங்களைச்‌ சரணம்‌ அடையாமல்‌ 
கொடிய தவங்களைச்‌ செய்ஜறொர்கள்‌, அதனால்‌, 
அவர்கள்‌ என்‌ கடாக்ஷம்‌ பெறுநறெதில்லை. ஏனெனில்‌, 
ஒருவரா னும்‌ வெல்லப்படாதவனே ! கரன்‌ உண்ணிடத்‌ 
தில்‌ கிலைமின்ற மனமுடையவள்‌ ; உன்னைக்காட்டிலும்‌ 
வேறு பட்டவளல்லள்‌, ஆகையால்‌ உன்‌ பாதா.ரவிக்‌ 
தங்களைப்‌ பணிநன்றவர்களை கான்‌ தொடச்வேனையன்‌ றி 
மற்றவர்‌ எத்தகைய தவம்‌ செய்யினும்‌ அவர்களே மான்‌ 
கடசக்ஷிக்கமாட்டேன்‌. ஸமஸ்த புருஷார்த்த ஸ்வரூப 
னாகிய நீ உன்னைப்பற்‌ றினவர்களை ஒருகா னும்‌ கைவிடாத 
வன்‌. ஸமஸ்த புரறாஷார்த்தங்களையும்‌ கொடுப்பதென்று 
அனைவ சாலும்‌ புகழப்பெற்ற அம்‌ தாமரை மலம்‌ பேரன்‌ 
றதுமாயெ உன்‌ கரத்தை உன்னிடத்தில்‌ நிலைசின்ற மதி 
யுடைய உன்‌ பக்தர்களின்‌ இரத்தில்‌ வைத்தாற்போல்‌ 
என்‌ ிரத்திலும வைப்பாயாக, நீ நீவ தீஸமென் ணும்‌ 
அடையாளத்தைப்‌ போல்‌ என்னையும்‌ ஓரடையாள 
மாக மார்பில்‌ தரித்‌துக்கொண்டிருக்கறொயன்றி உன்‌ 
பக்தர்களிடத்தில்‌ செய்யும்‌ அனுக்ரறத்தை என்‌ 
ணிடத்தில்‌ செய்கிறதில்லை. ஈம்வரனாய உன்னுடைய 
நடத்தையையும்‌ அமிப்ராயத்தையும்‌ எவன்தான்‌ ஊஹி 
க்க வல்லவன்‌ ? உன்‌ பக்தர்களிடத்தில்‌ செய்யும்‌. 
அனுக்ரஹத்தை மீ என்ணிடத்திலும்‌ செய்வாயாக 
வென்று கரன்‌ வேண்டுகிறேன்‌” என்று ஸ்தோத்ரம்‌ செய்‌ 
கின்றாள்‌. 
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சம்யகவர்ஷத்தில்‌ அவ்வர்‌ஷத்‌ இற்கு அதிபதியாயெ 
மனுவுக்கு முன்பு யுகாக்த ஸமயத்தில்‌ காண்பிக்கப்பட்ட 
அம்‌ பகவானுக்கு மிகவும்‌ ப்ரியமுமாயெ மத்ஸ்யாவதார 
உருவத்தை அம்மனு இப்பொழுதும்‌ அவ்விடத்தில்‌ 
மாருத பக்தியோகத் தினால்‌ ஆசாதித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிழுன்‌. அவன்‌ “ஓம்‌. பகவானுக்கு கமஸ்காரம்‌. அவதார 
சங்களில்‌ முதன்மையான மத்ஸ்ய பகவானுக்கு கமஸ்கர 
சம்‌, சத்த ஸத்வமூர்த்தியும்‌ ப்ராணன்‌ இர்த்ரியபலம்‌ 
மனேபலம்‌ தேஹபலம்‌ இவற்றிற்கு அதிஷ்டாதாவும்‌ 
உலகத்தில்‌ புலப்படும்‌ மத்ஸ்யங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வில 
க்ஷ்ண்மரன மத்ஸ்யரூபங்‌ கொண்டவனுமாகிய பகவா 
ணுக்கு கமஸ்கரரம்‌? என்னு மொழிக்‌ து மீளவும்‌ “ரீ லோக 
பாலர்களால்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ கசணப்படா த உருவமுடை 
வவனும்‌ வேதஸ்வரூபமான பெரிய நாதமுடையவனு 
மரய்த்‌ இரின்றனை. மணிதன்‌ மரத்தினால்‌ செய்த ஓர்‌ 
பெண்‌ பொம்மையைக்‌ கையிற்கெரண்டுஆட்டுவ அபோல்‌, 
சேதனா சேதன ரூபமான இச்த ஜகத்தை யெல்லாம்‌ 
“இங்கனம்‌ செய்‌ இல்கனம்‌ செய்யாதே! என்து 
கியமிக்கற வேதவரக்கனால்‌ உன்‌ வசத்திற்‌ கொண்டு 
பாதுகாக்கிறாய்‌. இக்தராதஇலேரசு பரலர்சள்‌ அனை 
வரும்‌ பிறனுடைய மேன்மையைப்‌ பொருாமையாறெ 
ஜீவராத்தைத்‌ அறச்து ஒன்று சேர்ச்து எவ்வளவு 
ப்ரயத்னம்‌ செய்யினும்‌ இரண்டுகால்‌ ஜம்‌.துக்கள்‌ மாற்‌ 
கால்‌ ஐக்‌ துக்கள்‌ ஜங்கமம்‌ ஸ்தரவரம்‌ ஆயெ இவை அமை 
க்த இச்த ப்ரபஞ்சத்தைப்‌ பரா.துகரக்க வல்லரரகவில்லை. 
மீ மிகப்‌ பெரிய அலைகளின்‌ வரிசை அமைக்த ப்ரளய 
ஸமுத்ரத்தில்‌ கொடிகளும்‌ புதர்களும்‌ ௮மைக்த இப்பூமி 
யை என்னுடன்‌ தரி; துக்கொண்டு வீர்யச்‌.துடன்‌ உலர 
வினாய்‌. கீ கர்மத்‌ இனால்‌ வினையும்‌ பிறவியற்றவன்‌ ; ஜகத்‌ 
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இல்‌ சரீரங்கள்‌ தோஅுமுன்ள ப்ராணஸ்வரூபி,, மூன்‌ அ 
அடிகளால்‌ உலகங்களை அளமர்தவனே! அத்தகைய உன 
க்கு நமஸ்காரம்‌? என்று ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கின்றான்‌, 

ஹிரண்மயவர்ஷத்தில்‌ பகவான்‌ கூர்மரூபியாய்‌ 
வாஸம்‌ செய்கன்றான்‌. அக்தப்‌ பகவானுக்கு மிகவும்‌ ப்ரிய 
மரன அவ்வுறாவததைப்‌ பிதருகணத்தின்‌ தலைவனாகிய 
அர்யமனென்பவன்‌ அவ்வர்ஷத்தினுள்ள புருஷர்களூடன்‌ 
ஆரா திக்கிறான்‌, அவன்‌ £ஓம்‌, ஷூட்குண பூர்ணனும்‌ 
ஸமஸ்த ஜக்‌ துக்களும்‌ அவற்றின்‌ குணங்களும்‌ தன்னி 
டத்தில்‌ அமையப்பெற்றவனும்‌ ஸமுத்ரத்திற்குள்‌ மம்‌ 
தச பர்வதத்தின்‌ அடியில்‌ இருப்பவனாகையால்‌ பிறர்க்‌ 
குப்‌ புலப்படாத இருப்பிடமுடையவனும்‌ ப்ராக்ருத சரீர 
மற்றவனும்‌ மஹிமையுடையவனும்‌ ஆதாரயூதனும்‌ கூர்ம 
ரூபியுமான உனக்கு ஈமஸ்காரம்‌' என்று மொழுிர்து 
மீளவும்‌ “உன்‌ மாயையினால்‌ ஏற்பட்டதும்‌ போக்யம்‌ 
போல்‌ தோற்றுவ தும்‌ ஜாதி குணம்‌ முதலிய பலவற்றால்‌ 
நிரூபிக்கத்‌ தகுற்த.தும்‌ முழுவதும்‌ கண்டறிய முடியா 
மையால்‌ கணக்கற்ற தமாக இரந்த ப்ரபஞ்சத்தை யெல்‌ 
லாம்‌ சரீரமாகவுடையவனும்‌ ரித்யஜ்ஞானஸ்வரூப.னு 
மாயெ உனக்கு கமஸ்காரம்‌. தேவனே ! ஜங்கமம்‌ ஸ்தா 
வரமென்று இருவகைப்பட்ட தம்‌ * ஜராயுஜம்‌ ஸ்வேதஜம்‌ 
அண்டஜம்‌ உத்பிஜ்ஜமென்னு மான்கு வகைப்பட்ட ன 
மாயெ இர்த ஜக த்தெல்லரம்‌ உன்‌ சரீரமே. தயுலோகம்‌ 
ஆகாசம்‌ பூமி பர்வதங்கள்‌ கதிகள்‌ ஸமுத்ரங்கள்‌ தலீ 
பங்கள்‌ சம்த்ரன்‌ ஸூர்யன்‌ முதலிய க்ரஹங்கள்‌ அங்‌ 

1. கர்ப்பப்‌ பையிவிருர்‌ தண்டாகின்றவை ஜராயுஜம்‌. வேர்வை 
யில்‌ உண்டாசன்றவை ஸ்வேதஜம்‌. முட்டையினின்‌ றுண்டாநன்‌ ற 
வை அண்டஜம்‌. பூமியினின்று மேல்‌ முளைத்துக்‌ கிளம்பும்‌ மரம்‌ 
செடி. கொடி. முதலியவை உத்பிஜ்ஜம்‌. 
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விணி முதலிய கக்ஷத்ரங்கள்‌ என்னும்‌ இச்சப்தங்களால்‌ 
நியே சொல்லப்படுன்றனை. கணக்கிட முடியாதவை 
களும்‌ ஒன்றைவிட ஒன்னு விலக்ஷ்ணமாயிருப்பவைகளு 
மரன தேவரதி கரமங்களும்‌ தேவாதிசரிரங்களும்‌ ப்ரா 
திவி முதலிய தரவ்யங்களும்‌ அமைக்த உன்னிடத்தில்‌ 
இருபத்து கரன்கு தத்வங்களென்‌ அம்‌ இருபத்தைம்‌ அதத்‌ 
வங்களென்றும்‌ சொல்லப்பட்ட இவை முதலிய ஸங்க்யை 
மச்‌ தபுத திகளுக்கு ஸுகமரகத்‌ தெரியும்‌ பொருட்டுக்‌ கபி 
லர்‌ முதலிய பண்டிதர்களரல்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட து. அள 
வற்ற வைபவமுடையவனாயிருக்கும்‌ உனது உண்மையைப்‌ 
பற்றின அறிவு கேருமாயின்‌ அச்த ஸங்க்யை பறக்‌ ஆர 
போம்‌. நீ ஸரங்க்ய சாஸ்த்ரத்தினால்‌ அறியத்தகுக்த 
வன்‌. அத்தகைய உனக்கு கமஸ்கரரம்‌”? என்று ஸ்தோத்‌ 
சம்‌ செய்கின்றான்‌. 

உததரகுரு வர்ஷத்தில்‌ பகவான்‌ வராஹ உருவங்‌ 
கொண்டு ஜரட்குண்ய பூர்ணனும்‌ யஜ்ஞத்தைச்‌ சரிரமா 
கவடையவனும்‌ யஜ்ஞங்கனரல்‌ ஆரா திக்கப்பட்டு அவற்‌ 
நின்‌ பலன்களைக்‌ கெரடுப்பவ னஅுமரயிராுக்கின்றான்‌, அம்த 
வரரஹபகவானை இப்பூமிதேவி குருவர்ஷூ.த்திலுள்ள வர்‌ 
களுடன்‌ மாறாத பச்தியோகத்தினால்‌ ஆரா திக்னெறாள்‌. 
அவன்‌ “ஓம்‌. மச்த்ரங்களால்‌ கூறப்படுகிற இர்த்ராதி தே 
வதைகளைச்‌ சரீரமாகதுடைய பகவானுக்கு ஈமஸ்காரம்‌, 
லோமமில்லரதயரகங்களையும்ஸேோமமுன்ன யாகங்களையும்‌ 
தனக்குச்‌ சரீரமாகப்பெற்றனும்‌ அவற்றால்‌ ஆரரா திக்‌ 
கப்பட்டுப்‌ பலன்‌ கொடுப்பவனும்‌ மஹரயரகஸ்வளூபனும்‌ 
யாகங்களில்‌ உபயேரகப்படிமவைகளும்‌ மேன்மையடைய 
வைகளுமரனஸ்ருக்கு ஸ்ருவம்‌ முதலியவற்றைச்சரீ ரமாக 
அடையவும்‌ புருஷ*க்கத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட பெரு 
மையுடைய மஜாபுருஷனுமாகய உனக்கு சமஸ்கரரம்‌. 
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பரிசுத்தமான செயலுடையவனும்‌ ஜ்ஞானபலங்கள்‌ ஐஸ்‌ 
வர்யவீர்யங்கள்‌ சக்திதேஜஸ்ஸுக்களென்கிற ஞான்று 
இசட்டைகளுடையவனும்‌ கண்களில்‌ செம்தராமரை மலர்‌ 
போல்‌ இவர்தவனுமாயெ உனக்கு ஈமஸ்காரம்‌? என்ன 
பரம ரஹஸ்யமான இம்மக்தரத்தை மொதிக்து மீளவும்‌ 
“ததவங்களிண்‌ உண்மையை அறிக்க பெரியோர்கள்‌, அர 
ணிக்கட்டையில்‌ அச்னிபோல்‌ தேவாதி சரீரங்கள 
யுடைய ஜீவாத்மாக்களிடத்தில்‌ அவர்களது கர்மத்தி 
னால்‌ அவர்களுக்குத்தெரியரமல்‌ மறைக்‌ இருக்கற ஸர்வஜ்‌ 
ஞனாயெ உன்னுருவத்தைக்‌ கரண விரும்பி மனமாகிற மத்‌ 
இனால்‌ கடைகின்றார்கள்‌. நீ ஸர்வேஸ்வரன்‌, ஜீவாத்மாக்‌ 
களுக்கு நியாமகன்‌. அத்தகைய உனக்கு ஈமஸ்காரம்‌. ஓ 
பகவானே! ஆத்ம .பசமாக்மாக்களின்‌ உண்மையை ஈன்‌ 
குணர்ந்த புருஷர்கள்‌ பஞ்சபூதங்களும்‌ ஜ்ஞாூனேக்‌ திரியங்‌ 
களுமாயெஇவற்றின்‌ ஸமுதாயரூபமான சரீரத்தில்‌ உள்ள 
கர்த்தாக்களான ஜீவாத்மரக்களையும்‌ ப்ரக்ருதியின்‌ 
குணங்களரன ஸத்வ ரஜஸ்‌ கமஸ்ஸுக்களையும்‌ கிபுணபுத்‌ 
தியுடன்‌ ஆசாய்க்கறிக்‌து, நீ இவற்றிற்கெல்லாம்‌ கியாமக 
. னாய்‌ இவையெல்லரம்‌ தானே யென்னும்படி. இவற்றுடன்‌ 
அமைக்‌ இருப்பினும்‌ ப்ரக்ருதியின்‌ கார்யங்கள்‌ எவையும்‌ 
திண்டப்பெறாமல்‌ ப்ரக்ருதி புறாஷர்களைக்‌ காட்டினும்‌ 
விலக்ஷண ஸ்வரூபனாயிறாப்பவனென்பதைக்‌ கரண்‌ கிறார்‌ 
கள்‌, அத்தகைய உனக்கு அடிக்கடி ஈமஸ்காரம்‌. நீ 
ப்ரக்ருதியின்‌ குணங்களான ஸத்வ ரஜஸ்‌ தமஸ்ஸுக்‌ 
களால்‌ ஜகத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டி. ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்களை டத்‌ 
அகின்றனை: ஜீவரத்மாக்களின்‌ க்ஷேமத்திற்காக நீ அச்‌ 
செயல்களை விரும்புகிறாயன்‌ றி உன்‌ ப்ரயோஜன த்திற்காக 
விரும்புசறதில்லை. அயஸ்காம்தத்தின்‌ எதிரிலிருக்கும்‌ 
இரும்பு அதன்வழியே சுற்துவதுபோல்‌, ப்ரக்ருதி உன்‌ 


ச்‌ 
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ஸங்கல்பத்‌ தின்படி ஸ்ருஷ்டி முதலிய கார்யங்களை கடத்து 
கின்றது. ஸத்வாதிகுணங்களுக்கும்‌ அனதியான புண்ய 
பரப கர்மங்களுக்கும்‌ கீ ஸாக்ஷியாமிருப்பவன்‌. ஆகை 
யால்‌ ஜன்ம ஜரா மரணாதி துக்கஹே.துவசன ஸருஷ்ட்‌ 
யாதி கரர்யங்களைப்‌ பற்றி உனக்குப்‌ பக்ஷபரதமாவ து 
தயையில்லமையாவது கேரசது. அத்தகைய உனக்கு 
நமஸ்காரம்‌. ஜகத்திற்கெல்லரம்‌ காரணனான நீ வராஹ 
உருவங்கெரண்டு என்னை உன்கோரைப்பல்லின்மேல்‌ வை 
தீதுப்‌ பாதாளத்தில்‌ யானைபேோல்‌ எதிர்த்து வந்த 
ஹிசண்யாக்ஷ்னைக்‌ கொன்று அவலிலையராகவே ப்ரளய 
ஜலத்தினின்‌ ௮ மேற்கிளம்பினை. அத்தகைய பெரும்‌ திற 
மைகள்‌ அமைக்க உனக்கு சமஸ்காரம்‌? என்று ஸ்தோச்‌ 
சம்‌ செய்கிறான்‌. பதினெட்டாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


இிம்புருஷ வர்ஷம்‌ பார ச வர்ஷம்‌ இவற்றில்‌ 
௨௨-4] பகவான்‌ எழுச்‌ சருளியிருக்கும்‌ விதத்தை (,௨௨- 
யும்‌, பார தவர்ஷச்‌ தின்‌ மேன்மையையும்‌ 
கூறுதல்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்றார்‌ :-மேபுருஷ வர்ஷத்தில்‌ 
ஆதி புருஷனாகிய பகவான்‌ லக்ஷ்மணனுக்குகி தமைய 
னும்‌ ஸீதையின்‌ மனத்திற்கினியனுமாகிய தாசரதிராம 
னய்‌ வரஸம்‌ செய்கிறான்‌. அவனுடைய பாதாரவிர்தங 
களில்‌ மிக்க விருப்பமுடையவனும்‌ பாகவதர்களில்‌ சிறற்‌ 
தவனுமரகிய ஹனுமான்‌ அக்கிம்புருஷவர்ஷத்தினுள்ள 
வர்களுடன்‌ அச்த ஸ்ரீராமபிரானை மாறாத பக்‌ இயினால்‌ 
ஆரர திக்கின்றான்‌. இம்புருஷவர்ஷூத்‌. திலுள்ள புறாஷர்‌ 
களில்‌ சிறக்த ஆர்ஷ்டிஷேணரும்‌ கக்தர்வர்களும்‌ அர்த 
ஸ்ரீராமபிரானுடைய மிக்கமங்களமான கதையை அரு 
கரமையில்‌ கின்று பாடிக்கொண்டிருக்கையில்‌ ஹனுமான்‌ 
பக்தியுடன்‌ கேட்டுக்கொண்டிறாக்கிறாோன்‌. தரனும்‌ “ஓம்‌. 
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உலகத்தில்‌ இறக்த ப்சஹ்மாதிகளசல்‌ அதிசெய்யப்‌ பெற்ற 
வனும்‌ இறக்க புகமுடையவ னும்‌ ஷூரட்குண்ய பூர்ணனு 
மாகிய ஸ்ரீராமனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌. பெரியோர்கள்‌ ஆதிக்‌ 
கும்‌ அடையாளங்களையும்‌ ஈகடத்தைகளையும்‌ வ்ரதங்களை ' 
யும்‌ உடைய ஸ்ரீராமபகுவா னுக்கு கமஸ்கரரம்‌, மன அடக்க 
முடையவனுக்கு ஈமஸ்கரரம்‌. உலகங்களை அனுஸரித்தி 
ருக்கும்‌ தன்மையனுக்குகமஸ்கரரம்‌. ஸா அவென்‌ னும்‌ ப்ர 
ஸித்திக்கு உறைகல்‌ போன்றவ னுக்கு ஈமஸ்கரரம்‌. ப்ரா 
ஹ்மணர்களின்‌ விருப்பத்தை ஈடேற்றும்‌ ப்ரபுவும்‌ வேதா 
ந்த வேத்ய னும்‌ கர்மஸம்பக்தமின்‌ நித்‌ திகழ்கின்‌றவனும்‌ 
கல்யரண குணங்களெல்லரம்‌ அமைந்த மஹாபுருஷனும்‌ 
ராஜாதி ராஜனுமரகிய ஸ்ரீராமனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌? என்று 
ஜபித்து மீளவும்‌ “ராகாதிதோஷங்களால்‌ இண்டப்படா 
மல்‌ கேவல ஜ்ஞான ஸ்வரூபனும்‌ என்றும்‌ கு௮ுகாத 
ஜ்ஞான ப்‌. ரகாச .த.தினால்‌ ரஜஸ்ஸு முதலிய குணங்களும்‌ 
அவற்றால்‌ விளையும்‌ உற்பத்தி ஸ்திதி மரணங்களென்கிற 
மூன்‌ அ அவஸ்தைகளும்‌ திண்டப்பெறாதவ னும்‌ தனக்குத்‌ 
தானே தோன்றும்‌ தன்மையனும்‌ யோக பரிசுத்தமான 
புத்தியால்‌ அடையத்தகுச் தவனும்‌ தேவா தி கரமரூபங்க 
ளற்றவனும்‌ புருஷேரத்தமனுமாகிய ஸ்ரீராமனைச்‌ சர 
ணம்‌ அடைகிறேன்‌. ஸர்வசக்தியாகிய பரம புருஷனே 
சாமனென்னும்‌ பேர்பூண்டு மனுஷ்யனாய்‌ அவதாரம்‌ 
செய்தமை, மணனுஷ்யர்களுக்கு ஸம்ஸரரத்தின்‌ தோஷங்‌ 
களை அறிவித்துத்‌ தர்மத்தை நிலை கிறுத்துவ தற்கும்‌ 
ஸாது ஜனங்களைப்‌ பாதகாப்பதற்குமேயன்‌ நி ராக்ஷஸ 
வதத்திற்காக மாதீரமேயன்‌ அ. அப்படி இல்லாத பத்‌ 
தில்‌ ஸர்வேம்வர னும்‌ மஹாகம்‌த ஸ்வரூபனான தன்னைத்‌ 
தான்‌ அனுபவிக்கையால்‌ கித்ய ஸ்துஷ்டனுமரயெ 
அப்பசமபுருஷனுக்கு ஸீதையைப்‌ பிரிச்தமை முதலியவற்‌ 
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ரூ௮ுண்டான வருத்தங்களெல்லாம்‌ எங்கனம்‌ கூடும்‌! ஸ்ரீ 
சரம ரூபியான அப்பரம புருஷன்‌ ஸாம்ஸாரிக தர்மங்களை 
யெல்லாம்‌ உதறின சிற்த மனமுடைய ஸனகா திகளுக்‌ 
்‌ கும்‌ அர்தராத்வாமாயிரறாப்பவன்‌ ; தன்னைப்‌ பற்றினவர்க 
னிடத்தில்‌ மிகுச்த கட்புடையவன்‌; அவர்களுக்கு மிகவம்‌ 
ப்ரியமரனவன்‌; ஆரட்குண்ய பூர்ணன்‌; எல்லாஇடங்களி 
அம்‌ கிறைக்திருப்பினும்‌ அவ்வவற்றின்‌ தோஷங்களெ 
வையும்‌ திண்டப்பெறாமல்‌ சித்ய சத்தனாய்த்‌ திகமும்தன்‌ 
மையன்‌; எல்லாம்‌ தன்னிடத்தில்‌ அமையப்பெற்றவன்‌; 
மூன்‌ அ லோகங்களிலுள்ள எத்தகைய சப்தா தி விஷயங்‌ 
களிலும்‌ பற்றுடையவனல்லன்‌ ; ஆகையால்‌ பெண்மணி 
யைப்‌ பிரிக்கமையரலுண்டாகுக்‌ துக்கத்தை அடையமா 
ட்டான்‌; மற்றும்‌ லக்ஷ்மணனையும்‌ ஸீதையையும்‌ வீட்மா 
ட்டரன்‌. மனுஷ்யர்கனாக்குக்‌ கற்பிக்கும்‌ பொருட்டு ஸாம்‌ 
ஸாரிகபுருஆர்கனின்‌ கடத்தையை அனுஸரித்துக்‌ காட்‌ 
டனுனன்‌ றி வேறில்லை. மேன்மையையுடைய ஸ்ரீராமபிரர 
னுக்குச்‌ சிறப்புடைய ப்ராஹ்மணாதி ஜாதியில்‌ பிறவியா 
வதஅஅழகாவதுபுத்தியாவ து ஜாதியாவது ஸக்தோஷத்‌ 
தை விலாக்கரது. லக்ஷமரைனுக்குகி தமையனான அர்த 
ஸ்ரீராமன்‌ 2 ழ்ச்சொன்னவற்றில்‌ எதுவுமில்லாத இர்யக்கு 
ஜரா தியில்‌ பிறக்த வானரங்களாகியஎங்களோடு ஸ்கேஹம்‌ 
செய்தான்‌. ஆ! என்ன ஆச்சர்யம்‌? இவனுடைய சலம்‌ 
இத்தகையதென்று யாவரால்‌ சொல்ல முடியும்‌? ஸ்ரீராம 
னம்‌ அவதரித்த இச்தப்‌ புருவே.த்தமன்‌ முன்பு உத்தர 
கோஸலத்திலுள்ள புல்லெறும்பு முதலிய எல்லரவற்றை 
யும்‌ வரணுலகமேறச்செய்த மஹரனுபரவன்‌; பிறர்செய்த 
உபகாரத்தை தன்று பத்தாக நினைக்கும்‌ தன்மையன்‌; 
புருஷோத்தமன்‌. மனுஷ்யரூபனாய்‌ அவதரித்த இரந்த 
ஸ்ரீரராமபிரானைத்‌ தேவனாவது அஸு-ரனாவ து கரனாவ.து 
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வான ரனாவ.து பணிவாயினான்‌, அவ்வளவில்‌ அவன்‌ அனு 
க்சஹிப்பரன்‌? என்று ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கின்றான்‌. 

பாரத வர்ஷத்தில்‌ பகவான்‌ பதரிகாஸ்‌.ரமத்தில்‌ 
நரசரயணனென் று பேர்‌ பூண்டு கருணை மேற்கொண்டு 
மோக்ஷ£த்தில்‌ விருப்பமுடையவர்‌ இங்ஙனம்‌ தவம்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்று தெரிவித்து அவ்வழியில்‌ அவர்களை 
அணுக்‌ ரஹறிக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தர்மம்‌ ஜ்னரானம்‌ வைராக்‌ 
யம்‌ அணிமாதி ஐம்வர்யம்‌ வெளியிக்தரியங்களை வெல்‌ 
அகை முதலிய ஆத்ம ஸாக்ஷ£தக்கரரத்இற்கு வேண்டிய 
கருவிகளெல்லாம்‌ கிரம்பப்பெற்றுத்‌ தன்‌ கதி பிறர்க்குத்‌ 
தெரியாதபடி. கல்பரவஸானம்‌ வரையில்‌ தவம்செய்‌ அவரா 
திரான்‌. பகவானுடைய அனுபவத்தை விவரித்துச்‌ சொல்‌ 
அறெ பஞ்சராத்ர சாஸ்தரத்தை ஸாவர்ணி மனுவுக்கு 
உபதேசிக்கப்பேோெ மஹானுபரவராகிய கரசதமுணிவர்‌ 
வர்ணாம்ரம தர்மங்களை அனுஸரிக்குக்‌ தன்மையுடைய 
பாரதவர்ஷூக்து ப்ரஜைகளுடன்‌, பகவான்‌ மொழிந்த 
கர்மயோக ஜ்ஞான யோகங்களசல்‌ உதவிசெய்யப்‌ பெற்ற 
பக்‌தியோகத்தினால்‌ ஆரா திக்கின்றார்‌. அவர்‌ “ஓம்‌. இர்த்‌ 
ரியங்களை அடக்கும்‌ தன்மையனும்‌ மிகுச்ச ஷஸெளூல்ய 
முடையவனும்‌ ஆத்ம்ரவில்‌ வேறுபட்ட தேஹத்தின்‌ தர்‌ 
மங்களான பசி தரஹம்‌ முதலிய ஊர்மிகள்‌ திண்டப்பெறா 
தவனும்‌ ஷாட்முண்ய பூர்ணனுமாகிய பரமபுருஷ னுக்கு 
கமஸ்காரம்‌. தமக்கென்று யரசித்துப்‌ பெறவேண்டியதொ 
ன்அுமில்லாத முழூக்ஷுக்களுக்கு மிதிபோன்றவனும்‌ ஈர 
நரராயணனாய்‌ அவதரித்த பரமஹம்ஸனும்‌ கல்யாண 
குண கணங்கள்‌ கிறைக்தவனும்‌ தேரஷூங்களெவையும்‌ 
இண்டப்பெறாதவனும்‌ ஹிதேரபதேசம்‌ செய்பவர்களில்‌ 
கிறக்தவனும்‌ அபரிச்சின்ன ஜ்ஞானாகந்தஸ்வரூபனான : 
தன்னை த்‌ தான்‌ அனுபவிக்கையில்‌ ஆழ்ர்தவ னும்‌ ஸமஸ்த 
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பூதங்களுக்கும்‌ அதிபதியுமாயெ பரமபுருஷனுக்கு கமேோ 
தம: எண்று இம்மக்தரத்தை ஜபித்து மீளவும்‌ “சேதனா 
சேதன ரூபமானஇக்த ஜகத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டி முதலியவற்றி 
தற்குத்‌ தரன்‌ கர்த்தாவாயினும்‌ ஈங்வரன்‌, ஜீவா த்மாக்களூ 
டைய தேவமனுஷ்யா தி சரீரங்கள்‌ உண்டா வதற்கு அவர 
வருடைய கர்மங்களே ப்ரதரனகாரணமாகையால்‌ தன்‌ 
னை அதற்குக்‌ கர்த்தாவாக அபிமரணிக்கிற தில்லை. தேவ 
மனுஷ்யரதி தேஹங்களில்‌ அச்தராத்மாவாயிருப்பினும்‌ 
அவற்றின்‌ ஸம்பக்தத் தினால்‌ விரையும்‌ ஸுசுனுக்கங்கள்‌ 
அவனைத்‌ இண்டுகிறதில்லை. அவன்‌ ப்சக்ருதியைச்சரீ ரமாக 
வுடையவனாயினும்‌ அதன்‌ குணங்களான ஸத்வ ரஜஸ்‌ 
தமஸ்ஸுக்களால்‌ ஜ்ஞரனஸங்கோசம்‌ உண்டாகப்‌ பெறு 
இறதில்லை. ஆகையால்‌ ரரகரஇதேரஷங்கள ற்றவனும்‌ 
இணையெதிரில்லர தவனும்‌ சேதனாசே தனரூபமான ஜகத்‌ 
இற்கு ஸாக்ஷியுமரகய பகவானுக்கு கமஸ்காரம்‌. ஓயோ 
கேங்வர! ஜீவன்‌, பலவகைக்‌ தக்கங்களுக்கடமாகையால்‌ 
நிக்தைக்கடமான தேஹத்தையும்‌ தேறா அனுபம்‌ திகரே 
யும்‌ உபேக்ஷித்‌ அப்‌ பிறக்த கரன்‌ முதல்‌ அவஸான காலம்‌ 
அரையில்‌ த்யரனயேகத் தினால்‌ மன த்தை உன்னிடத்தில்‌ 
சிலை சிறுத்தவேண்டுமென்னு மிவ்வளவே யோகசாஸ்த 
சாப்யாஸத்‌ இனால்‌ வினையும்‌ திறமையாம்‌. இதையே ப்ரஹ்ம 
தேவன்‌ எனக்குச்‌ சொன்னான்‌, ஜீவன்‌ உன்னிடத்தில்‌ 
பக்இிமின்றி இங்வலகத்திலுள்ள பிள்ளை பச அன்னம்‌ 
முதலிய போகங்களிலும்‌ பரலேரகத்திலுள்ள ஸ்வர்க்‌ 
காதிபோகங்கஹிலும்‌ விருப்பருத்று அவற்றைப்‌ பெறு 
தத்குரிய உபரபங்களைச்‌ சிர்தித்துக்‌ கொண்டிருப்பானா 
யின்‌ பலவகைச்‌ சாஸ்த்ரங்களை ஐஇயுணர்ச்த பண்டி தனா 
யினும்‌ சிக்திக்கத்‌ தஞுக்த இச்சரிரத்தைத்‌ துறக்கையர 
கிற மசணத்தினின்‌்து பயப்படுவான்‌. அவன்‌ செய்த சா 
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ஸ்த்ராப்பாஸரதி ரூபமான யத்னங்களெல்லாம்‌ யபனற்‌. 
ஹதேயாம்‌. ப்ரபூ! அதேோக்ஷஜனே/ ஆகையால்‌ மீயே 
உன்னிடத்தில்‌ வேறு கரமங்களை விரும்பாத ஸ்வாபாவிக 
மான பக்தியோகத்தை எங்களுக்கு விரைப்பாயாக. பல 
துக்கங்களுக்கடமாகையரல்‌ திக்திக்கத்தகுக்த இச்சரீ 
ரத்தில்‌ எங்களுக்கு உன்‌ மாயையால்‌ வினளைக்த.தும்‌ வேறு 
உபரயங்களால்‌ எவ்வகையிலும்‌ போக்க முடியாததும்‌ 
அஹங்கார மமகாரரூபமுமான அவித்யையை அப்பக்‌ தி 
யோகத்தினால்‌ சிகரத்தில்‌ அறப்போமாக உன்‌ அனுக்ர 
ஹத்தினால்‌ உன்னிடத்தில்‌ உண்டாகும்‌ பக்தியோகமே 
அம்த அவித்யையைப்‌ போக்கும்‌ உபரயமன்றி மற்றொ 
ன்அமன்று. ஆகையால்‌ எங்களை அணுக்‌ ரஹிப்பாயாக? 
என்ன ஸ்தோத்ரம்‌ பண்‌.ணுகிறார்‌. இக்தப்‌ பாரதவர்ஷத்‌ 
திலும்‌ பல ஈதிகணாம்‌ பல பர்வதங்களும்‌ இருக்கின்றன. 
மலயம்‌ மங்களப்ரஸ்தம்‌ மைனாகம்‌ தீரிகூடம்‌ ருஷபம்‌ 
கூடரம்‌ கோல்லம்‌ ஸஹ்யம்‌ வேதூரி ருற்யமூகம்‌ ஸ்ரீசை 
லம்‌ வேங்கடம்‌ மறஹேம்தரம்‌ வாரிதரம்‌ விச்த்யம்‌ சுக்தி 
மரன்‌ ருக்ஷகிரி பாரியா தரம்‌ தரேோணம்‌ சித்ரகூடம்‌ கோ 
வர்த்தனம்‌ ரைவதகம்‌ கனாபம்‌ நீலம்‌ கரகமுகம்‌ இர்த்ர 
ஜீலம்‌ ராமகிரி என்னும்‌ இப்பர்வதங்களும்‌, மற்றும்‌ அனே 
கம்‌ஆயிரம்‌ பர்வதங்களும்‌,அவற்றின்‌ தாழ்வரைகளினின்‌ 
அண்டான கணக்கில்லாத நதங்களும்‌ நதிகளும்‌ இருக்‌ 
கின்றன. இக்கதிகளின்‌ ஜலம்‌ பாரத வர்‌ஷக்திலுள்ள 
ப்ரஜைகளை த தமதுபேரைச்சொன்ன மா தரத்தில்‌ பாவன 
மாக்குகின்‌ றன. அத்தகைய ஜலத்தை அக்க ப்ரஜைகள்‌ 
சரீரத்தினானும்‌ ஸ்பர்‌ க்கிறார்கள்‌. ஆலையால்‌ அவர்கள்‌ 
மேல்‌ பரபம்‌ எங்கனம்‌ தங்கும்‌, சக்த. ரமஸை தாம்ரபர்ணி 
அவடேசதை க்ருதமாலை வைஹாயஸி கரவேரி வேணி 
பயஸ்வினி பயேசதை சக்ராவர்த்தை அங்கபத்ரை 
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க்ருஷ்ணவேணி பீமரதி கோதாவரி கிர்விக்த்யை பயோ 
ஷீ்ணி தாபி ரேவை சிலை ஸுரஸை கர்மதை சர்மண்‌ 
வதி என்னும்‌ கதிகளும்‌, ஸிக்து சோணம்‌ என்னும்‌ கதங்‌ 
களும்‌, மஹரகதி வேதஸ்ம்ருதி ருஷிகுல்யை த்ரிஸமை 
கென சி மக்தாகனி யமுனை ஸரஸ்வதி தருஷத்வதி கோ 
மதிஸயு போகவதி ஸுஷூமை சதத்ரு சர்த்ரபாகை 
மருத்க்ருதை விதஸ்தை விஸ்வை என்னும்‌ மஹா மதி 
களும்‌ இவ்வர்‌ஷத்தில்‌ விளங்குகின்றன. இவ்வர்ஷத்தில்‌ 
பிறந்த புருஷர்கள்‌ ஸரதவிகம்‌ ரரஜஸம்‌ தாமஸம்‌ என்று 
மூன்‌அ வகையான தரம்‌ செய்த கர்மத்தினால்‌ திவ்யம்‌ 
மானும்‌ ஈரரகம்‌ என்து மூன்னு வகையான கதிகனைப்‌ 
பெறுகிறார்கள்‌. வர்ணா ரமங்களுக்கு உரிய தர்மங்களை . 
அஅஷ்டித்து அதனால்‌ பக்தியேசகம்‌ வனரப்பெற்று 
மேரஷத்தையும்‌ அடைகிறார்கள்‌. வர்ணாஸ்ரம தர்மா 
அஷ்டானத்தினால்‌ ஸ்வர்க்கரதிகதிகளரை வினைக்கும்படி 
யான புண்யபாப கர்மங்களரகிற முடிச்சுகள்‌ தொலைக்து 
பகவரணிடத்தில்‌ வேறு ப்ரயேோ ஜனங்களை எதிர்பாராத 
பக்‌ இயோகமென்னும்‌ மனப்பற்று விளையுமாயின்‌, அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ அம்மேசக்ஷம்‌ உண்டாகும்‌. பகவரணி 
டத்தில்‌ வினையும்‌ மனப்பற்று ஸ்வர்க்கரதி கதிகளைத்‌ தடு 
தீது மோக்ஷத்தையே விளைக்கும்‌. அத்தகைய மனப்பற்று 
மஹரபுருஆர்களுக்கு சிலை கின்‌ திருக்கும்‌. பகவான்‌ ஸர்வ 
பூதங்களுக்கும்‌ அச்தராத்மரவாகையால்‌ அவனை உபச 
ஸிப்பதற்குத்‌ தேடிக்கெரண்டு போகவேண்டிய அவஸ்ய 
மில்லை. தத்தமது ஹ்ருதயங்களில்‌ எப்பொழுதும்‌ அவன்‌ 
பேசாமல்‌ வீற்றிருப்பவன்‌ ; சரீரத்தைக்‌ காட்டினும்‌ வேறு 
பட்டவன்‌; சரீரங்களின்‌ தர்மங்களெவையும்‌ திண்டப்பெ 
மு. தவன்‌ ; தேவமனுஷ்யா தி கரமரூபங்களரல்‌ சொல்லப்‌ 
படரதவன்‌ ; தனக்குத்‌ தானே ஆதாரமன் றி வேறுஆதா 
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ரத்தை எதிர்பாராதவன்‌ ; பரமாத்மாவென்றும்‌ வரஸு 
தேவனென்றும்‌ கூறப்படுகிறவன்‌. இச்தப்‌ பாரதவர்ஷ த்தி 
அள்ளவர்கள்‌ இத்தகைய பரமபுருஷனிடத்தில்‌ பக்தி 
யோகம்செய்து மோக்ஷக்தைப்‌ பெறுகின்றார்கள்‌. ஆன அ 
பற்றியே தேவதைகள்‌ இவ்வர்ஷ த்தைப்‌ புகழ்க்‌ து பாடெ 
மூர்கள்‌. “இவர்கள்‌ என்ன ஸாுக்ருதம்‌ செய்தார்களோ 
ஆ / அல்லது இவர்களுக்குப்‌ பகவரன்‌ ஸ்வயமாகவே 
அருள்‌ புரிக்தானோ 2 பாரதவர்ஷத்தில்‌ முகும்‌தனைப்‌ 
பணிதற்குரிய மாணிடப்பிறவியைப்‌ பெற்றவர்களின்‌ பெரு 
மையை என்னவென்று சொல்லலரம்‌ ச கமக்கு இப்பிறவி 
யில்‌ மனோசதமே. ஆயினும்‌ இது ஈமக்குக்லடைக்கவில்லை. 
வரும்‌ தியும்‌ அனுஷ்டிக்கமுடியா த யாகங்களா னும்‌ தவன்‌ 
களா னும்‌ வ்ரதங்களா னும்‌ தானாதிதர்மங்களா னும்‌ அற்ப 
மும்‌ அஸ்‌ திரமுமான ஸ்வர்க்கா திபோக த்தைப்‌ பெறுவத 
னால்‌ என்ன உபயோகம்‌ ச ஸ்வர்க்காதி லோகங்களில்‌ இம்‌ 
'த்ரியங்களுக்கு வேண்டிய ஸுகங்களெல்லாம்‌ கிரம்பவும்‌ 
இடைக்குமாகையால்‌ அதில்‌ மனம்‌ சென்று ஸ்ரீமம்‌ காரா 
யண னுடைய பரதாரவிர்தங்களைப்பற்நின கினைவ அடி 
யோடு அழிர்‌அபோய்‌ விடும்‌. கல்பரவஸரனம்வரையில்‌ 
ஸுகங்களை அனுபவித்து மீளவும்‌ பிறக்கும்படியாண 
ஊர்‌ தீவலோகத்தைக்காட்டி அம்‌ அல்பமான ஆயுளையுடை 
ய மானிடர்‌ வஸிக்கும்படியான பாரதயபூமியில்‌ பிறப்ப து 
மேலான அ, பாரதவர்ஷத்தில்‌ பிறக்த மரணிடர்கள்‌ 
கிலையற்றதான மனுஷ்ய சரீரத்தினால்‌ செய்யும்‌ செயல்‌ 
களைப்‌ பகவசணிடத்தில்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்த மனச்சிறப்பு 
டன்‌அவனணை உபாஸித்து ஜன்ம:ஜரா மரணாதி பயங்களுக்‌ 
டெமில்லாத அவ்விஷணுவின்‌ ஸ்தரனமாகிய வைகுண்ட 
லோகத்தை அடைகிறார்கள்‌. ப்ரஹ்மலோகத்‌ தில்‌ அர்தப்‌ 
பசுவரனுடைய கதைகளாகிற அம்ருத கதிகள்‌ இடைக்க 
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மரட்டா. அம்ச திகனைப்‌ பணியும்‌ தன்மையரும்‌ ஸர அக்க 
ணின்ல கணம்‌ அமைக்‌ தவருமாயெ பாகவதர்கள்‌ கிடைக்க 
மாட்டார்கள்‌. யஜ்னோய் வரனான பகவர னுடைய பக்ஷே 
தவை மாஸோதஸவாதி விபவங்களும்‌ ம»ஹேர த்ஸவங்க 
ஞும்‌. அவனுடைய ஆசா தனரூபமான யஜ்ஞங்களும்‌ டக்க 
மாட்டா. அத்தகைய ப்ரஹ்மலோகத்தை எவன்தாரன்‌ 
ப்ரரப்யமாக சினைப்பான்‌? ஜிவாதமாக்கள்‌ இச்தப்‌ பாரத 
வர்‌ஷத்தில்‌ பஞ்சபூதங்களும்‌ கர்மேச்‌ த்ரியங்களும்‌ ஜ்ஞா 
னேர்த்ரியங்களும்‌ ஆய இவற்றின்‌ ஸமுதரயம்‌ நிறைக்க 
மனுஷ்ய ஜன்மத்தைப்‌ பெற்றும்‌ மோக்ஷத் திற்கு யத்னம்‌ 
செய்யார்களானால்‌, காட்டுப்பறவைகள்‌ வேடனால்‌ கட்டுண்‌ 
பதுபோல மீளவும்‌ ஸம்ஸார பக்தத்தையே பெறுவார்கள்‌. 
இபபாரத வர்ஷஆத்தினுள்ள மாணிடர்களரல்‌ யாகத்தில்‌ 
சரஸ்த்ரங்களில்‌ சொல்லிய விதியின்படி ங்ரத்தையுடன்‌ 
Q 


மர்த்ரங்களைச்‌ சொல்லி ஹோமம்‌ செய்யப்பட்டதும்‌ ௪ரு 


வென்றும்‌ புசேரடாசமென்றும்‌ பலவரது பேதித் திருப்ப 
தம்‌ ௮க்ணிக்கென்றும்‌ இச்த்ரனுக்கென்றும்‌ பாகம்பாக 
மரய்ப்‌ பிரிக்கப்பட்ட தஅமராகிய ஹவிஸ்ஸைப்‌ பகவான்‌ தர 
ஜெருவனேயரயினும்‌ அக்ணியென்றும்‌ இக்த்சனென்றும்‌ 
பலவ வங்களைக்கொண்டு அக்தக்த கரமங்களால்‌ அழைக்‌ 
கப்பெற்றுத்‌ தரன்‌ அவாப்தமைஸ்தகாமனாயி னும்‌ புருஷா 
ர்த்தங்களையெல்லாம்‌ கெரடுக்கும்‌ ப்ரபுவரகையால்‌ யாகம்‌ 
செய்றெவர்களுக்கு வேண்டிய பலன்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
பொருட்டு அங்கேரிக்கோன்‌. பகவசன்‌ அக்தக்த புருஷார்‌ 
தீதங்களை விரும்பும்‌ ஜனங்களரல்‌ ப்ரார்த்திக்கப்பட்டு 
அவர்கள்‌ வேண்டுகின்‌றவற்றைக்‌ கொடுக்கிறானென்‌ 
பது வாஸ்தவம்‌; ஆயினும்‌ பரமபுருஷூரர்‌த் தமான 
மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுக்கிறதில்லை. ஜனங்கள்‌ தாங்கள்‌ 
வேண்டின புருஷார்த்தங்கனைப்‌ பெற்றபின்பும்‌ வே 
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றொரு புருஷார்த்தத்தை வேண்டுகிறார்கள்‌. ஆகையால்‌ 
மோக்ஷக்தையொழிய மற்ற புருஷார்‌ தீதங்களை விரும்‌ 
புகன்றவர்களுக்கு விருப்பம்‌ என்னும்‌ முடிறெதில்லை. 
அவர்கள்‌ சித்யதரித்ரர்களே. ஐண்ழைரும்‌ விரும்பா 
மல்‌ தன்னைப்‌ பணிகன்‌ றவர்களுக்கு விருப்பங்களை யெல்‌ 
லரம்‌ சிறைக்குக்தன்மையுள்ள தஸிர்போன்ற தன்‌ 
பாதத்தைத்‌ தானே கொடுக்கின்றான்‌. கரம்‌ குறழைவறச்‌ 
செய்த யாகம்‌ ப்ரவசனம்‌ முதலிய புண்யகர்மம்‌ ஸ்வர்க்க 
ஸுகத்தைக்‌ கொடுத்து மிகும்திருக்குமானால்‌, அப்‌ 
புண்ய கர்மததினால்‌ ஈமக்குப்‌ பரரதவர்ஷத்தில்‌ பக 
வானை கினைக்கும்படியான மனுஷ்யஜன்மம்‌ உண்டாகு 
மாக. பகவான்‌ அம்கினைவுடன்‌ தன்னைப்‌. பணிறெவர்க 
ஞுக்கு மோக்ஷஸுக த்தைக்கெரடுக்கிறானல்லவரா 27? என்‌ 
கிறார்கள்‌. 

்றீசுகர்‌ சொல்னுறொர்‌:- மன்னவனே ! லெ பெரி 
யோர்கள்‌ ஜமபூத்னீபத்திற்கு எட்டு உபல்வீபங்கள்‌ உண்‌ 
டென்றும்‌, அவை யாகக்குதிரையைக்‌ தேடும்பொழு 
இப்பூமண்டலத்தை ஆங்கரங்குக்‌ தோண்டிப்போன 
ஸகர புதாரர்களால்‌ ஏத்படுத்தப்பட்டவை யென்றும்‌ 
சொல்னுநறோர்கள்‌. அவை ஸ்வர்ணப்ரஸ்தம்‌, சக்கர சக்‌ 
லம்‌, ஆவர்த்தனம்‌, ரமணகம்‌, மச்தேஹசருணம்‌, பாஞ்ச 
ஜன்யம்‌, ஸீம்ஹளம்‌, லங்கை என்னும்‌ பேருடையவை, 
பரதவம்சாலங்காரனே ! இங்கனம்‌ ஜம்பூத்வீபத்தி 
அள்ள வர்ஷங்களை]க்ரமமரக விவரித்‌ தச்‌ சொன்னேன்‌. 
பத்தொன்பதாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


வைய பம்‌ 
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ப்லக்ஷம்‌ மேசலிய ஆறு தீலீபங்கள்‌ அவற்‌ 


~ >> தைச்‌ சூழ்‌ க்ச ஸமூத்ரங்கள்‌ லோகா ந 
லோக பர்வதம்‌ ஆயெ இவற்றின்‌ 


சீலைமையைக்‌ கூறு ல்‌. 


ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: -இணிமேல்‌ ப்லக்ஷம்‌ முத 
லிய த்வீபங்களினுன்ன வர்ஷங்கணின்‌ பிரிவுகளையும்‌ அவற்‌ 
நின்‌ பரிமாணத்தையும்‌ லக்ஷணத்தையும்‌ ஆகார த்தையும்‌ 
கிரமப்படி. விவரித்துச்‌ சொல்லுறேன்‌. ஜம்பூத்வீபம்‌ 
தரன்‌ எவ்வளவு விஸ்தாரமுடையதேர அவ்வளவு விஸ்‌ 
தாரமுடைய லவண ஸமழுத்சத் தினால்‌ சூழப்பட்டிராப்ப த 
போலவும்‌, அர்த த்வீபத்தினிடையிலுள்ளமேராபர்வதம்‌ 
ஐம்பூத்வீபத் தினால்‌ சூழப்பட்டிருப்பதபேரலவும்‌ லவண 
ஸமுத்ரமான த, பட்டணத்தைச்‌ சுற்றியிருக்கும்‌ அகி 
தனக்கு வெளியிலுள்ள உத்யான வனத்தினால்‌ சூழப்‌ 
பட்டிருப்பதுபோல்‌, தன்னைக்‌ காட்டினும்‌ இருமடங்‌ 
கதிக விஸ்தாரமுடைய ப்ல்ஷத்வீபத்தினால்‌. சூழப்பட்‌ 
டிருக்கன் ஐது. அர்த தவீபத்தினிடையிலுள்ள ப்லக்ஷ 
வ்ருக்ஷம்‌ ஜம்பூ வருஷத்தின்‌ அளவுடையது, அதைப்‌ 
பற்றியே அர்த தீவீபத்திற்கு ப்லக்ஷத்வீபமென்‌ னும்‌ 
பேர்‌ விளைக்தது. அர்த வ்ருக்ஷம்‌ ஸ்வர்ணம்பேரல்‌ பள 
பளவென்று விளக்கமுற்றிருக்கும்‌. அர்த வ்ருக்ஷத்‌ 
இன்‌ அடியில்‌ ஏழு ஜ்வாலைகளையடைய அக்ணி இருக்‌ 
கின்றது. அர்த தீவீபத்திற்கு ப்ரியவ்ரத னுடைய பிள்ளை 
யாகிய இத்மஜிஹ்வன்‌ அதிபதி. அவன்‌ அம்த த்வீ 
பத்தை ஏழு வர்ஷங்களரகப்‌ பிரித்‌து அவ்வர்ஷங்களின்‌ 
பேர்களை யே பேசாகவடைய தன்‌ பிள்ளைகளுக்குக்‌ கொ 
டுத்அத்‌ தரன்‌ ஆத்மயோகத்தினால்‌ ஸம்ஸா.ரத்இிணின்‌ ௮ 
மோக்ஷத்தை அடைச்தான்‌. அவ்வர்ஷங்கள்‌ சிவம்‌, 
யசஸ்யம்‌, ஸுபத்ரம்‌,சரம்தம்‌, க்ஷேமம்‌, அபயம்‌, அம்ருத 
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மென்னும்‌ பேருடையவை. அவ்வர்ஷங்களில்‌ ஏழு பர்வ 
தங்களும்‌ ஏழு ஈதிகளும்‌ பேர்பெற்றவை. எல்லையைத்‌ 
தெரிவிக்கிற அப்பர்வதங்களேமும்‌ மணிகூடம்‌, வஜ்ர 
கூடம்‌, இக்தரணேனம்‌, ஜ்யேரதிஷ்மான்‌, ஆரம்‌. ரவர்ணம்‌, 
ஹிரண்யக்ரீவம்‌, மேகமாலமென்னும்‌ பேருடையவை. 
அங்குள்ள மஹாம,திகள்‌ அருணை, ஸ்ருமனை, ஆங்கிரஸி, 
ஸாவித்ரி, ஸுப்ரபாதை, ருதம்பரை, ஸத்யம்பரை என்‌ 
அம்‌ பேருடையவை. அம்மதிகளின்‌ ஜலத்தில்‌ ஸ்சரன 
பானாதிகளைச்‌ செய்கையால்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்ஸுக்கள்‌ கழியப்‌ 
பெற்றவர்களும்‌ ஆயிரமாண்டு வாழ்காளுடையவர்களும்‌ 
தேவதைகளோடெத்த காட்சி யமைக்த ஸ்தான 
முடையவர்களும்‌ ஹம்ஸர்‌ பதகர்‌ ஊர்‌ சவரயனர்‌ ஸத்யாங்‌ 
கர்‌ என்னும்‌ பேர்களுடையவர்களுமான கரன்கு வர்ணக்‌ 
தவர்கள்‌ வேதோக்தமான கர்மயேரகாஇகளரலும்‌ அவ்‌ 
வேதத்தை ஓட்டின ஸ்ம்ருதி முதலியவற்றில்‌ செர 
ன்ன வழிகளா னும்‌ ஷரட்குண்ய பூர்ணனும்‌ வேத ப்ரதி 
பா த்ய னும்‌ ஸமிர்யனைச்‌ சரீரமாக வுடையவனுமாகிய பர 
மாத்மரவை ஆராதிக்கிறார்கள்‌. “அனாதியும்‌ கிர்விகார 
னும்‌ புண்ய கர்மங்களின்‌ பலன்களைக்‌ கொடுப்பவனும்‌ 
தன்னைப்‌ பற்றினார்க்கு மோக்ஷ்த்தைக்‌ கொடுப்பவனும்‌ 
பற்றாத வர்க்கு ஸம்ஸாரத்தை விளைப்பவனும்‌ பரப்ரஹ்ம 
மென்று கூறப்படுகின்‌றவனுமாயெ ஸ்ரீமஹாவிலஷ்‌.ணுவுக்‌ 
குச்‌ சரீர பூதனான ஸுர்யனென்னும்‌ ஜீவனைச்‌ சரணம்‌, 
அடைகிறோம்‌? என்னும்‌ இமமம்த்ரத்தை அவர்கள்‌ 
ஜபிக்கன்றார்கள்‌.! ப்லக்ஷம்‌ முதலிய ஐம்‌ த தீவீபங்களில்‌ 
ஸாமான்யமாய்‌ ஸமஸ்த புருஷர்களும்‌ ஆயுள்‌ மனோபலம்‌ 
இக்தரியபலம்‌ தேஹபலம்‌ புச்திபராக்ரமம்‌ ஆகிய 
இவற்றின்‌ பெருமை ஸ்வபாவஸித்தமா யிருக்கப்பெற்‌ 
றவர்கள்‌. ப்லக௯ஷத்வீபம்‌ இக்ஷுஸமுத்‌.ர.த.இனால்‌ 
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சூழப்பட்டி ௬ுப்பதுபேோல, அதைக்காட்டிலும்‌ இருமடங்‌ 
கதிகமான விஸ்தாரமுடைய சால்மலித்வீபமும்‌ தன்னே 
டெசத்த விஸ்தாரமுடைய தம்‌ வட்டமரயிருப்ப அமரயெ 
ஸுராஸமுத்ரத்தினால்‌ சூழப்பட்டருக்கன்ற து. அர்த 
தீவீபத்தில்‌ சரல்மலி வருக்ஷம்‌ ப்லக்ஷ வருக்ஷ்க்தோ 
டொத்த பரிமாண முடையதாயிருக்கின்றது. வேதங்‌ 
களால்‌ அதி செய்யப்பட்ட பக்ஷிரரஜனாகிய கருத்மா 
அடைய வாஸஸ்தானம்‌ அக்த வருக்ஷ£த்தில்‌ ஏற்பட்டிருக்‌ 
கிறதென்று செரல்லுகிறார்கள்‌. அம்த வருக்ஷத்தைப்‌ 
பற்றியே அர்த த்வீபம்‌ சரல்மலித்வீபமென்று கூறப்படு 
இன்று. ப்ரியவ்ரதனுடைய பிள்ளையாகிய யஜ்ஞப7 ஐந-௨ 
வென்பவன்‌ ௮அக்த தவீபத்திற்கு அதிபதி, அவனுக்கு 
ஏழு பிள்ளைகள்‌. அவன்‌ அகச்த தவீபத்ைதை ஏழு 
வர்ஷங்களரகப்‌ பிரித்துத்‌ தன்‌ பிள்ளைகளின்‌ பேர்களை 
இட்டு அவர்களுக்குக்‌ கெரடுத்தான்‌. அவை ஸுரோ 
சனம்‌ ஸெனமனஸ்யம்‌ ரமணகம்‌ தேவபர்ஹம்‌ பாரிபர்‌ 
ஹம்‌ ஆப்யரயனம்‌ அபிஜ்ஞாதமென்னும்‌ பேருடைய 
வை, அவற்றில்‌ ஏழு ப்ர்வதங்கனும்‌ ஏழு ஈதிகணும்‌ 
ப்ரஸித்தமரானவை. பர்வதங்கள்‌ ஸ்வரஸம்‌ ௪தம்ரறாங்‌ 
கம்‌ வாமதேவம்‌ குமுதம்‌ முகுக்தம்‌ புஷ்பவர்ஷம்‌ 
பமதப்ருதி என்னும்‌ பேருடையவை. நதிகள்‌ அனுமதி 
ஸினீவரலி ஸரஸ்வதி குஹா ரஸணி நக்தை ரரகை என்‌ 
அம்‌ பேருடையவை. ம்ருததரர்‌ வித்யா தரர்‌ வஸாந்தரர்‌ 
ஈஷம்தரர்‌ என்னும்‌ பேருடைய அவ்வர்ஷூங்களி லுள்ள 
“புருஷர்கள்‌ வேதங்களால்‌ ஓதப்படுஇன்ற பகவத்‌ ஸ்வ 
சூபனன ஸோமனென்னும்‌ தேவனை ஆரா திக்கிறார்கள்‌; 
“தன்‌ கிரணங்களால்‌ சுக்லபக்ஷத்தில்‌ தேவதைகளுக்கும்‌ 
க்ருஷணபஅஷத்தில்‌ பித்ருக்களுக்கும்‌ அன்னத்தைப்‌ பங்‌ 
கிட்டுக்கொடுக்கிற சம்த்ரன்‌ தன்‌ ப்ரஜைகளாயெ எங்கள்‌ 
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அனைவர்க்கும்‌ அம்ரு தம்பேரல்‌ ஸ-க தை ச விளைப்பானாக” 
என்ற இமமம்‌த்ரத்தை அவர்கள்‌ ஜபிக்கிறார்கள்‌, அம்‌ 
தீச்சால்மலித்வீபம்‌ பேல, ஸுரரஸமுச்சத்இற்கு வெளி 
யில்‌ அதைக்‌ காட்டிலும்‌ இருமடங்க திகமான விஸ்தார 
முடைய ஞசத்லீபமும்‌ தன்னோடொத்தபரிமாணமுடைய 
* க்ருத ஸமுத்ரத்தினால்‌ சூழப்பட்டு. ருக்கிறது. அம்த த்வீ 
பத்தில்‌ பெரிய தாளுடைய ஒரு” குசம்‌ ப்ரஹ்மதேவனால்‌ 
கிர்மிக்கப்பட்டுள்ள த. அது மற்றொறு அகனிபோல்‌ 
பேரொனணியுடன்‌ ப்ரகாதிக்னெறது. அதைப்பற்றி அந்த 
தீவீபத்திற்குக்‌ ருசத்வீபமென்னறு பெயர்‌. அம்தக்ஞுசம்‌ 
தன்‌ அவயவங்களான புற்களின்‌ ஒளியில்‌ பத்துத்‌ 
தசைகளையும்‌ விளங்கச்செய்கன் றது. அந்தக்‌ குசத்வீபத்‌ 
திற்கு ப்ரபு ப்ரியவரதனுடைய பிள்ளையாகிய ஹிர 
ண்யரேதனென்பவன்‌: அவன்‌ தன து தவீபத்தை ஏழு வர்‌ 
ஹஷங்களாகப்பிரித்‌துத்‌ தன்‌ பிள்ளைகளுக்குக்‌ கொடுத்துத்‌ 
தவஞ்செய்யச்‌ சென்றான்‌. அவனுடைய பிள்ளைகள்‌ வஸு 
தானன்‌ தருடருசி காபிகுப்தன்‌ ஸ்‌அத்யவ்ரதன்‌ விப்ரன்‌ 
வாமதேவன்‌ என்னும்‌ பேருடையவர்கள்‌. அர்த வர்ஷம்‌ 
களும்‌ அதே பெயர்‌ உடையன, அவற்றில்‌ ஏழு எல்லைப்‌ 
பர்வ தங்களும்‌ ஏழு ஈதிகளும்‌ ப்ரஸித்தி பெற்றவை. பர்வ 
தங்கள்‌ பப்ரு ௪.துஸ்ராங்கம்‌ கபிலம்‌ சித்ரகூடம்‌ தேவா 
னீகம்‌ ஊர்த்வரேோமம்‌ தீரவிணம்‌ என்னும்‌ பேருடைய 
வை. மஹரகஇகள்‌ சஸகுல்யை மதுகுல்யை ஸ்ருசவிச்தை 
தேவசர்ப்பை க்ருதச்யுதை மக்தரமாலையென்னும்‌ பேரு 
டையவை. குசலர்‌ கோவிதர்‌ அபியுக்‌ தர்‌ குலகர்‌ என்னும்‌ 
பேருடைய அம்த தீவீபத்திலுள்ளவர்கள்‌ ௮க்சதிகளின்‌ 
ஜலத்தை உபயோகப்படுத்‌ துவ தினால்‌ மனமலங்கள்‌ 
கழியப்பெற்று அக்ணனியைச்‌ சரீரமாகவுடைய பகவானை 
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யஜ்ஞா திகர்மங்கனில்‌ தமக்குள்ள திறமையினால்‌ ஆரா 
இக்கிறார்கள்‌. “ஓ அக்னியே / நீ பரப்ரஹ்மத்தோடு 
ஸாக்ஷாத்‌ ஸம்பச்தமுடையவன்‌. கீ யாகங்களில்‌ பகவத்‌ 
ஸ்வரூபர்களரன இக்தரர திகளுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ ஹவிஸ்‌ 
ஸைக்‌ கெண்டு போய்ச்‌ சேர்ப்பிக்கும்‌ அ திகாரமுடை 
யவன்‌. பரமபுறாஆனுக்குச்‌ சரீரபூதர்களான இம்த்ராதி 
தேவதைகன்ைக்‌ குறித்‌ துச்செய்யும்‌ யஜ்ஞத் தினால்‌ அவர்க 
ளுக்கு அச்தராத்மாவான பரமாத்மாவை ஆராதிப்பா 
யாக”என்னும்‌ இம்மக்தரத்தை அவர்கள்‌ ஜபிக்கிருச்கள்‌. 
குசத்வீபத்‌ திற்கு வெளியிலிருக்கிற க்ரெளஞ்சத்வீபமும்‌ 
அதைதக்காட்டி னும்‌ இருமடங்க திகமான விஸ்தாரமுடை 
யது அது தன்னோடொத்த விஸ்தாரமுடைய த.திஸமுத்‌ 
சத்தினால்‌ சூழப்பட்டிருக்கன்றது. அம்த தவீபத்திற்கு 
அச்தப்பேர்‌ விலக்ததற்குக்‌ கரரணமாக க்ரெளஞ்ச 
மென்னும்‌ மஹரபர்வதம்‌ அதில்‌ இருக்கின்றது. அம்தப்‌ 
பர்வதம்‌ முன்பு ஸ-ப்ரஹ்மண்யனுடைய ஆயுதத்தினால்‌ 
தன்‌ தரழ்வசைகளும்‌ குகைகளும்‌ பிளவுண்டு ததினமுத்‌ 
ரத்தில்‌ மறைக்து வருணனால்‌ கரக்கப்பெற்று கிர்ப்பயமா 
யிற்று. அச்த த்வீபத்திற்கு ப்மியவ்ரத னுடைய பிள்ளையா 
இய க்ருத ப்ருஷ்டனென்பவன்‌ அதிபதி. அவன்‌ தன்‌ த்வீ 
பத்தை ஏழுவர்வூங்களாய்ப்‌ பிரிக்து அவற்றிற்குத்‌ தன்‌ 
பிள்ளைகளின்‌ பேர்களை வைத்‌ து அவர்களை அவற்றிற்கு 
ப்ரபுக்களாக ஏற்படுத்தி மிக்கமங்களமரன புகமுடை 
யனனும்‌ ஸர்வார்தராத்மாவும்‌ தன்னைப்‌ பத்‌.றினாருடைய 
பாபங்களைப்‌ பேரக்கும்‌ தன்மைய னுமரயெ பகவா னுடைய 
பாதாசவிக்தங்களைப்‌ பெற்றான்‌. க்ருதப்ருஷடனுடைய 
பிள்ளைகள்‌ ஆமேோதன்‌ மதுவஹன்‌ மேகப்ருஷ்டன்‌ 
ஸுதரமன்‌ ருஷிஜ்யன்‌ லோஹிதார்ணன்‌ வனஸ்பதி 
யென்னும்‌ பேருடையவர்கள்‌. அவ்வர்ஷங்களில்‌ சுக்லம்‌ 
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வர்‌ த்தமானம்‌ போஜனம்‌ உபபர்ஹணம்‌ ஆமம்‌ தம்‌ ஈம்தனம்‌ 
ஸர்வதோபத்ரம்‌ என்னும்‌ ஏழுபர்வதங்களும்‌, அபயை 
அமருதெனகை ஆர்யகை திர்த்தவதி தருப்திரூபை 
பவித்ரவதி சுக்ல்‌ என்னும்‌ ஏழுகதஇகளும்‌ ப்ரஸிீத்தமா 
னவை. அவ்வர்ஷத்தினுள்ள புருஷர்கள்‌ கிர்மலமும்‌ 
பரிசுத்தமுமான அம்ஈதிகளின்‌ ஜலத்தை உபயோகப்‌ 
படுத்துகிறார்கள்‌. குருக்கள்‌ ௬௮.பர்‌ த்ரவிணகர்‌ தேவகர்‌ 
என்னும்‌ பேருடைய அவர்கள்‌ ஜலத்தைச்‌ சரீரமாகவு 
டைய பகவானை ஜலம்‌ கிறைக்த அஞ்சலியினால்‌ ஆரா 
இக்கிறார்கள்‌. ““ஜலங்களே ! நீங்கள்‌ பரமபுருஷ னுடைய 
சக்‌ திரூபமாயிருப்பவர்கள்‌.. பூலோகம்‌ புவர்லேரகம்‌ ஸ்வர்‌ 
லோகமென்ற மூன்ற லேரகங்களையும்‌ பரிசு த்தஞ்‌ செய்ப 
வர்கள்‌. ஆகையால்‌ பரபங்களைப்‌ போக்குக்‌ திறமையுடை 
யவர்களும்‌ பரமாத்மாவினிடத்தினின்‌ அ உண்டானவர்க 
ஞுமரகிய நீங்கள்‌ உங்களை ஸ்பர்‌சிக்னெற எங்கள்‌ ஜன்மத்‌ 
தைப்பவிதரம்‌ செய்வீர்களாக??என்னும்‌ இம்மம்த்ர த்தை 
அவர்கள்‌ ஜபித்‌ துக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. ததிஸமுதா த்‌ 
திற்கு அப்புறததில்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்ற சாகத்வீபம்‌ முப்‌ 
யபத்‌திரண்டு லக்ஷ யோஜனை விஸ்தாரமுடையத: அது 
தன்னோடொத்த விஸ்தாரமுடைய ௯தீரஸமுத்‌.ர த்‌ தினால்‌ 
சூழப்பட்டிருக்றெது. அச்தத்வீபத்தில்‌ சாகமென்னும்‌ 
வ்றாக்ஷம்‌ இருக்கின்றது. அதைப்பற்றியே அர்த த்வீ 
பத்திற்குச்‌ சாகத்வீபமென்று பேர்‌ விளைந்தது. அதன்‌ 
வாஸனை உயர்க்தது. அது அர்த தீவீபத்தையெல்லரம்‌ 
பரிமளிக்கச்‌ செய்கின்றது. அதற்கும்‌ ப்ரியவ்ரதனுடைய ' 
புதல்வனே அதிபதி; அவன்‌ மேதாதிதி யென்னும்‌ 
பேருடையவன்‌. அவனும்‌ அம்த தீவீபத்தை ஏழுவர்ஷங்‌ 
களாகப்‌ பிரித்துத்‌ தன்‌ புதல்வர்களுடைய கரமங்களை 
வைத்‌.து புரோஜவன்மனோஜவன்‌ வேபமானன்‌ அரம்ரானீ 
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கன்‌ சித்ரரதன்‌ பஹுரூபன்‌ விற்வவரரன்‌ என்னும்‌ பேரு 
டைய தன்‌ புதல்வர்களை அவ்வர்ஷங்களுக்கு அதிபதிக 
ளாக ஏற்படுத்தி, தரன்‌ அபரிச்சின்னாகக்க ஸ்வரூபனாகய 
பகவாணிடத்தில்‌ மனம்‌ செல்லப்பெற்றுத்‌ தபோவனத்‌ 
இத்குச்‌ சென்றான்‌, அவற்றில்‌ ஈமமானம்‌ உருஸ்ருங்கம்‌ பல 
பத்ரம்‌ அதகேஸரம்‌ ஸஹஸ்ரஸ்ரோதம்‌ சேவபாலம்‌ மஹா 
னஸம்‌ என்னும்‌ ஏழு எல்லைப்‌ பர்வதங்களும்‌, அனகை 
ஆயுர்த்தை உபயஸ்முல்‌.டி. அபராஜிதை பஞ்சபரி ஸஹஸ்‌ 
சஸ்ருஇி சிஜத்ருதி என்னும்‌ ஏழு மஹராக இகனாம்‌ ஏற்பட்‌ 
டருக்கின்றன... ருதவ்ரதர்‌ ஸத்யவ்ரதர்‌ தானவ்ரதர்‌ ஸு 
வரதர்‌ என்னும்‌ பேருடைய அவ்வர்ஷத் திலுள்ள புருஷர்‌ 
கன்‌ ப்ரரணாயாமத்தினால்‌ ரஜஸ்தமஸ்ஸுக்களை உதறி 
வாயுவைச்‌ சரீரமாகவுடைய பகவானை தயான யோ 
கத்தினால்‌ ஆசராதிக்றோர்கள்‌.  “முக்யப்ரராணரூபனாகி 
உள்ளே புகுக்து தனது அடையாளங்களான ப்ராணம்‌ 
அபானம்‌ முதலிய பஞ்சவ்ருத்திகளால்‌ (ஐம்‌ து வ்யாபாரங்‌ 
கனால்‌) ஸமஸ்த ப்ரரணிகளனையும்‌ தரிக்கன்றவ னும்‌ ஜகத்‌ 
தெல்லரம்‌ தன்‌ வசத்திலிருக்கப்பெற்றவனும்‌ ஸர்வாக்‌ தர்‌ 
யரமியுமரகிய ஸாக்ஷ£ தஸரவேண்வசன்‌ எங்களைப்‌ பாது 
கரப்பானளுக?? என்னும்‌ இம்மக்தரத்தை அவர்கள்‌ 
ஜபிக்கின்றார்கள்‌. க்ஷீரஸமுதரத்திற்கு அப்புறத்தில்‌ 
அதைக்காட்டிலும்‌ இரண்டுமடங்கதிகமான விஸ்தார 
முடைய புஷ்கர த்வீபம்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்றது. அது தன்‌ 
னோடெொத்த விஸ்தாரமுடைய சத்தஸமுத்ரத்‌ தினால்‌ 
சூழப்பட்டிருக்கன்‌ றது. அம்த தீவீபத்தில்‌ அக்ணிஜ்வா 
லைகன்‌ போல கிர்மலமரன பதினாயிரம்‌ பொன்னிதழ்களை 
யுடைய ஒரு தரமரைமலர்‌ இருக்கின்றது. அங்குள்ளவர்‌ 
கன்‌ அதைப்‌ பகவானுடைய அம்சமாகிய ப்ரஹ்மதேவனு 
க்கு ஆஸனமாக தீயரணிக்கிறாச்கள்‌. அம்த தீவீபத்தினி 
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டையில்‌ ஒரேபர்வ தம்‌ இருக்கின்றது. அதுமானஸேரக்‌ 
த.ரமென்னும்‌ பேருடைய அது. ௮.௮ தனக்கு உள்ளும்புறமு 
முள்ளவர்‌ஷ.ங்களுக்கு எல்லைப்‌ பர்வதமாயிருக்கன்ற த; 
பதினாயிரம்‌ யோஜனை உயரமும்‌ அவ்வளவு விஸ்தாமமு 
முடைய அ. அந்தப்‌ பர்வதத்தின்மேல்‌ நான்கு திக்குக்களி 
அம்‌ இச்த்ரன்‌ முதலிய நான்கு லோகபாலர்களின்‌ பட்ட 
ணங்கள்‌ ஏ ற்பட்டிருக்‌ன்றன. மேருவைச்‌ சுற்றுகின்ற 
ஸைமிர்யர தத்தின்‌ ஸம்வத்ஸர ரூபமான சக்ரம்‌ அப்பர்வத 
தன்மேல்‌ தேவதைகளின்‌ பகலும்‌ இரவுமாயெ உத்தரா 
யண தகஷிணாயனங்களால்‌ லோகத்திலுள்ள சக்ரம்‌ 
போல்‌ சுழல்கின்றது. அம்த த்வீபத்திற்கு அதிபதி ப்ரிய 
வ்ரதனுடைய பிள்ரேயாயெ வீதிஹோத்சனென்பவன்‌. 
அவன்‌ அம்த தீவீபத்தை இரண்டு வர்ஷங்களாகப்‌ பிரித்‌ 
அத்‌ தன்பிள்ளைகளின்‌ பேர்களை இட்டு, ரமணனென்‌ 
அம்‌ கதாகதகனென்னும்‌ பேருடைய அவர்களை அவ்‌ 
வர்ஷங்கணாக்கு ப்ரபுக்களாக ஏற்படுத்திக்‌ தான்‌ தமைய 
னாய மேதா திதியைப்போலப்‌ பகவதாராதன ரூபமான 
கர்மங்களைச்‌ செய்அகொண்டிரும்தான்‌, அவ்வர்ஷங்களி 
அள்ள புருஷர்கள்‌ கர்மபர்தத்தைப்‌ போக்குவதற்காகக்‌ 
கர்மயோக த்தோடு கூடின த்யான யோகத்தினால்‌ ப்ரஹ்‌ 
மதேவனைச்‌ சரிரமாகவுடைய பகவானை ஆராதிக்க 
ரேர்கள்‌. “வர்ணா ரமாதி பேதங்களேயுடைய ஜனங்கள்‌ 
ப்ரஹ்மத்திற்குச்‌ சரீரமாயிறாப்பவனும்‌ வேதங்களால்‌ 
அறியத்‌ தகும்தவனும்‌ ஜகத்‌ ஸ்ருஷ்டியாறெ கார்யத்‌ 
தையே கடத்துக்‌ தன்மையனுமரகிய எவனை; ஜகத்தெல்‌ 
லாம்‌ இவனே யென்னும்‌ அபேத புத்தியுடன்‌ மாறா 
மல்‌ ஆரா திக்ன்றார்களோ அப்படிப்பட்ட மாஹானு 
பரவனாகிய ப்ரஹ்மதேவனுக்கு கமஸ்காரம்‌'” என்னும்‌ 
இம்மம்த்ரத்தை ஜபிக்கிறார்கள்‌. அம்தச்‌ சுத்த ஸமுத்‌ 
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த்திற்கு அப்புறத்தில்‌ ஜனஸஞ்சாசமுள்ள உள்பரகத்‌ 
இற்கும்‌ ஜன ஸஞ்சாசமில்லாக வெளிபாகத்திற்கும்‌ 
இடையில்‌ சுற்றிலும்‌ லோகாலேசகமென்னும்‌ பரவ 
தம்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்றது. மானஸோத்தர பர்வதத்திற்‌ 
கும்‌ மேருபர்வதத் திற்கும்‌ இடையில்‌எவ்வள வு பூமிஇருக்‌ 
கன்றதோ அவ்வளவு பூமி சுத்தஸமுத்சததிற்கு அப்புற 
தீதில்‌ இருக்கின்றது. அதற்கப்புறமுள்ள பூமி ஸ்வர்ண 
மயமரய்க்‌ கண்ணாடி ப்புறம்‌ போன்‌ நிருக்கும்‌. அப்பூமியில்‌ 
வைத்த பொருள்‌ எதுவும்‌ மீளவும்‌ புலப்படுகிறதில்லை. 
ஆகையால்‌ அக்தப்‌ பூமி ஒரு ப்ராணியுயின்‌ நிச்‌ சூன்யமா 
யிருக்கிறது. அதை அலோகமென்றோர்கள்‌.தன்வரையி லு 
முள்ள பூமிலோகமென்றும்‌ தனக்கு வெளியிலுள்ள பூமி 
அலோகமென்றும்‌ கூறப்படுசின்‌ தன வரகையரல்‌ இடையி 
அன்ன பர்வதம்‌ லேரகாலோகமென்றுபேர்பெற்ற து. அப்‌ 
பர்வதம்‌ மன்று லேோசகங்களுக்கும்‌ வெளியில்‌ சுற்றிலும்‌ 
ஈண்‌ வசனால்‌ ள்ருஷ்டிக்கப்பட்டிருக்கன்ற து. ஸூர்யன்‌ 
முதல்‌ தருவன்‌ வரையிலுள்ள ஜயோ தஇணைகூஹங்களின்‌ 
ஒளிகள்‌ இழிருக்கின்ற பூலோகம்‌ முதலிய மூன்று 
லோகங்களையும்‌ விளங்கச்‌ செய்கின்றன. லோகாலோக 
பரவதம்‌ தடுக்கின்றமையால்‌ அதற்கு வெளியில்‌ சென்று 
விளக்கம்‌ செய்யமாட்டா, அப்பர்வதம்‌ த்ருவனையும்‌ 
4மறைக்கும்படிய ரன அவ்வளவு உயரமும்‌ விஸ்தார 
மும்‌ உடையது. இப்பூமண்டலத்தின்‌ நிலைமை. இவ்‌ 
வனனே அனவோடும்‌ அடையாளத்தோடும்‌ ஆகா 
சத்தோடும்‌ பண்டிதர்களால்‌ சிரூபிக்கப்பட்டிருக்‌ கின்‌ 
அத. இக்த லோகாலோகபர்வதம்‌ ஐம்ப. துகோடி 
யோஜனை விஸ்தாரமுடைம பூமியின்‌ ஈரன்கில்‌ ஒருபாக 
மாயே பன்னிரண்டரை கோடி யேரஜனை உயரமும்‌ அவ்வ 
னு விஸ்தாரமுமுடைய அ. அப்பர்வ தத்தின்மேல்‌ நான்கு 
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இக்குக்களி லும்‌ ஸமஸ்த லோகங்களுக்கும்‌ குருவாகிய 
ப்ரஹ்மதேவனால்‌ லோக க்்ஷேமத்தின்‌ பொருட்டு ருஷபம்‌ 
புஷ்கரசூடம்‌ விமானம்‌ அபராஜிதம்‌ என்னும்‌ பேருடைய 
மேலரன யானைகள்‌ நான்கு எற்படுத்தப்பட்டிருக்கன்‌ 
றன. அர்த யானைகளுக்கும்‌ தனது அம்சபூதர்களான 
இக்த்ாரா திலோகபாலர்களுக்கும்‌ பலவகையரனஸாமர்த்‌ 


யங்கள்‌ வளர்கைக்காகவும்‌ ஸமஸ்த லோகங்களின்‌ 
கேஷேமத்திற்காகவும்‌ தன்‌ மாயையால்‌ எற்பட்ட பல: 
வசை லோகயாத்ரைகளைப்‌ பாதுகரப்பதற்கரகவும்‌ 
பெரிய மேன்மைக்கிடமான கல்யாண குணங்கள்‌ - 


நிறைக்தவனும்‌ நிதயவிபூதி லீலரவிபூதி ஆகிய இர 
ண்டு விபூதிகளுக்கும்‌ ப்ரபுவும்‌ ஸர்வாக்தராத்மாவுமா 
கிய ஸர்வேண்வரன்‌ சுத்தஸத்வ மயமாயிறாப்ப தம்‌ கர்ம 
யோகம்‌ ஜஞானயோகம்‌ வைராக்யம்‌ இவைகளால்‌ உதவி 
செய்யப்பெற்ற அணிமாதி அஷ்டைமவர்யஸித திபர்யம்‌ 
தமான உபாஸனை ததினால்‌ கராணகத்தகுக்ததுமாகிய திவ்ய 
மங்களவிக்ரஹத துடன்‌ கூடி விஷ்வக்ஸேனர்‌ முதலிய 
தன்‌ பரிஜனங்களால்‌ சூழப்பட்டுச்‌ சங்கு சக்ரம்‌ முதலிய 
தன்‌ ஆயுதங்களால்‌ திகழ்னெற பாஹுதண்டங்கள்‌ 
விளங்கப்பெற்றுக்‌ கல்பாவஸானம்‌ வசையில்‌ அம்த லோ 
காலோக பர்வதத்தில்‌ காற்புறத்திலும்‌ வீற்றிருக்க 
ரேன்‌. மன்னவனே! லோகாலோக த்திற்கு வெளியிலுள்ள 
அலோகமென்னும்‌ பூமி லோகத்தோடெொத்த விஸ்தார 
மூடையது. அதற்கு அப்புறத்‌ தில்‌ பரிசுத்தமான யோக 
ப்ரபாவமுடைய யோூஸ்வரர்களின்‌ ஸஞ்சாசமேயன்‌ நி 
மற்ற ஜனங்களின்‌ கடையாட்டம்‌ கிடையாத. அண்‌ 
டத்தினுடைய அடிபாகத்திறகும்‌ மேல்‌ பாகத்திற்கும்‌ 
இடையில்‌ ஸூர்யன்‌ இருக்கிறான்‌. ஸுர்யனுக்கும்‌ 
அண்டப்‌ பித்திக்கும்‌ இடையில்‌ இருபத்தைம்‌து கோடி 


1304 ஸ்ரீ பாகவதம்‌. [௮-௨௧. 


யேசஜனைகள்‌ இருக்கின்றன. இக்த ஸூர்யன்‌ கிலையற்ற 
தாகிய இவ்வண்டத்தின்‌ இடையில்‌ இருக்கிறானாகையரல்‌ 
1மார்த்தண்டனென்று கூறப்படுகிறான்‌. ஸ்வர்ணம்பேரல்‌ 
சமணியமான இவ்வண்டத்திற்குள்‌ கர்ப்பம்போன்‌ நிருக்‌ 
கிரறுனகையால்‌ ப்ரஹ்மஜதேவன்‌ ஹிசண்யகர்ப்பனெனது 
பேர்பெற்றான்‌. கிழக்கு முதலிட திசைகளும்‌ ஆகாயம்‌ 
தயுலோகம்‌ பூமி என்னும்‌ பேதங்களும்‌ ஸவர்க்கமும்‌ 
மேோக-ஷஸ்‌ தானமும்‌ கரகங்களும்‌ அதலம்‌ முதலிய பாதாள 
லேரகங்களும்‌ ஆகிய இவையெல்லரம்‌ ௮ ஸூர்யனால்‌ தரன்‌ 
பிரிக்கப்படுகின்‌ மன. -பகவத்ஸ்‌வரூபனாமயெ இக்த ஸூர்யன்‌ 
தளர்‌ என்‌: இச்யக்குகள்‌ மனுஷ்யர்கள்‌ ஸர்ப்பங்கள்‌ பற 
வைகள்‌ கொடிகள்‌ செடிகள்‌ ஆய ஸமஸ்தமான ஜீவ 
ஸமஹங்களுடைய சக்ஷ£ுரிக்தரியங்களையும்‌ விளங்கச்‌ 
செய்கிறான்‌. இருபதசவ.து அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


_——————— 


௦-4 ஸுமிர்யகஇியை நிரூபித்தல்‌. ௮-௨௨ 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌ --பூமண்டலத்தின்‌ கில 
மை இவ்வனவுதான்‌. தீயுலேசகத்தின்‌ பரிமாணமும்‌ 
இவ்வனவே யென்று அதை அறிச்ச பெரியோர்கள்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌. கோதுமை முதலியவற்றை அறைக்‌ 
கும்‌ பொருட்டுச்‌ செய்த கல்‌ யர்தரத்தின்‌ அடிபா 
கத்தின்‌ அனவைச்‌ சொன்னால்‌ அதனோடொத்த 
அதன்மேல்‌ பாகத்தின்‌ அளவையும்‌ அதறியலாமல்லவா 7 
இன்னமும்‌ இரண்டு பாகமாயிருக்கன்ற உளும்து பயனு 


1. மரசே அண்டே ஐவ£மார்த்தண்ட$-மரதமென்றால்‌ நிலை 
யற்ததென்று பொருள்‌. அத்தகைய] அண்டத்தில்‌ உண்டானவன்‌ 
மார்‌,த்தண்டன்‌. 


௮-உ௨௧.] பஞ்சம ஸ்கந்தம்‌. 1805 


முதலியவற்றின்‌ அடிப்பாகம்‌ இவ்வளவென்று தெரிக்தரல்‌ 
அதன்‌ மேல்பாகமும்‌ அவ்வளவென்று தெரிக்‌ துகெரள்ள 
லரமல்லவர 2 அங்கனமே ப்ரஹ்மாண்டத்தின்‌ அடிபாக 
மாகிய பூமண்டலத்தின்‌ அளவைச்சொன்னமா த்ர த்தி 
னால்‌ அதன்மேல்‌ பரகமரகிய தயுலோகத்‌ தின்‌ அளவையும்‌ 
சொன்னாற்‌ போலவேயாகின்ற து. அம்தப்‌ பூமண்டலத்‌ 
திற்கும்‌ தயுமண்டலத்திற்கும்‌ இடையில்‌ அம்தரிக்ஷ்லோ 
கம்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்கிறார்கள்‌. அவ்வம்தரிகூஷலோ 
கம்‌ அவ்விரண்டு லோகங்களிலும்‌ ீமும்மே னும்‌ ஸம்பம்‌ தி 
ததிறாக்கன்‌ உது. எரியுக்கன்மையுள்ளஅக்ணிமுதலிய வஸ்‌ 
அக்களில்‌ சிறக்த மஹா னபா வனாகிய ஸூர்யன்‌ அவ்வம்த 
சிகூஷ்லோகத்தினிடையில்‌ இரும்‌ தகெரண்டு வெயிலால்‌ 
மூன்று லோகங்களையும்‌ எரிக்கிறான்‌ 7 தன்னொளியால்‌ 
விளங்கவும்‌ செய்கிறான்‌. அத்தன்மையுள்ள அச்த 
ஸுர்யன்‌ உதகயனம்‌ த௯திணாயனம்‌ வைஷி வ தலென்‌ 
னும்‌ பேருடைய மக்தகதி சிக்ரகதி ஸமகதியென்னும்‌ 
மூன்று கதிகளரல்‌ ஆசேரஹணம்‌ அ௮வேரஹணாம்‌ ஸம 
வஸ்தானமென்று சொல்லப்படுகிற மகரம்முதலிய ராதி 
களில்‌ ஈண்வரனால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட கராலத்தின்படி. ஏது 
வதும்‌ இறங்குவ.துமாய்ச்‌ சென்றது அஹோரா தரங்களை 
வளர்க்தவைகளாகவும்‌ குறுகனெவைகளாகவும்‌ ஸமகங்க 
ளாகவும்‌ செய்கிறான்‌. ஸூர்யன்‌ மேஷம்‌ துலை இக்த 
ராசிகளில்‌ இருக்கும்பொழுது அஹோரா தரங்கள்‌ ஸமங்‌ 
களரயிருக்கின்றன. வ்ருஷ்பம்‌ முதலிய ஐச்‌ து ராசிகளில்‌ 
ஸஞ்சரிக்கும்பொழுத பகல்‌ மாத்ரமே வளர்கனெ்றது, 
ராத்ரிகளில்‌ மாஸரக்தோஅனும்‌ ஓவ்வொரு மாழிகை குறை 
இன்றதூ. வ்ருச்சிகம்‌ முதலிய ஐம்‌ ராசிகளில்‌ இருக்கும்‌ 
பொழு.அராத்ரிகள்‌ வளர்னெ றன. பகல்களில்‌ மரஸக்தேர 
அம்‌ ஓவ்வொரு காழிகை குறைகின்றது. த௯திணாயனம்‌ 


1806 ஸ்ரீ பாகவதம்‌, [௮-௨௧. 


வரையில்‌ பகல்‌ வளச்க்துகெொண்டே வரும்‌. உத்தராய 
ணம்‌ வரையில்‌ ராத்ரி வளர்க்‌ தகொண்டே வரும்‌. மான 
ஸோத்தர பர்வதத்தில்‌ இருக்‌ அகொண்டு மேருவைச்‌ 
சுற்றி வருகின்றஸூர்யன்‌ தினமும்‌ ஒன்பது கோடியே 
ஐம்பத்தோருலக்ஷம்‌ யேரஜனைகள்‌ சுற்றுகிரானென்று 
பெரியோர்கள்‌ சொல்கிறார்கள்‌. அம்மானஹோத்தரபர்வ 
தத்தில்‌ மேருவுக்குக்‌ கிழக்கில்‌ தேவதரணி யென்கிற 
இச்த்ரபட்டணம்‌ உள்ளதென்றும்‌, அதற்கு வடக்கில்‌ ஸம்‌ 
ஸயமனியென்‌கிறயமபட்டணம்‌ உள்ளதென்றும்‌, அ தற்கு 
மேத்ூல்‌ கிமலோசனணியென்‌ இறவருண பட்டணம்‌ உள்ளதெ 
ன்அம்‌, அதற்கு வடக்கில்‌ விபாவரி யென்ற ஸோமபட்ட 
ணம்‌ உள்ளதென்றும்‌ சொல்‌ அுதிறார்கள்‌.மேருவுக்கு மாற 
புதங்கணிலுமுன்ன அக்தத்‌ தேவதானிமுதலிய மான்கு 
பட்டணங்களில்‌ கால விசேஷத்தினால்‌ பூமண்டலத்தி 
அன்ன ப்.ரரணிகளின்‌ ப்ரவ்ருத்தி சிவ்ருத்‌திகளுக்ஞுக்‌ 
கரரணங்கள ரன ஸமிர்யோதயம்‌ மத்யாஹ்னம்‌ ஸூர்ய 
ஸ்தமயம்‌ 29 தம்‌ முதலியன உண்டாகின்றன, (மேருவுக்‌ 
குத்‌ தென்புறத்திலிருப்பவர்க்கு இச்த்ர பட்டணமரன 
தேவதரனியில்‌ ஸுூர்யோத்யமும்‌ மமபட்டணமரன ஸம்ய 
மணியில்‌ மத்யரஹ்னமும்‌, வருணபட்டணமான நிம்லோச 
ணியில்‌ அஸ்தமயமும்‌, ஸேோமபட்டணமரகிய விபரவரியில்‌ 
சதமும்‌ உண்டாகின்றன. உதயம்‌ மத்யரஹ்னம்‌ அஸ்தம 
யம்‌ இவைப்சரணிகளின்‌ ப்ரவ்ருத்‌ தி காலங்கள்‌. அப்பொ 
முது பிராணிகள்‌ தொழில்‌ செய்கின்றன. நி? தமும்‌ 
அதற்கு முன்‌ பின்பரகங்களும்‌ * கிவ்ருத்தி காலங்கள்‌ 
அப்பொழுது ப்ரரணிகள்‌ உறங்குகின்றன. மேருவுக்கு 
மேற்லலிருப்பவர்களூக்கு ஸம்யமனியைத்‌ தொடங்கிக்‌ 
1. சடையாட்ட முன்ன காலங்கள்‌. 
2. கடையாட்ட மில்லாத காலங்கள்‌. 


௮-௨௧.] பஞ்சம ஸ்கந்தம்‌. 1807 


கிழக்கு முதலிய திக்குக்கள்‌ ஏற்படுகின்றன. ஸ்‌ 
யோதயா திகணாம்‌ அர்த க்ரமத்திலேயே உண்டாகின்‌ றன. 
மேருவுக்கு வடக்கிவிறாப்பவர்களுக்கு நிம்லோசணியைத்‌ 
தொடங்கிக்‌ நெக்கு முதலிய இககுகணாம்‌ உதயா திகணாம்‌ 
ஏற்படுகின்றன. . மேருவுக்குக்‌ கிழக்கிலிருப்பவர்களுக்கு 
விபர வரியைத்‌ தெரடங்கிக்‌ கிழக்கு முதலிய இக்குகளும்‌ 
உதயா திகணாம்‌ ஏற்படுகின்றன) .மேருவிலிருப்பவர்களுக்கு 
உதயாதிகள்‌ கிடையா, ஸூர்யன்‌ அவர்களுக்கு எப்‌ 
பொழுதும்‌ மத்யரஹ்ன த்திலேயே இருக்.து ப்ரவ்ருத்தி 
யை விளைத்‌ துக்கொண்டு வருகிறான்‌. ஸுர்யன்‌ ஆகார 
யத்தில்‌ திரியும்பொழு.து தன்னை எதிர்‌ முகமாகப்‌ பார்க்‌ 
கும்‌ ஜனங்களுக்கு மேரு இடப்பக்க த்தினும்‌ தனக்கு 
வலப்பக்கத்திலும்‌ இருக்கும்படி. செய்வான்‌. ஸுர்யனை 
காம்‌ எவ்விடத்தில்‌ உதிக்கச்‌ காண்கிறோமேோ அதுவே 
கமக்குக்‌ கிழக்கு, அப்பொழுது ஈமக்கு மேருபர்வதம்‌ 
இடப்பக்க ததிலிருக்கின்‌ றது; ஸுர்யனுக்கு வலப்பக்க க்‌ 
தஇலிருக்கன்றது, ஸுூர்யன எவ்விடத்தில்‌ உதிக்கிருனோ 
அவ்விடத திற்கு நால்‌ பிடித்தாற்‌ போல கேரான இடத்‌ 
தில்‌ வச்துசேரும்பொழுது கண்ணுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
மறைநறோன்‌. அதுவே அஸ்தமயம்‌. ஸூர்யன்‌ எவ்விடத்‌ 
தில்‌ இரும்‌ அகெொண்டு வேர்வை உண்டாகும்படி. மத்யா 
ஹ்னவேளையை வினை த்து எரிக்றொனே அவ்விடத்திற்கு 
நால்பிடித்தாழபேோல்‌ மேரான இடத்தில்‌ போய்ச்‌ சேரும்‌ 
பொழுது அர்ததரா த்ரியாய்‌ ப்ராணிகள்‌ உறங்கும்படி 
செய்கிறான்‌. ஸூர்யனுடைய உதயத்தையும்‌ அஸ்தமய த்‌ 
ை தயும்‌ பரர்க்கிறவர்கள்‌ தமக்கு அர்த்தரா த்ரியை வினைக்‌ 
கும்‌ ஸடுர்யனைப்‌ பார்க்கமரட்டார்கள்‌. (யம திக்கில்‌ இருக்‌ 
இறவர்களுக்கு ஸுூர்யோதயமாகும்பொழுது இர்த்ர 
_இக்கிலிருக்கிறவர்களுக்கு மத்யரஹ்னமாயிருக்கும்‌. வரு 
82 


1308 ஸ்ரீபாகவதம்‌. (௮-௨. 


ணதிக்கில்‌ அர்த்தராதரியாயிறுக்கும்‌. யமதிக்கில்‌ மத்ய 
ஹ்னமாகும்பொழுது இக்த்ர திக்ல்‌ அஸ்தமயம்‌, வரு 
ண திக்கில்‌ உதயம்‌. ஸோமதிக்கில்‌ அர்த்தராதரம்‌. யம 
இக்கல்‌ அஸ்தமயமாஞும்பொழு அ இர்‌தர திக்கில்‌ அர்த்த 
சரத்ரம்‌. வருணதிக்கில்‌ மத்யாஹ்னம்‌. ஸோமதிக்கில்‌ 
ஸுர்வயோதமம்‌. பம திக்கில்‌ அர்த்தராத்ரமரனும்பெொ 
மூ இந்தர திக்கில்‌ உதயம்‌. வருண இக்கல்‌ அஸ்க 
மயம்‌. ஸோமதிக்கில்‌ மத்யரஹ்னம்‌. ஸுிச்யன்‌ இக்‌ 
தரபட்டணத்தினின்று புறப்பட்டுப்‌ பதினைக்து மாவி 
கைக்குள்‌ இரண்டு கோடியே முப்பத்தேழுலக்ஷத்து 
எழுபத்தையரயிரம்‌ யோஜனைகள்‌ கடக்து மமபட்ட 
ணம்‌ சேருவரன்‌. யமபட்டணத்திணின்று புறப்பட்டு 
அதே காழிகைக்குள்‌ அவ்வளவு யேரஜனைகள்‌ கடக்து 
வருணபட்டணம்‌ சேருவான்‌. அங்கனமே ஸேரம பட்ட 
ணத்திற்கும்‌ இக்தர பட்டணத்திற்கும்‌ பேரவரன்‌. அங்‌ 
இருக்‌ மீனம்‌ முன்போலவே சுற்றிக்கொண்டு வரு 
வரன்‌, மற்ற சக்கான்‌ முதலிய க. ரதறங்களும்‌ அம்விணி 
முதலிய சக்ஷத்ரங்கனும்‌ மற்ற ஸாதாரண கக்ஷத்ரக்‌ 
கூட்டங்களும்‌ அங்வனமே உதிப்பதும்‌ அஸ்தமிப்ப தமா 
கிருக்கின்றன, வேதஸ்வரூபமாக உபாஸிக்கத்‌ தகுக்த 
ஸுர்யரதம்‌ ஓரு முஹுக்ர்த்த காலத்தில்‌ முப்பத்து 
கரன்கு லக்ஷத்து எண்ணரறு யோஜனை தாரம்‌ தேவ 
தானி தனிய சரன்கு பட்டணங்களி லும்‌ சுற்துன்ற து, 
அர்த ரதத்தின்‌ ஓரு சக்ரம்‌ பன்ணிசண்டு இல்களும்‌ 
ஆகட்டுகளும்‌ மூன்று காபிகளும்‌ உடையது. அதை 
ஸமவத்ஸரஸ்‌ அரூபம சகவும்‌, பன்னிரண்டு இலைகளைப்‌ பன்‌ 
னிசண்டு மாதங்களாகவும்‌, ஆதுகட்டுகளை ஆது ருதுக்க 
னாகும்‌, குன்று காபிகனைச்‌ சரதுர்மாஸ்யங்களரக 


வும்‌ உபாஸீதகறோர்கள்‌, அர்த தத்தின்‌ இருசிலிருக்‌ 
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கும்‌ ஏச்க்கால்‌ மேருவின்‌ நூணியில்‌ கட்டுண்டிருக்கின்‌ த. 
அத்த ரதத்தின்‌ மற்றொரு பாகம்‌ மானலஸோத்தர பர்வ 
தத்தில்‌ ஐம்பதினாயிரம்‌ யோஜனைகளுக்கு மேல்‌ கட்டுண்‌ 
டிரறுக்கன் றது. ஸமிர்ய ரதத்தின்‌ சக்ரம்‌ அம்த மற்றொரு 
பாகத்தில்‌ கேரக்கப்பெற்றுத தைலயச்‌ த்ரம்போல்‌ மரன 
ஸோத்தர பர்வதத்தின்மேல்‌ சுற்றுகன்றது. இரண்டா 
வது இருசலிருக்கும்‌ ஏர்க்கால்‌ அர்தச்‌ சக்ரத்தின்‌ ஓத 
தில்‌ ஸ்தரயிக்கப்பட்டிருக்கும்‌. முதலேர்க்கால்‌ மேருவி 
ணின்அ மானஸோத்தரம்‌ வசையில்‌ நீண்டிருக்கும்‌; ௮.௮ 
ஒரு கோடியே ஐம்பத்தேமு ல-்ஷத்து ஐம்பதினாயிரம்‌ 
யோஜனை அளவுடையது: இரண்டாவது எர்க்கால்‌ 
அதில்‌ ஈரன்கில்‌ ஒரு பாகமுடையது (முப்பத்தொன்பது 
லக்ஷத்து முப்பத்தேறாயிரத்து ஐர்நூஅு மேரஜனை 
அளவுடைய அ). அதன்மேல்பாகம்‌ தருவணிடத்தில்‌ தை 
லயர்தர த்தின்‌ ஏர்க்கால்போலக்‌ கட்டுண்டி ருக்‌இன்‌ றது. 
அம்த ரதத்தில்‌ ரதிகன்‌ உட்காருமிடம்‌ முப்பத்தாறு 
லக்ஷ்யோஜனை நீண்டிருக்கும்‌. அதில்‌ நான்கில்‌ ஒரு 
பரகமசகிய ஒன்பது லக்ஷயேரஜனை விஸ்தாமமுடைய ு. 
அர்த ஸூர்ய ரதத்தின்‌ அகத்தடியும்‌ ஒன்பது 
லக்ஷயோஜனை கீளமுடையது. அதில்‌ ஏழு குதிரை 
கள்‌ அருணனால்‌ கட்டப்பட்டிருக்கன்றன, அவை 
காயத்ரி முதலிய சம்தங்களின்‌ ஈரமங்கனாுடையவை, 
ஸூர்யனை அவன்‌ போகவேண்டிய இடத்திற்குக்‌ கொ 
ண்டு போய்ச்‌ சேர்க்கின்றன. அருணன்‌ ஸமிர்யனுக்கு 
முன்னே மேற்கு முகமரய்க்‌ குதிரைகளை நடத்தும்‌ 
வ்யாபாரத்தில்‌ இருக்கிறான்‌. அங்யனமே கட்டைவிரல்‌ 
கணுவின்‌ உயரமுடைய வாலகில்யரென் று ப்ரஸித்தர்க 
ளான அறுபதினாயிரம்‌ ரிஷிகள்‌ கல்னுரைகளைச்‌ சொல்‌ 
அம்படி. கியமிக்கப்பட்டு ஸகுர்யனுக்கு முன்னே அம்ச 
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ரதத்தில்‌ இருக்து கெசண்டு அவனை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்க 
ரூர்கள்‌. அங்கனமே மத்த ரிஷிகள்‌ கக்தர்வர்கள்‌ அப்‌ 
ஸர ஸ்த்ரிகள்‌ காகர்கள்‌ யக்ஷர்கள்‌ ராக்ஷஸர்கள்‌ தேவர்‌ 
கள்‌ என்றெ இவ்வேழு கூட்ட ததவர்களாம்‌ ஒவ்வொரு 
கூட்டத்திலும்‌ இரண்டிரண்டு பேர்களாய்ச்‌ சேர்க்து 
பதினான்கு பேர்கள்‌ வெவ்வேறு கரமங்கள்‌ பூண்டு 
பரமாத்மஸ்வரூப னும்‌ வெவ்வேறு கரமங்களுடையவனும்‌ 
மஹசனுபரவனும ரிய ஸமிர்யனணை மசஸக்கதோறும்‌ தனித்‌ 
தனிவ்யாபாரங்களால்‌ உபாஸிக்‌ன்றார்கள்‌..இப்பூமண்ட 
லம்‌ ஒன்பது கோடியே ஐம்பத்தோரு லக்ஷம்யேரஜணை 
சுற்றனவுடைய த. அதில்‌ ஸூர்யன்‌ ஒரு க்ஷணத்தில்‌ 
இரண்டாயிரம்‌ யேசஜனைகளும்‌ இரண்டு கூப்பிடு 
தாரமும்‌ போகிறான்‌. இருபத்தேோராவது அத்யாயம்‌ 
முத்தித்௮ு. 
ஈஇிக ஈனச்‌ அவல 

{ சந்த்ர சுக்ர ப்ரி வது னத்தைக்‌ | 

பரீகூதித்து மன்னவன்‌ சொல்னுறொன்‌:--“பகவத்‌ 
ஸ்வரூபனாகிய ஸூர்யன்‌ மேருவையும்‌ தருவனையும்‌ ப்ர 
தக்திணமாய்ச்‌ சுற்றுகிறானென்றும்‌, ஈஷைத்ரங்களுக்கு 
எதிர்முகமரய்‌ ராசிகளில்‌ ஸஞ்சரிக்கிறுனென்றும்‌ 
சொன்னீர்‌. இவ்விரண்டும்‌ ஒன்றோடொன்று பொருக்க 
வில்லை. இது பொருக்தும்‌ விதத்தை அறிய விரும்பு 
தறேன்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்னுறோர்‌:- குயவனுடைய சச்ரம்‌ 
சுற்றும்பொழுது அதிலிருக்கற எழும்பு முதலியவை 
களும்‌ அதனுடன்‌ சுழனுகன்றன. அ துவன்்‌ றித்‌ 
தாமும்‌ போகின்றன. ஓரிடத்தில்‌ இருக்கன்‌ றவை சுறித 
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கேரத்‌.துக்குள்‌ மற்றோரிடத்தில்‌ புலப்படுகின்றன வாகை 
யால்‌ சக்ரத்துடன்‌ சுற்றுவது தவிர அவற்றிற்கு 
வேறு நடையாட்டமும்‌ உண்டென்பதில்‌ ஸக்தேகமில்லை. 
இகங்கனமே ஈக்ஷத்ரராசிகளோடுிகூட தருவனையும்‌ மேரு 
வையும்‌ ப்சதக்ஷிணமாய்ச்‌ சுற்துகிற கால சக்ரத்துடன்‌ 
அதிலுள்ள ஸூர்யன்‌ முதலிய க்ரஹங்கள்‌ ச௬ுற்நிக்கெொ 
ண்டிருப்பினும்‌ ஒரு ஈக்ஷதக்ரத்திலும்‌ ஒரு சாசியிலுமிருக்‌ 
கிற அவை மற்றொரு கக்ஷத்ரத்தினும்‌ மற்றொரு ராசியி 
அம்‌ புலப்படுகின்றன வாகையால்‌ அவற்றிற்கு வேது கதி 
யும்‌ உண்டென்ப தில்‌ ஸக்தேஹமில்லை. ஷரட்குண்ய பூர்ண 
னும்‌ ஆதிபுருஷனுமாகய ஸாக்ஷாத்‌ காரரயணனே இக்த 
ஸூர்ய ஸ்வரூபனாய்‌ வேதங்கள்‌ தன்‌ ஸ்வரூபகுணாதி 
களை விவரித்துச்‌ சொல்லவும்‌ பண்டிதர்கள்‌ தன்னை உபா 
ஸிக்கவும்‌ பெற்றுக்‌ கர்மங்களின்‌ சுத்திக்காகத தன்னைப்‌ 
பன்னிரண்டு விதமாகப்‌ பிரித்து இவ்வுலகங்களின்‌ க்ஷ 
மத்திற்காக வஸக்தம்‌ முதலிய ஆது ர௬.துக்கஸில்‌ குளிர்‌ 
வெய்யில்‌ காற்று மழை முதலிய ரு அகுணங்களை விலைக்‌ 
கின்றான்‌. உலகத்திலுள்ளவர்கள்‌ வேத சரஸ்த்ரதுதில்‌ 
செசன்ன வர்ணாஸ்ரமாசாரங்களை அனுஸரித்து யஜ்‌ 
ஞாதி கர்மங்களரலும்‌ அத்தகைய உபரஸன விசே 
ஷங்களா னும்‌ இக்க ஆதித்யஸ்வரூபனாகிய பகவானை 
ஆராதித்து அனாயாஸமாகச்‌ சிகரத்தில்‌ ஸ்வர்க்க 
மோக்ஷாதி ரூபமான கன்மையைப்‌ பெறுறோர்கள்‌. 
ஓ மன்னவனே ! லோககங்களுக்கு அம்தராத்மாவாயெ 
பகவான்‌ இக்த ஆதித்யஸ்வரூபனாயிறாம்‌து த்யுலோ 
கத்திற்கும்‌ பூலோகத்திற்கும்‌ இடையில்‌ அக்தரிக்ஷ 
லோகத்தின்‌ மத்யத்தினுள்ள சிம்சுமார சக்ரமென்றெ 
காலசக்ரத்தில்‌ அடங்னெ மேஷம்‌ முதலிய ரரி 
ஸில்‌ சகஷத்ரங்களுக்கெதிர்முகமாய்‌ ஸஞ்சரிக்கையில்‌ 
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ஓவ்வொரு ராசிபில்‌ ஸஞ்சரிக்குங்‌ காலம்‌ ஒரு மாதம்‌ வித 
மாக ஸம்வத்ஸரத்தின்‌ அவயவங்களான பண்ணிசண்டு 
மாதங்கள்‌ ஏற்படுகின்றன. அவையே ரரசிகளென்னும்‌ 
பேருடையவை. இரண்டு பக்ஷங்கள்‌ ஜருமரஸமென் றம்‌ 
இரண்டேகால்‌ கக்ஷத்சம்‌ ஒரு அஹோராத்ர மென்றும்‌ 
செரல்னுகிரமுர்சள்‌. ஸகிர்யன்‌ பன்னிரண்டு ரரசிகளின்‌ 
ஆதிலொருபாகமரகிய இரண்டு ராசிகளில்‌ எவ்வளவு 
கரலத்தில்‌ ஸஞ்சரிக்கிறானோ அக்காலம்‌ ர௬ுதுவென்று 
கூறப்படும்‌. அதத ஸம்வத்ளரத்தின்‌ ஆறிலொரு 
பசகம்‌, அவன்‌ எவ்வளவு காலத்தில்‌ ஆஅ ராசிகளில்‌ 
ஸஞ்சரிக்கிருனோ, அக்கரலம்‌ அமனமென்கிறார்கள்‌ 7 
அது ஸம்வத்ஸரத்தின்‌ இரண்டில்‌ ஒரு பாகம்‌: 
ஆகரசமண்டலத்திற்கும்‌ பூமண்டலத்திற்கும்‌ இடையி 
அன்ன அம்‌ பன்னிரண்டு ராசிகள்‌ அடங்க துமாயெ 
அச்தரிகூதிலேரகம்‌ முழுவதும்‌ மக்தகதி சிக்ரகதி ஸம 
சதி ஆயெ இம்மூன்று கதிகளால்‌ எவ்வளவு காலத்தில்‌ 
ஸஞசரிக்கிறுஷனே அக்காலம்‌ ஸம்வத்ஸர மென்றும்‌ பரி 
வத்ஸாமென்றும்‌ இளசவத்ஸரமென்றம்‌ அனுவத்ஸர 
மென்றும்‌ இத்அச்ரைமென்றும்‌ வழங்க வருறதென்று 
செல்‌ னுறொர்கள்‌ . ஸகிர்யமண்டலத்தினி ன்று கையோ 
ஜனை நாக்கு மேல்‌ சம்த்ரன்‌ புலப்படிசருன்‌. அவன்‌ வெகு 
வேகமாக ஸஞ்சரிப்பவன்‌. ஆகையால்‌ உச்ரசரரியென்று 
கூறப்படிவாண்‌ ஸிர்யன்‌ ஓரு ஸம்வத்ஸர த்தில்‌ ஸஞ்ச 
சிக்கிற அச்தரிகஷமண்டலத்தைச்‌ சந்த்ரன்‌ இரண்டு 
பக்ஷங்கனடங்கின ஓரு மாதத்திற்குப்‌ ஸஞ்சரிக்கிறான்‌. 
ஸூர்யன்‌ ஓரு மாதத்தில்‌ ஸஞ்சரிக்‌ தும்‌ மார்க்கத்தைச்‌ 
சக்த்ரன்‌ அவன்‌ இரண்டேகரல்‌ க்ஷத்ரங்களில்‌ ஸஞ்சரிக்‌ 
குங்‌ கரலத்திற்குள்‌ ஸஞ்சரிக்கறான்‌. அவன்‌ இரு 
பத த்‌ இல்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ மார்க்கத்தை இவன்‌ ஒரு தினத்‌ 
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இல்‌ ஸஞ்சரிக்றொன்‌. மற்றும்‌, ஓ மன்னவனே! சம்த்ரன்‌ 
வளர்வதும்‌ தேய்வ அமான கலைகளசல்‌ சுக்லபக்ஷ க்ருஷ்‌ 
ணபக்ஷங்களை விளைத துப்‌ பித்ருக்களுக்குப்‌ பகலும்‌ இர 
வமாகய தனத்தை எற்படுத்திக்கொண்டு ஸமஸ்த ப்ரா 
ணிகளூுடைய ப்ரரணன்‌ களுக்கும்‌ த்ருப்தியை விலாத்து 
ஜீவனஹே.துவாய்‌ முப்பது முஹூர் தீ தங்களுக்குள்‌ ஒரு 
க்ததரதீதில்‌ ஸஞ்சரிக்கின்றான்‌. பதினாறு கலைகளையு 
டைய இக்தச்‌ சர்த்ரரூபியான பகவான்‌ மனத்திற்கு அதி 
ஷ்டான தேவதையாகையால்‌ மனோமயனென்றும்‌ ஓஷதி 
கணாக்கு ப்ரபுவரகையால்‌ அன்னமயனென்றும்‌ ஸமஸ்த 
ப்ராணிகளுடைய ஜீவன த்திற்கும்‌ கரரணனாகையால்‌ அம்‌ 
ருதமயனென்றும்‌ தேவதைகள்‌ பித்ருக்கள்‌ மனுஷ்யர்‌ 
கள்‌ பூதர்கள்‌ பசுக்கள்‌ பக்ஷிகள்‌ ஆ௫ய அனைவரின்‌ ப்ரா 
ணன்களுக்கும்‌ தருப்தியை விலக்கின்‌ றமையால்‌ ஸர்வமய 
னென்றும்‌ செரல்லுஇருர்கள்‌. அக்தச்‌ சம்த்ரமண்டலத்தி 
னின்று மூன்று லக்ஷயேசஜனைகளுக்கு மேல்‌ அபிஜித்‌ து 
டன சேர்க்து இருபத்தெட்டு கக்ஷக்ரங்கள்‌ கரல சக்ரத்‌ 
தில்‌ அம்தரரத்மாவான ஈஸம்வரனால்‌ தரண்டப்பட்டு மேரு 
வுச்குத்தென்புறத்திலேயே சுற்றிக்கெண்டிறாக்கனெறன. 
ஸர்யா இகளைப்போல்‌ அவற்றிற்குக்‌ கரல சக்ரத்‌ துடன்‌ 
சுற்றுவதொழிய வேறுகஇ கடையா த. அம்த நக்ஷத்ர 
மண்டலத்தினிறு இரண்டு யோஜனைகளுக்கு அப்புறத்‌ 
தில்‌ சுக்ரன்‌ புலப்படுகிறான்‌. அவன்‌ ஸமிர்யனுக்கு முண்‌ 
னும்‌ பின்னும்‌ கூடவும்‌ ஸஞ்சரிக்கிறான்‌. ஸுர்யனோடு 
கூட ஸஞ்சரிக்கும்பொழுது அவனைப்போலவே மக்தம்‌ 
சக்ரம்‌ ஸமம்‌ எண்கிற மூன்று கதிகளால்‌ ஸஞ்சரிக்‌ 
கிறான்‌, அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ உலகங்களுக்கு அனு 
கூலனாகவே இருப்பான்‌. க.ரமமரயிருக்கிற ஈக்ஷ.கரம்‌ முத 
வியவற்றைக்‌ கடக்து போகையாறெ க திவிசேஷ ததினால்‌ 
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பெரும்பரலும்‌ மழை ஊாஹிக்கப்படுகின்‌ றது. அவண்‌ 
மழையை கிறுத்‌ ஆம்‌ க்ரஹத்தையும்‌ தடுத்து மழை பெய்‌ 
விந்குக்தன்மையுடையவன்‌. அம்தச்சுக்‌ரனுடைய கதியை 
கிரூபித்துச்‌ சொன்னதால்‌ புதனுடைய கதியும்‌ கூறப்பட்‌ 
உதாம்‌. சுக்ரமண்டலத்திற்குமேல்‌ இரண்டுலக்ஷ்யோஜ 
னையில்‌ சக்தரனது புதல்வனாகிய புதன்‌ புலப்படுகின்றான்‌. 
அவன்‌ பெரும்பரலும்‌ உலகங்களுக்கு அசுபததையே 
வினைத்‌ துக்‌ கொண்டிருப்பான்‌. அவன்‌ ஸுூிச்யனைப்‌ பிரி 
க்து எஞ்சரிக்கும்பொழுது பெருங்கரத்று அதிகமறழை 
மழையில்லாமை முதலிய பயத்தை அறிவிப்பான்‌. அக்தப்‌ 
புதமண்டலத்திற்குமேல்‌ இரண்டு லக்ஷ யோஜனையில்‌ 
அங்காரகன்‌ புலப்படுகின்றான்‌. அவன்‌ வக்ரமாக ஸஞ்ச 
சிப்பானாயின்‌ ஒவ்வொரு ராசியையும்‌ மும்மூன்று பக்ஷங்க 
னில்‌ எஞ்சரிப்பான்‌. இல்லாத பக்ஷத்தில்‌ பன்னிரண்டு. 
சரசிகனையும்‌ கரமமரகவே ஸஞ்சரிப்பான்‌. அவன்‌ பெரும்‌. 
பாலும்‌ அசுபக்ரஹம்‌. தக்க த்தையே தெரிவிப்பான்‌, அவ்‌: 
வங்கசரக மண்டலத்திற்குமேல்‌ இரண்டுலக்ஷ யோஜனை 
யில்‌ மஹானுபாவராகிய ப்ருஹஸ்பதி இருக்கிறார்‌. அவர்‌ 
ஓவ்வொரு சசசியிலும்‌ ஒரு ஸம்வத்ஸரம்‌ ஸஞ்சரிக்றோர்‌. 
அவர்‌ அக்ரசாரமில்லரதிருப்பரானால்‌, ப்ராஹ்மணஞால 
தீதிற்குப்‌ பெரும்பாலும்‌ அனுகூலராகவே யிருப்பார்‌. 
அச்த ப்ருஹஸ்பதி மண்டலத்திற்குமேல்‌ இரண்டுலக்ஷ 
யோஜனை சத்தில்‌ சனி தோற்றுகிறான்‌. ஒவ்வொரு 
சாசியிலும்‌ மூப்பது மரதங்கள்‌ மெல்ல மெல்ல ஸஞ்சரித்‌ 
அக்கெரணடு எல்லரரரகெனையும்‌ க்ரமமாகவே சுற்றிவரு 
கின்றான்‌. ஐன்மராசிக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஜன்மராசி' 
யிலும்‌ ஸஞ்சரிக்குல்‌ காலத்தினால்‌ ஏற்படுகின்ற ஏழரை 
வர்ஷங்கனில்‌ அவன்‌ அனைவர்க்கும்‌ அசுபத்தையே 
விலைப்பான்‌. அம்தச்‌ சணிமண்டலத்திற்குமேல்‌ பதினெ 
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ருயோஜனை அரரத்தில்‌ ஸப்தரிஷிகள்‌ புலப்படுகன்றார்கள்‌... 
அவர்கள்‌ உலகங்களுக்கு கே்ஷேமத்தை விலக்க: 
கொண்டு ஷாட்குண்ய பூர்ணனாயெ ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணு: 
வின்‌ சிறற்த ஸ்தானமாகிய த்ருவமண்டலத்தை ப்ரத: 
அதிணமாய்ச்‌ சுற்துகன்றார்கள்‌. இருபத்திரண்டரவ து: 
அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


தீருவமண்டலத் தின்‌ ஸ்வரூபத்தைக்‌ 
கூறுதலும்‌, சம்சுமார சக்ரஸ்வரூபனாயெ 
பரமபுருஷனுடைய நீலைமையை 
விவரித்தலும்‌ 


௨. ௮6 -ஒ:-௨௮ 


ஸ்ரீ சுகர்‌ சொல்‌ அறொர்‌:-ரிஷிமண்டலத்திற்குமேல்‌: 
பதின்மூன்று லக்ஷம்யோஜனை தரத்தில்‌ ப்ரஸித்தி பெற்‌. 
ஐம்‌ சிறப்புடைய அமாயெ ஸ்ரீமஹா விஷ்ணுவின்‌ ஸ்தா 
னமென்று சொல்கிறார்கள்‌. உத்தான 'பரதனுடைய 
பிள்ளையும்‌ மஹாபாகவதனுமாயெே தருவன்‌ அவ்விஷ ணு: 
வின்‌ ஸ்தானத்தில்‌ இருக்கிறான்‌. அகணி இச்த்ரன்‌ 
கங்யபப்ரஜாபதி யமன்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ ஓரே காலத்தில்‌ 
சேர்க்‌. த அவனை இப்பொழுதும்‌ வெகுமதியுடன்‌ ப்ரத அஷி' 
ணம்‌ செய்கிறார்கள்‌. அவன்‌ கல்பரக்த ஜீவிகளான 
புருஷர்களுக்கு ஆங்சயமாயிருப்பவன்‌, அவனுடைய- 
ப்ரபரவத்தை முன்னமே மெரழிக்‌,திருக்கிறோம்‌. அவன்‌, 
கண்கொட்டாமல்‌ விழித்‌ அக்‌ கொண்டிருப்பதும்‌ அறியக்‌. 
கூடாத வேகமுடைய அம்‌ பகவத்‌ ஸ்வரூபமுமரகிய கரல: 
சக்ரத் தனால்‌ சுற்றப்படுஜற்‌ ஸமஸ்தமரன ஸாதாரண 
க்ஷத்ரக்கூட்டங்களுக்கும்‌ ஸூர்யன்‌ முதலிய க்ரஹங்க 
ளுக்கும்‌ அம்விணி முதலிய விசேஷ கஷத்ரங்கணுக்கும்‌ 
மற்துமுள்ளவற்றிற்கும்‌ மெட்டை மரம்போல்‌ அசை 
யாத ஆதாரமாய்‌ ஈம்வரனால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டு ஸர்வ 
காலமும்‌ விளங்குகிறான்‌, புணையடிக்கு மிடத்தில்‌ எருது; 
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.மரடுகள்‌ புணைக்கம்பத்தில்‌ கட்டுண்டு தத்தம்‌ இடத்தை 
விட்டு மாறாமலே ௮க்தப்‌ புணைக்கம்பத்தைச்‌ சற்றி 
வலம்‌ வருவதுபோல, கக்ஷதீரக்கூட்டங்களும்‌ ஸர்‌ 
யாதி க்ரஹங்களும்‌ கரல சக ரத்தில்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ 
கட்டுண்டு வசயுவாகிற பாசத்தினால்‌ தரிக்கப்பட்டுக்‌ 
கல்பரவஸரனம்‌ வரையில்‌ தருவனையே ப்ரதானமாய்க்‌ 
கொண்டு அவனைச்‌ சுற்றி வருன்றன. மேகங்களும்‌ 
பரு முதலிய பறவைகளும்‌ கரற்றாகிம பாசத்‌ 
திற்குட்பட்டுக்‌ கர்மத்தை ப்ரதானமாகக்‌ கெரண்டு 
கிழே விழரமல்‌ ஆகசயத்திலேயே சுழலமிடுவ அபோல, 
கக்ஷத்ரக்கூட்டங்களும்‌ கர்மமூலமாய்‌ ப்‌சக்ருதிக்கும்‌ தம 
க்கும்‌ உண்டான ஸம்பச்தத் தினால்‌ அனுக்ரஹம்‌ செய்யப்‌ 
பெற்று குக்ஷத்ரசர்‌ ரங்களூுடையவையாக ஆகாயத்தில்‌ 
ஸஞ்சரிக்கும்படியான தமது கர்மத்தினால்‌ ஆகாசகதி 
யைப்‌ பெற்றுக்‌ ழே விழாதிருக்கன்றன. இக்த கரதத 
கக்ஷத்ரக்‌ கூட்டங்களுக்கரதாரமான சிம்சுமரரமென்‌ னும்‌ 
காலசக்ரத்தை ஸமஸ்தசேதனாசேதனரூபமான ஜகத்‌ 
திற்கெல்லரம்‌ தரரகனும்‌ ஷாட்குண்ய பூர்ணனுமராயெ 
வரஸுதேவஸ்வரூபமரக த்யானிக்கவேண்டுமென்‌ அ சில 
வேதபரகங்களும்‌ வலைதிகரான சீல பெரியோர்களும்‌ 
செரல்லுகறார்கள்‌. சிம்சுமாரசக்ரத்தைச்‌ சரீரமாக 
டைய வாஸுதே௮பகவானைப்‌ பற்றின யேரகதரரணை 
மில்‌ இக்த நதைத்ராகணத்தைச்‌ லயோககள்‌ ஸாக்ஷாத்‌ 
கரிக்கிறார்கள்‌. செர்ப்பம்பேரல்‌ சுற்றிக்கொண்டிருக்றெ 
சரீரமுடையதும்‌ 2 ழ்முகமாமிருப்ப அமாகிய இக்தச்‌ சிம்‌ 
௬ம ரரசக்சத்தின்‌ வால்‌. நுனியில்‌ தருவன்‌ இருக்கிறான்‌. 
அதன்‌ இழ்ப்பரகதச்இல்‌ ப்ரஜாபதி அக்னி இச்தரன்‌ 
தர்மன்‌ என்னும்‌ இக்கரல்வர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அதன்‌ 
அடியில்‌ தாதா விதாதா என்னும்‌ இருவர்களும்‌, இடை 
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மில்‌ ஸப்தரிஷிகளும்‌ இருக்கிறார்கள்‌.  ௮க்தச்‌ சிம்௬ 
மரசசக்‌. ரத்தின்‌ அவயவங்களில்‌ எவ்வெவ்விடங்களில்‌ எவ 
செவர்‌ இருக்கின்றார்களோ, அவரவர்களோடு அம்தம்த 
அவயவத்தைச்‌ சிலயோகிகள்‌ த்யானித்தார்கள்‌. அங்க 
னமே இப்பொழுதும்‌ தயசணிக்கவேண்டும்‌, ஸர்ப்பம்‌ 
போல்‌ சரீரத்தை ப்ரதக்ஷிணமாய்ச்‌ சுற்நிக்கொண்டி 
ருக்கிற அம்தச்‌ சிம்சுமாரசக்ரத்தின்‌ வலப்பக்கத்தில்‌ உத்‌ 
த ராயணகக்ஷத்.ரங்களான அபிஜித்து முதல்‌ புனர்‌ 
வஸு வசையினலுள்ள பதினான்கு கக்ஷத்ரங்களும்‌, இடப்‌ 
பக்கத்தில்‌ தக்திணாயன ஈக்ஷத்ரங்களான புஷயம்‌ முதல்‌ 
உத்திராடம்‌ வரையிலுள்ள பதினான்கு ஈ௯ஷத்ரங்களும்‌ 
இருக்கின்‌ உன, சுற்றிக்கொண்டிருக்றெ ஸர்ப்பம்‌ போ 
ன்ற கிம்சுமாரசக்ரத்தின்‌ இரண்டு பக்கங்களிலுள்ள 
அவயவங்களும்‌ ஸமமான அளவுடையலை. அதன்பின்‌ 
பாகத்தில்‌ அஜவீதி. அஜவீதியாவது ஸூர்யன்‌ சக்ர 
மரய்ச்‌ செல்லும்‌ மார்க்க விசேஷம்‌. அஅவே த௯திணா 
யனமென்று கூறப்படும்‌. அதன்‌ மத்யத்தில்‌ ஆகாச 
கங்கை இருக்கிறது. உத்தராயண நக்ஷத்ரங்களில்‌ 
கடைகியாயெ. புனர்வஸுநக்ஷத்ரம்‌ வலது மிதம்‌ 
பத்திலும்‌, த௯ஜிணாபன நக்ஷதாங்களில்‌ மு. சன்மையரகய 
புஷ்ய க்ஷக்சம்‌ இடது நிதம்பத்துிலும்‌, திருவாதிரை 
வலக்காலிலும்‌, ஆங்ரேஷை இடக்காலிலும்‌, அபிஜித்‌ து 
வலஷூக்கிலும்‌, உத்திராடம்‌ இடமூக்கிலும்‌, திருவே 
ணம்‌ வலக்கண்ணி னும்‌, பூராடம்‌ இடக்கண்ணி லும்‌, அவி 
மட்டம்‌ வலக்கர திலும்‌, மூலம்‌ இடக்கர திலும்‌, மசும்‌ முதல்‌ 
தக்திணயைன ஈக்ஷத்ரங்கள்‌ எட்டு இடப்பக்கத து முகங்‌ 
களிலும்‌ த்யானிக்க த்தக்கவை. அங்ஙனமே ம்ருகிர்ஷம்‌ 
முதலிய உத்தராயண கக்ஷத்ரங்கள்‌ வலப்பக்கதில்‌ ப்ர 
.இலோமமசக தயானிக்கத்‌ தக்கவை, சதயம்‌ வலத்தேர 
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ளிலும்‌, கேட்டை இடத்தோசளிலும்‌, தயானிக்கத்‌ தக்க 
வை. அகஸ்தய நக்ஷத்ரம்‌ மேல்கன்னத்திலும்‌, யமக௯்ஷ 

தீரம்‌ அடிக்கன்னத்திலும்‌, முகத்தில்‌ அங்காரகனும்‌, 
்‌ சணி உபஸ்ததித னும்‌, ப்ருஹஸ்பதி பிடரியிலும்‌, மார்பில்‌ 
ஸுூர்யனும்‌, ஹ்ருதயத்தில்‌ காரராயணனும்‌, கெஞ்சில்‌ 
சமக்த்ரனும்‌, நாபியில்‌ சுக்ரனும்‌, ஸ்தனங்களில்‌ அம்விணி 
தேவதைகளும்‌, ப்ரரண அபானங்களில்‌ புதனும்‌, கழுத்‌ 
தில்‌ சாஹாவும்‌, கேது கக்ஷத்ரங்கள்‌ ஸமஸ்த அங்கங்க 
னிலும்‌, மயிர்ச்கரல்கணில்‌ மற்ற எல்லா ஈ்ஷத்ரக்கூட்டங்‌ 
களும்‌ தயரணிக்கச்‌ தக்கவை. ஸர்வதேவதாமயமான அம்‌ 
தக்கரல சக்ரம்‌ எங்கும்‌ கிறைக்‌ திருக்கும்‌ தன்மையனான 
பகவானுடைய உருவம்‌. அதைத்‌ தினம்தோறும்‌ ஸம்த்‌ 
யசகரலத்தில்‌ பரிசுத்தனாய்‌ மெளனத்தடன்‌ பார்த்தும்‌ 
கொண்டு *காலத்திற்கு ஆதாரமாயிறாப்பதும்‌ ப்ரஹ்‌: 
மாதி தேவதைகளுக்கு ப்சபுவும்‌ மஹா புருஷனுடைய 
சரீரமுமரகிய காலசக்ரமென்றெ ஜ்யோ திர்லோக த்திற்கு: 
கமஸ்காரம்‌”? என்னும்‌ மந்த்ரத்தைச்‌ சொல்லி ஸ்தோத்‌ 
சம்‌ செய்யவேண்டும்‌. ஸுர்யரதி க்ரஹங்கணாும்‌ அஸ்வினி 
முதலிய கக்ஷத்ரங்களும்‌ மத்த ஸாதாரண மக்ஷதரங்‌ 
களும்‌ அடங்கப்பெற்றுத்‌ தேவதைகளுக்கு மேற்பட்டிருப்‌ 
பதும்‌ பகவா னுடைய உருவமுமரகிய' சிம்சுமாரமென்‌ னும்‌: 
காலசக் ரத்தை மூன்று கரலங்களிலும்‌ மமஸ்கரித்தா லும்‌: 
கினைத்தானும்‌ மச்த்ரத்தை ஜபித்தாலும்‌ பரபங்கள்‌ 
இக்சத்தில்‌ பறக்து போகும்‌, இருபத்து மூன்றாவது 
அத்யாயம்‌ முத்றிற்று. 


௮-௨௪.] பஞ்சம ஸ்கந்தம்‌. 1219 


வ ்கானுக்குக்‌ கீழுள்ள 13 a GA 
கானத்‌ நன்‌ ஆடை 
௦௦-4 யையும்‌ கூறுதல்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: -ஸுிர்யனுக்குக்‌ இீழ்ப்‌ பதி 
னாமிர யோஜனை அர த்தில்‌ சசரஹ- கக்ஷதக்சம்பேரல்‌ ஸஞ்‌ 
சரிக்கிரானென்று சிலர்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌, இவன்‌ பக 
வரணுடைய அனுக்ரஹத்தினால்‌ தேவத்வத்தையும்‌ க்ர 
ஹமாயிருக்கையையும்‌ பெற்றான்‌. இவன்‌ ஸிம்ஹிகையின்‌ 
புதல்வன்‌, பாப புத்தியுள்ள ௮ஸ-ஈரர்கணிலும்‌ அதமனா 
யிருப்பவன்‌. இவன்‌ அத்தன்மை பெறுதற்கு உரியவனல்‌ 
லன்‌. ஆயினும்‌ பகவா னுடைய க்ருபையினால்‌ பெற்றான்‌. 
இவனுடையபிறவியையும்‌ செயயையும்பற்‌ நி மேல்‌ சொல்லப்‌ 
'பேரகிறோம்‌. ஈமக்கு ப்ரத்யக்ஷமாய்‌ எரிகின்ற ஸுர்ய 
அுடையமண்டலம்‌ பதினாயிரம்யோ ஜனைவிஸ்தரரமுடைய 
தென்றும்‌, சந்த்ர மண்டலம்‌ பன்னீராயிரம்யோஜனை 
விஸ்தாரமுடையதென்னும்‌, சராஹுமண்டலம்‌ ப தின்மூவா 
யிரம்‌ யோஜனை விஸ்தாரமுடையதென்றும்‌ சொல்லு 
மூர்கள்‌, இர்த ராஹு அம்ருதபானஸமயத் தில்‌ ஸூர்‌ 
பனுக்கும்‌ சக்‌ த்ரனுக்கும்‌ இடையில்‌ நூழைக்து மறைத்‌ 
தரன்‌. ஆகையால்‌ அவர்கள்‌: அவனைக்‌ காட்டிக்கொடுத்‌ 
தார்கள்‌. அதனால்‌ அவன்‌ அவர்களிடத்தில்‌ மாறா, தவை 
மூடையவனாயிருக்கிறான்‌. ஒருகால்‌ பர்வத்தில்‌ ஸூர்ய 
னோடும்‌ சந்தரனோடும்‌ கலஹத்திற்காக அவர்களை எதிர்த்‌ 
தேடுகிறான்‌. பகவான்‌ அதைக்‌ கண்டு அவ்விருவரையும்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ பொருட்டு ஸுதர்சனமென்னும்‌ பேருடை 
பதும்‌ தனக்கு ப்ரியமாயிருப்பதும்‌ தேஜஸ்ஸினால்‌ பொ 
அச்கமுடியரத.துமாகிய தன்‌ சக்ராயுதத்தை ப்ரயோகக்‌ 
கிறான்‌. தேஜஸ்ஸினால்‌ ஜ்வலித்‌ துக்கொண்டு அடிக்‌ 
கடி. சுழலமிடுகின்ற அவ்வஸ்த்ரத்தைக்‌ கண்டு ரரஹு 
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மூஹுூீர்த்தகாலம்‌ எதிரே சின்று பயக் து மனகிலைமை 
மில்லாமல்‌ ஆரரத்திலேயே திரும்பிவிடுகிறான்‌. அவண்‌ 
ஓடும்பொழு.அ அவனுடைய மண்டலத்தினால்‌ ஸூர்ய ௪ம்‌: 
தீரர்களின்‌ மண்டலம்‌ மறைகின்றது. கேரரகப்போவர 
னாயின்‌ முழுவதும்‌ மறைகன்ற.து. வக்ரமாகப்‌ பேரவா 
னாயின்‌ பாதியாகும்‌ ஏற்றக்குறைவாக வும்‌ மறைஇன்‌ றது. 
ஜனங்கள்‌ அதையே க்ரஹணமென்று சொல்கிறார்கள்‌. 
அர்த சாஹுமண்டலத்திற்குக்‌ ழ்‌ பதினாயிரயோலஜனை 
மில்‌ ஸித்தர்‌ சாரணர்‌ வித்யாதரர்‌ இவர்களின்‌ ஸ்தா 
னங்கள்‌ இருக்கின்றன. அதற்குக்‌ ழ்‌ யக்ஷர்‌ பிசாசர்‌ 
ப்சேதர்‌ பூதர்‌ ஆதிய இவர்கள்‌ விளையாடு மிடமரகிய 
அச்தரிக்ஷலேரகம்‌ இருக்கின்றது. அது, காற்று எத 
வசையில்‌ மிகவும்‌ வேகமரய்‌ வீசுகன்றதேோ மேகங்கள்‌ 
எது வரையில்‌ புலப்படுகின்றனவேர அது வசையில்‌ 
வ்யாபித்திருக்கின்றது. அதற்குக்‌ கீழ்‌ நானுயோஜனை 
அரரத்தில்‌ இப்பூமண்டலம்‌ இருக்கின்றது. ஹம்ஸம்‌ 
பரஸம்‌ பருர்‌அு கருத்மான்‌ முதலிய சிறக்த பறவைகள்‌ 
எத! வரையில்‌ பலத்துடன்‌ பறக்கன்றனவேச அத வரை 
யில்‌ பூலேரகமென்அ கூறப்படும்‌. இப்பூமியின்‌ நிலைமை 
யை உள்ளபடி. மொழிக்தேன்‌. பூலோகத்திற்குக்கிழ்‌ பூமி 
மிலேயே ஏழு விவரங்கள்‌ இருக்கின்றன. அவற்றில்‌ ஓவ்‌ 
வெரன்றும்‌ பதினாமிர யேரஜனை விஸ்‌. தாசமும்‌ அவ்வளவு 
உயரமும்‌ உடைய து. ஓவ்வொன்‌ அம்‌ போகத்தில்‌ தாரதம்‌ 
யம்‌ உடையதாமிருக்கும்‌. அவை அதலம்‌ விதலம்‌ ஸுத 
லம்‌ ரஸாதலம்‌ தலரதலம்‌ மஹாதலம்‌ பரதரலம்‌ என்னும்‌ 
பேருடையனை. அவற்றைப்‌ பிலஸ்வர்க்கமென்னும்‌ கூறு 
இருர்கள்‌. அவற்றில்‌ ஸ்வர்க்கத்தைக்‌ கரட்டிலும்‌ மேற்‌ 
பட்டகாமபோகம்‌ ஐண்வர்பரகக்தம்‌ ஐம்பத்து பரிஜன பரி 
வாரங்கள்‌ இவைரிறைக்‌ தவீடுகளும்‌ உ த்யானங்கணும்விரை 
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யாடு மிடங்களும்‌ ஸ்த்ரீ ஸம்போகத்திற்குரிய இடங்களும்‌ 
விளக்கமும்‌ நிருக்கும்‌. அத்தகைய உலகங்களில்தைத்யர்க 
ளும்‌ சானவர்களும்‌ கரத்‌ ரவேயர்களும்‌ கிச்பஸக்தோஷழமு 
திஅ மிக்கவுனுசரகமுடைய மனைவிகளும்பிள்‌ன பெண்டிர்‌ . 
களும்‌ பம்‌ துக்களும்‌ ஈண்பர்களும்‌ வேலைக்கரரர்களுமுடை 
யவர்களரகி இல்லறவா ழ்க்கையில்‌ மஇழ்க்‌ து ஈப்வரனிடத்‌ 
இலும்‌ தமது மனவிருப்பம்‌ தடைபடப்‌ பெறாமல்‌ மரயை: 
யால்‌ விகசோதமுற்று வாஸம்‌ செய்கிறார்கள்‌. ஓ மஹா 
ராஜனே ! பிலஸ்வர்க்கங்களென்கிற இவ்வதலாதி லேச 
கங்களில்‌ மாயாவியான மயனென்னும்‌ ௮ஸு₹ரனால்‌ கிர்‌ 
மிக்கப்பட்ட ஆச்சர்யமான பட்டணங்கள்‌ பல இருக்‌ 
இன்றன. அப்பட்டணங்கள்‌ சிறப்புடைய பலவகை ரத்‌. 
னங்களால்‌ இயற்றப்பட்ட ஆச்சர்யமான வீடுகளும்‌ ப்ரா 
காரங்களும்‌ (கோட்டைகளும்‌) கேரபுரங்கனாும்‌ ஸபை 
களாம்‌ தேவாலயங்களும்‌ முற்றங்களும்‌ மற்றும்‌ பலவகை 
இடங்களும்‌ கிறைக்து இணை யிணையான புறாக்கணாம்‌ 
கிளிகளும்‌ பலவாறு ஓலிக்கப்‌ பெற்றுத்‌ தொழில்‌ 
முற்றுப்பெற்ற மாடகூடங்கள்‌ அமைக்க விவரேண்வரர்‌ 
களின்‌ சிறப்புடைய மாஸிகைகளும்‌ அமைக்‌ அ அலங்கார 
முத்து விளங்குனெ றன. பூல்கொத்துகளும்‌ காய்க்கொத்‌ 
அகளும்‌ தளிர்களும்‌ நிறைந்து அவற்றின்‌ பரத்‌ 
தினால்‌ வணங்கின அழகான கெொடிகளையுடைய வருக்ஷம்‌ 
கள்‌ அடர்ம்த உத்யானங்கள்‌, மனத்தையும்‌ மற்ற இக்தீரி 
யங்களையும்‌ களிக்கச்செய்ன்ற ! விவரேய்வர ஸ்த்ரீ 
களின்‌ ஸஞ்சா.ரத்தினாலும்‌, பலவகையான பறவைக்கூட்‌ 
டங்கள்‌ கேரலாஹலம்‌ செய்யப்பெற்று நிர்மலமான தண்‌ 


கங்களை விவரமென்று. சொல்லுறொர்‌, விவரம்‌ பாழி அவற்றின்‌ 
ப்ரபுக்சள்‌' விவரேம்‌ வரர்கள்‌. 
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ணீர்‌ கிறைக்த ஜலாதாரங்களில்‌ மீன்களின்‌ அள்ளல்‌ 
களசல்‌ அசைகின்ற தரமரை ஆம்பல்‌ கெய்தல்‌ செங்கழு 
கீர்‌ கருகெய்தல்‌ செக்தாமசை முதவிய பூங்காடுகளில்‌ 
 யலவானு விரையரடுன்ற வண்டினங்களின்‌ பலவகை 
மதுரஸ்வாரதிகளானும்‌ ஸ்வர்க்கலோகத்தின்‌ சோபை 
யைக்‌ கடக்கின்றன. அவ்வுலகங்களிஅுள்ள வர்கள்‌ 
நீண்ட வரழ்காளூுடையவர்களாகையால்‌ அவர்களுக்‌ 
குக்‌ காலத்தின்‌ பிரிவுகளான அறஹேோரா தரா திகள்‌ 
கடப்பதனால்‌ சிறிதும்‌ பயம்‌ புலப்படுகிறதில்லை, அங்குப்‌ 
பெருமையுடைய ஸஎர்ப்பண்ரேஷ்டங்களின்‌ சிரங்களி 
அன்ன ரத்னங்கள்‌ இருள்களைப்‌ பறக்கடிக்கன்‌ றன. 
அவ்வுலகங்களில்வரஸம்‌ செய்பவர்கள்‌ திவ்யமான இள ஷ 
தங்களையும்‌ திவ்யமான ஏஸரயனங்களையும்‌ திவ்யமான 
ஆஹாரங்களையும்‌ உபயேரூக்கிறார்கள்‌ ; திவ்யமான 
ஜலங்களில்‌ ஸ்கரனம்‌ செய்கிறுர்கள்‌. மற்றும்‌ பலவும்‌ 
அவர்களுக்குத்‌ திவ்யமாயிருக்கன்‌ றன. ஆகையால்‌ அவர்‌ 
களுக்கு மனோவ்யரதிகள்‌ சரீ ரவ்யாதிகள்‌ சதைச்‌ 
சருக்கம்‌ மயிர்‌ கரைத்தல்‌ கிழத்தனம்‌ பல்விழுதல்‌ முதலி 
யவைகளும்‌ சிறம்மரஅதல்‌ அர்க்கக் தம்‌ வேர்வை இனைப்பு 
உத்ஸரஹமில்லாமை முதலிய வய தினால்‌ வினையும்‌ பலவகை 
அவஸ்தைகளும்‌ உண்டரகிற தில்லை. பூமியின்பிலங்களான 
அவ்வலகள்களில்‌ அக்கமின்றி க்ஷேமமாய்‌ வாஸம்‌ செய்‌ 
இன்றவர்களுக்கு ஸுதர்சனமென்னும்‌ சக்ராயுதமா 
கிய பகவானுடைய தேஜஸ்ஸைத்‌ தவிர மற்ற எஏதினின்‌ 
அம்‌ ம்ருத்யு உண்டாகமாட்டாது. இப்பூமி விவரங்களில்‌ 
ஸுதர்சனாஸ்த்ரம்‌ ப்ரவேசிக்குமாயின்‌, அஸுர ஸ்த்ரீ 
கஸின்‌ கர்ப்பங்கள்‌ அச்தப்‌ பயத்தினால்‌ ஸ்ரவிக்கின்றன ; 
கிறைச்‌ திருக்குமாமின்‌ விழுகின்றன. இ மன்னவனே 7 
அ தலமென்னும்‌ விவரத்தில்‌ மயபுதரனாகய பலனென்னும்‌ 
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அஸாரன்‌ வஸிக்கிறான்‌. அவண்‌ தொண்ணூற்றாஅ 
மாயைகளைப்‌ படைத்தான்‌. அவற்றில்‌ சில மாயைகளை 
இப்பொழுதும்‌ சில மாயரவிகள்‌ தரித்துக்கொண்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. அவன்‌ கொட்டாவி விடும்பொழுது அவனு 
டைய முகத்திணின்று மூன்று பெண்கள்‌ கூட்டங்கள்‌ 
உண்டாயின. அவர்களுக்கு ஸ்வைரிணிகளென்றும்‌ 
கரமிணிகளென்றும்‌ பும்ற்சலிகளென்றும்‌ பெயர்‌. அவர்‌ 
கள்‌ பிலமார்க்கத்தில்‌ ,நூழைக்த புருஷனை ஹாடக 
மென்னும்‌ ரஸரயன த்தினல்‌ தம்வசப்படுத்திக்கொண்டு 
அவனைப்‌ பேோகஸமர்த்தனாகச்‌ செய்து தமது விலா 
ஸங்களோடு கூடின கண்ணோக்கத்தினானும்‌, ஸ்கேஹம்‌ 
வஹியப்பெற்ற புன்னகையினா னும்‌, சஹஸ்யமரன பேச்சுக்‌ 
கனா லும்‌, ஆலிங்கனம்‌ முதலிய மற்றும்‌ பலவகையான 
போகாரமம்பங்களா னும்‌ யதேஷடமாக மனங்களிக்கச்‌ 
செய்வார்கள்‌. அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ ரஸரையனத்தை 
உட்கொண்ட புருஷன்‌ தன்னைப்‌ பதினாயிரம்‌ யானைப்‌ பல 
மூடையவனாக நினைத்து மதாக்கன்‌ போன்று கரன்‌ ஈம 
வரனென் றும்‌ ஈரன்ஸிீத்தனென் றும்‌ தன்னை பலாத்‌ துச்‌ 
கொள்வான்‌. அதற்குக்‌ கீழுள்ள விதலமென்‌ அம்‌ விவ 
ரத்தில்‌ மஹானுபாவனாயெ ருத்ரன்‌ ஹாடகேய்‌ வரனெ 
ன்று பேர்பூண்டு ப்ரஹ்மதேவனால்‌ ஸ்ருஷ்டியை வளர்க்‌ 
கும்படி கியமிக்கப்பட்டுப்‌ பார்வதியுடன்‌ சேர்க்திருக்‌ 
இரான்‌. அச்தப்‌ பார்வதி பரமேஸ்வரரச்சுஸின்‌ வீர்யத்‌ 
தினால்‌ ஹாடகினியென்னும்‌ தரு ஈதி அவ்விடத்‌ 
தில்‌ உண்டாயிருக்கிற,து. ஹாடகமென்று சொல்லப்‌ 
படுற ஸுவர்ணத்தை உண்டாக்கனானாகையால்‌ அவன்‌ 
ஹாடகேய்வரனென்று பெயர்பெற்றான்‌. அர்த ஹாட 
கிணியென்னும்‌ கதியில்‌ அக்ணி காற்றினால்‌ வளர்க்கப்‌ 
பட்டுத்‌ தன்‌ பலத்தினால்‌ ஹுடகணியைப்‌ பருஜனொன்‌. அவ்‌ 
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வச்ணியால்‌ சுக்கப்பட்டதெல்லரம்‌ ஹாடகமென்னும்‌ 
ஊுவர்ணமரமயித்று. அத்த ஸுவர்ணத்தை விவர வரஸி 
கனான அஸாசர ங்ரேஷ்டர்கஸின்‌ அக்தப்‌ புரத திலுள்ள 
ஸ்த்ரிகளும்‌ புருஷர்களும்‌ ஆபரணங்களாகச்‌ செய்து 
தரிக்கின்றார்கள்‌. அதற்குக்‌ கீழுள்ள ஸுதல மென்னும்‌ 
விவரத்தில்‌ பெருமபுகமுடையவ னும்‌ புண்யஸ்லோகணும்‌ 
பரகவதர்களில்‌ சிறக்தவனும்‌ விரேோசன னுடைய புதல்‌ 
அனுமராகிய பலி யென்பவன்‌ இப்பொழுதும்‌ இருக்கி 
மூன்‌. முன்பு ஓரு காலத்தில்‌ அவன்‌ இக்திரனைத்‌ தோற்‌ 
பித்து மூன்று லோகங்களையும்‌ பறித்துக்கொண்டு போ 
கையில்‌, பகவான்‌ அவ்விக்தரணுக்கு ப்ரியம்‌ செய்ய 
விரும்பி அதிதியிடத்தில்‌ அவதரித்து வடுவரமனனாய்ச்‌ 
சென்று மூன்று லோகங்களையும்‌ உபாயத்தினால்‌ மீட்டு 
இசுத்ரணுக்குக்‌ கெடுத்தான்‌. முதலில்‌ அங்ஙனம்‌ ஐஸ்வர்‌ 
யம்‌ பறிக்கப்பெற்றஅப்பலி மீனம்‌ பகவானுடைய அனு 
க்ரஹத்தினலேயே இக்தரா திகளுக்கும்‌ கிடைக்க அரிய 
அம்‌ மிகவும எம்ருத்தியுடையதுமான ஸம்பத்தைப்‌ பெ 
நிறு சிர்ப்பயனு? அகச்தப்‌ பகவானை த தனக்குரிய தர்மத்‌ 
தில்‌ ஆராதித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. பிலஸதானத்‌ 
இல்‌ அவன்‌ அத்தகைய ஐன்வர்யத்தைப்‌ பெற்றமை பரம 
புரு ணுக்குச்‌ செய்த பூதானத்தின்‌ பலனென்று சங்க 
கலாகா து. ஏனெனில்‌, ஷாட்குண்ய பூர்ணனும்‌, ஸமஸ்த 
பூத ஸமைஹங்களினுமுன்ன ஜீவரத்மரக்களுக்கும்‌ அர்த 
சாதமாவரயிருப்பன னும்‌, மிக௮ம்‌ பரிசுத்தனும்‌, தானத்‌ 
இற்குரிய ஸத்பாத்ரனுமாயெ வரஸுதேவன்‌ ஸமிபித்து 
வருகையில்‌ அவனிடத்தில்‌ மிகுக்த ம்ரத்தையுடன்‌ சிலை 
சின்ற மனமுடைய பலி சக்ரவர்த்தி அம்மஹா னுபாவ 
அுக்குச்‌ செய்த பூமிதானத்திற்கு ஸாக்ஷாத்‌ மோக்ஷ 
மன்றோ பலனாகவேண்டும்‌, இருமல்‌ அம்மல்‌ விழுதல்‌ 


கரமத்தை ஒருகால்‌ மெய்ம 
அப்புருஷன்‌ அனாயாஸமாக 
பான்‌. மேகத்தில்‌ விருப்பமுடைய பெரியோர்கள்‌ 
சுர்மயோக ஜ்ஞானயேசகரஇகளரல்‌ அக்கர்ம பம்தததை 
விடுவிக்கும்‌ உபரயத்தை ஆரரய்ச்தறிநின்றார்கள்‌. அவ 
னுடைய கரமவைபவம்‌ அப்படியிருக்க, ஸர்வாம்தராத 
மாவும்‌, பரசுவதர்களுக்குத்‌ தன்னைக்‌ கொடுப்பவனும்‌, 
ப்ரியனுமாகிய பகவரணிடத்தில்‌ செய்த பூதானத்திற்கு 
விவரைண்வர்பம்‌ பலனென்று சொல்லலரகரா த. ஈண்வ 
ரன்‌ அவனுக்குத்‌ தன்‌ நினைவை மறைப்பதும்‌ தன்‌ 
மாயையினால்‌ ஏற்பட்ட துமாகய பேரகரூபமரன ஜம்வர்‌ 
யத்தைக்‌ கொடுத்தானன்றி, அப்பொழுதே அணுக்ர 
ஹிக்கவில்லை, இது நிச்சயம்‌. மோக்ஷம்‌ கொடுக்கையன்‌ 
றே அவன்‌ செய்யும்‌ அனுக்ரஹமாரம்‌, பலி பகவானிடத்‌ 
தில்‌ மிகும்த பக்தியடையவனாயிருக் கான்‌. அவன்‌ இம்‌ 
த்ரனை ஜயித்து தரிலோகராஜ்யத்தைப்‌ பறித்தமைச்‌ 
காகப்‌ பச்தனாய அவனை த்‌ தண்டிக்க முடியாமையா னும்‌, 
வேது உபரயம்‌ ஏற்படரமையா னும்‌, பகவான்‌ அவனிடம்‌ 
சென்று யாசித்து மூன்று லோகங்களையும்‌ பிடுங்கிக்‌ 
கொண்டு அவன்‌ சரீரத்தை மாத்ரமே மிகுத்தி விட்டுத்‌ 
தான்‌ வேண்டினபடி மூன்றடி சிலங்கள்‌ கொடுக்கிழே 
னென்று ஐப்புக்கெசண்டும்‌ மூன்றாவதடிக்கு கிலமில்லா 
மையால்‌ செய்த ப்ரதிஜ்ஞையை சிறைவேற்றுமைக்காக 
அவனை வருணபரசங்களால்‌ கட்டிப்‌ பர்வத குஹையில்‌ 
எ நிர்தான்‌. அங்ஙனம்‌ எறியப்பட்ட பலி பகவானைப்‌ 
பார்த்து “£ ஆ! என்ன வருத்தம்‌ 2 மஹானுபாவனாகிய 
இவ்விக்தரன்‌ தெரிச்தவனாயினும்‌ புருஷர்‌. த்தங்களின்‌ 
தாரதம்யத்தை அறிச்தவனல்லன்‌. இது கிச்சயம்‌. இவ 
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னால்‌ ஏகரக்தமக்கசரலோசனைகளில்‌ ஸஹாயமரக வரிக்‌ 
கப்பட்ட ப்ருஹஸ்பதியும்‌ புருஷார்‌ ததங்களின்‌ தாரதம்‌ 
யத்தை நன்றாக அறிக்தவனல்லன்‌. இதுவும்‌ நிச்சயம்‌. 
பரம புருஆரர்த்த ஸ்வரூபனாகிய பகவானை உபேக்ஷித்‌ 
அத தனக்குத்‌ தம்பியரய்‌ அவதரித்த வரமனரூபனான 
பகவானைக்‌ கொண்டு இச்த்ரன்‌ என்னிடத்தில்‌ மூன்று 
லேரகங்களை யாசித்தான்‌. அக்தப்‌ பகவானுடைய தாஸ்‌ 
யத்தை வேண்டிப்‌ பெறவில்லை. கரலம்‌ மிகவும்‌ கம்பீர 
மான வேகமுடைய அ. அத போய்க்கொண்டே யிருக்கு 
மாயினும்‌ போவது தெரியாது. மூன்று லோகங்களும்‌ 
கரலத்திற்கு உட்பட்டவை. அவை மன்வக்தரம்‌ வரையி 
ஆமே இருப்பவை. அதற்கு மேல்‌ அழியப்போகின்றன, 
அத்தகைய கு ப்ரபுவாயிருக்கையாஇற ஐம்‌ 
வர்யம்‌ எவ்வா? அது ஒரு பொருளாகமரட்டா து. 
அற்பமான ஐமவர்யத்தை எவன்‌ யரசிப்பரன்‌ 2 அதை 
அபேக்ஷித்த இச்த்ரன்‌ புருஷாச்த்தங்களை கன்குணர்க்‌ 
தனனல்லன்‌. எங்கள்‌ பாட்டனாய ப்சஹ்லாதன்‌ பகவா 
ணுடைய தரணஸானுதராஸதவத்தையே வேண்டினான்‌. ஈர 
ஹிம்ஹ ஸ்வரூபியாகிய பகவான்‌ தன்‌ தக்தையரகிய ஹிர 
ண்ய கசீபுவைக்‌ கொன்று அவனுடைய ராஜ்பத்தைத்‌ 
தனக்குக்‌ கொடுக்கினும்‌, அது அற்பமென்று நினை த்து 
அதை அ௮பேக்திக்கவில்லை. எவ்விதத்திலும்‌ பயத்திற்டெ 
மல்ரைத மோஅஆத்தைமே அபே௯தித்தான்‌. கர்மபக்தம்‌ 
இராதவனும்‌ பகவானுடைய அனுக்ரஹம்‌ க்ஷீ£ணிக்கப்‌ 
பெற்றவனுமாஃய என்னைப்போன்ற புருஷன்‌ மஹானு 
பரவனாஃய அர்த ப்ரஹ்லரதனுடைய வழியை எங்ஙனம்‌ 
தொடர விரும்புவரன்‌ ?? என்று மொழிக்தரன்‌. அவ 
அடைய சரித்சத்தை மேல்‌ விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லப்‌ 
குல்‌: ஸமஸ்த லேரகங்கணுக்கும்‌ குருவும்‌ ஸர்வ 
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சேஷியுமாயெ ஈாராயணன்‌ தன்‌ பக்தர்களிடத்தில்‌ மிக்க 
மன இரக்க முடையவனாகையால்‌ அக்தப்‌ பலி சக்ரவர்த்தி 
யின்‌ வீட்டு வாசலில்‌ கதாபரணியாயிருக்கிறான்‌. முன்பு 
ஒரு காலத்தில சரவணன்‌ திக்விஜயம்‌ செய்‌ துகொண்டு 
பலியின்‌ வாசலில்‌ நூழைய, அப்பலியின்‌ வாசற்கரப்பவ 
னாகிய பகவான்‌ கரல்கட்டை விரலால்‌ அவனை லக்ஷயேர 
ஜனை ஆரரத்‌.இற்கு அப்புற த்தில்‌ விழத்தள்ளினான்‌. அதற்‌ 
குக்‌ கழூள்ளதலாதல மென்னும்‌ விவரத்தில்‌ மயனென்‌ 
னும்‌ தானவம்ரேஷ்டன்‌ வாஸம்‌ செய்கிறான்‌. அவன்‌ 
முன்பு மூன்று பட்டணங்களுக்கு ப்ரபுலாயிருக் தான்‌. 
அப்பட்டணங்களுடன்‌ ஆகாயத்தில்‌ பறம்து லோகங்க 
ஞக்குப்‌ பயத்தை விலைத்துக்கொண்டிருக்தான்‌, ருத்‌ 
ரன்‌ உலகங்களின்‌ க்ஷேமத்திற்காக அம்மூன்று பட்ட 
ணங்களையும்‌ கொளுத்திக்‌ தலாதலமென்னும்‌ விவ 
ரத்தை அவனுக்கு வாஸஸ்தானமாக அனுக்ரஹித்துக்‌ 
கொடுத்தான்‌. அவன்‌ மரயைகளின்‌ அட்பங்களை அறி 
ந்து பிறர்க்கும்‌ உபதேசிக்கும்‌ திறமையுடையவனாகை 
யால்‌ மாயரவிகளுக்கெல்லாம்‌ ஆசார்யனாயிறாப்பவன்‌. 
ஸுதர்சனணிடத்தில்‌ பக்‌ தியுடைய மஹாதேவனால்‌ பாது 
காக்கப்பெற்று ஸுதர்சனபயமின்றிக்‌ தலாதலத்தி 
ள்ள புருஷர்களால்‌ வெகுமதிக்கப்‌ பெற்றிருக்க 
மரூன்‌ அதத்குக்கழ்‌ மஹாதலமென்னும்‌ விவரத்தில்‌ பல 
சிரங்களையுடையவைகளும்‌ கதருவின்‌ பிள்ளைகளுமான 
ஸர்ப்பங்களின்‌ கூட்டங்கள்‌ க்ரேோதவசமென்று பேர்‌ 
பெற்று வாஸம்‌ செய்கின்றன. குஹகன்‌ தக்ஷகன்‌ காளி 
யன்‌ ஸுஷேணன்‌ முதலிய ஸர்ப்பங்கள்‌ அம்தக்‌ கூட்டத்‌ 
தில்‌ முக்கியமானவை. பெரிய உடலுடையவை. மஹர 
புருஷனுடைய வரஹனமும்‌ பக்திராஜஸ்ரேஷ்டனுமாகிய 
கருத்மானிடத்தில்‌ எப்பொழு.தும்‌ பயப்படுக்தன்மையுடை 


சா. 
அன்ற 
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யலனை- அனை பெண்டிர்‌ பிள்ளை கண்பர்‌ முதலிய குடும்பத்‌ 
இல்‌ மனம்‌ செல்லப்பெற்று மதிமயஸ்‌ அவ்விட ததில்விரை 
யாடிக்கெரண்டிருக்கின்‌றன. அதற்குக்‌ ழ்ரஸா தலமென்‌ 
ணும்‌ விவரத்தில்‌ தைதேயர்களும்‌ தானவர்களும்‌ பணி 
கனென்று ப்ரஸீத்தர்கனரான தேவசத்ருக்களும்‌ வாஸம்‌ 
செய்கிறார்கள்‌. அவர்களில்‌ பணிகள்‌ சிவாதகவசரென்‌ 
அம்‌ காலகேய ரென்றும்‌ ஹிரண்யபுரசிவாஸீகளென்னும்‌ 
ன்று வகைப்பட்டவர்கள்‌. அவர்கள்‌ பிறக்கும்பொழு 
சே மதறாபலசரலிகள்‌. ஸரஹஸமான கரர்யங்களைச்‌ செய்‌ 
அதில்‌ ஈடெதிரில்லாதவர்கள்‌. அவர்கசனாடைய ப்ராப 
வம்‌ ஸமஸ்த லோகங்களிலும்‌ தடைபடாமல்‌ செல்லும்‌. 
அவர்கள்‌ தேஜோமயமான பகவானுடைய ஸுதர்சனா 
ஸ்தாத திம்‌ தடைபடரத பல கர்வமுடையவர்கள்‌. 
ஸர்ப்பங்கன போல அர்த விவரத்தில்‌ வஸிக்கிறார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ இர்தர னுடைய தாதியாகிய பெண்‌ றாய்‌ மொழி 
கச்சு மர்த்ரவர்ர ரூபமான வரக்யங்களைக்‌ கேட்டு இம்த்ர 
ணிடத்தில்‌ பயப்பநிகனறர்கள்‌. அதற்குக்‌ கீழ்ப்‌ பாதாள 
மென்னும்‌ விவரத்தில்‌ ஸர்ப்பலோகங்களுக்கு ப்ரபுக்‌ 
கணம்‌ ௮அரஊுலயைக்‌ கலைவனாகதுடையவைகளுமான சங்‌ 
கன்‌ குனணிகன்‌ மஹாசங்கன்‌ ஸ்வேதன்‌ தனஞ்சயன்‌ தருத 
சரஷ்ட்ரன்‌ சங்கசூடன்‌ கம்பனன்‌ அஸ்வத ரன்‌ தேவதத்‌ 
தன்‌ முதலிய மஹர ஸர்ப்பங்கள்‌ வஸிக்கன்றன, அவை 
பெருங்கேோபமுடையவை, அனற்றில்‌ சில ஐச்‌. துதலையுடை 
யவை ; சீல ஆறு தலையுடையவை; சல ஏழு தலையுடைய 
வை; சல பத்துத்‌ தலையுடையவை ; சில நூஅதலையுடை 
துவை : இல ஆடிக்‌ தனையுடையவை. அவற்றின்‌ படங்‌ 
கணிலுன்ன பேசெரனியுடைய மஹாரத்னங்கள்‌ பாதாள 
வி௫ரத்திலுன்ன அர்தகாரத்தை யெல்லரம்‌ தமது 
தேஜஸ்ஸினால்‌ த்வம்ஸம்‌ செய்கின்றன. இருபத்து கான 
கரவது அத்யாயம்‌ முத்றித்‌து. 
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2 சி ய க 
னத்‌ ப அதன்‌ 
டைய நிலைமையைக்‌ கூறுதல்‌ 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்னுநொர்‌ :--அக்தப்‌ பாதாளவிவரத 
தின்‌ அடிப்பாகத்தில்‌ முப்பதினாமிர யோஜனைகளுக்கு 
அப்புறத்தில்‌ தரமஸாஹங்காரத்கை அதிஷ்டானம்‌ செய்‌ 
யும்‌ பகவானுடைய அம்சமராயெ அகக்கண்‌ இருக்கிறான்‌. 
இச்த்ரியங்களுக்குப்‌ புலப்படாத வஸ்துக்களைப்‌ பத்தின 
அறிவையும்‌ ஜீவாத்மாக்களுக்கு விரைப்பதா னும்‌, ஆத்‌ 
மரவிணிடத்தில்‌ கானென்னும்‌ சித்த வ்ருத்தியை உண்‌ 
டாக்குவகாலும்‌ அவனை ஸங்கர்ஷணனென்று ஸாத்‌ 
வதமென்கிற பஞ்சராரசாஸ்த்ரத்தை அறிக்க பெரி 
யோர்கள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அவன்‌ அளவிடமுடி 
யாத பெரிய சரீசமுடையவன்‌. ஹஷரட்குண்ய பூர்ணன்‌, 
ஆயிரக்‌ தலைகளுடையவன்‌. பூமண்டலமெல்லாம்‌ அவனு 
டைய இரு சிரஸ்ஸில்‌ தரிக்கப்பட்டுக்‌ ச நிகுபோல்‌ புலப்‌ 
படுகின்றன. ஆகையால்‌ அவனுக்கு அனக்‌ சனென்னும்‌ 
பேர்‌ யதார்த்தமானது. அர்த ஸங்கர்ஷணபகவான்‌ இர 
ண்டு பரார்‌ த்தங்கணும்‌ முடிச்‌. ப்ரளயகரலம்‌ வருசையில்‌ 
உலகங்களை யெல்லாம்‌ ஸம்ஹரிக்கவிரும்பிக்‌ கோபத்தி 
னால்‌ புருவங்களைக்‌ கேரணலாக மெரித்தான்‌. அதினிடை 
மிணின்று முக்கண்ணர்கணாம்‌ த்ரிசூலத்தை மேல்‌ தரக்கிக்‌ 
கொண்டிருப்பவர்களுமாய ஏகாதசருத்ரர்களின்‌ கூட்‌ 
டம்‌ உண்டாயின. அது ஸங்கர்ஷணமென்‌ அம்பற்றுடை 
யது. தலைமையுள்ள ஸர்ப்பங்கள்‌ ஸாத்வ தங்ரேஷ்டர்களூ 
டன்‌ கலத்து அம்த ஸங்கர்ஷண பகவானுடைய தாமரை 
மலர்போன்ற இரண்டு பரதங்களிலுள்ள சிவம்த ஈகங்க 
ளாூற ரத்ன ஸமுஹங்களின்‌ மண்‌ டலங்களில்‌ மாறாத பக்‌ 
தியுட.ன்‌ வணங்கி ஜ்வலிக்கின்‌ஐ அழயெ குண்டலங்களால்‌ 
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அலங்காசஞ்‌ செய்யப்பெற்ற தமது கபேோலஸ்‌ தலங்கள்‌ 
அவற்றில்‌ ப்சதிபலிக்கையில்‌ மனக்களிப்புடன்‌ பார்‌ த துக்‌ 
கொண்டிருக்கன்றன. கரகரரஜ கன்னிகைகள்‌ புரு 
ஷார்த்தங்களை விரும்பித்‌ தேரள்வளைகளால்‌ தஇகழ்ப 
வைகஷம்‌, கிர்மலங்களும்‌, கீண்டு மென்மைக்டெமாயிருப்‌ 
பவைகணம்‌, ஹாக்தரங்களூமான ஸங்கர்ஷண பகவா 
னுடைய புஜங்கனாகிற வெள்ளிக்கம்பங்களில்‌ குங்குமங்‌ 
கலச்த சச்தனக்குழம்பைப்‌ பூசி ௮க்தப்‌ புஜங்களைத்‌ தொ 
ட்ட மாதரத்தினால்‌ மனம்‌ கலங்‌? மன்மதவிகாரமுற்று 
அதனால்‌ அழகிய புன்னகையுடையவர்களாகி, தன்‌ பக்‌ 
தர்களிடத்தில்‌ அனுராகத்தினனும்‌ தன்னைத்‌ தான்‌ 
அனுபவிக்கையரனுண்டரன ஸகதேரஷூத்தினலும்‌ மல 
ச்ச்து மதத்தினால்‌ சுழல்‌கன்‌ றவைகளும்‌, சிறிது சிவக்க 
வைகளும்‌, கருணாகடாக்ஷம்‌ சிறைக்‌ தவைகளுமான கண்‌ 
கன்‌ அமைக்க செச்தரமரை மலர்போன்ற அவருடைய 
முகத்தை வெட்கத்துடன்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. எங்கர்வணனென்னறு பேர்‌ பெற்றவனும்‌ 
அனவிறர்த கல்யரரை குணங்களுடையவனும்‌ ஆதிதே 
வனுமா கிய அவ்வனச்தன்‌ பொறுக்கமுடியாத கேரபனே 
கத்தை அடக்கிக்கொண்டு லோகங்களின்‌ க்ஷேமத்திற 
காக ஸிற்றிருச்கிறான்‌. தேவர்‌ அஸுரர்‌ உரகர்‌ ஸித்தர்‌ 
கக்தர்௮ர்‌ வித்யாதரர்‌ முணிவர்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ கூட்டங்‌ 
கூட்டமாயிருக்து அம்மஹர னஅுபரவனை தயானிக்கின்றார்‌ 
கன்‌. அவன்‌, ஊர்வகரலமும்‌ தன்னைத்‌ தரன்‌ அனுப 
விக்கையா லுண்டான ஸக்தேோஷத்தினால்‌ தழதழத்துச்‌ 
சுழலமிடிகன்றவைபேோன் ற கண்கருடையவன்‌. மிகவும்‌ 
அழகியறும்‌ உட்கருத்தை வெளியிடுவ துமாயெ புன்னகை 
மினனும்‌ அம்ருதம்போன்ற வசன த்தினானும்‌ தன்‌ பரிவார 
சங்களையும்‌ தேவர்‌ கூட்டத்தலைவர்களையும்‌ களிப்பித்‌துக்‌ 
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கொண்டு மாறாத செவ்வியையுடைய புதிய துழாய்‌ வாஸ 
ணையாலும்‌ அதிலுள்ள மதுவாகிற மத்யத்தினானும்‌ மதி 
தீத மேல்விமுன்ற வண்டினங்களின்‌ இணிய பாடல்‌ 
களரல்‌ அழகான வைஜயக்கி யென்னும்‌ பேருடைய தன்‌ 
வனமாலையைத்‌ தரித்தவனும்‌ சுத்த வஸ்தரங்களை 
உடு த திருப்பவ னும்‌ ஓற்றைக்குண்டலம்‌ அணிச்தவனும்‌ 
மேன்மையும்‌ அழுகுமான தன்‌ புஜத்தைக்‌ கலப்பையின்‌ 
பின்‌ புறத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பவனும்‌ கம்‌ 
பீரமான விலரஸங்களைடையவனுமா கப அம்த ஸங்கர்‌ 
ஐணபகவான்‌ தேவேக்க்ர னுடைய யரனையாகிய ஜரா 
வதம்‌ ஸ்வர்ணமயமான ஜேணத்தைத்‌ தரிப்பதுபோல, 
ஸ்வர்ணமயமான யோகபட்டையைச்‌ தரிக்கிறான்‌. 
மோக்ஷக்தில்‌ விருப்பமுடையவர்கள்‌ ஸங்கர்ஷண பசு 
வானுடைய ஸ்வரூபத்தைக்‌ குருமுகமாகக்‌ கேட்டு தயா 
ணிப்பார்களானால்‌, அப்பகவரன்‌ அவருடைய ஹ்ருதயத்‌ 
தில்‌ ஸக்கிசானம்‌ செய்து அகரதஇிகாலமாக ஸத்வ ரஜஸ்‌ 
தமேர குணங்களின்‌ ஸம்பக்தத் தினால்‌ உண்டான கர்ம 
வரஸனைகளால்‌ அறுக்க முடியாமல்‌ வேரூன்றி மிருக்கிற 
தேஹாச்மப்ரமம்‌ முதலிய அஞ்ஞானமாகிற முடிச்சை 
விரைவில்‌ அறுத்து விடுகிறான்‌. அம்த ஸங்கர்ஷண 
பகவானுடைய மஹிமையை ப்ரஹ்ம புத்ரராகிய 
காரதமுணிவர்‌ தும்புறாவும்‌ தானுமாய்‌ ப்ரஹ்மாவின்‌ 
ஸபையில்‌ வர்ணிக்கறார்‌. ஜகத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டிஸ்திதி 
ஸம்ஹரரங்களுக்குக்‌ கரரணங்களான ஸத்வ ரஜஸ்‌ 
தமேரகுணங்கள்‌ அவனுடைய ஸங்கல்பத்தினால்‌ அகத 
ஸ்ருஷ்டி. முதலிய கார்யங்களை சிறைவேற்ற வல்லவை 
யாமின. தேவமனுஷயா தி ஈரம ரூபங்களின்‌ நித்‌ தன்ணி 
டத்தில்‌ மறைக்திருப்பதும்‌ சிதயமுமரகிய ப்ரக்ருதி புரு 
ஷூர்கனாகிற தன்‌ சரிரத்தைத்‌ தன்‌ ஸங்கல்பத்தினால்‌ 


1882 ஸ்ரீபாகவதம்‌. [௮-௨௫. 


தே௮மனுஷ்யாஇ சாமரூபங்களால்‌ பலவான பிரிவுற்ற 
தாகச்‌ செய்கிறான்‌. அப்படிப்பட்ட மஹானுபாவனுடைய 
லோகவிலக்ஷண்மரன ஸ்வரூபத்தை என்னைப்‌ போன்ற 
வன்‌ எங்கனம்‌ அறிவான்‌? சேதனா சேதனரூபமான 
ஐகததெல்லரம்‌ அவணிடத்‌ தில்‌ விளங்குன்ற து. அம்தப்‌ 
பகவான்‌ கம்மிடத்தில்‌ க்ருபையால்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்ஸுக்‌ 
களால்‌ இண்டப்படாக ஈத்த ஸத்வமயமான திவ்ய 
மங்கள விக்ரஹத்தைத்‌ தரித்தரன்‌. ஸிம்ஹம்போலக்‌ 
கம்பீரமான வீர்யமுடையவனும்‌, உலகத்தில்‌ மேன்மை 
யையுடைய ப்ரஹ்மா தேவதைகளுக்கு ப்ரபுவம்‌, ஐக்‌ 
ஸ்ருஷ்டி. முதலிய மஹரஸாமர்‌ தீயங்களுடையவனுமாகிய 
அர்த ஸர்வேண்வரன்‌ தன்பக்தர்களரன நமது மனத்‌ 
தைத்‌ தன்‌ வசமாக்கும்‌ பொருட்டு, காகராஜ கன்னிகை 
முதலியவர்களுக்கும்‌ எனில்‌ ஆராதிக்சுத்‌ தகுக்‌ தனா 
யிருக்கை,ஸாத்வச ரஸ்‌ சாரத்தை இயத்‌.றுகை, பூமண்ட 
லத்தைத்‌ தரிக்கை முதலிய திருவிளையாடல்களை ஏற்றுக்‌ 
கொரண்டரன்‌. அனை அவனுக்குக்‌ கர்மத்தினால்‌ விலைக்‌ 
தலையன்று. அவனுடைய ஸங்கல்பத்தினுலேயே ஏத்‌ 
பட்டைகள்‌. ஆகைய ரல்‌, அவன்‌ கம்மை அ.னுக்‌ரஹிப்ப 
தங்காகவே அவ்வுருவத்தைத்‌ தரித்தா னென்பதில்‌ ஸர்‌ 
தேஹம்‌ உண்டே? ரோகாதிகளால்‌ பிடிக்கப்பட்டவ 
ஆம்‌ மஹாபா தகனாயிரறாப்பவ அம்கூட அவ்வகக்த னுடைய 
சாமத்தைச்‌ சொல்‌ லுவானுமின்‌, தெய்வரதினமராயாவ து 
பரிஹாஸ த்‌ தினலரவது அவனுடைய நாமத்தைச்‌ கேட்‌ 
பானுமின்‌, அவன்‌ ரேோரகங்கனாலும்‌ பாதகங்களா னும்‌ 
விடுபட்டுக்‌ தன்னைச்‌ சேர்க்க மற்றவர்களுடைய பரபத்‌ 
சையும்‌ போக்குவரன்‌. ஆகையால்‌, மேரக்ஷத் தில்‌ விருப்ப 
முடையனன்‌ அக்தஆதிசேஆனணை த்தவிர மற்ற எவனையும்‌ 
ஆண்ரமிக்கமாட்டசன்‌? பர்வதங்களும்‌ சதிகளும்‌ ஸமுத்‌ 
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சங்களும்‌ பலவகை ஜக்தூக்களும்‌ கிறைம்த பூமண்டலம்‌ 
முழுவ தும்‌ ஆயிர க்தலைகனையுடைய அவ்‌ வனம்தனுடைய 
தலையில்‌ அணுபோல்‌ இருக்னெறன. அவன்‌ அளவிட 
முடியாக ஸ்வரூபங்களுடையவன்‌. ஆகையால்‌, அவனு 
டைய ப்ரபாவத்தை இருவராலும்‌ அறிய முடியாது. 
அவ்வனக்தனுடைய வீர்யங்களை ஆயிரராக்குடையவனா 
யினும்‌ எவன்தான்‌ இவ்வளவென்று கணக்‌ இடவல்லவனா 
வரன்‌ 2 மஹாப்சபரவங்களுடையவனும்‌, அனக்கனென்‌ 2 
யதார்த்தமான பெய ர்பூண்டவனும்‌, எல்லை யில்லாத 
வீர்யம்‌ அத்தகைய பலம்‌ பலவகைக்‌ குணங்கள்‌ அவற்‌ 
நின்‌ ப்சபரவங்கள்‌ இவையுடையவணுமாகிய அர்த ஸங்‌ 
கர்ஷரை பகவான்‌ ஸ்வதக்கரன்‌ ; தரனொருவனே ஜகத்‌ 
தின்‌ ரக்ஷண த்திற்காகப்‌ பூமண்டலத்தைஅவலிலையாக த்‌ 
தரிக்கிறான்‌. 

ஸ்ரீ சுகர்‌ சொல்லுறொர்‌:-—காமங்களை விரும்புகிற 
புறாஐர்களால்‌ அடையத்தகுக்தவைகளும்‌ பலபோகத்‌ 
திற்காக ஏற்பட்டவைகளுமான உலகங்கள்‌ இவ்வளவே. 
அவரவர்‌ கர்மங்களை அனுரித்‌.து இக்க ப்ரஹ்மாண்டத்‌ 
தில்‌ ஈண்வரனால்‌ ஸ்ருஷ்டிச்கப்‌ பட்டிருக்கின்றன. அவற்‌ 
றையெல்லாம்‌ கரன்‌ பெரியோர்களிடத்தில்‌ கேட்டபடி 
உனக்கு மொழிக்தேன்‌. மன்னவனே / ஸாம்ஸாரிச புருஷ 
க்குக்‌ கரமங்களோடு கூடின ப்ரவ்ருத்தி ரூபமான தர்‌ 
மத்திற்குப்‌ பலனாக ஏற்படும்‌ கதிகள்‌ பலவாரா யிருக்கும்‌. 
ஸுக துக்கங்கணின்‌ தார தம்யத தினால்‌ ஒன்றைவிட இன அ 
விலக்ஷணாமாயிருக்கும்‌. அவையெல்லாம்‌ இவ்வளவே, 
நீ கேட்டபடி. அவற்றை உனக்குக்‌ கூறினேன்‌. இன்னம்‌ 
என்ன செரல்லவேண்டுமேர அதைக்‌ கேட்பாயாக. இரு 
பத்தைந்தரவ.து அத்யாயம்‌ முத்றிற்று, 
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ட | அதற்குக்‌ முள்ள சரகத்தின்‌ நிலைமை ட த 
L யைக்‌ கூறு சல்‌. ர்‌ 
பரி௯தித்து மன்னவன்‌ சொல்லுறான்‌. -மஹர்ஷிீ ! 
இவ்வுலகங்கள்‌. ஸுக துக்கங்களின்‌ தாசதம்ய தீ.இனால்‌ 
ஓன்றுக்கெரன்று விலக்ஷணமாயிருக்கு மென்று மொழிக்‌ 
இர்‌. அது எப்படிப்‌ பொருக்தும்‌ஜீவா த்மாக்கள்‌ ஒருவா 
ருூசச்செய்யும்‌ புண்யகர்மங்களால்‌ பூலேரகம்‌ முதலிய 
லேரகங்கஃை அடைகையில்‌, சிலர்க்கு. ஸுகமே யென்‌ 
அம்‌. சிலர்க்கும்‌ துக்கமே யென்றும்‌, சிலர்க்கு இரண்டும்‌ 
கலச்‌ இிருக்குமென்றும சொன்னதற்குக்‌ காரணமென்ன? 
தெரியவில்லை. அதை மொழிவீசாக. 
மீசுகர்‌ சொல்லுர: அனை வரும்‌ பூசாதி லோ 
கங்களைப்‌ பெறுதற்கரகச்‌ செய்யுக் கர்மங்கள்‌ ஓரே வகை 
யாமிருர்தானும்‌, அவற்றைச்‌ செய்யும்‌ ஜீவரத்மாக்கள்‌ 
ஸத்வம்‌ ரஜஸ்ஸு தமஸ்ஸென்கிற மூன்று வகைக்‌ குணங்‌ 
கநைடையவர்களா கையால்‌, அவர்களுடைய ஸ்ரத்தை 
“கரும அக்குணங்களால்‌ மூன்றுவகைப்‌ பட்டி ருக்கும்‌ 
ஆகையால்‌ சர்மங்களின்‌ பலன்களரகிய எல்லா லோகல்‌ 
கணும்‌ எல்லோர்க்கும்‌ தாரதம்ய முடையவைகளாகவே 
உண்டாகின்‌ உன அங்கனமே சாஸ்த்ரங்களில்‌ இதைச்‌ 
செய்யலாகரதென்று சிஹே.இக்கப்பட்ட கார்யங்களைச்‌ 
செய்கையரறெ அதர்மமும்‌ அதைச்‌ செய்பவனும்‌ அவ 
னுடைய ஸ்ரத்தையும்‌ பலவரறாயிருக்கு மாகையரல்‌ அவ்‌ 
வதர்மத்‌ நின்‌ பலனான க்கமும்‌ தரரதம்யத்தையுடைய 
தாகவேயிருக்கும்‌. அகரஇயான அஜ்ஞானத்தினால்‌ 
பலனா விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ பாபகர்மங்கள்‌ பலவராகை 
யால்‌ அவற்றின்‌ பலன்களரன கதிகணாம்‌ எல்லையற்‌ நிருக்‌ 
கும்‌. அவற்றில்‌ முக்யமானவற்றைச்‌ சொல்லுகிறோம்‌ 
கேட்பரயரக, 
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மன்னவன்‌ சொல்லுகிறான்‌ :-மஹானுபாவரே! மரக 
மென்பவை பூமிமிலடங்கின சில தேசவிசேஷங்களா 2 
அல்லத மூன்று லோகங்களுக்கும்‌ வெளனிப்பட்டவை 
களா! அல்லது மத்யத்தில்‌ இருக்கன்றனவைகளா? 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: -௪ரகமென்‌ ௮ம்‌ தேசங்கள்‌ 
மூன்று லோகங்களடங்கன இக்க ப்‌ சஹமாண்டத்தித்‌ 
குள்‌ தென் திக்கில்‌ பூமியின்‌ இழ்ப்பாகக்இில்‌ அண்டஜலத்‌ 
திற்குமேல்‌ இருக்கின்றன. தென்திசையில்‌ அக்ணிஷ்‌ 
வாத்தர்‌ முதலிய பித்ருகணங்கள்‌ சமது கோத்ரங்க 
"க்கு உண்மையான ஆசீர்வாதங்களைச்‌ செய்‌ அகொண்டு 
சிற்த ஸமாதி யோகத்துடன்‌ இருக்கிறர்கள்‌. அமச்தத்‌ 
தென்திக்கல்‌ பித்ருக்களுக்கு அதிபதியாகிய யமன்‌ . 
உலகத்தில்‌ மரணம்‌ அடைர்தவர்களேத்‌ தூதர்கள்‌ தன்‌ 
தேசத்திற்குக்‌ கொண்டு வருகையில்‌, பகவானால்‌ ஆஜ்‌ 
ஞை செய்யப்பட்டு அதை உல்லங்கனம்‌ செய்யமுடியாமல்‌ 
தன்‌ தாதர்களுடன்கூடி.. அவர்கள்‌ செய்த பாபகர்மங்க 
ளுக்குச்‌ தகுச்தபடி. தண்டனை விதித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறான்‌. மன்னவனே / சிலர்‌ கரகங்கள்‌ இருபத்தொன்றெ 
ன்அ சொல்லுகிறார்கள்‌. அவற்றின்‌ பேர்களையும்‌ ஸ்வரூ 
பத்தையும்‌ அடையாளங்களையும்‌ க்ரமமாகச்‌ சொல்லு 
றோம்‌. தரமிஸ்ரம்‌, அந்த தாமிஸ்ரம்‌, ரெனரவம்‌, மஹா 
ரெளரவம்‌, கும்பீபரகம்‌, கரலஸஉத்ரம்‌, அஸீபத்ரவனம்‌, 
ஸுசரமுகம்‌, அச்தகூபம்‌, க்ரிமிபோஜனம்‌, ஸர்தம்சம்‌, 
தப்தோர்மி, வஜ்ரகண்டகசால்மவி, வைதரணி, பூயோ 
தம்‌, ப்ராணரோ தம்‌, விசஸனம்‌, லரலரபக்ஷம்‌, ஸாரமே 
யாதனம்‌, அலீ, அய;:ப்பரனம்‌ என்பவைகளாம்‌. மற்றும்‌, 
தரகர்‌ ததமம்‌, ரக்ஷோசணபேோஜனம்‌, சூலப்ரோ தம்‌, 
தம்தளுகம்‌, அவடகிசேோ தனம்‌, பர்யாவர்த்தனம்‌, ஸம 
முகம்‌ என்னும்‌ இவ்வேமும்‌ சேர்ச்‌ து இருபதே தழு 


1386 ஸ்ரீபாகவதம்‌. [௮-௨௬ 


க ரகங்கள்‌. இவை பலவகையான துக்கங்களை அனுபவிக்‌ 
கும்‌ பூமிகள்‌, எவன்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ பிறனுடைய பணம்‌ 
மின்னை பெண்டிர்‌ இவைகளில்‌ ஏதேனுமொண்ழைப்‌ பறிக்‌ 
கிழுனோ, அவன்‌ மிகவம்‌ பயங்கரர்களரன யமதாதர்க 
னரல்‌ யமபாசத்தினால்‌ கட்டுண்டு பலாத்காசமாகத்‌ தாமி 
ஸ்சமென்னும்‌ சரகத்தில்‌ தள்னப்படுகறான்‌. அதில்‌ தள்‌ 
சண்ட புருஷன்‌ பசியெடுத து ஆஹாரம்‌ கே.ரரமை, தண்‌ 
ணீர்‌ தாஹம்‌ எடுத்துத்‌ தண்ணிர்‌ சேராமை, தடியடி. விர 
ட்டுதல்‌ முதலிய பலயரதனைகளால்‌ பீடிக்கப்பட்டு மிகவும்‌ 
அக்‌கித்துஅப்பொழுதே இருள்‌ மூடிய அவ்விடத்தில்‌ மூர்‌ 
ச்சை௮டைவரன்‌. பிறனை வஞ்சித்து அவனுடையதாரம்‌ 
முதலியவற்றை அனுபவிப்பவன்‌ அர்ததாமிஸ்ர மரகத 
தில்‌ யமயடர்களால்‌ தனள்ளுண்பரன்‌. அதில்‌ தள்ளப்பட்ட 
புருஷன்‌ க்ரூரமான யாதனைகளால்‌ பிடிக்கப்பட்டு அவ்‌ 
வேதனையைப்‌ பெர துக்கமுடிபரமல்‌ சினை வு தப்பிக்‌ கண்‌ 
தெரியாமல்‌ வே றுக்த வ்ருக்ஷம்பேரல விழுவான்‌. ஆகை 
யரல்௮ச்சகரத்தை அச்ததாமிஸ்ரமென்று சொல்லுகிறார்‌ 
கன்‌. உலகத்தில்‌ சரீரத்தை அறஹம்புத்திக்கு விஷய 
மான ஆத்மாவென்றும்‌, பிள்ளை பெண்டிர்‌ முதலியவர்‌ 
கலை என்னுடையதென்றும்‌ சினத்து ப்ராணிகளுக்கு 
த்சோதறம்‌ செய்தே தன்‌ குடும்பத்தை மாத்ரம்‌ தினம்‌ 
தோனும்‌ போஷிக்கிறவன்‌ தன்‌ குடும்பக்தசை இங்கேயே 
அறக்து தானொருவன்‌ மாத்ரமே அர்தப்‌ பாபகர்மத்தி 
னல்‌ ரெனரவமென்னும்‌ கரகத்தில்‌ விழுகிறான்‌. அவன்‌ 
இவ்வுலகத்‌ நில்‌ எர்தெர்த ஐம்‌ துக்களைஎங்யனம்‌ ஹிம்ஸித்‌ 
தானே, அவையெல்லரம்‌ ருருக்களென்னுமஜக்‌.துக்களாரம்‌ 
௮க்து யமயாதனைகனளை அஅனுபவிக்கன்‌ ற அவனை அங்கன 
மே ஹிம்ஸிக்கெறன. ருருக்கனரவன;:- ஸர்ப்பங்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மிகவும்‌ க்ரூரமான ஜக்துக்கள்‌. ஆகையால்‌ 
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அம்கரகத்தை செள ரவமென்கிறார்கள்‌. மஹா ரெளரவத்‌ : 
தினும்‌ இப்படியே. அதில்‌ விழுந்த புருஷணுடைய மரம்‌ 
ஸத்தை அம்த ருருக்கள்‌ தாமும்‌ பிடுங்கித்தின்று அவ 
னையும்‌ தன்மாம்ஸத்தைத்‌ தானே தின்‌ னஅம்படி. செய்கின்‌ 
தன. இவ்வுலக த்தில்‌ தன்‌ தேஹத்தை மாத்ரம்‌ போஷிக்‌ 
இறவனும்‌ மனஇரக்கமின்‌ நிக்‌ கொடுக்‌ தன்மையனாப்ப்‌ 
பசுக்கள்‌ பக்ஷிகள்‌ முதலிய ப்‌. ரரணிகளைப்‌ பக்வம்செய்‌ த 
புசக்கிறவனும்‌ புறாஷர்களைப்பிடுங்பப்‌ பஅதிக்குக்தன்மை 
யுள்ள ரரக்ஷஸர்களால்‌ மிக்திக்கப்பட்டுப்‌ பர லோகத்‌ 
தில்‌ கும்பீபாககரகத்தில்‌ கரய்ச்சின எண்ணெயில்‌ யமப 
டர்களால்‌ தள்ளுண்டு பசனம்‌ செய்யப்படுவான்‌. கெ 
தித்துக்கொண்டிருக்கிற எண்ணெய்க்‌ கெரப்பறையில்‌ 
பாகம்‌ செய்னறாுர்களாகையால்‌ அக்கரகம்‌ கும்பீபாக 
மென்று பேர்பெற்ற து. இவ்வுலகத்தில்‌ எவன்‌ மாதாவை 
யாவது பிதாவையரவ அ ப்ரராஹ்மணனணையரவ து வதக்கி 
ருூனே, அவன்‌ காலஸடுத்ரமென்னும்‌ மரக த்தில்‌ பதினா 
யிரம்‌ யோஜனை சுற்றளவுடைய அதும்‌ தாம்ரத் தினால்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட தும்‌ கனம்போல்‌ மேடுபள்ளமில்லரமல்‌ ஸமமரமி 
ரூப்பதும்‌ மேலே ஸமிர்யனானும்‌ கீழே அக்ணியானும்‌ 
தபிச்கப்படுவ அமாகிய ஓரிடத்தில்‌ தள்ணாண்டு பசிதரஹங்‌ 
களால்‌ சரிரம்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ தஹிக்கப்பட்டு உட்காரு 
வதும்‌ படுத்துக்‌ கொள்வ தும்‌ நிற்பதும்‌ இடுவதும்‌ ஐயே 
என்னை விடுவீர்களாரக வென்று வேண்டுவ துமாகிப்‌ பசு 
வின்‌ சரீரத்தில்‌ எத்தனை மோமங்கள்‌ உண்டே அத்த 
னையாயிரம்‌ வர்ஷங்கள்‌ வரையில்‌ அம்மரக த்தில்‌ இருப்‌ 
பரன்‌, துக்கானுபவகரலம்‌ பலவசயிருக்கையால்‌ அம்த ௧௪ 
கத்இிற்குச்‌ கரலஸ௫த்ரமென்னும்‌ பேர்விலைக்‌ தது. இவ்‌ 
வலகத்தில்‌ எவன்‌ ஆபத்தில்லரத கரலச்தில்‌ வைதிகமான 
வர்ணாங்ரம ஆசாரத்தினின்று கழுவிப்‌ போகிறானோ, 
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£ அல்லது வேதங்களிலும்‌ ஸ்ம்ருதிகளிலும்‌ சொல்லப்படர 
த.அம்‌ கேவலம்‌ தன்‌ புத்தியினால்‌ கற்பிக்கப்பட்ட அம்‌ குத்‌ 
ஸிதமார்க்கமும்‌ ஆபாஸ தர்மழமாகிய பரஷண்ட தர்மத்‌ 
தைக்‌ கைப்பற்றுக்கிறுனே, அவனை யமபடர்கள்‌ அஸி 
பத்ரவனமென்னும்‌ ஈசக த்தில்‌ தள்ளி அதில்‌ நடம்‌ து வரும்‌ 
படி. அடிப்பார்கள்‌. அவன்‌ அவ்வேதனையைப்‌ பொறுக்க 
முடியாமல்‌ ஓடிவரன்‌. இருபுறத்திலும்‌ கூருடைய கத்தி 
கள்பேரன்ற அப்பனங்கரட்டிலுள்ள பனையேரலைகளரல்‌ 
அங்கங்கனெல்லரம்‌ அஅப்புண்டு ஐயே ஐயேோ பாழா 
னேன்‌ என்று மொழிச்‌ தகொண்டு பெருவேதனையால்‌ 
அடிக்கடி மூர்ச்சித்து விழுவான்‌. இங்ஙனமே தனத 
வர்ணாஸ்ரம தர்மத்தைத்‌ அறச்தவன்‌ பரஷண்ட தர்மத்‌ 
தில்‌ நுழைர்தவன்‌ அனுபவிக்கும்‌ அக்கத்தையே அனுப 
விப்பான்‌. இக்கரகத்தில்‌ கத்திபோன்ற இலைகளையுடைய 
பனங்கரடுகள்‌ இருக்கின்தமையால்‌ இதற்கு அஸிபரத்‌ 
வனமென்னும்‌ பேர்‌ யதரர்த்தமாயிறாக்கும்‌, இவ்வுலகத்‌ 
இல்‌ சாஜனுவது ராஜபுருஆனாவது தண்டிக்க த்தகரதவ 
னைத தண்டிப்பானாமின்‌, அல்லது ப்ராஹ்மண னுக்குச்‌ 
சரீரதண்டனணை அிதிப்பானாயின்‌, பாபிஷ்‌.டனாகிய அவண்‌ 
பரலோகத்தில்‌ ஸுகரமுகமென்னும்‌ சரகத்தில்‌ விழு 
வான்‌. பன்றியின்‌ முசம்பேரன்ற முகமுடையவைகளும்‌ 
பலிஆடங்களுமான ஜக்‌ துக்கள்‌ கரும்புத்தண்டை யானை 
முரிப்பதுபோல்‌, அவனுடைய அவயவங்களையெல்லாம்‌ 
பீடிக்கும்‌. அவன்‌ பெருங்குரல்‌ பரய்ச்சிப்‌ புலம்பி, முன்பு 
இவ்வுலகத்தில்‌ தேரஆமில்லா தவர்கள்‌ அவ அல்‌ பிடிக்‌ 
கப்பட்டு வரும்‌ தி எங்ஙனம்‌ மூர்ச்சத்தார்களேோர அங்க 
னமே மோஹத்தை அடைவான்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ பரம 
புறாஷனால்‌ வர்ணாங்சமதர்மங்களுக்குரியபடி. கற்பிக்கப்‌ 
பட்ட ஜீவனமுடையவனும்‌ பிறனுடைய துக்கத்தை கன்‌ 
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குணர்ச்தவனுமாகிய புருஷன்‌ மனுஷ்யனுடைய ரக்தத்‌ 
தைப்‌ பானம்‌ பண்‌ ணுகை முதலியவற்றையே ஜீவனமாகப்‌ 
பெற்றவைகளும்‌ பிறனுடைய துக்கத்தை அறியாதவை 
கஞுமானண கூட்டுப்‌ பூச்சி கொசு முதலிய ப்‌.ராணிகளை 
ஹிம்ஸிப்பரனாமின்‌, அவன்‌ அங்கனம்‌ ப்ராணிகளுக்கு 
த்ரோஹம்செய்த பசபத்தினால்‌ அச்தகூபமென் னும்‌ கர 
கத்தில்‌ விழுவான்‌. ஜயோ! இவன்‌ தான்‌ முன்பு ஹிம்ஸி 
தத பசு பகதி ஸர்ப்பம்‌ கொசு பேன்‌ மூட்டுப்‌ பூச்‌ ஈ முத 
லிய ஜக்‌ துக்களால்‌ ஈாற்புறத்‌ திலும்‌ ஹிம்ஸிக்கப்பட்டு கித்‌ 
ரையிலுண்டாகும்‌ ஸுகம்‌ சிறிதுமின்றி ஓரிடத்திலும்‌ 
சிற்கப்பெறாமல்‌, வ்யாதி முதலியவற்றால்‌ பீடிக்கப்பட்டு 
ஸஞ்சரிக்கமுடியா த சரீரத்தில்‌ அடைப்புண்ட ஜீவன்‌ கித்‌ 
ராஸுகமின்‌ றி வருக்‌அவதஅபோலப்‌ பெரிய அம்தகாரத்‌ 
தில்‌ சுற்றிக்கொண்‌ டிருப்பான்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ தனக்குக்‌ 
கிடைத்த அன்னாதிகளை அதிதிகளுக்குக்‌ கொடாமல்‌ தா 
னே புசிக்கன்றவனும்‌ பஞ்ச மஹா யஜ்ஞங்களை மஈடத்தா 
தவனும்‌ வாயஸம்‌ பேரன்றவனென்று சிக்திக்கப்பட்டுப்‌ 
பரலோகத்தில்‌ க்ரிமிபோஜனமென்னும்‌ பரபிஷடமான 
கரகத்தில்‌ விழுவான்‌. அதில்‌ நூரறாமிர யோஜனையன வ 
டைய க்ரிமிகுண்டத்தில்‌ தானும்‌ ஒரு புழுவாய்‌ அங்குள்ள 
புழுக்களால்‌ பக்ஷிக்கப்பட்டுத்‌ தானும்‌ அம்தப்‌ புழுக்களைப்‌ 
பதித்‌ துக்கொண்டு அம்த க்ரிமிகுண்டம்‌ எத்தனை யோ 
ஜனையுள்ளதேோ அத்தனை வர்ஷங்கள்‌ வரையில்‌ “தரண்‌ 
அதிதிகளுக்குக்‌ கொடரமையாலும்‌ பஞ்சமஹாயஜ்ஞாதி 
களை அணுஷ்டிக்காமையா அம்‌ இப்படி அனுபவிக்கிறேன்‌ 
என்றெ பரிதாபமுமின்றி அக்கத்தை அனுபவிப்பான்‌, 
இவ்வுலகத்தில்‌ எவன்‌ தனக்கு ஆபத்‌ தில்லரத ஸமயத்தில்‌ 
தஇிருட்டுத்தன ததினலரவ து பலரத்கரரமாயாவ து ப்ராஹ்‌ 
மணனுடைய ஸ்வர்ண ரத்னாதிகனையராவது மற்றவனு 


1840 ஸ்ரீ பாகவசம்‌. | ௮-௨௬.. 


டைய ஸ்வர்ணரத்னாதிகளையரவ து அபஹரிக்கறானே 
அவனைப்‌ பரலோகத்தில்‌ யமபடர்கள்‌ ஸச்தம்சமென்‌ னும்‌ 
கரகத்தில்‌ தன்னி கெருப்புப்போலப்‌ பழுச்கக்காய்ச்சின 
இருப்புச்‌ சூலங்களால்‌ குத்துவரர்கள்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ 
எந்தப்‌ புருஷனா வது ஸ்த்ரீ. யாரவது புணரத்தகாத ஸைத்‌ 
சீயை அல்லது புருஷனைப்‌ புணர்கன்றார்களேோ, அவர்‌ 
களைப்‌ பரலோகத்தில்‌ தப்தஸகிர்மியென்னும்‌ நரகத்தில்‌ 
தன்ஸிச்‌ சாட்டையால்‌ அடித்து இரும்பினால்‌ ஆண்‌ 
போலும்‌ பெண்போலும்‌ இயற்றி நெருப்பில்‌ காப்ச்‌ 
சப்பட்டு ஜ்வலிக்கன்ற ஸ்தம்பத்தை அணையும்படி 
செய்வார்கள்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ எவன்‌ பணியத்தகுக்‌ ஐவ 
ரென்றும்‌ தகரதவசென்றும்‌ பரரரமல்‌ எல்லோரையும்‌ 
பணின்றுனோ அவனைப்‌ பரலோகத்தில்‌ வஜ்ரகண்டக 
சால்மலி யென்னும்‌ கரகத்தில்‌ தள்ளி .வஜ்ரம்போன்ற 
முட்களையுடைய சால்மலி வருக்ஷத்தில்‌ ஏற்றி உடம்பெல்‌ 
லரம்‌ மீறச்‌ செய்வார்கள்‌. எக்த கஷத்ரியர்களரவது அவ 
ர்களுடைய புருஷர்களரவத தாங்கள்‌ தர்ம மர்யரதை 
கக்‌ கடக்‌. து பிறரையும்‌ ஆசரிக்க வெட்டாமல்‌ அவற்‌ 
தைப்‌ பரழ்‌ செய்கின்றார்களோ அவர்கள்‌ பரலோசம்‌ 
சென்று வைதரணியென்னும்‌ கரகத்தில்‌ விழுகின்றாம்‌ 
கன்‌. காகத்திற்கு அகழிபேரன்ற வைதரணி யென்‌ 
னும்‌ அச்கஇயில்‌ மகரமின்‌ மூதனை முதலிய கொடிய 
ஜலஜைச்‌.அக்கனால்‌ பக்ஷிக்கப்பட்டும்‌ தமது பாபத்தி 
னால்‌ தேஹம்‌ நீங்கப்பெறாமல்‌ ப்ரரணன்களோடு கடி 
“இது ஈரம்‌ செய்த பாரபகர்மத்தின்‌ பலன்‌? என்று: 
கீனைத்து விஷ்டை மூத்ரம்‌ 8 ரச்தம்‌ மயிர்‌ சகம்‌ 
எறும்பு மேதஸ்ஸு மாம்ஸம்‌ மஜ்ஜை இவற்றின்‌ 
வெள்ளம்‌ சிறைக்த ௮க்கதஇ௰ில்‌ வரும்‌ துவார்கள்‌. இவ்‌ 
அகத்தில்‌ மேன்மையுளள ப்ரரஹ்மணாதி வர்ணங்களில்‌ 


௮-௨௬.] பஞ்சம ஸ்கர்சம்‌. 1541 


பிறக்‌ தூ சூத்ர வர்ணத்துப்‌ பெண்ணை மணம்‌ 
புரிக்து ஸ்கானாதி கர்மங்களையும்‌ ஸக்த்யாவக்‌ தனாஇ 
ஆசாாத்தையும்‌ பக்ஷயாப க்ஷயரதி நியமங்களையும்‌ 
அறர்து வெட்கமின்‌ நிப்‌ பசக்களைப்பேல மனம்போன 
படி. கடக்கின்றவர்கள்‌, பரலோகத்தில்‌ ச விஷ்ட்டை 
மூத்ரம்‌ கோழை சொள்னா முதலியவை கிறைம்‌க 
ஸமுத்ரம்‌ போல்‌ விஸ்தரரமர யிருப்பதரகிய பூயோத 
மென்னும்‌ மடுவில்விழுக்‌ த மிகவும்‌ அஸங்க்யமான அக்க 
விஷ்டை முதலியவற்றைப்‌ புசித்துக்‌ கொண்டிருப்பார்‌ 
கன்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ ப்சாஹ்மணாதி வர்ணத்தில்‌ பிறக்‌ 
தும்‌ காய்‌ கழுதை முதலியவற்றை வளர்த்துக்கொண்டு 
இர்த்தங்களில்லாக இடத்தில்‌ மருகங்களை வதிப்பார்‌ 
களாயின்‌, அவர்கள்‌ மரணம்‌ அடைக்‌ து யமபடர்களால்‌ 
ப்ராண மிரேோதமென்னும்‌ கரகத்தில்‌ தள்ளுண்பார்‌ 
கள்‌. யமபடர்கள்‌ அவர்களை ப்ராணன்‌ ஓடுங்காம்படி 
பாணங்களால்‌ அடிப்பார்கள்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ ஜன்‌ 
களை வஞ்சிக்க முயன்னு நாமும்‌ யஜ்ஞம்‌ செய்தோ 
மென்கிற ப்சஸித்திக்காக யாகங்களைச்‌ செய்யத்‌ தொ 
டங்க்‌ பசுக்களை ஹிம்ஸிக்கிறவர்கள்‌ பரலோகத்தில்‌ 
வைசஸன மென்னும்‌ சரகத்தில்‌ விழுவார்கள்‌. அவர்‌ 
களை யமபுருஷர்சள்‌ அுக்கப்படுத்தி ஹிம்ஸிப்பார்கள்‌.. 
இவ்வுலகத்தில்‌ தன்‌ வர்ணத்தில்‌ பிறந்த பார்யையைக்‌ 
காமத்தினால்‌ மதிமயங்கத்‌ தன்‌ ரேதஸ்ஸைப்‌ பானம்‌ 
செய்விக்கிறவன்‌ பரலோகத்தில்‌ லாலாபக்ஷமென்னும்‌ 
கரகத்தில்‌ விழுவான்‌. அவனை யமபடர்கள்‌ பேதஸ்ஸு 
கிறைர்த கால்வாயில்‌ தள்ளி ரேதஸ்ஸைப்‌ பானம்‌ செய்‌ 
விப்பார்கள்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ எவர்கள்‌ வீடுகளில்‌ கெருப்‌ 
பை வைத்துக்கொளுத்துகிறார்களேச, எவர்கள்‌ தெரியா 
மல்‌ விஷங்கொடுத்துக்‌ கொல்லுகிறார்களே., எவர்கள்‌ 


4 


1342 ஸ்சிபாகவதம்‌. [௮-௨ ௬, 


தாங்கள்‌ ராஜபடர்களாரயிருக்து அதிகாரத்தினால்‌ கெர 
முத்துக்‌ கருணையின்‌ நிப்‌ பட்டணம்‌ கணி க்ரரமம்‌ முதலிய 
இடங்களிலிருக்கும்‌ ப்ரரணிகளையும்‌ மற்ற ஜீவ ஸமூஹங்‌ 
களையும்‌ ஹிம்ஸிக்கிறார்களேோ, அவர்கள்‌ மரணம்‌ அடை 
ச்து ஸாரமேயரதனமென்னும்‌ நரகத்தில்‌ விழுவார்கள்‌, 
அவர்களை வஜ்சம்பேரன்‌ ற கோரைப்‌ பற்களுடையவைக 
னரகிய எழுநாற்றிறாபது கரய்கள்‌ பரபரப்புடன்‌ மேல்‌ 
விழும்‌ து பக்ஷிக்கன்‌ தன. இவ்வுலகத்தில்‌ ஸாக்ஷ்யம்‌ சொ 
ல்லும்‌ பொழுதாவஅ க்சய விக்ரயாதிரூபமான வர்த்தக 
வ்யாபாரத்திலாவது எவன்‌ பொய்சொல் லுகிரானோ அவன்‌ 
மரணம்‌ அடைக்து பெருவருத்சத்துடன்‌ அவீசியென்‌ 
அம்‌ கரகத்தில்‌ விழுவான்‌. அவனை யமபடர்கள்‌ நூறு 
யோஜனை அரரத்திற்கு மேல்‌ எவ்விதத்திலும்‌ பிடிப்பில்‌ 
லாத இடத்தினின்‌அ பர்வதத்தின்‌ சிகர த்தில்‌ விழும்படி. 
தலை கிழாய்த்‌ தள்ளுவார்கள்‌. இக்கரகத்தில்‌ தரை 
யெல்லரம்‌ கல்லரமிருக்கும்‌. அது அலை யெறிகிற ஜலம்‌ 
பேரல்தேரற்றும்‌. இக்கரகத்தை அவீசியென்று சொல்லு 
வரச்கன்‌. அங்கனம்‌ உயரத்தினின்‌௮ு தள்ளுண்டபாபி 
என்னா ப்ரமாணமசன அண்டங்களாய்ச்‌ சரிரம்‌ முழுவ 
அம்‌ சிதரப்பெற்தும்‌ மரணம்‌ அடையமாட்டான்‌. மீளவும்‌ 
அங்கனமே தாக்கித்‌ தள்ளுவார்கள்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ 
ஏக்க ப்ரரஹ்மணனாவ து ப்ராஹ்மண பத்ணியரவது வ்ர 
தத்திலீருக்கிற மற்ற வர்ணத்தவனாவது ஸுராபானம்‌ 
செய்கிறார்களே, எர்த க்ஷத்ரியனாவது வைஸ்யனாவ.து 
மதிமயங்கி ஸேோமபானம்‌ செய்கிறானோ, அவர்கள்‌ அனை 
வரும்‌ அவப்பரனமென்னும்‌ சரகத்தில்‌ விழுவார்கள்‌; யம 
படர்கள்‌ ௮வர்களைக்‌ சிழ்விழத்‌ சன்னி மார்பில்‌ காலால்‌ 
மிதித்துக்‌ கொண்டு உருக்கே இரும்பை அவர்கள்‌ 
வாயில்‌ கொட்டிக்‌ குடிக்கச்‌ செய்வார்கள்‌. இவ்வுல 
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கத்தில்‌ ஜன்மம்‌ வித்யை ஆசாரம்‌ வர்ணம்‌ ஆங்ரமம்‌ 
இவைகளால்‌ தாழ்க்‌ தவனாயிருக்‌ அம்‌ அவற்றால்‌ மேண்‌ 
மையுற்ற பெரியோர்களை வெகுமதிக்கா இருப்பானா 
யின்‌, அவன்‌ ஜீவித்திருக்குங்‌ காலத்தில்‌ செத்தாற்‌ 
I போலவே யிருக்து மரணம்‌ அடைக்கு கஷாரகர்த்தம 
மென்னும்‌ ஈரகத்தில்‌ தலை இழாய்‌ விழுக்து அபாரமான 
யாதனைகளை அனுபவிப்பரன்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ புருஷர்‌ 
களே வதித்துப்‌ பலிகொடுத்துப்‌ பத்ரகாளி முதலிய 
தேவதைகளைப்‌ பூஜிக்றெ புருஷர்களும்‌, கர பசுக்களை: 
வதிக்கிற மடம்தையாகளும்‌ ரகேோகணபோஜன மென்‌ 
னும்‌ ஈரகத்தில்‌ விழுவார்கள்‌. அர்தப்‌ புருஷர்களா னும்‌ 
ஸ்தரீகனா லும்‌ முன்பு இவ்வுலகத்தில்‌ ஈர பசுக்களாகக்‌ 
கொண்டு வதிக்கப்பட்ட புருஷர்கள்‌ அனைவரும்‌ யம 
லோகத்தில்‌ ராக்ஷஸக்கூட்டங்களரயப்‌ வர்து கொலைக்‌ 
கர.ரர்போல அவர்களைப்‌ பலவாறு ஹறிம்ஸித்‌ துக்‌ கத்தியி 
னால்‌ வெட்டி. ரக்‌ கக்தைப்‌ பானம்‌ செய்து, முன்பு அவர்‌ 
கள்‌ ஈரபலி கொடுத்த ஸந்தோஷவ.த்தினால்‌ கர்த்தனம்‌ 
செய்தாற்‌ போலவும்‌ பாட்டுக்கள்‌ பரடனாற்‌ போலவும்‌ 
நர்த்தனம்‌ செய்து பாட்டுக்கள்‌ பாடுவார்கள்‌. இவ்வுலக த 
தில்‌ ச்ராமத்திலாவ து ௮அரண்யத்திலாவது கிரபராதிக 
ளாய்‌ ஜீவிக்கும்‌ ஜம்‌ துச்களை எவர்கள்‌ விங்வாஸத்தை 
விளைக்கும்‌ உபரயங்களால்‌ நம்பச்‌ செய்து சூலம்‌ 
ஸு்தீரம்‌ முதலியவற்றில்‌ மாட்டி விலையாட்டிற்காகப்‌ 
பீடிக்கன்றார்களேோ, அவர்கள்‌ மரணம்‌ அடைம் அ சூல 
ப்ரோதமென்னும்‌ ஈரகத்தில்‌ விழும்‌. யமயா தலைகளை 
அனுபவித்துச்‌ சூலம்‌ ஸூத்ரம்‌ முதலியவற்றில்‌ கேச 
கப்பட்ட சரீ ரமுடையவர்களாஇப்‌ பகி தாஹங்களரலி 
பீடிக்கப்பட்டு ஊசிபோலக்‌ கூரான முகமுடைய காக்கை 
கங்கம்‌ கொக்கு முதலிய ஜம்‌ துக்களால்‌ குத்தப்பட்ட 


18344 ஸ்ரீபாகவதம்‌. [௮-௨௬. 


தமது பாபத்தை சினைப்பார்கள்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ க்ரூர 
ஸ்வபராவமுடைய ஸர்ப்பங்கள்‌ போன்று ப்ரராணிகளைப்‌ 
பயப்படத்‌ துச்‌ தன்மையுடையவர்கள்‌ மரணம்‌ அடைக்‌ அ 
பரலோகத்தில்‌ தச்தசூகமென்னும்‌ ஈரகத்தில்‌ விழுவார்‌ 
கன்‌. மன்னவனே ! இக்கரகத்தில்‌ விழுக்‌ தவனை ஜ்‌. 
தலைப்‌ பாம்புகளும்‌ எழு தலைப்பாம்புகளும்‌ வக்‌.து எலிகளைப்‌ 
போல மேல்‌ விழுக்‌ ஆ பிடுங்கும்‌. இவ்வுலக த்தில்‌ எவர்கள்‌ 
பாலர்களையும்‌ குருடர்களையும்‌ கரய்க்‌ கண்ணர்களையும்‌ 
பலஹீனமரன மற்ற ப்சாணிகளையும்‌ பள்ளம்‌ கூடு புதர்‌ 
முதலிய இடங்களில்‌ தன்னி வெளியில்‌ போகவொட்டா 
மல்‌ தடுக்னெறார்களேர, அவர்ககாப்‌ பரலோகத்தில்‌ 
யமபடர்கள்‌ அந்தப்‌ பன்னம்‌ முதலிய இடங்களில்‌ 
தன்னி விஷத்தோடு கூடின அச்ணியா லும்‌ புகையினாலும்‌ 
வெணிவர வெரட்டரமல்‌ தடுப்பார்கள்‌. ஆகையால்‌ இம்‌ 
கரகம்‌ அவட கிரேோதமென்று பேர்பெற்றது. இவ்வுல 
கத்தில்‌ எவன்‌ தரனாவே வீடேறி வர்த ! அதிதிகனையும்‌ 
அப்யாகதர்களையும்‌ அடிக்கடி பெருங்‌ கோபத்துடன்‌ 
திக்க விரும்பித்‌ போலப்‌ பாபிஷ்டமரன கண்ணால்‌ 
குறுக்கே பார்க்கிறுனோ, அவன்‌ மரணம்‌ அடைக்து பர 
லோகம்‌ போய்‌ அ ௯்ஷிபர்யாவர்திதமென்னும நரகத்தில்‌ 
விழுவரன்‌. அங்குக்‌ கூரான முகமுடைய கரக்சை கொ 
க்கு முதலிய பலிஆட ஜர்துக்கள்‌ பலரத்கரரமாக மேல்‌ 
விழுந்து அவன்‌ கண்களைப்‌ பிடுங்கும்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ 
எவன்‌ பணக்கரரனென்று கர்வித்துத்‌ தன்னைச்‌ சிற்த 
வனாகப்பரவித்‌ துக்‌ குறுக்குப்பரர்வையுடைய வனாகிச்‌ குரு 
முதலியவர்களிடத்தினும்‌ தன்‌ பணத்தைத்‌ இருடிவார்‌ 
தனோரளன்னவோளன்று ஸர்தேஹித்‌ துப்‌ பணச்செலவை 


1. ௮இஇசள்‌ - முசம்‌ பழனெ விருந்தாளிகள்‌ - அப்யாகதர்‌ - 
மூசர்தெரியாச விருர்‌ சாளிசள்‌ 


௮-௨௭.] பஞ்சம ஸ்கந்தம்‌. 1245 


_ மும்‌ பணம்‌ கரணாமல்‌ அழிக்‌.து போவதையும்‌ பற்றிப்பெரு 
ஞ்சிச்தையில்‌ ஆழ்ம்‌ து ஹ்ருதயமும்‌ முகமும்‌ வாடி வதன்‌ 
கப்பெற்றுச்‌ சிறிதும்‌ ஸுகம்‌ மேரப்பெறாமல்‌ பிசாசம்போ 
லப்‌ பணத்தைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொண்டிருக்றொனே, 
அவன அம்தப்‌ பணத்தை ஸமபா திப்பதற்காகவும்‌, அதை 
வ்ருத்தி செய்வதற்காகவும்‌, அதைப்‌ பாதுகாப்பதற்காக 
வும்‌ தரன்‌ செய்த பரபங்களையெல்லரம்‌ மூட்டை கட்டி 
யெடுத துக்கொண்டு பரலோகத்தில்‌ ஸமிசிமுகமென்‌ னும்‌ 
நரகத்தில்‌ விழுவான்‌. பணத்தைப்‌ பிசாசம்போல்‌ பாது | 
காத்துக்‌ கொண்டிருக்கவனும்‌ பரபமே ஒரு புருஷனாக 
வடிவங்கெரண்டு வக்கர றந்போலிருப்பவனுமாகிய அவனை 
யமபடர்கள்‌ ஊசியில்‌ கோத்த நூலினால்‌ அணி தைப்பவர்‌ 
கள்போல உடம்பெல்லாம்‌ ஊசியில்‌ கோத்த நூல்களால்‌ 
தைப்பார்கள்‌. இப்படிப்பட்ட கரகங்கள்‌ மமபுரியில்‌ 
ஆமிரமாயிரமா யிருக்கின்றன. அக்த மரகங்களில்‌ இன்‌ 
குச்‌ சென்ன அதர்மிஷ்டர்களாம்‌ மற்றும்‌ பலவகை அதர்‌ 
மங்களைச்‌ செய்தவர்களும்‌ எல்லோரும்‌ கரமமாகப்‌ புகு 
வார்கள்‌. அங்கனமே தர்மம்‌ செய்தவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கா தி 
லோகங்களில்‌ சென்று ஸுகங்களை அனுபவிப்பார்கள்‌. 
இருவகைப்‌ பட்டவர்களும்‌ அங்கனுபவித்த புண்ய பாப 
சேஷதசை அனுபவிக்கும்‌ பொருட்டு மீளவும்‌ இக்க 
மனுஷ்ய லோகத்தில்‌ வற்து பிறப்பார்கள்‌. இங்கனம்‌ 
ப்ரவ்ருத்‌தி தர்மத்திலிறாப்பவர்களின்‌ மார்க்கத்தை மொ 
மிக்தேன்‌. ரிவ்ரறாத்தி தர்ம கிஷ்டர்களுடைய மார்க்கம்‌ 
முதலிலேயே கூறப்பட்டு. ப்ரஹ்மரண்ட கோசம்‌ முழு 
வதும்‌ இவ்வளவே உள்ள ௮. மூன்று லோகங்கள்‌ அடன்‌ 
இன இவ்வண்ட கோசத்தையே புராணங்களில்‌ பதி 
னான்கு லோகங்கள்‌ அடங்னெைதாகச்‌ சொல்லுஇறுர்கள்‌ ்‌ 
அதலாதி லோகங்களைப்‌ பூலோகத்திலும்‌ மஹர்லேச்‌ 


1846 ஸ்ரீ பாகவதம்‌. [௮-௨௬. 
சாதியான ஊர்த்வ லோகங்களை தமுலோகத்திலும்‌ 
சேர்த்து அ௮க்தரிக்ஷை லோகத்துடன்‌ அண்டகோசம்‌ 
ஆன்று லோகங்கள்‌ அடங்கனதென்று இங்கு மொழி 
யப்பட்டது. ௮வாக்தர லோகங்களின்‌ பிரிவைப்பற்றிப்‌ 
பூசரணாக்‌ தரங்களில்‌ அண்டகோசம்‌ பதினான்கு லோகங்‌ 
கன்‌ அடங்னெதென்‌ அ கூறப்பட்டது. மஹாபுருஷனாகய 
நீமக்சரராயண னுக்கு ப்ரக்ருஇியின்‌ குணங்களான ஸத்‌ 
வரதிகனால்‌ கிறைக்த ஸ்‌. தூலரூபம்‌ ஒன்னு உண்டென்‌ 
அம்‌, அதுவே இக்த ப்ரஹ்மாண்டமென்றும்‌ முன்னமே 
மொழிக்தேன்‌, அத்தகைய ப்ரஹ்மாண்டத்தை இப்‌ 
பொழு.அு விரிவரகக்கூறினேன்‌. பகவானுடைய ஸ்தல 
ரூபமாகய இர்த ப்ரஹ்மராண்டத்தை விரித்துரைக்க 
இப்ரபக்தத்தை ப்ரீதியுடன்‌ படிக்கறவன்‌ கேட்கிறவன்‌ 
கேட்பிக்கிறவன்‌ ஆதிய மூவரும்‌ உபகிஷத்துக்களால்‌ 
அதியத்தகுக்ததும்‌ எல்லா விடங்களிலும்‌ வ்யாபித்தி 
ருப்பதும்‌ திவ்யமங்கள விரஹத்தேரடு கூடிய துமாகிய 
தஇவ்யாத்ம ஸ்வரூபத்தை ம்ரத்தையானும்‌ பக்தி 
யரனும்‌ பரிசுத்தமான மதியுடையவர்களாட நன்றாக 
அறிவரர்கள்‌. பகவானுடைய ஸ்தல ஸுிக்ஷம ரூபங்க 
ளிசண்டையும்‌ உள்ளபடி. குருமுகமரகக்‌ கேட்டு முதலில்‌ 
ஸ்தலரூபத் தில்‌ சிலைசிற்கும்படி. மன த்தை வசப்படுத்திக்‌ 
கெண்டு அப்பரல்‌ மெல்ல மெல்ல திவ்யாத்ம ஸ்வரூபத்‌ 
தை வியேத்தறிர்த புத்தியால்‌ அம்மன த்தை ஸக்ஷ 
மரூபத்தில்‌ செலுத்தவேண்டும்‌. பூமி அதிலுள்ள வீ 
பங்கள்‌ அலற்நிலுன்ன வர்ஹங்கள்‌ அவற்றிலுள்ள பல 
வகை கதிகள்‌ சதங்கள்‌ பர்வதங்கள்‌ அர்தரிக்ஷ்லோகம்‌ 
ஸமுத்ரங்கள்‌ பரதானம்‌ வசையிலுள்ள பூமியின்‌ விவரங்‌ 
கன்‌ திக்குகள்‌ கரகங்கள்‌ நக்ஷத்ர கணங்கள்‌ அடங்கின 


தயுலோகம்‌ ஆகிய இவற்றின்‌ நிலமைகளை யெல்லாம்‌ 


௮-௨௬.] பஞ்சம ஸ்கர்தம்‌. 1847 


உனக்குக்‌ கூறினேன்‌. மன்னவனே ! பூலோகம்‌ முதல்‌ 
தீயூலோகம்‌ வரையிலுள்ள இர்த ஜகத்தே ஸகல ஜீவ 
ஸமூஹங்களுக்கும்‌ ஆதாரமான பகவா னுடைய ஆச்சர்ய 
மான ஸ்தாலசரீரமாம்‌, இருபத்தரறாவஅு: அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று, 


பஞ்சம ஸ்கந்தமும்‌ முற்றுப்பெற்றது 


ஸ்ரீ க்ருஷ்ணாய ஈம: 
ஆ 
Chramearasa. 


ஷஷ்ட ஸ்கந்தம்‌. 


அஜாமிளோபாச்யானம்‌. 
_.௨--4 | விஷ்ணு அரசர்களுக்கும்‌ யமதாசர்களுக்கும்‌ ௩௦௦ 
ஸம்வாசம்‌. J 

பரீ கூதித்‌ து மன்னவன்‌ செல்அகிறொன்‌;-—மஹானுபா 
வரே ! வர்ணா ரமங்களுக்குரிய கர்மங்களை அனுஷ 
டிக்கையாலும்‌, ஆத்மஸ்வரூபத்தை உள்ளபடி அநி 
கையாகிற ஆத்மஜ்ஞான யோகத்தினாலும்‌ உதவி 
செய்யப்பெற்ற பக்தி யோகத்தினால்‌ பரம புருவ னுடைய 
அனுச்ரஹத்தைப்‌ பெற்று ஸம்ஸாரத்தினின்‌அ விடுபடு 
கையாறெ மோக்ஷத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தை முன்னமே விவ 
ரித்துச்‌ சொன்னீர்‌, ப்ரக்ருதி ஸம்பந்தம்‌ திரப்பெறாு 
மல்‌ ஸுக துக்கங்களை அ ணபவிப்பதற்காக ஸத்வ ரஜஸ்‌ 
தமோ குணமயமான தேஹங்களை அடிக்கடி பெறுகை 
யாரகிற ப்ரவ்ராத்‌தி மரர்க்கத்தையும்‌ மெரஜிக்திர்‌. அதர்‌ 
மங்களைச்‌ செய்கையால்‌ விலாயக்கூடிய பலவகை ஈரகங்‌ 
கையும்‌, முதன்மையான ஸ்வரயம்பூவ மன்வம்தரத்‌ 
தையும்‌, அர்த ஸ்வாயம்புவ மனுவின்‌ புதல்வர்களான 
ப்ரியவ்ரதன்‌ உத்தானபாதன்‌ ஆகிய இவர்களின்‌ வம்‌ 
சத்தையும்‌, அவரது சரித்ரங்களையும்‌, த்வீபங்கள்‌ 
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அவதற்நினலுள்ன வர்ஷங்கள்‌ ஸருத்ரங்கள்‌ பர்வதங்கள்‌ 
கதிகள்‌ உதியான வனங்கள்‌ ஜம்பு முதலிய வருக்ஷங்கள்‌ 
பூமண்டலம்‌ ஆகிய இவற்றின்‌ கிலைமையையும்‌, அவற்‌ 
தின்‌ பிரிவுகளையும்‌, அடையாளங்களையும்‌, அளவுகளை 
யும்‌, கக்ஷத்ரமண்டலம்‌ முதலியவை அடங்னெ த்யுலேோ 
கத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌, அதலம்‌ முதல்‌ பாதாளம்‌ 
வசையினமுன்ன பூமியின்‌ விவரங்களையும்‌ ப்ரஹ்மதேவன்‌ 
படைச்தபடியே விவரித்து மொழிக்திர்‌. பேசர றிஞசே ! 
கொடிய பல யரதனைகளுக்கிடமான ரகங்களை இப்பொ 
முதே மனுஷியன்‌ எக்தக்‌ காரணத்தினால்‌ அடையரமல்‌ 
தப்பித்துக்கொள்ள முடியுமோ அதை எனக்கு மொ 
ஜிவீசாக. 

மீசுகர்‌ செரல்லுகிறார்‌:--மனத்தினாலும்‌ வாயாலும்‌ 
கரயத்தினானும்‌ செய்த பரபத்தை இவ்வலகத்திலேயே 
ப்ராயச்‌ித்தரதிகனரல்‌ பேரக்‌ இக்கொள்ள னாயின்‌, ௮வன்‌ 
மரணம்‌ அடைச்த பின்பு என்னால்‌ மொழியப்பட்டவைக 
னாம்‌ பெரறுக்கமூடியரத பல யரதனைகளுக்கிடங்களுமா 
கிய சரகங்களை அவச்யம்‌ அனுபவித்தே தருவான்‌. இது 
சிச்சயம்‌, ஆகையரல்‌ மரணம்‌ அடைவதற்கு முன்னமே 
மனேவரக்கரயங்களென்றெ மூன்று கரணங்களும்‌ வலிவு 
டன இருக்கும்‌ பொழுதே இவ்வுலகத்திலேயே தரன்‌ 
செய்த பாபத்திற்கு ப்ராயச்சித்தத்தைப்பற்றி யத்னம்‌. 
செய்யவேண்டும்‌. ரேோரகங்களின்‌ சிதானத்தை அநிந்த 
வைதயன்‌ அர்த சேரகங்களின்‌ பலாபலத்தை அனுச 
ரித்து அவற்நித்குச்‌ த்ஸை செய்வதுபோல்‌, பாபங்‌ 
களின்‌ குருலரகவங்களை ஆலோசித்து அவற்றிற்கு ஏற்‌ 
பட்ட ப்ராயச்சித்தங்களில்‌ முயற்சி கெரள்ள வேண்டும்‌. 

மன்னவன்‌ சொல்‌,லுகிறான்‌:-— பெரியோர்கள்‌ கிக்‌.இிப்‌ 
பது முதலிய ப்ரத்யகைத்‌ னானும்‌, சாஸ்த்ரங்களில்‌ 
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இதைச்‌ :செய்யலாகாதென்து கேட்டமையா லும்‌, தன 
க்கு அகிஷ்‌் டத்தை விளைக்குமென்று அநறிர்தவன்‌ சப்‌ 
தாதி விஷயங்களில்‌ மனம்‌ சென்று மெய்ம்‌ மறக்‌ பாபத்‌ 
தைச்‌ செய்வானாயின்‌, அவன்‌ செய்த ப்‌.ரரயச்சித்தம்‌ 
பாபத்தை எங்ஙனம்‌ போக்க வல்லதரகும்‌ 7 ஒருகால்‌ 
காம்‌ பாபத்தைச்‌ செய்யலாகரதென்று தோன்‌ றி அதி 
னின்றும்‌ மீன்‌ கருன்‌. மற்றொருகால்‌ விஷயங்களில்‌ மனம்‌ 
சென்று மெய்ம்மறக்‌து அக்தப்‌ பாபத்தையே மீளவும்‌ 
செய்கிறான்‌. அவன்‌ செய்த ப்ரரயச்‌சித்தமும்‌ கஜ ஸ்கர 
னம்போல .வீணேயென்று கரன்‌ சினைக்கிறேன்‌, ஆகை 
யால்‌ அதற்குத்‌ தகுந்த மற்றொரு உபாயத்தை மொழிய 
வேண்டும்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌;--ப்ரசயச்சித்‌, த ரூபமான 
கர்மதீதினால்‌ பாபத்திற்கு அடியோடு பரிஹாரம்‌ உண்‌ 
டாகமாட்டாது. பரமாத்மோபாஸனத்தில்‌ இழியாமல்‌ 
அஹங்காச மமகரரங்களரலும்‌ ராக தவேஷாதிகளா 
௮ம்‌ மனக்கலக்கமுற்ற புருஷனுக்கு ப்ராயச்‌சித்தம்‌ 
விதித்ததேயன்‌ நிப்‌ பரமரத்மோபரஸகனான ஆத்மஜ்ஞர 
னிக்கு ஜ்ஞரானமே பூர்வபாபங்களையும்‌ மேல்வரும்‌ பாபங்‌ 
களையும்‌ போக்குகின்ற து. ஆனால்‌ ஆத்மஜ்னான மில்லா 
தவன்‌ மேன்மேலும்‌ பாபம்‌ செய்வானாயின்‌, தருதசம்‌ 
செய்த ப்ராயச்‌சித்தத்தினால்‌ மேல்‌ செய்யப்போகிற 
யாபங்களும்‌ கீழ்செய்த பாபங்களும்‌ தீசமாட்டாவா 
மின்‌, ப்சாயச்சித்கம்‌ வீணேயென்று கினைக்கவேண்‌ 
டாம்‌. அப்பொழு தள்ள ரேரகத்தை ஜளஷதத்தினால்‌ 
போக்கிக்கொள்வஅபேல அக்தப்‌ பரபங்களுக்கு அர்த 
ப்ரரயச்சித்தங்களரல்‌ பரிஹாரம்‌ சேரும்‌. ஆசையால்‌ 
ப்ராயச்‌சித்தங்கரை விதித்தமை வீணாகமாட்டா.து. ஐ 
மன்னவனே! பத்யமான அன்னத்தைப்‌ புரக்கும்‌ புருஷர்‌ 
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கரை வயரதிகள்‌ பிடிக்கமாட்டரவல்லவசசி அங்கனமே 
மேற்சொல்லப்பேரறெ நியமங்களை அனுஷ்டிக்கும்‌ புரு 
ஷன்‌ மெல்லமெல்ல மஹரகக்தரூபமான மேோக்ஷத்தைப்‌ 
பெறுகையாிற கேஷேமததைப்‌ பெறுவான்‌. உபவாஸம்‌ 
முதலிய தவம்‌, ரு அகாலம்‌ தவிர மற்றகாலங்களில்‌ ஸ்த்ரீ 
ஸம்பேரகமில்லரமை முதலிய ப்ரஹ்மசர்யம்‌, உள்ளிர்த்‌ 
ரியமான மனத்தை அடக்குகை, வெளியிக்கீரியங்களான 
செவி வாய்‌ கண்‌ ஊக்கு பாணி பாதம்‌ பாயு உபஸ்தம்‌ 
முதலியவற்றை அடக்குகை, ஸத்பரத்ரங்களில்‌ தானம்‌ 
செய்கை, ப்ரரணிகளூக்கு ஹிதம்‌ செய்கை, பொய்பே 
சாமை, ஈல்லெொழுக்கம்‌, காமத்தில்‌ விருப்பின்மை, பஞ்ச 
மஹாயஜ்ஞாதி வர்ணன்‌ரம தர்மங்களை அனுஷ்டிக்கை 
ஆயெ இவற்றால்‌ தம்‌ உஷ்ணாம்‌ ஸுகம்‌ அக்கம்‌ முதலிய 
தீவம்த்வங்களைப்‌ பொறுக்குக்‌ தன்மையுள்ளவர்களும்‌ 
மோக்ஷஸ£கனமான உபாஸனரூப தர்மத்தை அறிவிக்‌ 
கிற சாஸ்த்ரங்களைக்‌ கற்துணர்க்தவர்களூமரகிய பெரி 
யோர்கள்‌ ச்ரத்தையுடன்கூடி, அக்ணி மூங்கிம்‌ புதரை 
அழிப்ப அபோல, மனோவாக்காயங்களால்‌ செய்த மஹத்‌ 
தான பரபத்தையும்‌ போக்கிக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. சிலர்‌ வா 
ஸுதேவனையே ப்ராப்யனாகவும்‌ ப்ராபகனாகவும்‌ பற்றிக்‌ 
கேவல பக்தியால்‌, ஸகிர்யன்‌ பணியைப்‌ பேரக்‌ சுவதுபோ 
லப்‌ பாபத்தை யெல்லாம்‌ பேோக்கிக்கொள் கிறார்கள்‌. மன்‌ 
னவனே / பாபம்‌ செய்தவன்‌, புறிக்ருஷ்ணனுடைய பாதார 
விக்தங்களில்‌ ஆத்ம ஸமர்ப்பணம்‌ செய்து அவனுடைய 
பக்தர்கனரன பெரியோர்களைப்‌ பணிகையால்‌ தன்பாபங்‌ 
கனை யெல்லரம்‌ போக்கிக்‌ கொள்வதுபேலத்‌ தவம்‌ 
முத.யவத்றால்‌ அப்பாபங்களப்‌ போக்கக்‌ கொள்ள 
வல்லவனாகமாட்டான்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ சண்மையைமப்‌ 
பெறுதற்கு ஸரதனமரக விசாரிக்கப்படும்‌ உபரயங்களில்‌. 
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இச்தப்‌ பகவத்‌ பக்திரூபமரன உபாயமே மிகவும்‌ அழகி 
யது. ஏனென்றால்‌, இதனால்‌ எவ்விதத்திலும்‌ பயத்‌ 
திற்டெமில்லரத தும்‌ மஹர சக்த ரூபமுமாகிய மே 
க்ஷம்‌ அசரயரஸமாக உண்டாகின்றது, ஆனு பற்‌ 
நதியே ஈன்னடத்தையுடைய பெரியோர்கள்‌ ஸ்ரீமக்காரா 
யணனை முக்யமாகப்பற்றி அவணிடத்தில்‌ பக்தி செய்‌ 
கையரகிற இம்மார்க்கத்தில்‌ சிலை சின்‌ றிருக்கிறார்கள்‌, 
இத்தகைய பகவத்‌ பக்தியோகமே பலவகையான கொ 
டிய ரகங்களை விளைக்கும்‌ பரபங்களீணின்‌ று தன்னை 
மீட்டுக்‌ கெொள்வதற்குரிய உபசயமாகுமன்‌ றி மற்றொன்‌ அ: 
மன்னு. சாஜஸ்சேஷ்டனே/ ஒருகா அம்‌ ஸ்ரீமக்காசயணனை 
கெஞ்சிலும்‌ நினையாத பாபிஷ்டர்கள்‌ எத்தனை ப்ராயச்‌ 
சத்தங்களை அனணுவ்‌.டி.க்கினும்‌, மத்யம்‌ நிறைக்த குடத்‌ 
தைக்‌ கங்கை முதலிய நதிகள்‌ பவித்ரம்‌ செய்யமாட்டார்‌ 
தஅபோல அவை அவர்களைப்‌ பவித்ரம்‌ செய்யமரட்டா- 
இவ்வுலகத்தில்‌ எத்தகைய பாமிஆடர்களாயினும்‌ 
ஸ்ரீக்றுஷ்ண னுடைய குணங்களில்‌ ப்ரீ தியுடைய மனத்தை 
அவனுடைய பரதரரவிர்தங்களில்‌ ஒருகால்‌ நுழைப்பார்‌ 
களசயின்‌, அவர்கள்‌ அதுவே தாம்‌ செய்த பாபங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ ப்ரரயச்‌சத்தமாகப்பெற்று யமனையாவ அபாசா 
யுதங்களைத்‌ தரித்த யமபடர்களையாவ து ஸ்வப்ன த்திலும்‌ 
காணமாட்டார்கள்‌. பகவானுடைய மாமததை அந்த 
அபிப்ராயயின்‌ நிச்‌ சொல்லினும்‌ கூட. அவண்‌ யமனுக்கா 
வத யமபடர்களுக்கரவ த உட்படமட்டான்‌. இவ்விஷயத்‌ 
தில்‌ விஆணுரிங்கரர்களுக்கும்‌ யம௫ங்கசர்களுக்கும்‌ ஈட 
க்தஸம்வாதமரறெ ஓரு பழைய வருத்தாம்தத்தைக்‌ கூறு 
கிறார்கள்‌. அதைச்‌ சொல்லுகேன்‌, கேட்பாயாக, கன்‌ 
யாகுப்ஜமென்னும்‌ தேசத்தில்‌ ௮ஜாமிளனென்‌ னும்‌ ஒரு. 
ப்‌ சாஹ்மணன்‌ இருக்தரன்‌. அவன்‌ சூத்ர ஸ்த்ரீயைப்‌ புண 
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ருச்தன்மையுடையவன்‌ ; வர்ணாஸ்ரம தர்மரனுஷ்டான 
ரூபமான ஸதரசாசமற்று அத்தாஸியின்‌ ஸம்பம்‌ ஐத்‌ இனால்‌ 
பதிதனாயிருக்தரன்‌. அவன்‌ பச்தயம்‌ வைத்தரடுநற சூதச 
ட்டங்கனானும்‌ கபடங்களாலும்‌ திருட்டுத்தன த்தினா 
அம்‌ குடும்பத்தைப்‌ பேோஷித துக்கொண்டு பெரியோர்க 
ளால்கிக்திக்கப்பட்ட வ்ருத்தியைக்‌ கைப்பற்றியிருக்கான்‌. 
அவற்றானும்‌ குடும்பத்தைப்‌ பேசஷிக்க முடியா தபொ 
முத பசு பக்ஷி மருகம்‌ முதலிய ப்ராணிகளையும்‌ ஹிம்‌ 
ஸீத்‌அக்கெரண்டு எப்பொழு அம்‌ அபரிசு ததனாகவேயிருப்‌ 
பரன்‌. இங்கனம்‌ ஜீவிக்குக்தன்மையுள்ள அர்த ப்ராஹ்‌ 
மணன்‌ அத்தரஸியிடத்தில்‌ தனக்குப்‌ பிறக்க பிள்ளை 
கலைச்‌, சீராட்டிக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌, மஹர ராஜனே! 
அவனுடைய வரழ்கரளில்‌ எண்பத்தெட்டு வர்ஷங்கள்‌ 
கடக்தன. அங்ஙனம்‌ வயது முதிர்ச்த அவ்வக்‌ தணனுக்‌ 
குப்‌ பத்துப்‌ பிள்ளைகள்‌ பிறக்‌ இருக்‌ தாரர்கள்‌. அவர்களில்‌ 
கடைசிப்பிள்னை சாரசரயணனென்று பேரிடப்பட்டவன்‌. 
அவன்‌ அப்பொழுது இளைஞனாயிருக்தரன்‌, அவன்‌ தாய்‌ 
தக்தைகளிறாவர்க்கும்‌ மிகவும்‌ அன்பிற்ிடேமானவன்‌. கிழ 
வனாயெ அக்த ப்சாஹ்மணன்‌ அவ்யக்த மதுரமாய்ப்‌ பேசு 
கின்ற இளம்பின்னையரகய அச்சாராயணனிடத்தில்‌ மனம்‌ 
செல்லப்பெற்று அவனுடைய வினையாடல்களைப்‌ பார்த்து 
மிகவும்‌ ஆரக்தித்திரும்தான்‌. அவன்‌ தரன்‌ சாப்பிடும்‌ 
பொழுது அக்குழத்தையையும்‌ ப்ரீதியால்‌ சரப்பிடுவிப்‌ 
பதும்‌, தான்‌ தண்ணீர்‌ முதலியன பருகும்பொழுஅ 
அவனையும்‌ பருகச்செய்வதுமாக ஓன்றும்‌ தெரியாமல்‌ 
ம்ருத்யு ஸமிபித்து வக்‌ இருப்பதையும்‌ அறியா இருக்‌ தரன்‌, 
இப்படி ஓன்று மறியாத மூடனாய்க்‌ காலத்தைக்‌ கழிக்‌ 
இன்த அவ்வக்தணன்‌ மரணகாலம்‌ மிகவும்‌ ஆஸன்னமாயி 
ருக்கையில்‌, ஈரசாயணனென்னும்‌ பேருடைய அவ்வினம்‌ 
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அவனை விடுவித்தல்‌. 
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யிள்ளையிடத்தில்‌ மதியைச்‌ செனுத்தியிருக்தான்‌, அவ்வ 
* ஜாமிளன்‌, பாசஹஸ்தர்களும்‌ மிகப்‌ பயங்கரர்களும்‌ 
கோணலான முகமுடையவர்களும்‌ உடம்பெல்லரம்‌ மேல்‌ 
மோக்னெ ரோமங்கள்‌ அஆடர்க்தவர்களும்‌ தன்னை 
யமலோகத்திற்குக்‌ கொண்டுபோக வக்தவர்களுமாயெ 
மூன்‌ அ புருஷர்களைக்‌ கண்டு மனவ்யாகுலமுற்னுத்‌ ஆரத்‌ 
தில்‌ விளையாடிக்‌ கொண்டிருக்கிற நாரரயணனென் னும்‌ 
புதல்வனை மிகவும்‌ மீண்ட குசலுடன்‌ உரக்க அழைத்‌ 
தான்‌. மஹாராஜனே ! மரணம்‌ அடைய முயன்‌ நிருக்கிற 
அவ்வம்தணன்‌ பகவானை அறிவிக்கவல்ல நாமத்தை 
வசயரல்‌ மொஜீியக்கேட்டுப்‌ பகவானுடைய தாதர்கள்‌ 
விரைம்தோடி வக்தரர்கள்‌. அர்த விஷ்ணுதாதர்கள்‌ 
தாஸிக்குப்‌ பதியன அஜாமினளனை ஹ்ருதயத்தினின் று 
யலரத்காரமாகப்‌ பிடித்திமுக்றற யமதாதர்களைத்‌ தடுக்‌ 
தாரர்கள்‌. அங்யனம்‌ தடுக்கப்பட்ட யமதாதர்கள அச்த 
விஷ்ணுதாதர்களைப்‌ பார்த்து மேல்வருமரனு மொதறுிம்‌ 
தார்கள்‌. “தர்மரரஜனான யமனுடைய ஆஜ்ஞையைத்‌ 
தடுக்கின்ற கீங்கள்‌ யார்‌ யாரால்‌ அனுப்பப்பட்டவர்கள்‌? 
எங்கும்‌ அ வக்‌ இர்கள்‌ 2 இவனிடத்தில்‌ மீங்கள்‌ எக்தக்‌ 
குணத்தைக்‌ கண்டு யமனுடைய ஆஜ்ஞையைக்‌ தடுக்கன்‌ 
நீர்கள்‌ 2 நீங்கள்‌ தேவதைகளச சீ அல்லது கக்தர்வர்‌ 
களா! அல்லது ஸித்தற்சேஷ்டர்களா 7 நீங்களெல்லேச 
ரும்‌ தாமரையிதழ்போன்ற கண்கள்‌ அமைக்து பொன்கிற 
மான பட்டுவஸ்த்ரம்‌ உடுத்துக்‌ கிரீடம்‌ குண்டலம்‌ முதலிய 
ஆபரணங்களை அணிச்‌ து தாமரை மாலையைத்‌ தரித் அத்‌ 
திகழ்கின்றிர்கள்‌. நீங்களெல்லோரும்‌ புதிய வயதுடைய 
வர்களும்‌ அழகான கான்று தோள்கள்‌ அமைந்தவர்கணாம்‌ 
த.னுஸ்ஸு அம்பறாத்தாணி கத்தி கதை சங்கு சக்கரம்‌ 
பத்மம்‌ இவந்றைத்தரித்தவர்களுமாகி அழகுடன்விளங்கு 
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இ.றீர்கள்‌. உங்கள்‌ தேஹகரக்இயரல்‌ திசைகள்‌ எல்‌ 
லசம்‌ இருளற்று ஒளியுடன்‌ விளங்குகின்றன. இப்படிப்‌ 
பட்ட நீங்கள்‌ யமனுடைய கிங்கரர்களான எங்களை 
ஏன்‌ தடுக்கிறீர்கள்‌?? என்றார்கள்‌. இங்கனம்‌ யம தா தர்க 
சால்‌ மொழியப்பெற்ற விஷ ணு தாதர்கள்‌ சிரித்து அவர்‌ 
ககோக்க மேககர்ஜனம்போன்ற கம்பீரமான மொழி 
யுடன்‌ இவ்வாறு கூறினார்கள்‌. “நீங்கள்‌ தர்மராஜனாயெ 
யமனுடைய ஆர தர்கனாயிருப்பிர்களசயின்‌,நீங்களும்‌ தர்ம 
அதர்மங்களின்‌ ஸ்வரூபத்தை உணர்க்தவர்களரயிருக்க 
வேண்டும்‌. ஆகையால்‌ தர்மத்தின்‌ உண்மையையும்‌ அதர்‌ 
மத்தின்‌ உண்மையையும்‌ எமக்குச்‌ சொல்வீர்களாரக, தண்‌ 
டனை எங்கனம்‌ விதிக்கப்படுன் றது 2 இர்தத்‌ தண்டனை 
க்கு இடம்‌ யாவன்‌ 2 கர்மம்‌ செய்தவர்கள்‌ அனை வரும்‌ 
தண்டிக்கத்‌ தகுக்தவர்களா? அல்லது அவர்களில்‌ இலர்‌ 
தானா?” என்று கேட்டார்கள்‌. யமதாதர்கள்‌ விஷ்ணு 
அதர்களரை கேரக்கி *வேதத்தினால்‌ விதிக்கப்படுவ 
தர்மம்‌. அதனால்‌ நிஷே.திக்கப்படுவது அதர்மம்‌. தர்ம 
அதச்மங்களுக்கு வேதமே முக்ய ப்ரமாணம்‌. வேதம்‌ 
ஸ்ரீம்‌ கரரராயணணனிடத்தினின்‌்று கேரே உண்டரன அ. 
அவ்வேதம்‌ தரன்‌ முன்‌ கல்பத்தில்‌ எப்படி. இருக்‌ ததோ, 
அப்படியே இக்தக்‌ கல்பத்திலும்‌ திகழ்கின்றது. ஆகை 
யால்‌ இதணிடத்தில்‌ புருஷபுத்திமூலமான தேரஷூங்‌ 
கன்‌ எவற்றையும்‌ சங்கிக்க இடமில்லையென்று நாங்கள்‌ 
கேட்டிருக்கிறோம்‌. இவ்வேதத்தின்‌ தோற்றத்திற்டட 
மான அம்கரரராயணன்‌ யரவனென்றால்‌, எவன்‌ அனைத்‌ 
இலும்‌ உட்புகுச்து தரிக்கும்‌திறமையுடைய தன்‌ ஸ்வ 
ரூபத்தில்‌ வேதம்‌ தேவதைகள்‌ முதலிய ரஜஸ்தமேோ 
குணங்கள்‌ கிறைக்த பதராத்தங்களையெல்லாம்‌ குணம்‌ 
காமம்‌ கரியை உருவம்‌ இவற்றுடன்‌ தனித்தனியே பிரிக்‌ 
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இருக்குமாறு அவ்வவற்றின்‌ கர்மத்தை அனுஸரித்‌ து 
வெளியிடுறொனே அவனே அம்தகாராயணன்‌. ஸம்ஸாரத்‌ 
இலுள்ள ஜீவாத்மரக்கள்‌ அணுஷ்டிக்றெ தர்மங்களும்‌ 
அ தர்மங்களும்‌ அபாரமானவை. அவதழை எப்படி அறிய 
முடியுமென்றால்‌, ஸஃகிர்யன்‌ அக்ணி ஆகரயம்‌ காற்று 
ஸரஸ்வதி சம்த்ரன்‌ ஸக்த்யைகள்‌ பகல்‌ ராத்ரி திக்குகள்‌ 
ஜலம்‌ பூமி கரலம்‌ தர்மம்‌ ஆகிய இவற்றின்‌ அபிமாணி 
தேவவைகள்‌, ஜீவாத்மாக்கள்‌ செய்யும்‌ புண்யபரப கர்‌ 
மங்களூக்கு ஸாக்ஷிகளசயிருக்கிறார்கள்‌. இவர்களால்‌ 
பாபம்‌ செய்தவனென்று அறிவிக்கப்பட்ட புருஷன்‌ தண்‌ 
டனைக்கிடமாவான்‌. ஸம்ஸாரத்தில்‌ உள்ளவர்‌ அனைவ 
ரும்‌ பாபகர்மம்செய்கிறவர்களே. ஆகையால்‌ எல்லோரும்‌ 
அவரவர்‌ செய்த பாபத்திற்குத்‌ தகுக்தபடி. தண்டிக்கத்‌ 
தஞகும்தவர்கள்‌. தச்மம்‌ செய்‌கிறவர்களும்‌ சப்தரதி விஷ 
யங்களில்‌ மனம்‌ செல்லப்பெற்றவர்களரகையரல்‌ அவர்க 
ஞுக்கும்‌ பரபகர்மம்‌ மேராதிருக்கமாட்டாஅ. அதர்மத்‌ 
தின்‌ பலனை அனுபவிக்கவேண்டி௰ வேளையில்‌ அவர்களும்‌ 
தண்டிக்கத்‌ தகுந்தவர்கள்‌ தான்‌. நிர்த்தோஷர்களே / 
உங்களுக்குப்‌ பாபத்தின்‌ ஸங்கதியே தெரியா அபோலத்‌ 
தோன்றுறெது. புண்யங்களும்‌ பாபங்களும்‌ ப்ராணி 
களுக்கு ஸம்பவிக்ன்‌ றன. ஏதஜதேனுமொன்றைச்‌ செய்து 
கொண்டேயிருக்கும்‌ ப்ராணிகளுக்குச்‌ 'சப்தாதி விஷ. 
யங்களில்‌ விருப்பம்‌ மாறாமலேயிருக்கன்றது. அவ்வி 
முப்பத்‌ தினால்‌ அவத்றைப்‌ பெறுதற்குரிய கரர்யங்களைச்‌ 
செய்வார்கள்‌. அப்பொழுது அவர்கள்‌ பாபங்களைச்‌ செய்‌ 
தே இிரவேண்டியதாயிருக்கும்‌. தேஹமுடையவன்‌ எவ 
ணும்‌ இன்றும்‌ செய்யாமல்‌ வெறுமனே யிருக்கவல்லனாக 
மாட்டான்‌. ஸத்வ ரஜஸ்‌ தமோகுண ஸம்பம்தமுடைய 
ஜீவன்‌ அவற்றில்‌ எதேனுமொன்று தலையெடுக்கப்‌ 


1858 ஸ்ரீபாகவதம்‌. ௮-௧, 


பெற்றுச்‌ தர்மத்தையாவ அ அதச்மத்தையா வது செய்து 
அவற்றிற்குத்‌ தகுதியான ஸ்வர்க்க ஈரகரதி பலன்‌ 
கைப்‌ பரலோகத்தில்‌ அனுபவிக்கிறான்‌. தர்மம்‌ செய்‌ 
இறவன்‌ காகத்தை அனுபவிக்கமாட்டான்‌. அதர்மம்செய்‌ 
இறவனும்‌ ஸ்வர்க்கத்ைதை அனுபவிக்கமாட்டான்‌. மற்‌ 
அம்‌, அற்பமான பரபத்தினால்‌ மறத்தரன துக்கத்தையும்‌, 
அற்ப தர்மத்தினால்‌ மஹத்தரன ஸுகத்தையும்‌ அனுப 
விக்கமாட்டான்‌. ஓ தேவ ரேஷ்டர்களே / இவ்வுலகத்‌ 
- இனுன்ன ப்ராணிகள்‌ ஜன்மாக்தர த்தில்‌ ஸத்வர திகுணங்‌ 
களில்‌ ஏதேனுமெரன்று தலையெடுிக்கப்‌ பெற்றுச்‌ செய்த 
ஸாத்விகம்‌ ராஜஸம்‌ தரமஸமென்று மூன்‌ அவகையான 
கர்மங்களின்‌ பேதத்தினால்‌ ஸுஇகன்‌ கள்‌ மூடர்‌ 
களென்று ஞூன்னு விதமாகப்‌ பிரிச்திருப்பது புலப்‌ 
படுன்றதல்லவர 2 அங்கனமே பரலோகத்திலும்‌ ஸத்‌ 
வாதி குணங்கள்‌ தலையெடுத்துச்‌ செய்யும்‌ ஸாத்விகாதி 
கர்ம பேதத்தினால்‌ ஸுககள்‌ துகள்‌ மூடர்களென்கிற 
மூன்று விதமான பேதம்‌ உண்டென்று ஊஹிக்கலாம்‌, 
கிகழ கரலத்திலுள்ளன ஸுக துக்க மேசஹங்கள்‌ தமக்‌ 
குக்‌ கரரணமான தர்மாதர்மங்கள்‌ ஸத்வாதி குணங்‌ 
கனின்‌ உன்மேஆத்தனானுண்டரனவையென்று தெரியப்‌ 
படுத்‌ அவ அபோலம்‌ கீழ்மேலுள்ள ஜன்மங்களில்‌ கேரும்‌ 
க அக்க மேோஹங்கணும்‌, தமக்குக்‌ கரரணமான தர்‌ 
மாதாமங்கள்‌ ஸத்வாதி குணங்களின்‌ உன்மேஷத்தி 
ஒலுண்டரனவையென்பதைத்‌ தெரியப்படுத்‌ துன்‌ றன. 
சரிரத்தில்‌ தன்‌ தேஜஸ்ஸினால்‌ ப்சகாசித்‌ துக்கொண்டிருக்‌ 
கிற பரமாத்மரவான ஸர்வேண்வரன்‌ என்றும்‌ மாறாத 
மலர்ன்ற தன்‌ ஜ்ஞானத்தினால்‌ பூர்வ ஜன்மத்தில்‌ ஜீவன்‌ 
செய்த புண்ய பாப கர்மங்களை ஆராய்க்தநிறான்‌. பக 
வான்தன்‌ ஜ்ஞானத்தினால்‌ பூர்வகர்மத்தை அனுஸரித்‌ து 
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அவற்றிற்குப்‌ பலன்‌ கொடுக்கவேண்டியதை கிரூபிக்கி 
றேன்‌. ஜீவன்‌ செய்த கர்மங்கள்‌ அடுத்த க்ஷண த்தில்மறை 
க்து பேரகின்றனவாயினும்‌, அவற்றை நிரூபித்து நிக்ர 
ஹா னு க்ரஹங்களை ஸங்கல்பித திருக்கும்‌ பகவான்‌ அதை 
அனுஸரித்து ஸுக அதுக்கா தி பலன்களைக்‌ கொடுக்கிறான்‌. 
இருட்டில்‌ சண்தெரியாத புருஷன்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
இருக்கும்‌ வஸ்‌.அக்கள்‌ எவையும்‌ தெரியப்பெறாமல்‌ தன்‌ 
சரீரத்தை மாத்ரமே சிச்தித்துக்கொண்டிருப்பரன்‌. 
ஸ்வப்னம்‌ காண்றெவன்‌ அம்த ஸ்வப்னத்தில்‌ ஏற்பட்ட 
தேஹா திகனைமாத்ரமே அனுஸக்இப்பானன்றி விழித்‌ 
அக்‌ கொண்டிருக்கும்பொழு. அள்ள தேஹோா திகளை அனு 
ஸக்திக்க மாட்டான்‌, அங்கனமே ஜீவன்‌ கேஹாத்மாபி 
மானம்‌ முதலிய அஜ்ஞானங்களுடையவனாகிக்‌ கர்மத்தி 
னால்‌ ஜ்ஞான ஸங்கோசம்‌ உண்டாகப்பெற்று அப்பொழுது 
ஸ்பஷ்டமாய் த்‌ தெரிறெ தேஹத்தை மாத்ரம்‌ நினைப்பா 
னேயன்றிக்‌ சழ்ப்போன தேஹத்தையாவ து மேல்‌ வரப்‌ 
போகிற தேஹத்தையாவது கினைக்கமாட்டான்‌; ஜீவ 
னுக்குக்‌ இழ்மேலுள்ள ஜன்மங்களைப்‌ பற்றின நினைவு 
அதிக்‌ தபோகன்‌ றது. ஆகையரல்‌, அப்பொழுதுன்ள 
தேஹத்தின்‌ பேரஷண த்திற்குரிய கர்மங்களைச்‌ செய்வா 
னேயன் நிப்‌ பசமபுருஷூனுடைய அனுக்ரஹத்தை வினைக்‌ 
கும்படி.யான கர்மத்தைச்‌ செய்யமாட்டான்‌. ஜீவன்‌ ஐம்‌ 
கர்மேம்த்ரியங்களால்‌ போதல்‌ வருதல்‌ எடுத்தல்‌ முதலிய 
கரர்யங்களைச்‌ செய்கிறான்‌, ஐமச்து ஜ்ஞானேர்த்ரியங்‌ 
களால்‌ ஐம்‌ அ விஷயங்களை அறிகிறான்‌. பஞ்ச பூதங்‌ 
களும்‌ பத்து இர்த்ரியங்களுமாகய பதினைம்‌ை தல்‌ 
காட்டினும்‌ வேறுபட்டுப்‌ பதினாராவகரசிய மனம்‌ செய்‌ 
கைக்கும்‌ அறிகைக்கும்‌ உதவியாயிருக்கன்றது. இழ்ச்‌ 
சொன்ன பதினாறு தத்வங்களைக்காட்டி லும்‌ வேறுபட்‌ 
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டுப்‌ பதினேழாவனாயெ ஜீவன்‌ தானொருவனாகவே பதி 
னருவதரகய மனத்துடன்‌ கூடிய ஜ்ஞரனேர்தரியங்க 
ளால்‌ சப்தாதி விஷயங்களை அறிவதும்‌ அம்மன த்தோடு 
கூடிய கர்மேக்தரியங்களால்‌ செயல்களைச்‌ செய்வ தமாக 
ஊஈக சுக மோஹங்கள்‌ மூன்றையும்‌ அனுபவிக்க 
மூன்‌. பஞ்சபூதங்களும்‌ பத்து இக்தரியங்களும்‌ மனமும்‌ 
ஆசப்‌ பதின்‌ அவயவங்களுடைய தும்‌ அவித்யை கர்‌ 
மம்‌ வரஸண’ையென் றே மூன்று சச திகளுடைய தும்‌ கார்ய 
தசையில்‌ ஸ்தூலாகரரமாயிருப்ப அமாகிய ஸுிக்ஷம சரீ 
சம்‌, ஹர்ஷூம்‌ சேரகம்‌ பயம்‌ இவற்றை வினைப்பதும்‌ கர்ப்ப 
ஐராமரணாதிகள்‌ மாறி மாறி வரப்பெறுவதுமாயே ஸம்‌ 
ஸாசத்தை ஜீவனுக்கு விளைக்கின்்‌ 2௮. தேஹஸம்பக்த 
முடைய ஜீவன்‌ கேஹத்தையே ஆத்மாவாக ப்ரமீத்து 
ஆஅ இச்தரியங்களையும்‌ வெல்ல முடியாமல்‌ அவற்றின்‌ 
வழியே சென்று தான்‌ இஷடப்படரமற்போயி னும்‌ பலாத்‌ 
காரமரகப்‌ புண்யகர்மங்களையும்‌ பாபகர்மங்கனையும்‌ இரண்‌ 
டங்‌ கலக்க மிச்ச கர்மங்களையும்‌ செய்விக்கப்படுகிறான்‌. 
இங்கனம்‌ தரன்‌ செய்த கர்மத்தினாுல்‌ கோசகாரம்‌ 
எனற புழுபோலத்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தைத்‌ தானே 
மறைத்துக்கொண்டு சேஹத்தைய ஆத்மாவென்று 
ப்ரமிக்கறான்‌. ரு ப்ர ரணியும்‌ குர்மததைச்‌ செய்யாமல்‌ 
இருக்கமாட்டாது. ஒன்‌ அமில்லரமற்‌ போயினும்‌ கடைசி 
மில்‌ துரும்பையரன து கீள்னிக்கெரண்டிருக்கும்‌. அனாதி 
யாக ஏற்பட்டிருக்கன்‌ இ ஸத்வா திகுணங்களால்‌ ஜீவன்‌ 
பலாத்காசமாக ஏதேனுமொரு கரர்யத்தைச்‌ செய்யும்படி. 
ஆரண்டப்படுகறுன்‌, ஹூலப்ரக்ருதியென்கிற ப்ரதானம்‌ 
ஐனம மரணங்களுக்குக்‌ கரரணமான கர்மத்தைப்பத றி 
ஓுருகால்‌ பதினாலு தத்வஸ்வரூபமாய்‌ அலவ்யக்‌ சமாசவும்‌, 
ஒருகால்‌ தேவமனுஷ்யா தி தேஹரூபமாய்‌ வ்யக்‌ தமாகவும்‌ 
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இருக்கின்‌ றத, எறும்பு முதலிய ஸம சரீ. ரங்களும்‌ 
யரனைமுதலிய ஸ்‌ தூலசர்‌ரங்களும்‌ கர்ம தாரதம்யத்தைப்‌ 
பற்றியே உண்டாகின்‌ தன. அத்தேஹங்களெல்லாம்‌ தாய்‌ 
தம்தைகளின்‌ சாயையை அனுஸரித்தே யிருக்கும்‌. ஸாத்‌ 
விகம்‌ ராஜஸம்‌ தரமஸமென்து மூன்று வகையான கர்ம 
வாணனையாகற ஸ்வபசவத்தைக்‌ கடக்க முடியாமல்‌ 
ஜீவாத்மாக்கள்‌ ஸாத்விகா தி கர்மங்களைச்‌ செய்து பல 
வகைச்‌ சரிரங்களைப்‌ பெறுகிறார்கள்‌. ஜீவனுக்கு ப்ரக்ருதி 
ஸமபர்தத்தினால்‌ விளையும்‌ ஸம்ஸாரம்‌ இத்தகையது, 
அவனுக்கு இயற்கையில்‌ ஏற்படாமல்‌ வக்தேறியாய்க்‌ 
கிடைத்த அச்த ஸம்ஸாரம்‌ பரமபுருஷனிடத்தில்‌ செய்யும்‌ 
பக்தியால்‌ அடியோடு மாறிப்பேோகின்றது, இந்த அஜா 
மிளன்‌ வேத சாஸ்த்ராதிகளை கன்குணர்க்தவன்‌ ; கல்‌ 
லியற்கையும்‌ கன்னடத்தையும்‌ சமதமா இகுணங்களும்‌ 
அமைக்தவன்‌7 ஸ்க்ரீஸம்போக மில்ல ளமையரகிற ப்ரஹ்ம 
சர்யவ்‌ 7 தமுடையவன்‌ ; ம்ரு அவரன ஹ்ருதயமுடையவன்‌; 
வெளியிம்‌ த்ரியங்களை வென்றவன்‌; ப்ராணிகளின்‌ ஹிதத்‌ 
தையே பேசுவான்‌ ; பொய்‌ பேசாதவன்‌; ஸாவித்ரி முத 
விய மம்த்ரங்களை உணர்க்தவன்‌; எப்பொழுதும்‌ பரிசுத்‌ 
தனா யிருப்பவன்‌ ; குரு அக்ணி அதிதிகள்‌ பெரியோர்‌ 
கள்‌ இவர்களுக்குச்‌ சுங்ரறூலை செய்யும்‌ தன்மையன்‌; 
குணங்களால்‌ விரையும்‌ அஹங்கராம்‌ திண்டப்‌ பெறு 
தவன்‌; ஸமஸ்த பூதங்களுக்கும்‌ ப்ரியத்தையே செய்யும்‌ 
தன்மையன்‌ ; பிறருடைய கரர்யங்களை நிறைவேற்றிக்‌ 
கெரடுப்பவன்‌ ; மிதமாய்ப்‌ பேசுபவன்‌; குணங்களில்‌ தோ 
ஒங்களை யேறிடுச்‌ தன்மையா அஸுூ்யை யற்றவன்‌; 
இத்தன்மையுள்ள இவ்வக்கணன்‌ தருகசல்‌ தர்தையின்‌ 
கட்டளையைத்‌ தலைக்கட்டமுயன்‌ அ வனத்திற்குச்சென்று 
பழம்‌ புஷ்பம்‌ ஸமித்‌.து தர்ப்பம்‌ முதலியவற்றை எடுத்துக்‌ 
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கொண்டு அங்கிருக்து திரும்பி வக்தரன்‌. அப்பொழுது 
அன் வனத்தில்‌ தாஸீயுடன்‌ காமக்கலவியிலாழ்க் திருக்‌ 
கின்ற ஓரு சூத்ரனைக்‌ கண்டான்‌. அக்தத்தாஸி மத்ய 
பானம்‌ செய்து மதத்தினால்‌ கண்கள்‌ சுழலப்பெத்று யெள 
வன மதம்‌ அமைக்‌ து அரை யாடையின்‌ முடுச்சு அவிழ்‌ 
திருக்தாள்‌. அச்சூத்ர னும்‌ கல்வழியினின்‌ து நீங்க வெட்க 
மற்று அத்தாஸீயுடன்‌ கலக்கு விரையரடுவதும்‌ பரடுவ 
அம்‌ சிரிப்பதுமாயிருக் கரன்‌. கரமவிகாரத்தினால்‌ கெ 
முத திறாக்ன்ற அச்சூத்ரன்‌ தன்‌ புஜத்தினால்‌ அணைத்‌ 
அக்‌ கொண்டிருக்கிற அர்தத தரஸியைல்‌ கண்டு அவ்வம்‌ 
தணன்‌ திடீரென்று மதிமயங்கிக்‌ காமனுக்குட்பட்டான்‌. 
அனவ்வச்தணன்‌ தான்‌ குருவினிடத்தில்‌ மனத்தை அடக்கு 
அதற்குக்‌ கேட்ட வழிகளை யெல்லாம்‌ அனுஸரித் துப்‌ பல 
முூன்னவளனவு விவேசத்தினால்‌ மனத்தை அடக்கப்‌ பார்த்‌ 
தானும்‌ மன்மத விகரரத்தினால்‌ கடுக்கமுற்றபடியால்‌ 
அதை அடக்க வல்லமையற்றிருர்தரான்‌. அம்தத்‌ தாஸீ 
யை சிமிததமாகக்‌ கொண்டு வளர்ச்தெழுன்ற மன்மத 
னா£ிற கபடபிசாசத்தினால்‌ பிடியுண்டு முன்‌ கினைவெல்‌ 
லாம்‌ மரறப்பெற்று அர்தத்‌ தரஸீயை மனத்தினால்‌ இம்‌ 
இத்துக்கெரண்டு ஸக்தமாவக் தனம்‌ முதலிய தன்‌ வர்ணா. 
ஸ்சமதர்மத்திணினறு கழுவினான்‌. ஐயோ! அப்படியிரும்‌ 
தவனுக்கு இப்படிப்பட்ட தசை கேரிட்டத. ஓன்றும்‌ 
அதியாத ஹடர்களரல்‌ விரும்பத்தக்கவைகணும்‌ மனத்‌ 
திற்னியவைகளுமான ஆடை ஆபரணம்‌ முதலிய 
வஸ்துக்களால்‌ அவளுக்குத்‌ தன்னிடத்தில்‌ ப்ரிதி உண்‌ 
டாகும்படி. தன்‌ த்தை ஸம்பாதித்து வைத்த பணத்தை 
யெல்ரைம்‌ கொண்டு அவளையே ஸச்தேரஷ்ப்‌ படுத்திக்‌. 
கொண்டிருக்தான்‌. பராபிஸடனாயெ அச்தணன்‌ கள்ள 
புறுஷனைத்‌ தேடும்‌ கருத்‌ துடைய அத்தரஸியின்‌ கடைக்‌ 
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கண்ணோக்க த.தினால்‌ அடியுண்டு விவேகமெல்லாம்‌ தொ 
லையப்‌ பெற்று ப்ரெளடையாகரதவளும்‌ அழகியவளும்‌ 
பெரிய வம்சத்தில்‌ இடைத்தவளுமாகிய தன்‌ பார்யையைச்‌ 
சிக்ரத்தில்‌ தறம்தரன்‌. ந்யரயமரகவும்‌ அம்யாயமாகவும்‌ 
இங்குமங்கும்‌ திரிர்‌து பணத்தை ஸம்பர தித்‌ அக்கொண்டு 
வக்து பல பிள்ளைகளைப்‌ பெற்ற அத்தாஸியின்‌ குடும்பத்‌ 
தைப்‌ போஷித்‌துக்கெண்டு வக்தரன்‌. இங்கனம்‌ இவன்‌ 
சாஸ்த்ரமார்க்கத்தைக்‌ கடக்து மனம்‌ போனபடி திரியும்‌ 
தன்மைகொண்டு பெரியோர்களால்‌ நிர்திக்கப்படும்‌ வழி 
யில்‌ இழிக்‌ து பாபகர்மத்தனால்‌ தன்‌ வாழ்மாள்களை யெல்‌ 
லாம்‌ கடத்திக்கொண்டு தரஸியைப்‌ புணர்க்த பாபத்தி 
னால்‌ அசுத்தனாகவே வெகு காலமிரும்‌ தரன்‌. ஆசையால்‌ 
இவன்‌ பாபம்‌ செய்தவன்‌. அதற்கு ப்ராயச்‌சித்தத்தையும்‌ 
இவன்‌ செய்யவில்லை, இத்தகையனான இவனை நாங்கள்‌ 
யமனுடைய ஸம்கிதானதச்திற்குக்‌ கொண்டு பேரகறோம்‌. 
அங்கு ரகங்களை அனபவிக்கையாற தண்டனையால்‌ 
இவன்‌ சுத்தனாவான்‌” என்றார்கள்‌. முதல்‌ அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


விஷ்ணு தூதர்கள்‌ விஷ்ணுராமச்‌ தின்‌ 
மஹிமையைக்‌ கூறி அவனை விடுவிச்சலும்‌, 
எகர! அவன்‌ சன்‌ செய்த பாபத்தைப்பற்றி TT 
வருர்‌தி வைராக்யம்‌ பெறுதலும்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிருர்‌:- வீஷ்ணுதாதர்கள்‌ அச்சு 
வார்த்தைகளைக்கேட்டி ச்யாய சிபுணர்களாகையால்‌ அவர்‌ 
கரே மோக்கி *ஆ/ ஏன்ன கஷ்டம்‌ ரேர்ம்த து? தர்மதர்‌ி 
களின்‌ ஸபையை அதர்மம்‌ திண்டுகன்றதே! பாபமற்ற 
வரும்‌ தண்டிக்கத்‌ தகாதவருமான புருஷர்மேல்‌ தர்ம 
தர்சியின்‌ ஸபையிலுள்ள உங்களைப்‌ போன்றவர்‌ வீணா 
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கவே தண்டனை விதிக்கிறார்களே. இதைக்‌ காட்டி 
னம்‌ வேறு அதர்மம்‌ என்ன வேண்டும்‌ ? ப்ரஜைகளைத்‌ 
தண்டிக்கும்‌ அதிகார த்திலிருப்பவர்களும்‌ பக்ஷபா தமி 
ன்றி ஸமமாமிருப்பவர்களும்‌ பிறருடைய தேரஷத்தைப்‌ 
பேரக்குவஅஇல்‌ ஸமர்த்தர்கனாும்‌ ப்ரஜைகளுக்குத்‌ தம்‌ 
தையைப்போல்‌ ஹிதம்‌ செய்பவர்களுமாகிய உங்களைப்‌ 
போன்றவர்கள்‌ வை௮.ம்யம்‌ செய்தால்‌, ப்ரஜைகள்‌ மற்ற 
யரரளைச்‌ சரணம்‌ அடைவார்கள்‌? எல்லாம்‌ அறிக்க 
பெரியேரர்கள்‌ எக்தெக்தக்‌ கரர்யங்களைச்‌ செய்வார்‌ 
களோ அம்தக்‌ கார்யங்களையே தெரியாத ஜனங்களும்‌ 
செய்யப்‌ பார்ப்பார்கள்‌. ஆகையால்‌ தமது அணுஷ்டா 
னத இனால்‌ உலகத்தில்‌ தர்மத்தை கடத்‌ துன்‌ றவர்களும்‌ 
வேதத்தை அனுஸரித் து கடப்பவர்களுமரான பெரியோர்‌ 
கன்‌ தண்டிக்கத்‌ தகரதவர்களைத்‌ தண்டிப்பது யுச்த 
மன்று. ஓருவன்‌ மடியில்‌ ஜனங்கள்‌ கம்பிக்கையுடன்‌ 
தலயை வைத்துப்‌ படுத்து ஸுகமரய்‌ உறங்குவார்‌ 
கனரயின்‌, அங்கனம்‌ விண்வாஸ பரத்ரமாயிருப்பவ னும்‌ 
மன இரக்க மூடையவனுமாகிய அவன்‌ அக்க ஜனங்‌ 
காக்கு எங்கனம்‌ திரோஹத்தை கினைக்கலாம்சி யமன்‌ 
அபராதமுள்ன ஜனங்களை த்‌ தண்டிப்பானேயன்றி சிரப 
ரசாதிகனைத்‌ தண்டிக்கமாட்டானென்று ஜனங்கள்‌ அவ 
ணிடத்தில்‌ விண்வரஸ முற்றிருக்றோர்கள்‌. அவனும்‌ 
ப்ரராக்ருதணனைப்போல வைஷம்யத்தினால்‌ சிரபராதிகளை ச்‌ 
தண்டிப்பரனுமின்‌, அவனுக்கு விண்வாஸ காதக தேர 
ஆம்‌ வரும்‌. *இங்வஜரமிளன்‌ பரபிஷ்டனன் றோ! இவ 
னப்‌ பற்றி என்ன விசாரம்‌ ?' என்கிறிர்களேர 2 கே 
ணாங்கன. இவன்‌ கோடி. ஜன்மங்களில்‌ செய்தபாபங்‌ 
களுக்கும்‌ ப்சரயச்‌சித்தம்‌ பண்ணினான்‌. இவன்‌ ஸ்வா 
அஇனமற்றிருப்பினும்‌ மங்கள த்திற்டடேமான ஸ்ரீ விஷ்ணு 
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வின்‌ மரமத்தை மொழிர்தானல்லவர? அதுவே இவன்‌ 
செய்த ப்ரரயச்‌சித்தமாம்‌. கரன்கு அக்ஷரங்கள்‌ அடங்‌ 
கன நரரரயணாவென்னும்‌ ஈரமத்தை இவன்‌ மொழிந்தா 
னாகையாரல்‌ அதனாலேயே பாபிஷடனாயயெ இவனுடைய 
பாபங்களுக்கெல்லாம்‌ ப்ராயச்சித்தம்‌ ஈடத்தினதாம்‌, 
ஸ்வர்ணம்‌ இருடினவன்‌ ஸுரரபானம்‌ செய்தவன்‌ மித்ரத்‌ 
ரோ ஹி ப்ரஹ்மஹத்யை செய்தவன்‌ குருபத்னியைப்‌ புண 
ர்ச்தவன்‌ ஸ்தரீயைக்‌ கொன்றவன்‌ ராஜனைக்கொன்றவன்‌ 
தரய்‌ தர்தைகளைக்‌ கொன்றவன்‌ இவர்களும்‌ மற்றும்‌ பல 
வகைப்பாபங்கள்‌ செய்தவர்களும்‌ இக்த ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணு 
வின்‌ கரமத்தை. ஒருகால்‌ உச்சரிப்பார்களாயின்‌, அவர்‌ 
கள்‌ அனைவருடைய பரபத்திற்கும்‌ அதுவே பொரும்‌ தின 
ப்சாயச்சுத்தமாம்‌, விஷ்ணுவினுடைய காமத்தை எவ்‌ 
விதத்திலரயமினும்‌ உரைப்பார்களானால்‌, அவனை கினைக்‌ 
கும்‌ மதி உண்டாகும்‌. அதனால்‌ அவர்கள்‌ பாபமெல்‌ 
லாம்‌ திர்க்து மோக்ஷத்தை அடைவார்கள்‌. பகவானு 
டைய மரமங்களைச்‌ சொல்வதனால்‌ பசபங்களெல்லாம்‌ 
திர்ச்து பரிசுத்தர்களாாவதுபோலப்‌ பாபம்‌ செய்தவன்‌ 
வேதங்களை உணர்ம்த பெரியோர்களான மனு முதலிய 
வர்கள்‌ மொஜிக்த சாம்த்ராயணம்‌ முதலிய வ்ரதா தி ரூப 
மான ப்ராயச்‌கத்தங்களால்‌ பரபம்‌ திர்ம்து சுததனாக 
மாட்டான்‌. பகவா னுடைய நாமங்களில்‌ எஏதேனு மொன்‌ 
ஹைப்பேசினால்‌, அது அவனையும்‌ அவன்‌ குணங்களையும்‌ 
நினைவு மூட்டிப்‌ பாபங்களை யெல்லாம்‌ பேரக்‌ மோக்ஷக்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கும்‌. அம்த ப்ரஹ்மவரதிகள்‌ சொன்ன ப்ரா 
யச்சித்தங்கள்‌ யாபங்களை அடியோடு போக்க வல்லவை 
யன்று. அம்த ப்ரரயச்‌சித்தங்கள்‌ செய்த பின்பும்‌ மனம்‌ 
அடிக்கடி பரபமார்க்கத்தில்‌ பேரகவேபோகும்‌. ஆகை 
யால்‌ பரபங்களை வேரோடு பேரக்கவேண்டுமென்‌ னும்‌ 


1966 ஸ்ரீ பாகவசம்‌. [ ௮-௨. 


விருப்பமுடையவர்களுக்குப்‌ பகவசனுடைய குணங்களை 
வெளியிடுக்‌ தன்மையுள்ள அவனது தரமங்களைப்‌ பேசு 
கையே பொருக்தின ப்ராயச்‌சித்தமாம்‌. ௮.து கல்லறிவை 
விளக்கும்படியரன ஸத்வகுணத்தை வளர்க்கும்‌. ஆகை 
யரல்‌, ஓயமதாதர்கனே! ஸமஸ்த பாபங்களுக்கும்‌ ப்ரா 
யச்சித்தம்‌ அனுஷ்டித்த இவ்வஜாமிளானை நீங்கள்‌ யம 
லோகத்திற்குக்‌ கெரண்டுபேவது யுக்தமன்னு. இவன்‌ 
மரணம்‌ அடையும்‌ ஸமயத்தில்‌ பகவா னுடைய காமத்தை 
மொழிச்‌ தரனல்லவரசி *இவன்‌ கரராயணாவென்‌ அ பிள்ளை 
யை அழைத்தானேயன்‌ நிப்பக வானை அழைக்கவில்லையே. 
௮.௮ இவனுடைய பரபகங்களுக்கு எங்கனம்‌ ப்ரரயச்‌ சித்‌ 
தமாம்‌??? என்று சினைக்கவேண்டாம்‌. செருப்பை அதை 
அதியாதவன்‌ தொட்டாலும்‌ அது அவனைத்‌ தஹிக்கு 
மேயன்றி வெறுமனேயிருக்குமாசீ அங்ஙனமே ஸங்கேத 


மரயசவது பரிஹாஸமாயரவது ! 


ஸ்தேரபமாயாவ அ 
அவமதியாகவரவ து வைஞகும்த னுடைய காமத்தைச்சொல்‌ 
வரர்கனாயின்‌, ௮.து அவர்களுடைய ஸமஸ்த பாபங்க 
னையும்‌ போக்குமென் அ பெரியோர்கள்‌ கிர்ணயித தருக்கி 
மூர்கள்‌. உப்பரிகை முதலிய உயர்க்த இடங்களிணின்‌ அ 
விழுச்தவன்‌ அழியில்‌ தடுக்கப்பெற்றவன்‌ தன்‌ வர்ணா. ரம 
தர்மத்இிணின்று கழுவினவன்‌ கை கால்‌ முதலியன முரிக்‌ 
தவன்‌ ஸர்ப்பாதிகளரல்‌ கடியுண்டவன்‌ ஜ்வரம்‌ முதலிய 
வற்றால்‌ எரிக்கப்பெற்றவன்‌ தடி முதலியவத்றால்‌ அடியு 
ண்டவன்‌ ஆகிய இவர்களில்‌ எவனாமினும்‌ ஸ்வா தினமற்‌ 
திருப்பினும்‌ ஹரியென்‌ அ சொல்வரனாயின்‌, அவன்‌ எவ்வ 
ன பாபிடடனாமினும்‌ யமயரதனை களுக்குரியவனல்லன்‌. 
பேரநிஞரான மஹர்ஷிகள்‌ பாபங்களின்‌ குருலரகவங்‌ 


1. ஸசோபம்‌ சாக்குத்‌ தழசமழத்து ஸ்வாஜீனயமில்லாமல்‌ சொல்‌: 
லும்‌ வார்த்தை. 


௮-௨.] ஷஷ்ட ஸ்கர்தம்‌. 1867 


கரை ஆலோசித்து அவற்றிற்குத்‌ தகும்தபடி ப்சாயச்சித்‌ 
தங்களை விதித்திருக்கிறார்கள்‌. ஆயினும்‌ அம்தத்தவம்‌ 
முதலிய ப்சாயச்சித்தங்கள்‌ தம்தமக்கு ஏற்பட்ட பாபங்‌ 
களையே பேக்குமன்‌ றி அதர்மத்தில்‌ செல்கின்ற மனத்‌ 
தைப்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்யமாட்டர. பகவானுடைய நாம 
த்தை நினைக்கை முதலிய அவனுடைய ஸேனையில்‌ 
ஸமஸ்‌தபாபங்களும்‌ அவத்றிற்கிடமான மனமும்‌ பரிசுத்‌ 
தமாம்‌. பாபத்தைப்‌ போக்கு மென்னும்‌ ஜஞானத்‌ 
துடனாவது அம்த ஜஞரனமில்லரமலாவ அ எப்படிப்பட்ட 
பரபிஷ்டனாயினும்‌ உச்‌ சமஸ்லோகனாகிய பகவா னுடைய 
கரமத்கைச்‌ சொல்லுவரனாயின்‌, ௮3 அவனுடைய:ஸம 
ஸ்த பாபங்களையும்‌ பஸ்மம்செய்‌ து விடும்‌. ஓருவன்‌ மிகுக்த 
வீர்யமுடைய ஒளஷதத்தைத்‌ தெரிச்தாவது தெரியா 
மலாவது உபயோகப்‌ படுத்‌ துவரனானால்‌ ஆரோக்யத்தை 
அடைவ.அபோலப்‌ பகவானுடைய காமமாகிற மம்தா 
மும்‌ அதன்‌ திறமையை அறியாத புருஷனால்‌ கூறப்‌ 
படுமாயினும்‌ பாபத்தை யெல்லாம்‌ பஸ்மம்‌ செய்து 
விடும்‌. ஓ அாதர்களே! இங்கனம்‌ கரங்கள்‌ மொழிக்த 
தர்மத்தில்‌ உங்களுக்குச்‌ சம்சயம்‌ உள சாயின்‌, உங்கள்‌ 
ப்ரபுவாகிய யமனைக்‌ கேட்பீர்களாக, பேரறிஞனாயெ 
அம்த யமதர்மராஜன்‌ மேன்மைக்‌ கிடமரன தர்ம ஏஹஸ்‌ 
யத்தை கன்றாக அநிக்தவன்‌ என்றார்கள்‌ . ஓ மன்னவனே! 
இவ்வாறு விஷ்ணுதாதர்கள்‌ மொழிச்‌ ச பகவம்மாமோச்‌ 
சாரணரூபமான தர்மத்தின்‌ மஹிமையை நிச்சயித்து 
அம்த ப்ராஹ்மணனை யமபாசத்தினின்‌ று விடுவித்து மர 
ணத்தினின்று நீக்கினார்கள்‌. இவ்வண்ணம்‌ விஷ்ணு 
ஆரதர்களால்‌ இரஸ்கரிக்கப்பட்ட யமதாதர்கள்‌ யமனு 
டைய ஸம்நிதானத்திற்‌ சென்று யமதர்மரரஜனுக்கு ஈட 
க்த விஷயத்தை யெல்லாம்‌ உள்ளபடி தெரிவித்தார்கள்‌, 


1268 ஸ்ரீ பாகவதம்‌. [ ௮-௨. 


அச்த ப்ரரஹ்மணன்‌ யமபாசத்‌ தினின்று விடுபட்‌0 நகிர்ப்ப 
யனாூ முன்‌ சிலைமையைப்‌ பெற்று ஜீவித்தான்‌. அவன்‌ 
விஷ்ணு்கார்களைக்‌ கண்டு மிகவும்‌ ஸச்தேரஷம்‌ 
அடைக்து தலைவணமஸ்‌8 கமஸ்காசம்‌ செய்தான்‌. பாபா 
மற்றவனே! அ௮ன்வக்தணன்‌ ஏசேச இன்று சொல்ல விரும்‌: 
பிமிருப்பதை அமநிச்த விஷணுகிங்கரர்கள்‌ அவண்‌ 
பார்த்துக்கொண்டே யிருக்கையில்‌ திடீரென்று அதே 
இடத்தில்‌ மறைக்தார்கள்‌. பிறகு யமதாதர்கள்‌ மொழிக்‌ 
த.தும்‌ வேதங்களின்‌ பூர்வபரகத்தில்‌ விதிக்கப்பட்ட தும்‌ 
ஹதவசறஸ்தமோ குணங்களுக்குட்பட்ட ஜனங்கள்‌ அணு 
ஷடிப்பதுமான கர்மயேரகத்தையும்‌ சுத்தஸத்வம்‌ தலை 
யெடுத்த பெரியோர்கள்‌ அனுஷ்டிப்பதும்‌ வேதாக்தங்‌ 
களில்‌ விதிக்கப்பட்டதுமான பாகவததர்மத்தையும்‌ 
கேட்டு மனத்தில்‌ சிச்சமிக துக்கொண்டு பகவா னுடைய 
மஹிமையைக்‌ கேட்டமையால்‌ அவனிடத்தில்‌ மிகுக்த 
பக்தியோகம்‌ உண்டாகப்பெற்றுத்‌ தன்னுடைய பாபத்‌ 
தை நினைத்து மிகவும்‌ பரிதபித்தான்‌. “கரண்‌ மனத்தை 
வெல்லமுஒயாமல்‌ பெருங்‌ சஆடத்தை அடைர்தேன்‌. 
ஐயோ ! கரன்‌ சூத்ர ஸ்த்ரீயிடத்தில்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெற்று 
என்னுடைய ப்ரரஹ்மண்யத்தை அடியோடு பாழாக்கிக்‌ 
கொண்டேன்‌. பெரியோர்களால்‌ மிகவும்‌ நிச்திக்கத்‌ 
தஞுர்த என்னை நான்‌ எவ்வளவு கிக்தித்தானும்‌ போரா அது. 
என்னைச்‌ சுடினும்‌ என்பரவம்‌ இரா. கான்‌ மஹாபா பிஷ்‌ 
டன்‌ ; குலத்தைக்‌ கெடுக்கவக்த பாடி. மற்றும்‌, பரிசுத்த 
மான வம்சத்தில்‌ பிறக்தவணாம்‌ பரமிசுத்தையும்‌ ப்ரெனடை 
யரகாத இளம்பருவத்தளுமான என்‌ பரர்யையைத்‌ 
அறக்‌ து ஸுரசபசனம்‌ செய்யுக்கன்மையளும்‌ அச த்தை 
யுமான சூத்ச ஸ்த்ரியைப்‌ புணர்ம்தேன்‌. வயது சென்றவர்‌ 
களும்‌ கரதனத்றவர்கணாம்‌ பிள்ளை முதலிய வேது பர்க்‌ 


௮-௨.] ஷுஷ்ட ஸ்கந்தம்‌. 1269: 


கள.த்றவர்களும்‌ பெருக்தவமுடையவர்களுமான தரய்தக்‌ 
தைகரே நான்‌ அவர்கள்‌ செய்த உபகாரத்தை அறியா 
மல்‌ நீசன்போலத்‌ தூறக்தேன்‌. எல்விடத்தில்‌ தர்மஜ்‌ 
ஞர்களான யமன்‌ முதலியவர்கள்‌ இருக்கணனெறுர்களோ, 
எவ்விடத்தில்‌ என்னைப்பேோன்றகாமிகன்‌ யமயா தனைகளை 
அஅனுபவிக்னெருர்களேர, அப்படிப்பட்ட பயங்கரமான 
கரக த்தில்‌ கரன்விமுவேனென்ப தில்‌ ஸக்தேறேமில்‌லை. இத 
நிச்சயம்‌. இப்பொழுது யம. தா தர்களும்‌ விஷ்ணு தாதர்‌ 
ளும்வக்‌ து ஸம்பராஷணம்‌ செய்யக்கண்டேனே; இதுஸ்வப்‌: 
னமா சி அல்லது நான்‌ கன்றாக விழித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்பொழுது கண்ட அதானா 2 பெரிய ஆச்சர்யமரயிருக்‌ 
கிறது. இப்பொழுது அக்ததக்‌ தரதர்கள்‌ எங்குப்போனார்‌ 
களோ தெரியவில்லையே. கையில்‌ பாசாயுதத்தைக்‌ கொ 
ண்டு என்னைப்‌ பிடி. ததிழுத்தார்களே. மற்றும்‌, அழகர்க 
ளும்‌ ௮ழ௫ய காட்சியுடையவர்களுமான கரன்கு ஸித்‌ 
தர்கள்‌ புலப்பட்டார்களே. என்னை யமதாதர்கள்‌ பாசங்‌ 
களால்‌ கட்டி. கரகத்திற்கு இழுத்‌ துக்கொண்டு போசை 
யில்‌ அவர்கள்‌ விடுவித்தரர்களே, இப்பொழு.அ அவர்‌ 
கள்‌ எங்குப்‌ போனார்களேர தெசியவில்லையே. நாண்‌ 
மந்தபரக்யன்‌. ஆயினும்‌ தேவம்ரேஷ்டர்கள்‌ எனக்குப்‌ 
புலப்பட்டதற்குக்‌ காரணமான மங்களம்‌ ஏதோவொன்று 
என்ணிடத்தில்‌ இருக்கவேண்டும்‌. அதனால்‌ தான்‌ என்‌ 
மனம்‌ தெளிவுற்றிருக்கன்றது. பரமபுருஷனும்‌ என்ணி 
டத்தில்‌ அனுக்ரஹம்‌ செய்திருக்கிறான்‌. இல்லா தபக்ஷ.த்‌ 
தில்‌ சூத்ர ஸ்த்ரியைப்‌ புணர்கின்றவனும்‌ அசுத்தனும்‌ 
மரணம்‌ அடையமுயன்‌ றவ னஅுமாயெ என்னுடைய கரக்கு 
வைஞர்தனுடைய காமத்தை உச்சரிக்கமாட்டா..து. ரான்‌ 
மூர்க்கன்‌ ; அஷ்டன்‌, பரபிஷ்டன்‌ ; சூத்ரஸ்த்ரி ஸம்பச்‌ 
தத்தினால்‌ ப்ராஹ்மண்யத்தை அடியோடு அழித்‌.துக்‌ 
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கொண்டவன்‌ ; இவ்வளவு கிலைமையிலிருக்‌ அம்‌ வெட்க 
மற்றவன்‌. இப்படிப்பட்ட கரன்‌ எங்கே 7 மங்களங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ இடமான ஈரரரயணாவென்னும்‌ பகவானுடைய 
காமம்‌ எங்கே ? இப்படிப்பட்ட எனக்கு மரணகரலத்தில்‌ 
அவனுடைய தாமேசச்சாரணம்‌ புண்யமில்லாமல்‌ எங்க 
னம்‌ உண்டாகும்‌ 2 ஸித்தர்களைக்‌ கண்டமையா லும்‌ பக 
வரனுடைய காமத்தை உச்சரித்தமையா னும்‌ புண்யமு 
டையவனென்று ஊஹிக்கத்தகுக்க கரன்‌ மனத்தையும்‌ 
மற்ற இம்த்ரியங்களையும்‌ ப்ரரணவாயுவையும்‌ அடக்கிக்‌ 
கொண்டு, என்னை கான்‌ மீளவும்‌ பாபிஷ்டமான நரகத்‌ 
தில்‌ அழுத்தாதிருக்குமாஅு' யத்னம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
தேஹா தமாபிமானம்முதலியவற்‌ நிற்டேமான அஞ்ஜானம்‌ 
சப்தரதி விஷயங்களை விரும்புகையாகற கரமம்‌ கர்மம்‌ 
ஆகிய இவற்றால்‌ உண்டரன தும்‌ கர்ப்ப ஜன்ம ஜரா மர 
ணாதி ரூபமுமான ஸம்ஸாரத்தைத்‌ அறம்‌ து ஸமஸ்தபூதங்‌ 
கணிடத்திலும்‌ ஈட்பும்‌ கருணையும்‌ மனச்சிறப்புமுடைய 
வனா மடக்தையென்னும்‌ பேருடைய பகவானுடைய 
மரயையரல்‌ பிடியுண்ட என்னை அதினின்று விடுவித்துக்‌ 
கெசள்ள்‌ வேண்டும்‌. பகவரனுடைய மாயையே ஓர்‌ வடி 
வங்கெொண்டரற்பேோன்ற இம்மடக்தையாலல்லவேச மான்‌ 
ஞரன சூன்யனா2 விளையாட்டு மருகம்போலப்‌ பல ஆட்‌ 
டங்களைப்பெற்றேன்‌. தேஹத்திலுள்ள அஹக்கரரமும்‌ 
அதைத்‌ தொடர்க்த மற்றவைகளிடத்திலுண்டான மம 
காரமும்‌ ஆய அயதார்த்தமான புத்தியைத்‌ தூறச்‌ 
மனத்தைப்‌ பகவரனுடைய குணகீர்த்தனாதிகளால்‌ பரி 
சுத்தமாக்க அச்தப்‌ பகவரனிடத்தில்‌ அதை நிலைகிறுத்‌ 
தப்பேரகிறேன்‌' என்று தனக்குள்‌ சிக்தித்துக்கொண் 
டான்‌. இங்கனம்‌ பெரிய கிர்வேகம்‌ உண்டாகப்பெற்ற 
அவ்வஜூமினன்‌ க்ஷணகரலம்‌ மாத்ரமே ஸாதுக்களோடு 
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ஸஹவாஸம்‌ உண்டரனமையால்‌ பிள்ளை பெண்டிர்முதவிய 
ஸமஸ்த பக்தங்களையும்‌ அறம்‌ து கங்காதீவராத்திற்குச்‌ 
சென்றான்‌. அவ்வஜாமினன்‌ தேவர்க்கும்‌ தேவனாகிய 
பரமபுருஷனணுடைய எச்சிதரனம்‌ மாறா திருக்கப்பெற்ற 
அந்தக்‌ கங்காத்வாரத்தில்‌ உட்கார்க்து பக்தியோகம்‌ 
செய்ய ஆரம்பித்து இக்தரியங்களையெல்லாம்‌ சப்தாதி 
விஷயங்களில்‌ போகவொட்டாமல்‌ இழுத்தடக்கி முதலில்‌ 
ப்ரத்யகாத்மாவினிடத்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தினான்‌. 
அப்பால்‌ ஸத்வ ரஜஸ்‌ தமோஞகுணங்களின்‌ பரிணாமமாகிய 
தேஹா திகளைக்‌ காட்டி அம்‌ ஆத்மா வேறுபட்டு விலக்ஷ 
ணனென்பதை அறிம்து அவ்வாத்மாவுக்கு அக்தர்யாமி 
யான பரமாத்வரவை தியானித்து ஸ்வரூபத்தினாலும்‌ 
குணங்களா அம்‌ அபரிச்சின்ன னும்‌ கித்ய ஜஞரன ஸ்வரூ 
பனும்‌ பசக்தாமனுமரகிய பகவானிடத் தில்‌ அம்மன த்தை 
கிலைகிற்கச்‌ செய்தான்‌. இங்கனம்‌ பகவாணிடத்‌.தில்‌ கிலை 
கின்ற மனமுடைய அவ்வஜாமிளன்‌ சப்தரதி விஷயங்களி 
னின்று மதி நீங்கப்பெற்று, முன்பார்த்த விஷ்‌ ணு ஆர தர்‌ 
கள்‌ எதிரே வக்து கிற்சச்‌ கண்டான்‌. அவன்‌ “ஈரம்‌ இவர்‌ 
கனை , முன்பு கண்டோமே?” எண்று தெரிக்துகெசண்டு 
தலைவணம்‌ அவர்களை மமஸ்கரித்தான்‌. அவர்களைக்‌ 
கண்டபிறகு கங்கையின்‌ திர்த்தத்தில்‌ தேஹறத்தைத்‌ துற 
ம்து அக்த க்ஷணமே அவ்விஷ்‌ ணு அரதர்களின்‌ தேஹம்‌ 
போன்ற திவ்யதேஹத்தைப்‌ பெற்றான்‌. அவ்வம்தணன்‌ 
பரம புருஆனுடைய இக்கசர்களுடன்‌ ஸ்வர்ண மயமான 
விமான த்தில்‌ ஏறிக்கொண்டு ஆகாசமார்க்கத்தினால்‌ 
ஸ்ரீய:ப தியான ஸர்வேண்வரன்‌ வீறறிருக்கிற வைகுண்ட 
லோகம்‌ போய்ச்சேர்க்கரன்‌, இங்கனம்‌ அவ்வக்‌ கணன்‌ 
தனது வர்ணாச்ரம தர்மங்கரையெல்லாம்‌ அழித்துத்‌ 
தாஸியைப்‌ புணர்ம்‌து பதிதனாகி நிச்தைக்கடேமான கார்‌ 
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யங்களையே செய்‌ துகெொண்டு வ்ரதங்களெல்லரம்‌ பாழா 
கப்பெற்று மரணகாலம்‌ ஸமீபிக்க ஈரகத்தல்‌ விழும்படி 
யமபடச்களால்‌ இழுக்கப்படும்‌ ஸமயத்தில்‌ பகவா னுடைய 
நாமத்தை உச்சரித்து உடனே அவ்வாபத்தினின் ற 
விடுபட்டாண்‌. ஸம்ஸாரபர்தத்‌திணின்று விடுபடவேண்டு 
மென்று விரும்புின்‌ றவர்களூக்கு அச்த ஸம்ஸாரத்திற்‌ 
கடியான கர்ம பக்தத்தை வேரோடனுப்பது பகவா 
னுடைய கரமோச்சாரணகத்தைக்காட்டிலும்‌ வேறொன்‌ 
அம்‌ இல்ல. ரஜஸ்‌ தமோகுணங்களால்‌ அழுக்கடைக்த 
மனம்‌ பகவானுடைய காமோச்சரரணது தினால்‌ பரிசுத்த 
மாகி ஸம்ஸார ஹேதுவரன கர்மங்களில்‌ பற்றாது, 
மனத்திற்கு இக்கில்மை வேறு எவ்வழியா னும்‌ உண்டா 
காது: இச்த உபாக்யானம்‌ பரம ரஹஸ்யம்‌. பரபங்களைப்‌ 
போக்கும்‌. இதை ம்ரத்தையுடன்‌ படிக்றெவெனும்‌ பக்தி 
யுடன்‌ சொல்லுகிறவனும்‌ எப்படிப்பட்ட பாபிஷ்டனாயி 
னும்‌ கரகத்தை அடையமாட்டான்‌. யமகிங்கரர்கள்‌ 
அவனைக்‌ கண்ணெடுத தம்‌ பார்க்கமாட்டார்கள்‌. அவன்‌ 
விஷ்ணு லோகம்‌ சென்று அங்குள்ளவர்களால்‌ வெகு 
மதிக்கப்பெறுவசன்‌. அஜாமிளன்‌ மரணகாலத்தில்‌ 
தரசசயணாவென்று பிள்ளையை அழைத்தானன்றி அப்‌ 
பொழுது அவனுக்குப்‌ பகவானைப்‌ பற்றின கினைவே 
கிடையாத. ஆயினும்‌ அது பகவானுடைய கரமமரகை 
யால்‌ அதைச்சொன்ன மாத்ரத்தில்‌ அவன்‌ விஷ்ணு 
லோகத்தை அடைக்தரன்‌. பகவரனுடைய குணங்களை 
வெளியிடுகின்ற காராயணாதி கரமங்களை ஒருவன்‌ மரத்‌ 
தையுடன்‌ உச்சரிப்பானாயின்‌, அவன்‌ விஷ்ணுலோகத்‌ 
தை அடைவானென்பதில்‌ சொல்லவேண்டுமோ? இரண்‌ 
டாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 
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அ கு ன அண அ தமககக 
பரீக்ஷித்‌ து மன்னவன்‌ சொல்கிறான்‌ :—ஸம்ஸாரத்‌ 
திலுள்ள ஜனங்களெல்லாம்‌ தன்வசமசயிருக்கப்‌ பெற்ற 
யமதர்மராஜன்‌ விஷ்ணுதாதர்களால்‌ தன்‌ ஆரதர்கள்‌ 
சிராகரிக்கப்பட்டவ்ருத்தாம்தத்தை அவர்கள்‌ சொல்லக்‌ 
கேட்டு என்ன மொழிச்தான்‌ 2 மஹர்ஷீ / யமனுடைய 
ஆஜ்ஞை ஓரிடத்தில்‌ பங்கப்பட்டதாக இது வரையில்‌ 
எப்பொழுதும்‌ கேட்டதில்லை. இவ்விஷயத்தில்‌ எல்‌ 
லோர்க்கும்‌ ஸம்சயம்‌ உண்டாகக்கூடிய து. முனிவரே! 
இச்த ஸக்தேறேத்தைது திர்ப்பவர்‌ உம்மைவிட மற்றொரு 
வரும்‌ இல்லையென்று கிச்சயித் திருக்‌ கழேன்‌, 
ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: விஷ்‌ ணு தர தர்களால்‌ தம்‌ 
முயற்சி தடைபடப்பெற்ற யமதரதர்கள்‌ தம்‌ ப்ரபுவரயெ 
யமணிடம்‌ சென்று விண்ணபபம்செய் தார்கள்‌ .ப்ரபூ! இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ புண்யகர்மம்‌ பாபகர்மம்‌ மிச்ரகர்மம்‌ என்று 
மூன்‌ அவகையான அர்மங்களைச்செய்கற ஜீவலோகத்திற்‌ 
குக்‌ கர்மபலன்களைக்கெரடுக்கும்‌ ப்ரபுக்கள்‌ எத்தனைபேர்‌ 
கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 2 தண்டனை விதிக்கும்‌ ப்ரபுக்கள்‌ 
பலர்‌ உளராயின்‌, ஸுக துக்கங்கள்‌ எவனுக்கு உண்டா 
கும்‌ ? எவனுக்கு உண்டாகாது சீ அம்த ப்ரபுக்கள்‌ ஒரு 
_ வர்க்கொருவர்‌ ஒத்துமையின்‌றி ஒருவன்‌ கட்டளையை 
மற்றொருவன்‌ தடுப்பானாயின்‌, ஜீவலோகத்தில்‌ ஒருவனுக்‌ 
கும்‌ ஸுகமாவது அக்கமாவது உண்டாகமாட்டா அ. 
தண்டனை விதிக்கும்‌ ப்ரபுக்கள்‌ பலராயினும்‌, அவர்கள்‌ 
ஒத்திருப்பார்களாயின்‌, ஜீவலோகத்திற்கு ஸுக தூக்கவ்‌ 
கள்‌ உண்டாகக்கூடும்‌. ஆயி னும்‌அவர்களூுடையப்ரபுத்வம்‌ 
சிலதேசங்களுக்குப்ரபுக்களயெராஜரக்களின்ப்ரபுத்வம்‌ 
போன்று முக்யமாயிரா து. உலகத்தில்‌ இலர்‌ பல ப்ராணி' 
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களைத்‌ தம்வசங்கொண்டு ப்ரபுக்களாயிருக்கன்றார்கள்‌. 
கீ அச்த ப்ராணிகளாக்கும்‌ அவர்க்கு ப்ரபுக்களான 
மற்றவர்க்கும்‌ மேலான ப்ரபு. நீ ஈன்மை இமைகளை 
ஆராய்ம்தறிக்தவன்‌ ; அவற்றை ப்ரஜைகளுக்கும்‌ அறி 
விப்பவன்‌; பரபஞ்‌ செய்தவர்களுக்குத்‌ தண்டனை விதிப்ப 
வன்‌. உன்‌ கட்டரை பூலோகத்தில்‌ இது வரையில்‌ தடைப்‌ 
பட்டதில்லை. இப்பொழுது அற்புதமான உருவமுடைய 
கான்கு ஸித்த புருஷர்கள்‌ வம்து உன்‌ கட்டளையைத்‌ 
தடுத்து விட்டார்கள்‌. கரங்கள்‌ ஒரு பரதகனை ஈகரகத்‌ 
திற்கு இழுத்துக்கொண்டு வருகையில்‌, அந்த ஸித்தர்‌ 
கள்‌ வம்து பாசங்களை அறுக அப்‌ பலரத்காரமாக அவனை 
விடுவித்தார்கள்‌. கரரரயணாவென்று சொன்ன மாத்ரத்‌ 
தில்‌ பயப்படாதேயென்று விரைந்தோடி. வக்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ யரசென்பதை காரங்கள்‌ அறிய விரும்புகிறோம்‌. 
அவர்களை எங்களுக்குச்‌ செல்லவேண்டும்‌! என்றார்கள்‌. 
ப்ரஜைகளைத்‌ தண்டிக்கும்‌ அதிகரரியாகிய யமதேவன்‌ 
தன்‌ படச்கள்‌ இங்கனம்‌ வினவக்கேட்டு ஸக்தோஷம்‌ 
அடைக்கு பகவானுடைய பாதாரவிற்தங்களே சினைத்‌ 
துக்கொண்டு தன்‌ தாதர்களைப்‌ பார்த்து “என்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேற்பட்டவன்‌ மற்றொருவன்‌ உளன்‌. அவன்‌ 
ஜங்கமஸ்தரவ ரூபமான ஸமஸ்த ஜகத்திற்கும்‌ ப்ரபு; 
வஸ்த்ரத்தில்‌ நூல்பேோல அவணிடத்தில்‌ இக்த ஜகத்‌ 
தெல்லாம்‌ கோக்கப்பட்டிருக்கத து. ஜகத்தினுடைய 
ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்கள்‌ மூன்றும்‌ அவனுடைய 
ஸங்கல்பத தினால்‌ தரன்‌ கடக்கின்றன. மூக்கில்‌ கயிறு 
கேரக்கப்பெற்ற எருதுகள்‌ மணிதரிடம்‌ உட்பட்டிருப்ப து 
போல, இவ்வுலகம்‌ முழுவதும்‌ அவன்‌ வசத்தில்‌ இருக்‌ 
- இண்றது. தரமணியில்‌ கயிறுகளால்‌ பசுக்களைக்‌ கட்டு 
வதுபோல, அவன்‌ வேதஸ்வரூபமான தன்‌ வாக்கில்‌ 
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வர்ணாஸ்ரம தர்மங்களால்‌ ஜனங்களைக்‌ கட்டுகிறான்‌. 
ஜனங்கள்‌ கரமங்களும்‌ கர்மங்களும்‌ சியதமாயிருக்கப்‌ 
பெற்று அவனிடத்தில்‌ பயம்‌ து அவனுக்குப்‌ பூஜை செய்‌ 
கிறார்கள்‌. யமனென்று பேர்‌ பெற்ற நரன்‌ மஹேக்கத்ரன்‌ 
கிருதி வருணன்‌ ஸோமன்‌ அக்னி ருத்ரன்‌ வாயு ஸூர்யன்‌ 
ப்ரஹ்மதேவன்‌ தேவதைகள்‌ வியங்வாவஸு முதலிய 
உபதேவதைகள்‌ ஸாத்யச்‌ மருத்கணங்கள்‌ ருத்ரகணங்‌ 
கள்‌ ஸித்தர்‌ சஜஸ்கமோகுணக்கள்‌ இண்டப்பெறாத 
ப்ருகு முதலிய ப்ரஜாபதிகள்‌ ஆகிய கரங்கள்‌ அனைவ 
ரும்‌ ஸத்வகுணம்‌ தலையெடுத்திருப்பவசாயினும்‌ அம்தப்‌ 
பகவானுடைய மாயையினால்‌ இண்டப்பெம்று அவனுடைய 
கருத்தை ௮ நியவல்லரல்லோம்‌. அவன்‌ ஸமஸ்த ஜீவாத்‌ 
மாக்களுக்கும்‌ அர்தராதமாவாயிருப்பவன்‌ ; அவர்களு 
டைய ஹ்ருதயத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்கிறான்‌. அவனை 
ப்‌. ராணிகள்‌ இக தரியங்கள்‌ மனம்‌ ப்ராணாயாமம்‌ ஹ்ருத 
யம்‌ வாக்கின்‌ திறமை இவற்றில்‌ எதனாலும்‌ கரணமுடி 
யா. உருவங்களைக்‌ கண்‌ பார்க்குமன்றிக்‌ கண்ணை 
உருவங்கள்‌ பராக்கவல்லவையோ 2 அங்கனமே அம்தப்‌ 
பகவரன்‌ அவரவர்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ நித்யவாஸம்செய்யி னும்‌ 
அவனைப்பார்க்கமுடியா அ. அவன்‌ ஸ்வதம்த்ரன்‌,ப்ர ச்ருதி 
யை அடக்இியாள்பவன்‌, ஸர்வேய்வரன்‌; பரமபுருஷன்‌ ; 
மஹானுபரவன்‌/ தன்னைப்‌ பற்றினாடைய பாபங்களைப்‌ 
போக்கும்‌ தன்மையன்‌. அத்தகையனான அம்தப்‌ பகவா 
னுடைய அாதர்கள்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ ஸஞ்சரித்‌ அக்கொ 
ண்டிருக்கிறுர்கள்‌. அவர்கள்‌ மனத்திற்னியராயிருப்‌ 
பார்கள்‌. அவர்களுடைய உருவமும்‌ குணங்களும்‌ ஸ்வ 
பாவமும்‌ பகவானோடொத்திறாக்கும்‌. அவ்விஷ ணு தர்‌ 
கள்‌ தேவதைகளா னும்‌ பூஜிக்கப்படும்‌ பெருமையுடைய 
வர்கள்‌. அவர்களுடைய உருவம்‌ பளபளவென்று ஜ்வலித்‌ 
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அக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. அவர்களுடைய காட்சி மிக்க 
அற்புதமாயிருக்கும்‌. ஸரதாரணமரய்‌ ஒருவர்க்கும்‌ புலப்‌ 
பட மாட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ பகவானிடத்தில்‌ பக்தி 
யுடைய ஜனங்களை ம்ருத்யுவாகிய என்ணிடத்தினின்அம்‌ 
மற்ற ஸமஸ்தபூதங்களிடத்தினின்றும்‌ பரதுகாக்கிறார்‌ 
கள்‌. பகவான்‌ மொஜழிக்த தர்மஸம்க்ஷ்மத்தை ரிஷிகளா 
வது தேவதைகளாவத ஸித்த ஸ்ரேஷ்டர்களாரவது 
அஸுசர்களரவது மனுஷ்யர்களாவது அறியமாட்டார்‌ 
கன்‌. விதயாதரர்‌ சாரணர்‌ முதலீய மற்றவர்‌ இதை எங்‌ 
கனம்‌ அறியப்போறோர்கள்‌ 2 ஓ படர்களே ! ஆனால்‌ 
இதை அ௮றிக்தவர்‌ யரவரெனில்‌, சொல்லுகிதேன்‌, 
கேளுங்கள்‌. கரன்‌ ப்ரஹ்மதேவன்‌ கரசதர்‌ ருத்ரன்‌ ஸனக்‌ 
குமாரர்‌ கபிலர்‌ ஸ்வாயம்புவமனு ப்ரஹ்லாதன்‌ ஜகனர்‌ 
பீஷ்மர்‌ பலி ஸ்ரீசுகர்‌ ஆயெ கரங்கள்‌ பன்ணிருவரும்‌ 
பரம ரசஹஸ்யமசன இச்தப்‌ பாகவததர்மத்தை அறி 
வோமன்றி மறத்றவர்க்குத்‌ தெரியாது. மற்றவர்க்கு 
இதை அறியவும்‌ முடியாது ; பரிசுத்தமானது இதை 
அறிக்தவன்‌ மோக்ஷத்தை அடைவான்‌. பகவா 
அடைய நாமத்தை உச்சரிக்கை முதலியவற்றால்‌ 
அவணிடத்தில்‌ விரையும்‌ பக்தியோகமே இவ்வுலகத்தி 
அள்ள புருஷர்கள்‌ ஸாதிக்கவேண்டி௰ மேலான தரம 
மாம்‌. பின்‌சாகளே / பகவரனுடைய ஈாமோச்சாரணத்‌ 
தஇின்மஹிமையைப்‌ பாருங்கள்‌. அஜாமிள அுங்கூட ம்ரூ 
தயு பாசத்திணின் னு விடுபட்டான்‌. புருஷர்கள்‌ தமது 
பாபங்கள்‌ திரவேண்டுமென் நு விரும்புவார்கள ரயின்‌, பக 
வரனுடைய குணங்களையும்‌ செயல்களையும்‌ வெளியிடு 
இற காமங்களில்‌ ஏதேனுமெொன்றைச்‌ சொல்லின்‌ இன்‌ 
வளவே போதும்‌. மஹாபாபிஷ்டனாய அஜாமிள 
னும்‌ கரசராயணாவென்று மரணகாலத்தில்‌ பிள்ளையை 
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அமைத்த மாதர த்தில்‌ மோக்ஷத்தை அடைக்தான்‌. இவ்‌ 
வலகத்திலுள்ளவர்‌ சரஸ்த்ரங்களைப்‌ பரக்கக்‌ கற்றுணரி 
னும்‌ பகவானுடைய மரயையரல்‌ மிகவும்‌ மதிமயங்கி 
ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய அற்ப புறாஷார்த்தங்களை வெளியிட்டு 
வஞ்சிக்றெ வேதத்தில்‌ அபிரிவேசம்‌ கொண்டு மஹத்‌ 
தான யரகரஇ கர்மங்களை அனுஷ்டிக்க முயன்று பகவம்‌ 
நரமேரச்‌ சாரண த்தின்‌ மஹிமையை அறிறெதில்லை. 
எவர்கள்‌ ஈல்லமதி உண்டரகப்பெற்று பகவானுடைய 
காமோச்சரரணத் தின்‌ மஹிமையை ஆராய்ந்‌ து அபரிச்‌ 
சின்னனான பகவானிடத்தில்‌ பக்தியோகம்‌ செய்கின்றார்க 
ளே, அவர்கள்‌ என்‌ தண்டனைக்குட்பட்டவர்களல்லர்‌. 
அவர்களுக்கு ஏதேனும்‌ சிறிது பாபம்‌ உளதாயினும்‌, 
அதை அவர்கள்‌ செய்யும்‌ பகவம்காமோச்சாரணம்‌ 
போக்கிவிடும்‌. பகவானைச்‌ சரணம்‌ அடைம்துஸாதஅ 
குணங்கள்‌ அமைம்‌ து எல்லரம்‌ பகவத்ஸ்வரூபமே 
யென்‌ இணர்க்‌ து ஜகத்தையெல்லாம்‌ ஸமமாகப்‌ பார்க்கும்‌ 
தன்மையுடையவர்‌ பெரியோர்கள்‌. அவர்களுடைய புகழ்‌ 
பரிசுத்தமானது: அதைத்‌ தேவர்களும்‌ ஸித்தர்கணும்‌ 
பரடுகிறார்கள்‌. அவர்களைப்‌ பகவரன்‌ தன்‌ கதையால்‌ பாது 
காக்கிறான்‌. நிங்கள்‌ அவர்களருகாமையில்‌ செல்ல 
வேண்டாம்‌. அவர்களுக்கு ஸம்ஸார பயமே கிடையாது. 
மற்றும்‌, அவர்களைத்‌ தண்டிக்க மாம்‌ ஸமா த்தரல்லோம்‌. 
ஸரம்ஸாரிக ஸ-சகங்கஸில்‌ மனம்‌ செல்லப்‌ பெறு தவரும்‌ 
ருசிய நிக்‌தவருமரன பரமஹம்ஸர்கள்‌ ஸர்வகாலமும்‌ ஆத: 
ரிசக்கிற முகுக்கனுடைய பாதாரவிக்தங்களின்‌ தேன்‌ 
போன்ற அனுபவ சஸத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ மனம்‌ செல்‌ 
லரமல்‌ பரபிஷ்டர்களாதி ஈரகத்திற்கு வழிகரட்டுகற இல்‌ 
லற வாழ்க்கையில்‌ விருப்புற்றிருக்கன்ற பாபிஷ்டர்களை 
மாத்சமே இவ்விடம்‌ கொண்டு வருவீர்களாக. காக்கரல்‌ 


1878 ஸ்ரீ பாகவதம்‌: [௮-௩- , 


பகவா னுடைய குணங்களை வெளிமிடுநற அவன்‌ காமங்‌ 
கலப்‌ பேசாமல்‌, மனத்தினால்‌ அவன்‌ பாரத.ரவிக்‌ தங்களை 
கினைக்காமல்‌, தலையினால்‌ ஒரு கானும்‌ அனுக்கு வணங்‌ 
காமல்‌ பகவானுடைய ஆராதன த்தை இம்மியும்‌ அனுஷ 
டிச்காத பரபிஷ்டர்களை மாத்ரமே இங்குக்கொண்டு வரு 
வீர்களாக. ஸ்ரீமக்காரரயணன்‌ புராண புருஷன்‌? ஷாட்‌ 
குண்யபூர்ணன்‌. என்‌ தர தர்களரகிய, நீங்கள்‌ செய்த அப 
ராதத்தை அவன்‌ பொருத்தருள்வானாக; காம்‌ அவனு 
டைய தரஸர்கள்‌ ; ஐன்றுமறியாதவர்கள்‌. நரம்‌ அஞ்சலி 
செய்‌ அ வேண்டுவோமாயின்‌, அவன்‌ கம்மிடத்தில்‌ பேர 
ருள்செய்வரன்‌. அவன்‌ அக்தர்யாமி. அவனுக்கு கஈமஸ்கா 
சம்‌” என்றான்‌. குருவம்ச ம்சேஷ்டனே! ஆகையால்‌ விஷ்‌ 
அணுவின்‌ காமத்தை உச்சரிக்கை ஜக த்திற்கு மங்களங்களை 
மெல்லரம்‌ விளைக்கும்‌. மஹத்தான பாபங்களுக்கும்‌ இது 
வே முக்யமான ப்ராயச்‌சித்தமென்‌ அணர்வாயாக. ஸ்ரீவிஷ்‌ 
அவின்‌ புகழ்கள்‌ எல்லையில்லா தவை. ஸர்வகரலமும்‌ அவ 
ற்றைக்கேட்‌ வர்களும்‌ செரல்லுகிறவர்களும்‌ ௮வணிட 
தீதில்‌ பக்தி கன்றாக விளரையப்பெறவார்கள்‌.அவர அமனம்‌ 
இச்தப்பக்‌ தியினால்‌ சத்தமாவ அபோல்‌ மற்றவ்ரதாதி கிய 
மங்களால்‌ சத்தமாகா அ. ஸ்ரீக்ருஷண னுடைய பாதார 
விச்தங்களின்‌ ரஸமறிச்தவன்‌ பாபத்திற்டேமான சப்தாதி 
விஷயங்களில்‌ மனப்பற்று செய்யமாட்டான்‌. அதை அறி 
யாதவன்‌ சப்தா தி விஷயங்களால்‌ அடிபட்டுத்‌ தன்‌ பாபத்‌ 
தைப்‌ போக்க விரும்பி ப்ரரயச்‌சத்த ரூபமான கர்மங்க 
அச்‌ செய்வான்‌, அவன்‌ அதனால்‌ மீளவும்‌ பாபத்தையே 
ஏற்றுக்கொள்வானன்‌ நிப்‌ பாபத்தினின்று நீங்கமாட்‌ 
டரன்‌, பரீ௯தித்‌து மன்னவனே! இங்கனம்‌ யம தா தர்கள்‌ 
தம்‌ ப்ரபுவான யமதர்மராஜன்‌ மொழிம்த பகவா னுடைய 
மஹிமையெல்லரம்‌ விஷ்ணுதாதர்கள்‌ சொன்னதோ 


௮-௪.] ஷஷ்ட ஸ்கந்சம்‌. 1879 
டொத்திருப்பதைக்‌ கண்டு வியப்புற்துப்‌ பகவா னுடைய 
பக்தர்களின்‌ அருகரமையில்‌ சென்றால்‌ ஈம்மை ப்ரபு 
தண்டிப்பானென்று அச்த யமணிட்ட கட்டனைக்கஞுசி 
அதுமுதல்‌ அவர்களைக்‌ கண்ணெடுகத்துப்‌ பார்க்ச வும்‌ 
பயப்படுகன்றார்கள்‌. மலயபர்வதத்தில்‌ பகவானை ஆரா 
இத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ ற அகஸ்த்ய மஹர்ஷி பரம.ரஹஸ்‌ 
யமான இச்த இதிஹாஸத்தை எனக்கு மொழிக்தாச்‌. 
மூன்றாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


தக்ஷர்‌ ப்ரஜைகளை ப்‌ படைக்க விரும்பிப்‌ 
ட்ப { பகவானை ஆசாதித்சல்‌. ்‌ 


பரீகூதித்‌ இ மன்னவன்‌ சொல்லுஇருன்‌:--மஹர்ஷி / 
ஸவாயம்புவ மன்வரந்தர த்தில்‌ ஈடக்த தேவர்கள்‌ அஸாு 
சர்கள்‌ மனுஷ்யர்கள்‌ காகர்கள்‌ ம்ருகங்கள்‌ பக்ஷிகள்‌ 
இவர்களின்‌ ஸ்ருஷ்டி. க்ரமத்தைச்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொன்‌ 
னீர்‌. பரம புருஷனாகிய பகவான்‌ ப்ராணிகளை எக்தச்‌ 
சக்‌.இயினால்‌ எப்படி. ஸ்ருஷ்டித்தானோ; அதை விரிவாக 
அறிம விரும்புறேன்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: ப்ரா சேதஸர்களென்றெ 
ப்ரானபர்‌ஹியின்‌ பிள்ளைகள்‌ பதின்மர்‌ ஸமுத்ரமத்யத்‌ 
திணின்அ கரையேறிப்‌ பூமியெல்லாம்‌ வ்ருக்ஷங்கள்‌ சிறை 
ந்திருக்கக்‌ கண்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ வ்ருக்ஷங்களின்‌ 
மேல்‌ கேரயித்‌அக்கொண்டு தவத்தினால்‌ கோபம்‌ ஜ்வலிக்‌ 
கப்பெற்று அர்த வருக்ஷங்களையெல்லாம்‌ தஹிக்க விரு 
ம்பி முகத்தினின்னு வாயுவையும்‌ அக்னியையும்‌ ஸ்ருஷ்‌ 
டித்தார்கள்‌. கெளரவம்‌ ரேஷ்டனே! அச்த வாயுவும்‌ 
அச்னியும்‌ சேர்ம்‌,து வ்ருக்ஷங்களையெல்லாம்‌ தஹிக்கை 
யில்‌, மஹரனுபசவனாகிய சம்த்ரன்‌ அதைக்‌ . கண்டு 
அவம.து கோபத்தை அ௮ணைக்கமுயன்னு ஓ மஹாபாக்ய 


1380 ்ரீபாகவதம்‌. [௮-௪. 


சாலிகளே! வ்ருக்ஷங்கள்‌ மன இரக்கத்திற்கிடமானவை. 
இவத்றிற்கு நீங்கள்‌ தீரோஹம்‌ செய்வது யுக்தமன்று. 
நீங்கள்‌ உலகங்களை வ்ருத்திசெய்ய வேண்டுமென்‌ அ விரு 
ம்புறெவர்களல்லவா? ப்ரஜைகளைப்‌ பாதுகாப்பதற்காக 
ஏற்பட்டவர்கள்‌. ஸர்வேஸ்வரன்‌ ப்ரஹ்மதேவன்‌ முதலிய 
ப்ரஜாபதிகள்‌ அனைவர்க்கும்‌ ப்ரபு. அவன்‌ நீங்கள்‌ கொ 
ணத்தை வருக்ஷங்களிலும்‌ அமச்தராத்மாவாய்‌ சிறைக்தி 
ருப்பவன்‌. ஆயினும்‌ அவற்றின்‌ விகாரம்‌ இண்டப்‌ பெறா 
தவன்‌. அப்படிப்பட்ட பகவான்‌ பிதருக்களையும்‌ தேவ 
தைகளையும்‌ உத்தேசித்துக்‌ கொடுக்கும்‌ அன்ன த்தை 
விரைப்பவைகனரன வ்ருக்ஷங்களையும்‌ ஓளஷ களையும்‌ 
முதலில்‌ ஸ்ருஷ்டித்தான்‌. பரதங்களரல்‌ ஸஞ்சரிக் ன்ற 
ஜங்கம பூதங்களுக்குக்‌ கரலில்லராத ஸ்தாவர பூதங்கள்‌ 
ஆஹாரமாக எற்பட்டிருக்கன்றன. கையுள்ள இரண்டு 
கரல்‌ ப்ரரணிகளுக்குக்‌ கையில்லாத மாற்கரல்‌ ஜம்‌.துகிகள்‌ 
ஆஹாரமரகின்றன. ஸ்தரவரங்களில்‌ இன்று மற்றொன்‌ 
அக்கு ஆஹாரமரகிறதில்ல,. அவை ஜனங்களுக்கே 
ஆஹா ரமசகப்‌ படைக்கப்பட்டி ரக்கின்‌ றன, அவை எவ்‌ 
வகை அபார தமுயில்ல7ர தவை. ஆகையால்‌ அவற்றிற்கு 
தீரோஹம்‌ செய்வத யுக்தமன்று. நீங்கள்‌ இத்தனை 
காலமாய்‌ த்‌ தவம்செய்து பாபமற்றிருக்றிர்கள்‌. நீங்‌ 
கள்‌ உங்கள்‌ தச்தையான ப்ரானபர்‌ ஹியர லும்‌ தவத்தி 
னால்‌ ஸக்தேரஷம்‌ அடைக்க பகவானாலும்‌ பரஜைகளைப்‌ 
படைக்கும்படி. கியமிக்கப்பட்டீர்கள்‌. அம்த ப்ரஜைகளு 
க்கு ஆஹாரமான வ்ருக்ஷங்களை எப்படி. தஹிக்கலாம்‌? 
ஆகையால்‌ பெரியோர்கள்‌ கடக்கும்படியரன வழியைக்‌ 
சைப்பற்றுவீர்களரக. உங்கள்‌ தக்தையும்‌ பாட்டனும்‌ 
முப்பாட்டன்‌ முதலிய மற்ற உங்கள்‌ பெரியோர்களும்‌ 
இச்சு ஸன்மார்க்கத்திலேயே கடக்தார்கள்‌. கொழும்து 


௮-௪.] ஷுஷ்ட ஸ்சர்சம்‌. 1881 


விட்டெரிகின்ற கோபத்தை அடக்கிக்‌ கொள்வீர்களாக. 
மற்தும்‌ குழர்தைகளுக்குத்‌ தாய்‌ தம்தைகள்‌ போலவும்‌, 
கண்ணுக்கு இமைபேரலவம்‌, மடம்தையர்க்குக்‌ கணவன்‌ 
போலவும்‌, பரமா த்மரஹஸ்ய த்தை அறிய விரும்புற ஸம்‌. 
கியாஸிகளுக்குப்‌ பண்டி தன்போலவும்‌, ஜங்கம ஸ்தாவர 
ரூபமான பூதங்களுக்கு மன்னவனே பக்‌ துவும்‌ ரக்ஷ்கனும்‌ 
கண்பனுமானான்‌, ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ உங்களை அடுத்த 
இக்க வருக்ஷங்களுக்கு த்ரேரஹம்‌ செய்யலாகாது. (மற்‌ 
அம்‌, பகவான்‌ ஸமஸ்த பூதங்களுடைய ஹ்ருதயங்களி 
அம்‌ உள்புகுக் து கியமித்‌ துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. ஆகை 
யால்‌ ஜகத்தெல்லமம்‌ அவனுக்குச்‌ சரீரமென்று பாவிப்‌: 
மீர்களாக. இப்படி செய்வீர்கனாயின்‌ அம்தப்‌ பகவான்‌ 
உங்கள்‌ விஷயத்தில்‌ ஸக்தோலூம்‌ அடைவான்‌. இங்க 
னம்‌ பகவா னுடைய சரீரங்களாயெ இந்த வருக்ஷங்களு 
செய்வது யுக்தமன்அ. மனத்‌ 
தில்‌ திடீரென்று. கிளம்பின பெருங்கோபத்தை ஆதம 
விசாரத்தினால்‌ அடக்குவானாயின்‌, அவன்‌ ஸத்வாதி 
குணங்களைக்‌ கடக்து க்ரமத்தில்‌ ஸம்ஸார பம்தத்திணி 
ன்று விடுபடுவான்‌. ஆகையால்‌ சிரபராதிகனான வரு 
க்ஷங்களைக்‌ கொரூத்தின து போதும்‌. மிகுக்த வ்றாக்ஷங்‌ 
களுக்கு உங்களிடத்தினின் ற: க்ஷேமம்‌ உண்டாகுக. 
இந்த வருக்ஷங்கள்‌ இப்பெண்மணியைப்‌ பாதுகாத்த 
வக்கன. இவள்‌ அழகிய லக்ஷணங்கள்‌ அமைந்தவள்‌. 


க்கு நீங்கள்‌ த்ரோஹம்‌ 


மாரிலை யென்னும்‌ பேருடையவள்‌. இவரை நீங்கள்‌ 
பார்யையாக அங்கீகரிப்பீர்களாக? என்றான்‌. ஸோமரர 
ஜன்‌ இங்கனம்‌ அவர்களுக்கு ஈல்வார்த்தை சொல்லி 
அப்ஸரஸ்‌ தரீகளின்‌ புதல்வியும்‌ மடக்தையர்மணியுமாகிய 
அக்கன்னிகையை அவர்களுக்குக்‌ கொடுத துப்போய்ச்‌ 
சேர்ம்தான்‌, அப்பால்‌ அச்த ப்ரரசேதஸர்கள்‌ அனைவ: 
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ரும்‌ தர்மத்‌தின்படி அப்பெண்ணை மணம்‌. புரிக் தார்கள்‌. 
அவர்களுக்கு அக்த மாரிஷையிடத்தில்‌ தக்ஷர்‌ ப்ராசேத 
ஸசென்றனு பேர்பூண்டு பிறக்தார்‌. இவர்‌ ஸ்ருஷ்டித்த 
ப்ரஜைகளால்‌ மூன்று லோகங்களும்‌ பெரும்பாலும்‌ நிறை 
ந்தன. அவர்க்குப்‌ புதல்விகளிட த்தில்‌ ப்ரீ இ மிகுக்‌ திருக்‌ 
கும்‌. அனர்‌ வீர்யத்தின லும்‌ ஸங்கல்பதிதனாலும்‌ ப்ரா 
ணிகனைப்‌ படைத்தவிதம்‌ சொல்லுகேன்‌. அதை என்‌ 
ணிடத்தில்‌ ஊக்கத்துடன்‌ கேட்பாயாக. ப்ராசேதன 
ரென்றெ அம்த ப்ரஜாபதி தேவர்‌ ௮௭௦-ஈரர்‌ மனுஷ்யர்‌ 
முதலீய ப்ரஜைகளை யெல்லாம்‌ முதலில்‌ ஸஙகல்பததி 
னாலேயே படைத்தரர்‌. அவற்றில்‌ சில ஆகாயத்திலுள்‌ 
ளவை. சில பூமிரிலுன்ளவை. சில ஜலத்திலுள்ளவை. 
ஸக்கல்பத் தினால்‌ கடத்தின அம்த ப்‌. ரஜாருஷ்டி. அவ்வள 
வாக மேன்மேலும்‌ வளசரதிருப்பதைக்கண்டு அந்த ப்ரா 
சேதஸர்‌ விக்த்ய பர்வதத்தின்‌ தாழ்வரைகளிற்‌ சென்று 
மிறரால்‌ அனுஷ்டிக்க முடியாத கடுச்தவத்தை நடத்தி 
னார்‌. அச்த விக்தியமலையின்‌ தாழ்வரையில்‌ அகமர்ஷண 
மென்னும்‌ புண்யதீர்ததம்‌ ஒன்று இருக்கின்றது. அது 
பாபங்ககளையெல்லரம்‌ போக்கும்‌ ; புண்ய திர்த்தங்க 
ளெல்லாவத்திலும்‌ இறக்தது. அதில்‌ அச்த ப்ராசேதஸர்‌ 
மூன்று காலங்களிலும்‌ ஸ்சானம்செய்து தவத்தினால்‌ பக, 
வரனை ஆசாதித்தார்‌. அவர்‌ ஹம்ஸ குஹ்யமென்‌ னும்‌ 
ஸ்தேரத்ரத்தினால்‌ இச்த்ரியங்களுக்குப்‌ புலப்படாத பக 
வரனை ஸ்தேரத்ரம்‌ செய்தார்‌. அத்த ஸ்தோத்ரத்தை 
உனக்குச்‌ செல்லுகிறேன்‌, கேட்பாயாக. அந்த ப்ராசேத 
ஸர்க்குப்‌ பகவான்‌ அச்த ஸ்தோத்ர த்தினால்‌ ப்ரஸன்ன 
னானான்‌. 

“பரமபுருஷ.னுச்கு சமஸ்காரம்‌, அவன்‌ சேதன அசே 
தனங்களைக்காட்டி லும்‌ விலக்ஷணீமானவன்‌. அவன்‌ ஸத்ய 
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ஸங்கல்பன்‌ ; ப்ரக்ருதியைச்‌ சரீரமாகவுடையவன்‌. ஜீவா 
தமாக்கள்‌ (தேவன்‌ மனுஷ்யன்‌” என்னும்‌ புத்‌திகளுக்கு 
விஷயமாவ அபோல, அவன்‌ அப்புத்‌திகளாக்கு விஷயமாக 
மாட்டான்‌? தேச கரல வஸ்‌. பரிச்சேதமற்றவன்‌ ; தனக்‌ 
குத்‌ தானே காரணன்‌. அவன்‌ எல்லாச்‌ சரீரங்களிலும்‌ 
ஜீவாத்மாக்களூக்கு அக்தர்யாமியாய்‌ வஸிக்கின்றான்‌ ; 
ஹிதத்தையே செய்பவன்‌. ஜீவாத்மாக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
அத்தகைய பரமா தமாவுக்கு, ரதன த்திற்குக்கரம்‌ தபோல்‌ 
சேஷப்பட்டிருப்பவர்கள்‌ . அவர்களை அவன்‌ அம்தராத்மா 
வாய்‌ த்தரித்‌ தக்கொண்டிருக்றொன்‌. அவர்கள்‌ அவனுக்கு 
மேன்மையை விளைப்பதே ஸ்வரூபமாகப்‌ பெற்றவராகை 
யால்‌ அவனுக்கு கண்பர்கள்‌. ஆயினும்‌ அவர்கள்‌ தேஹத்‌ 
தையே ஆத்மாவாக ப்ரமித்க ஜஞானஸங்கோச த்தை 
அடைம்து தமக்குள்ள அத்தன்மையை அறியாமலேயி 
ருக்கன்றார்கள்‌.அத்தகைய ஸகரவான பரமபுருஷனுக்கு 
கமஸ்கரரம்‌ செய்கிறேன்‌. தேஹம்‌ ப்ரரணன்‌ மனம்‌ 
ஜ்ஞானேக்த்ரியங்கள்‌ பூமிமுதலிய பஞ்சபூதங்கள்‌ கந்தம்‌ 
முதலிய தன்மாச்சங்கள்‌ கர்மேக்‌த்ரியங்கள்‌ ஆய இவை 
தம்மைக்காட்டி லும்‌ வேறுபட்ட ஜீவாத்மாவை அறிய 
மாட்டா. ஜிவனோவென்ருல்‌, தேஹம்முதலிய அவற்றை. 
யெல்லாம்‌ அறிகின்றான்‌. ஆயினும்‌ தேஹா திகனையும்‌ தன்‌ 
னையும்‌ அறிற ஸர்வஜ்ஞனாஏ பகவானையும்‌ அவன்‌ குண 
ங்களையும்‌ அறிகிறதில்ல்‌, அவன்‌ அபரிச்‌ ன்ன ஸ்வரூ, 
பன்‌. அவனை காரன்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கிறேன்‌. ஜீவன்‌ 
உதங்கும்பொழு.து பரமா தமரவினால்‌ அணைக்கப்படுகின்‌ 
மூன்‌. அப்பொழு.து ஜீவன்‌ கேஹத்தையே அறியா தி 
ருக்கத்‌, தன்னை அணைக்கின்ற. பரமாத்மாவை அறிய ப்ர 
ஸக்தியே இல்லை, அம்தப்‌ பரமபுருஷன்‌ ராகா தி தோஷப்‌ 
களால்‌ வருங்கலக்கமதத உபாஸனரூப ஜ்ஞான த்தினால்‌' 
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அறியக்‌ கூடியவனேயன்‌ றி மற்றபடி. அவனை அறியமுடி 
யாது. அவன்‌ பரிசுத்த ஸ்வரூபன்‌ ; பரிசுத்தமான ஹ்ரு 
தயத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்பவன்‌. இத்தகையனான பகவா 
னுக்கு சமஸ்கரரம்‌, அவன்‌ மும்மூன்றாகிய ஒன்பது 
சக்திகளுடன்‌ ஸங்கல்பத்தினால்‌ ஜிவாத்மாக்களுடைய 
ஹ்ருதயங்களில்‌ வீற்றிருக்கறான்‌. அவனைக்‌ கண்‌ 
கரது முதலிய வெளி இர்த்ரியங்களால்‌ அ றியமுடி 
யாது: அசணிக்கட்டையை மத்தாகக்கொண்டு கடை 
கத அதினின்று அக்னியை எடுப்பதுபோலப்‌, பண்‌ 
தர்கள்‌ தர்சபூர்ணமாஸாதிகளால்‌ ஆராதிக்கத்‌ தகும்‌ 
தஇவனாயை அம்தப்‌ பரமபுருஷனை யோகபரிசுத்தமான புத்‌ 
தியினால்‌ ப்ரக்ருதி புருஷர்களைக்‌ காட்டினும்‌ விலகஷ்ண 
னென்று அறின்றார்கள்‌. அவன்‌ விகாரங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ இடமான ப்ரக்ருதி ஸம்பம்தம்‌ நீங்கப்பெறுகையா 
கிற மஹாமக்தரூபமரன மோக்ஷ்க்தில்‌ அனுபவிக்கத்‌ 
தருக்தவன்‌. அவனே எல்லாச்‌ சொற்களுக்கும்‌ பொருனா 
மிருப்பவன்‌. அவனுக்கு ஜகத்தெல்லரம்‌ சரீரம்‌. ஆயி 
னும்‌ அதன்‌ தோஷங்களெவையும்‌ தன்மேல்‌ திண்டப்‌ 
பெறாதவன்‌. அவன்‌ ஆச்சர்யமான பல சக்திகளுடைய 
வன்‌. இத்தகையனான அப்பரமபுருஷன்‌ எனக்கு 
அருள்புரிவானாக. கரம்‌ சப்தத் தினால்‌ சொல்லுகிற தும்‌, 
புத்தியால்‌ கிச்சயிக்றெதுழ்‌, இக்தரியங்களால்‌ அறி 
இற தும்‌, மனத்தினால்‌ ஸங்கல்பிகச்றெதுமாயெ அவையெல்‌ 
லரம்‌ பசமபுருஷனுக்குச்‌ சரீரமேயன்‌ றி ஸ்வரூபமன் னு: 
அவை ஸத்வா தி குணங்களின்‌ பரிணாமங்கள்‌. ஆயினும்‌ 
அவற்றின்‌ ஸ்ருஷ்டி ஸம்ஹாரங்களே அவனுக்கு அஸர 
தரரணமான லக்ஷணமரம்‌. உலகத்தில்‌ அதிகரணம்‌ அபா 
தானம்‌ கரணம்‌ ஸம்ப்ரதானம்‌ கர்மம்‌ கர்த்தா என்னும்‌ 
.இச்சக்திகணாக்‌ இடமான வஸ்துக்களும்‌ ஸா.தா.ரணமரன 
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பலவகை ஸம்பக்தமுடைய வஸ்துக்களும்‌ ப்ரயோஜக 
சக்‌ திப்ரயோஜ்ய சக்‌ த இவையுடைய வஸ்‌ அக்களும்‌ கால 
மும்‌ பரமபுருஷனே. பரமபுருஷன்‌ இச்த ஜகத்தெல்லாம்‌ 
உண்டா வதற்கு முன்பு கேவலம்‌ காரணவஸ்‌ அவாம்‌ அயி 
யாமலேயிரும்தான்‌. அவனே இந்த ப்ரபஞ்சமாக விரிம்‌ 
தான்‌. ஆகையால்‌ இக்த ப்‌ரபஞ்சமெல்லாம்‌ அவனேயன்‌ றி 
அவனைக்கசட்டிலும்‌ வேறுபட்டதன அ. அவனொருவனே, 
இச்தன்மையனன்‌ நிமற்றொருவ னும்‌ இல்லை. அவன்‌ தனக்‌ 
குதி தானே காரணனன்றி அவனுக்கு மேற்பட்டவனும்‌ 
இல்லை.' ஸ்ருஷ்டிக்கு முன்பு கரமரூபங்களுக்‌ கடமல்லாத 
ஸுிக்ஷம சேதனாசேதனங்களைச்‌ சரீரமாகக்கொண்டி 
ருந்த பசமபுருஷன்‌ காமரூபங்களுக்கடமான ஸ்தால்சே 
தனாசேதனங்களைச்‌ சரிரமாகக்கொண்ட புருஷுனாய்‌ விரி 
கின்றான்‌. ஸ்வபாவஸ்வரூபபரிணாமங்களெல்லாம்‌ சரீரங்‌ 
களாகிய சேதனாசேதனங்களைச்‌ சேர்ம்தவைகளேயன்‌ றி 
அவைத்‌ இண்டமாட்டா. உலகத்தில்‌ பல பண்டிதர்கள்‌ 
பகவானுடைய சக்திகளான ப்ருதிவி முதலிய தத்வம்‌ 
கனைப்பற்றிப்‌ பலவரனு ஸித்தாக் தங்களை ஏற்படுத்திக்‌ 
கொண்டு ஒருவர்க்கொருவர்‌ விவாதப்படுவ அம்‌ ஒத அப்‌ 
பேசுவ அமாயிருக்கிறார்கள்‌. அவனுடைய சக்திகள்‌ பண்‌ 
டிதர்களுக்கும்‌ தமது உண்மை தெரியாதபடி. அடிக்கடி 
மதியை மயக்குகின்்‌ உன. அவன்‌ கணக்கில்லாத கல்யாண 
குணங்களுடையவன்‌ ; அபரிச்சின்ன ஸ்வரூபன்‌. அத்த 
கைய பரமபுருஷூனுக்கு கமஸ்கரரம்‌, வேதரம்தவாக்யங்‌ 
களில்‌ சில பரமபுறுஷனுக்குக்‌ குணங்கள்‌ உண்டென்‌ 
அம்‌, சில இல்லையென்றும்‌ செசல்லுகன்‌ றன. உண்மையும்‌ 
இன்மையும்‌ இன்றோடொன்று பொருக்தகா கவை. இவ்‌ 
விருத்த தர்மங்கள்‌ எங்கனம்‌ பொரும்‌ து மென்பதை 
அவ்வேதரம்த வாக்யங்களைக்கொண்டே ஆராய்க்தறிய 
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வேண்டும்‌. வேதாம்‌ தவாக்யங்கள்‌ ஸத்பஜ்ஞாகரகக்‌ த ரூப 
னென்றும்‌ அபரிச்சின்னஸ்வரூபனென்றும்‌ கெட்டகுண 
ங்கள்‌ இண்டப்பெறாதவனென்றும்‌, சொல்லுகின்‌ றன. 
ஆகையால்‌ குணங்கள்‌ உண்டென்னும்‌ சொல்‌ கல்யாண 
குணங்களைப்‌ பற்றினதென்றும்‌, இல்லையென்னும்‌ சொல்‌ 
கெட்ட குணங்களைப்‌ பற்றினதென் மும்‌ பிரித்தறியவேண்‌ 
டும்‌, யோகமதத்திலும்‌ ஸாங்கயமதத்திலும்‌ ஈங்வரன்‌ 
உண்டென்றும்‌ இல்லையென்றும்‌ விவாதத்தில்‌ வேதரம்த 
வாக்யங்களைக்‌ கொண்டு ஈஸ்வரன்‌ உண்டென்று ஸித்தா 
க்கம்‌ செய்வதுபோல்‌, அவ்வாக்யங்களே அவனுக்குக்‌ 
குணங்களையும்‌ சொல்லுகையால்‌ குணங்கள்‌ உண்டென்‌ 
பது ஸித்தாக்கமாம்‌. ஆகையால்‌ ஈம்‌ வரனில்லையென்ப 
தம்‌ அவனுக்குக்‌ குணங்கள்‌ இல்லையென்ப தும்‌ ப்ரமமே. 
பசமபுருஷன்‌ கர்மத்தினால்‌ விளையும்‌ கரமரூபங்களற்ற 
வனாயினும்‌ தன்‌ பாதமூலத்தைப்‌ பணிறெவர்களை அனு 
க்‌.ரஹிக்கும்பொருட்டு அவதாரசேஷ்டி தங்களுடன்‌ ராம 
க்ருஷ்ணா தீ சாமங்களையும்‌ அம்தம்த உருவங்களையும்‌ அங்‌ 
இகரித்தான்‌. அவன்‌ இணையெதிரில்லா தவன்‌ ; அனம்‌ 
தன்‌. அவன்‌ எனக்கு அருள்புரிவானாக. ப்ரக்ருதியின்‌ 
பரிணாமமான வஸ்‌. துக்களை அறியும்தன்மையுடைய இகத 
ரியங்கனரல்‌ ஜனங்கள்‌ மனேவ்ருத்தியின்படி. அக்தக்த 
. வஸ்துக்களைக்‌ காணும்பொழு.து தனக்குச்‌ சரி. ரமாகிய 
சேதனாசேதனங்களில்‌ அச்தர்யாமியாயிருக்‌ ன்ற பரம 
சருஷனும்‌ அவர்கட்குத்‌ தோற்‌.றுகிறான்‌. ராஜாவின்‌ 
சரீரத்தைக்‌ கண்டால்‌ ரரஜனையும்‌ கண்டாற்போலவே 
யல்லவச 2 அங்கனமே ஜகத்திலுள்ள வஸ்துக்களேக்‌ 
காணும்பொழுது அவத்றிற்கு ௮க்தர்யாமியரயிருக்கின்‌ ஐ 
சண்வரனையும்‌ கண்டாற்பேரலவே. ஆனால்‌ இக்காட்க, 
எல்லாம்‌ பசமாதமசவுக்குச்‌ சரீரமென்னும்‌ பாவனை 
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யுடையவர்க்கேயன்‌ றி மற்றவர்க்குக்‌ கடையா அ. கரத்து 
பூமியைக்காட்டி லும்‌ விலக்ஷண வஸ்‌ அவாயி.னும்‌ பூமியின்‌ 
பரிணாமமான புஷ்பததின்‌ ஆரள்கலா அடித்துக்கொண்டு 
அவ்வாளனையுடன்‌ வீசுகையில்‌ கற்தவஹமென்று பேர்‌ 
பெறுகின்‌ றது. இங்கனமே பரமபுருஷன்‌ ஜக த்தைக்‌ காட்‌ 
டனும்‌ விலக்ஷணனாடினும்‌ அதைச்‌ சரிரமாகவுடையவனா 
கையால்‌ அதன்‌ ஈரமரூபங்களைப்‌ பெற்றுத்‌ தேரற்றுகி 
மூன்‌. அப்படிப்பட்ட ஸர்வேண்வரன்‌ ஏன்‌ மனோரதத்தை 
நிறைவேற்றுவானாக.? 

ஓ குரு ம்ரேஷ்டனே! இங்கனம்‌ அக்த அகமர்ஷ்ண 
திர்த்தத்தில்‌ தக்ஷர்‌ ஸ்தேரத்ரம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ பகவரன்‌ பத்த வத்ஸலனாகையால்‌ அவருக்கு ப்ர 
தீயக்ஷமானான்‌. அவன்‌ கருத்மானுடைய தோளின்மேல்‌ 
பாதங்களைத்‌ தொங்கவிட்டுக்கொண்டு முழம்தாள்‌ வரை 
யில்‌ தொங்குகின்ற எட்டுப்‌ புஜங்கள்‌ விளங்கப்பெற்றுச்‌ 
சங்கு சக்கரம்‌ கத்தி கேடயம்‌ பாணம்‌ தனுஸ்ஸா பரசம்‌ 
கதை இவைகளை த தரித்‌துப்‌ மீதாம்பரம்‌ உடுத்து மேகம்‌ 
பேல்‌ கறுத்துத்தெனிம்‌ தழயெ முகமும்‌ கண்களும்‌ இகழ 
வனமாலை அணிக்து ஸ்ரீவக்ளம்‌ கெளஸ்துபம்‌ பெரிய 
கிரீடம்‌ கைவளை மகரகுண்டலம்‌ அரைகமாண்மாலை மோ 
திரம்‌ கரல்வரே திலம்புதண்டை தோள்வளை முதலிய 
ஆபரணங்கள்‌ பூண்டு மூன்று லோகங்களையும்‌ மயக்கும்‌ 
படியான உருவச்துடன்‌ தோற்றினான்‌. சாசதர்‌ ஈச்தர்‌ 
முதலிய பரிவாரங்கள்‌ தரிலேரகேம்வரனான அவ்வரதி 
புருஷனைச்‌ சூழ்க து வக்‌ கனர்‌. தேவர்கள்‌ கூட்டங்‌ கூட்ட 
மாய்‌ அவனைத்‌ துதித்தார்கள்‌. ஸித்தர்‌ கம்தர்வர்‌ சார 
ணச்‌ முதலிய உபதேவதைகள்‌ அவனைவரும்‌ பாடினார்கள்‌, 
மிகவும்‌ ஆச்சர்யமான பகவானுடைய அவ்வுருவத்தைக்‌ 
கண்டு தக்ஷப்ரஜாபதி பயம்‌ தெளிக்‌ து மனக்களிப்புற்ுப்‌ 
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பூமியில்‌ தண்டம்போல்‌ விழுக்து ஈமஸ்கரித்தார்‌. கதி 
கள்‌ ப்ரவாஹங்களால்‌ நிறைக்திருப்பதபோல, இக்த்ரி 
யங்களெல்லாம்‌ மஹத்தான ஸக்தேரஷூத்தினால்‌ நிரம்பப்‌ 
பெற்ற ௮க்த ப்ராசே கஸர்‌ ஒன்னும்‌ சொல்ல முடியா இருக்‌ 
தார்‌. அவர்‌ ப்ரஜைகளை விரும்பி அவனை ஆராதித்தார்‌. 
அவ்விறாப்பததை ஆசம்‌ தத்தின்‌ மிகுதியால்‌ சொல்ல முடி 
யாமல்‌ தலைவணங்கி கிற்றே தன்‌ பக்தரைப்‌ பார்த்து 
ஸமஸ்த ப்சாணிகளின்‌ அபிப்ரரயத்தையும்‌ அ றிந்த ஜனார்‌ 
த்தனன இங்கனம்‌ மெரழிக்தான்‌, “ப்ராசேதஸ! மிகு 
க்த மதியுடையவனே ! நீ தவத்தினால்‌ கன்கு ௨மித்தி பெற்‌ 
னை, மிகுக்த மீ. ரத்தையுடன்‌ என்னை ஆராதித்து என்‌ 
ணிடத்தில்‌ மேலான பக்தியோகம்‌ உண்டரகப்பெற்றனை, 
ப்ரஜாபதி ! உன்ணிடததில்‌ கான்‌ மிகவும்‌ ஸக்தேரஷம்‌ 
அடைக்தேன்‌. இக்த ஜகத்தின்‌ அபிவ்ருத்திக்காக 
வன்றோ 8 தவம்‌ செய்தனை. ப்ராணிகள்‌ வளர்ந்த 
ருக்க வேண்டுமென்ப தவே என்‌ விருப்பம்‌. ப்ரஹ்மதே 
வன்‌ ருத்ரன்‌ ப்ரஜாபதிகளாகிய நீங்கள்‌ ஸ்வாயம்புவர்‌ 
முதலிய மனுக்கள்‌ இர்த்ரன்‌ முதலிய தேவதைகள்‌ இவ்‌ 
வனை வரும்‌ என்னுடைய அம்சங்களே ; ப்ராணிகளின்‌ 
ஸம்ருத திக்கரகவே ஏற்பட்டவர்கள்‌. ப்ரரஹ்மணம் ரேஷ்‌ 
டனே தவம்‌ என்னுடைய ஹ்ருதயம்‌. வித்யை சரீரம்‌, 
க்ரியைகள்‌ ஆகாரம்‌. ஸோமழமுள்ள யரகங்களும்‌ ஸோம 
மில்லாத யாகங்களும்‌ ஏன அ அங்கங்கள்‌. தானாதி தர்மன்‌ 
கள்‌ என்மனம்‌. தேவதைகள்‌ என்‌ ப்ராணன்‌. ஸ்ருஷ்டிக்கு 
முன்பு கரனொருவனே இருச்தேன்‌. இச்சேதனாசேதனங்‌ 
களெல்லாம்‌ அப்பெரழுது எவையுமே இல்லை, ஜீவாத்‌ 
மாக்கள்‌ காம ரூபங்களின்‌ றி என்னிடத்தில்‌ மறைக்‌ திரு 
ச்தார்கள்‌. ப்சக்ருதியும்‌ ஸூக்ஷமதசையை அடைக்து 
உறங்கினாத்போல்‌ என்னிடத்தில்‌ முழுவதும்‌ மறைக்தி 
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ருக்த.து. கரன்‌ அனம்‌ககல்யாணகுணாகரன்‌.. அபரிச்சின்ன 
ஸ்வரூபன்‌. ஸச்வாதி குணமயமரன ப்ரக்ருதியினின் று 
ப்‌ ரஹ்மாண்டரூபமான என்தேஹம்‌ உண்டாயிற்று. அது 
வும்‌ ஸத்வா தி குணங்களின்‌ பரிணாமமே. அப்பொழு த 
அவ்வண்டத்தினின்று ஸமஷ்டிபுருஷனாய ப்ரஹ்ம 
தேவன்‌ உண்டானான்‌. தேவர்களில்‌ மேன்மையுடைய 
அக்கரன்முகன்‌ என்னுடைய ஸங்கல்பத்தினால்‌ ஸ்ருஷ்‌ 
டக்க முயன்றும்‌ தன்னை அஸமர்த்தனாக சினை த்தான்‌. 

அனந்தரம்‌ அவன்‌ என்னால்‌ தவம்‌ செய்யும்படி சொல்லப்‌ 
பெற்றுத்‌ தாருணமான தவம்‌ செலுத்தினான்‌. தவம்‌ 
செய்த அந்த ப்ரஹ்மதேவன்‌ ஸ்ருஷ்டிக்க வல்லவனாத்‌ 
தவபலத்தினால்‌ ப்ரஜாபதிகளரன உங்களை ஸ்ருஷ்உக்‌ 
தான்‌. ஆகையால்‌ தவமே ஜகத்தின்‌ அபிவ்ருத்‌ திக்குரிய 
உபாயம்‌. ஓ தக்ஷனே ! பஞ்சஜனரென்னும்‌ ப்ரஜாப 
இக்கு அஸிக்னியென்று ஓர்‌ புதல்வி இருக்கறொள்‌. அவளை 
நீ பார்யையாக அங்கேரிப்பாயாக, ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ 

கலம்து ஸம்பேோகிக்கையாறெ: தர்மத்தை எற்றுக்‌ 
கொண்டு அதற்குரியவளாகிய அவ்வஸிக்னியிடத்தில்‌ 
ப்ரஜாஸ்ருஷ்டியை மேன்மேலும்‌ வளர்த்திக்கொண்டு 
வருவாயாக. உனக்குப்‌ பின்ணிட்ட ப்ரஜைகளெல்லரம்‌ 
ஏன்‌ ஸங்கல்பத்‌ இனால்‌ ஆணும்‌ பெண்ணுமாய்க்‌ கலர்‌ து 
ஸக்ததியை வ்ருத்திசெய்யப்‌ பேரஇருர்கள்‌. மற்றும்‌, 
யஜ்ஞாதி கர்மங்களால்‌ எண்ணை ஆரா திக்கப்‌ பேரறொர்‌ 
கள்‌? என்று மொஜிக்து ஜகத்‌ ஸ்ருஷ்டி. கர்த்தாவான 
அர்த ஸர்வேண்வரன்‌, ப்ராசேதஸர்‌ பார்த தக்கொண் 
டே யிருக்கையில்‌, ஸ்வப்னத்தில்‌ கண்ட பொருள் போல்‌ 
அவ்விடத்திலேயே மழைக்தாணன்‌. கரன்கரவதூ அத்யா 
யம்‌ முற்றிற்று. 


1890 ஸ்ரீ பாகவதம்‌. [௮-௫. 


த்ர ன்ன எதைச்‌ சப்த 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: தக்ஷப்ரஜாபதி பகவா 
டைய ஸங்கல்பத்தினால்‌ தரண்டப்பட்டுப்பஞ்சஜனருடைய 
புதல்வியை மணம்புரிக்‌து அவளிடத்தில்‌ ஹர்யண்வசெண் 
அம்‌ பேருடைய பதினாயிரம்‌ பிள்ளைகனைப்பெற்றார்‌. மண்‌ 
னவனே! அக்தத தக்ஷருடைய பிள்ளைகள்‌ அனைவரும்‌ கல 
க்து ஒரே தர்மத்தை ஆசரிக்கும்‌ தன்மை யுடையவரகள்‌. 
அவர்கள்‌ தக்தையால்‌ ப்ரஜைகனைப்‌ படைக்கும்படி சியயிக்‌ 
கப்பெற்று மேற்குதிக்குக்குப்‌ போனார்கள்‌. ஸிக்துகதம்‌ 
ஸழுூதரத்தில்‌ போய்க்கலக்குமிடத்தில்‌ காராயண ஸ.ரஸ்‌ 
ஸென்று ஓர்புண்யதிர்‌ ததம்‌ இருக்கின்றது. அத மிகும்த 
பெருமையையுடைய து.முணிவர்களும்‌ ஸித்தர்களும்‌அதை 
ப்ரீதியடன்‌ பணிூனெ்றார்கள்‌. ஹர்யம்வர்கள்‌ அம்தப்புண்‌ 
யதிர்த்தத்தைத்‌ தொட்டமாத்ரத்தில்‌ மனமலங்களெல்‌ 
லாம்‌ கிக்‌ து பரமஹம்ஸர்கள்‌ ஆசரிக்கும்‌ தர்மத்தில்‌ மதி 
செல்லப்‌ பெற்றார்கள்‌. ஆயினும்‌ அவர்கள்‌ தக்தையாயெ 
ப்ராசேஸருடைய கட்டனைக்குட்பட்டுக்‌ கடுமையான தவத்‌ 
தை கடத்தினார்கள்‌. இங்கனம்‌ ப்ரஜைகளின்‌ அபிவருத்தி 
ச்கரக யதனஞ்செய்கிற அக்‌ தஹர்யண்வர்களை த்‌ தேவரிஷி 
யாத காரதர்‌ கண்டார்‌. அவர்‌ அவர்களை மோக்கி “ஓ 
ஹர்யண்வர்களே ! நீங்கள்‌ பாலர்களாயிருக்கின்‌ நீர்கள்‌. 
உங்களுக்கு ஒன்‌ அம்‌ தெரியவில்லையே. பூமியின்‌ முடிவை 
அறியாமல்‌ ஏன்‌ ப்ரஜைகனைப்‌ படைக்கத்‌ தொடங்கினீர்‌ 
கள்‌. அதை அறிவீர்களரயின்‌ நீங்கள்‌ இச்செயலில்‌ முய 
தீசிகொள்னமாட்டீர்கள்‌. ஜகத்திற்கெல்லாம்‌ சண்வரனொ 
ருவனே கியாமகனென்பதையும்‌, ஹ்ருதய பிலத்திணின் று 
வெளிப்பட்டு வர உபரயம்‌ ஏற்படாமையையும்‌, புத்தியா 
கற பெண்மணியின்‌ பலவாறான தேரற்றங்கனையும்‌, சபல 


௮-௫. | ஷுஷ்ட ஸ்கந்தம்‌, 1891 
மான அப்புத்தியுடன்‌ கலக்க ஜீவனுடைய கில்மையை 
யும்‌, ஸ்ருஷ்டி ஸம்ஹாரங்கனாகிற இரண்டு கரைகளும்‌ 
சிறைக்‌ து பரய்கன்ற மரயையரகிற நதியையும்‌, அற்புத 
மான இருபத்தைம்‌ து தத்வங்களடங்கெ தும்‌ ஜீவனோடு 
கூடிய அமா சரீரமாறெ க்ருஹத்தையும்‌, ஸம்ஸாரபம்‌ 
தம்‌ மோக்ஷம்‌ இவைகளரஇற இரண்டு இறகுகளையுடைய 
ஸர்வேபபவரனாற ஹம்ஸத்தையும்‌, சிறிய கத்திகளா அம்‌ 
வஜ்ரங்களா னும்‌ நிர்மிக்கப்பட்டுத்‌ திடமும்‌ கூரிய தம்‌ 
சுற்றிக்கொண்டே மிருப்பதுமாயெ காலசக்ர த்தையும்‌, 
எல்லரம்‌ உணர்ர்து ஜன்மங்கள்தோறும்‌ தம்தையைப்‌ 
போல்‌ ஹிததச்தையே உபதேசிக்கன்ற சரஸ்தரத்தின்‌ 
அனுகூலமான கட்டளையையும்‌ அறியாமல்‌ நீங்கள்‌ ஸ்ருஷ்‌. 
டிக்கு யத்னம்‌ செய்கிறிர்கள்‌. இப்படியும்‌ செய்வார்‌ 
களோ? ஆ!” என்று மொழிக்தரர்‌. அச்த ஹர்யஸ்வர்கள்‌ 
இயற்கையாகவே எல்லாவற்றையும்‌ ஆரரய்க்த நிய வல்ல 
மதியுடையவர்கள்‌. அவர்கள்‌ கரரதருடைய வார்த்தை 
யைக்‌ கேட்டுத்‌ கம்‌ புத்தியால்‌ அக்கரரதருடைய * கூட 
மான வார்த்தைபின்‌ கருத்தை ஆலோசித்து மிச்சயித 
அச்‌ கொண்டார்கள்‌. “ஜீவனால்‌ அறியக்கூடிய தும்‌ ப்ரு 
திவி முதலிய பஞ்சபூதங்களின்‌ பரிணாமமுமான தேஹத்‌ 
தைப்‌ பூமியென்று மொஜிக்தார்‌. ௮.து அனாதியான 
புண்ய பாபகர்மங்களைப்பற்றி ஏற்படுகின்றது. அத்தே 
ஹம்‌ அழியும்தன்மையுடையதென்பதை அ.றியரமல்‌ 
அனாதியான கர்மபக்தத்தைப்‌ பேசக்குக்‌ திறமையற்னு 
மேன்மேலும்‌ ஸம்ஸார த்தையே வளர்க்கின்ற கர்மங்க 
அச்‌ செய்வதனால்‌ என்ன உபயோகம்‌? பகவான்‌, விழித்‌ 
அச்கொண்டிருக்சை ஸ்வப்னம்‌ கரண்கை உறக்கம்‌ என்‌ 
கிற இம்மூன்று அவஸ்தைகளைக்‌ கடக்தவன்‌ ; தனக்குத்‌ 

1. மறைந்த கருத்துடைய. . 
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தானே ஆதரரமாயிருப்பவன்‌. ப்ரக்ருதி புருஷர்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ விலக்ஷணன்‌ ; ஷாட்குண்ய பூர்ணன்‌ ; தோ 
ஹஷங்களெவையும்‌ இண்டப்பெறாதவன்‌. அவனொருவனே 
எல்லாவற்றினும்‌ உட்புகும்‌ து தரித்து கியமிப்பவன்‌ ; கர்‌ 
மத்தினால்‌ வினையும்‌ உற்பத்தியற்றவன்‌. இத்தகைய ஸர்‌ 
வேஸ்வரனை உபரஸிக்காமல்‌ மற்ற கர்மங்களைச்‌ செய்வத 
னால்‌ ஏன்னப்ரயோ ஜனம்‌? ஜீவன்‌ குஹைபோன்‌ த ஹ்ருத 
யததில்சென்று, பாதாள த்தில்‌ சென்றவன்‌ போகங்களில்‌ 
ஆழ்க்‌ து தன்னையும்‌ மறந்‌. து தேஹத்தையே ஆத்மாவாக 
ப்ரமித்து அதினின்று வெளிப்படாமல்‌ அவ்விடத்திலே 
யே இருப்பதுபோல்‌, ப்ரக்ருதியைக்‌ காட்டிலும்‌ வில 
க்ஷண்மசன தன்‌ ஸ்வரூபத்தை அறியாமல்‌ கரமபோகங்‌ 
கஸில்‌ ஆழ்ம்‌ து அதிணின்னஅு வெளிப்பட்டு வரத்‌ தெரியா 
மல்‌ அங்கேயே இருக்கிறான்‌. ஸ்வயம்ப்ரகராசமான 
அத்தகைய ஆத்மஸ்வரூபத்தை அறியாமல்‌, மேன்‌ 
மேலும்‌ சரீரபக்தத்தையே வினைக்கும்படியான கர்மங்க 
ளைச்‌ செய்வதனால்‌ என்ன நன்மை உண்டாகும்‌ ? கள்ள 
புருஷனை விரும்பும்‌ பெண்கள்‌ கரமமோஹத்தினால்‌ 
தேரன்றபடி திரிவ அபோல்‌, ஜீவனுடைய புத்தி ராகாதி 
குணங்கள்‌ மறைக்‌ து, வெளியில்‌ திரிகின்றது, அதன்‌ 
நிலைமையரகிய விவேகம்‌ உண்டாகப்‌ பெறாதவன்‌ அதற்‌ 
கடமில்லாத வீண்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்வதனால்‌ இவ்வுலக த 
தில்‌ என்ன கேேமத்தை அடைவான்‌ சீ சன்மதியில்லாத 
பரர்யையையுடையவன்‌ அவள்‌ வேண்டுகிற ஆடை யா 
பரணம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சம்பாதிக்கும்‌ ஆயாஸத்தினால்‌ 
வரும்‌ துவ அபோல்‌, அங்ஙனம்‌ இரிகன்ற புத்திக்கு உட்‌ 
பட்டுக்‌ கர்மத்திற்கு உட்படாமையாகிற தன்‌ ஜம்வர்யத்‌ 
தை இழக்‌.அ ஜன்ம ஜசா மரணாதிரூபமான ஸம்ஸார த்தை 
அனுபவிக்கின்ற ஜீவனுடைய ஸ்வரூபத்தையும்‌; அப்புத்தி 
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மின்‌ மூலமாய்‌ விளையும்‌ 
யாமல்‌ அற்பமும்‌ அஸ்தி 
களையும்‌ அக்கரூபமான ஈரக்‌ 


யோகம்‌ 2 மாயை 
யென்னும்‌ ப்ரக்ருதியே ஈதி. அதற்கு ஸ்ருஷ்டி ஸம்ஹார 
களே இருபுறத்து ப்ரவாஹங்கள்‌, அம்ஈதி இஹலேரக 
பரலோகங்களாகெ இக்கரை அக்கரையோரங்கனில்‌ 
பெருவேகமுடைய து. அர்த ப்ரக்ருதியால்‌. மதிமயங்கித்‌ 
தன்‌ ஸ்வரூபத்தை ஆராய்க்தறியரமல்‌, இஹபசலோ 
கங்களை விளைக்கும்படி.யான அஸத்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்வத 


கர்மங்களைச்‌ செய்வ தனால்‌ எனன்‌ 


னால்‌ என்ன உபயேரகம்‌ சீ ஜீவன்‌ வரையிலுள்ள இருபத்‌ 
தைக்து ததவங்களின்‌ ஸமுதரய ரூபமான இச்சரீரம்‌ 
ஆச்சர்யத்‌ இிச்சகிடமானு. எண்வரன்‌ ஜீவன்மூலமாய்‌ 
இதில்‌ புகும்‌ இிருக்கறொனாகையால்‌ இது அவனுடைய சரீ 
ரமே. இது அவனால்‌ தரிக்கப்பட்டிருர்கன்றது இத 
தகைய சரீரத்தின்‌ நிலைமையை அறியாமல்‌ தேஹாத்ம 
ப்ரமம்‌ ஸ்வதக்கராக்ம ப்ரமம முதலியவற்றை விளைக்கும்‌ 
படியான அஸத்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்வதனால்‌ என்ன உப 
யோகம்‌ 2 ஈய்வரண தோஷங்கள்‌ இண்டப்பெருத 
பரிசுதத்தன்‌ ; சாஸ்த்ரத்தினால்‌ மாத்ரமே அறியத்தகும்‌ 
தவன்‌ ; ஸம்ஸார பக்கத்திற்கும்‌ மோக்ஷத்திற்கும்‌ கார 
ணமான ப்ரவ்ருத்தி கிவ்ருத்தி கர்மங்களைக்‌ காட்டுகிற 
வன்‌; ஏகாம்தமான ஹ்ருதய குறையில்‌ வரஸம்‌ செய்ப 
வன்‌. இத்தகையனான ஸர்வே வரனை ஆராய்ம்தறியா 
மல்‌ அவனிடத்தில்‌ மனப்பற்றை வினைக்கமாட்டாத 
அஸத்கர்மங்களைச்‌ செய்வதனால்‌ என்ன உபயோகம்‌ 2 
கரலசக்ரம்‌ ப்ரஹ்மதேவன்‌ முதல்‌ பூச்சிப்‌ புழு வளையிலு 
ள்ள ஸமஸ்த ஜகத்தையும்‌ அறுக்குக்‌சன்மைய அ; ஜன்ம 
ஜராமரணாதிகளுக்கு கிமித்தமரகையால்‌ பொறுக்க முடி 
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யாரது; ஸர்வகரலமும்‌ சுற்நிக்கெரண்டேயிருக்கும்‌; ஒரு 
வர்க்கும்‌ உட்படாத து. இதை அறியாமல்‌, அஸத்‌ கர்மங்‌ 
கச்‌ செய்வதனால்‌ என்ன உபயோகம்‌? சாஸ்த்ரம்‌ ஹித 
ததை உபதேசிக்கின்‌ றதாகையால்‌, அதுவே ஜகத்திற்‌ 
கெல்லாம்‌ தக்தை. ப்சவ்றாத்தி தர்மங்களெல்லரம்‌ ஸம்‌ 
ஸாரத்தை வளர்க்குமாகையால்‌ அதிணின்‌ அ வெளிப்பட 
வேண்டு மென்ப துவே அதன்கருத்‌ த. இத்தகைய சரஸ்‌ 
தீரத்தின்‌ கட்டளையை உள்ளபடி அறியாமல்‌, ஸத்வாதி 
குணங்களின்‌ பரிணமமான சப்தாதி விஷயங்களில்‌ விண்‌ 
வரஸமுற்று ஸ்ருஷ்டி முதலிய கார்யங்களைத்‌ தொடங்கு 
வதால்‌ என்ன உபயோகம்‌ 7 சாள்த்ரத்தின்‌ கருத்தை 
அ.றிக்து அதற்கு அனுகூலமாக கடக்கவேண்டுமாயின்‌, 
அச்செயல்களிணின்று மிளவேண்டும்‌? என்று காரதரு 
டைய வரகயங்களை ஆராய்க்தறிக்‌ தார்கள்‌. மன்னவனே! 
இங்கனம்‌ கிச்சயிக்‌ துக்கொண்ட ஹர்யங்வர்கள்‌ அனைவ 
ரும்‌ இத்தமதியுடையவர்களாக அம்த மரரதரை ப்‌. ரதக்ஷி 
ணம்‌ செய்து மீனவும்‌ இக்த ஸம்ஸார தீதிற்குத்‌ திரும்பா 
மல்‌ பசமபுருஷணிடம்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்க்கும்படி. 
யான மார்க்கத்தைக்‌ கைப்பற்றினார்கள்‌. நார தமுணிவர்‌ 
பரப்ரஷ்மத்தின்‌ ஸரம்சித்யத்தை வினைக்கன்ற வீணையின்‌ 
ஸ்வரத்தில்‌ தோற்று ஹ்ருஷீகேசஹனுடைய பாதார 
விர்தங்களில்‌ மனத்தை மரரூதபடி மிறுத்‌தி உலசங்களில்‌ 
இரிக்தார்‌. அப்பால்‌ தக்ஷப்ரஜாபதி கல்லொழுக்கமு 
டைய தன்‌ புதல்வர்கள்‌ காசதர்மூலமாய்‌ காசம்‌ அடைக்‌ 
தார்களென்று (தரன்‌ கியமித்த ஸ்ருஷ்டியில்‌ முயற்கி 
யைத்‌ அறக்‌ து முக்தியை அடைக்தரர்களென்‌.று) கேள்‌ 
விப்பட்டுச்‌ சேரகித்தரர்‌. கஈற்பிள்னையைப்‌ பெறுதல்‌ சோ 
கத்திற்கிடமென்னும்‌ பழமொழி யதரர்த்தமாயிற்று. 
அத்தக்ஷர்‌ ப்ர ஹ்மதேவனால்‌ சல்வார்த்தைகளால்‌ ஸமச 
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1895. சாசதர்‌ சபலரண்வர்களுக்கு சிவ்ருத்தி மார்க்கத்தை 
உபதேசித்தலும்‌, தக்ஷர்‌ சகாரசுர்மேல்‌ கோபித்தலும்‌ 


.௮-இ.] ஷஷ்ட ஸ்கந்தம்‌. 1895 


தரனம்‌ சொல்லப்பெற்ற மீளவும்‌ பாஞ்சஜன்யை யிடத்‌ 
தில்‌ சபலரம்வரென்னும்‌ பேருடைய ஆயிரம்‌ பிள்ளை 
கைப்‌ பெற்றார்‌. அந்தச்‌ சபலாஸ்வர்களும்‌ தக்தையினால்‌ 
ப்ரஜைகளைப்‌ படைக்கும்படி. சியமிக்சப்பட்டுக்‌ தந்‌ைத 
யின்‌ சொல்லைத்‌ தலைக்கட்டுகையாகற வ்ரதத்தைக்‌ கைப்‌ 
பற்றித்‌ தமது முன்கோன்றல்களரயெ ஹர்யம்வர்கள்‌ 
ஸித்தியடைக்த ஈரரரயணஸாரஸ்ணென் னும்‌ புண்யதிர்த்‌ 
தத்திற்குப்‌ போனார்கள்‌. அவர்கள்‌ அப்புண்ய திர்த்தத்‌ 
தின்‌ ஜலத்தை ஸ்பர்சிக்க மாத்ர த்தில்‌ மனமலங்க ளெல்‌ 
லாம்‌ திரப்பெற்றுச்‌ சிறப்புடைய ப்ரணவத்தை ஜபித்‌ அக்‌ 
கொண்டு அவ்விடத்தில்‌ பெரும்‌ தவம்‌ செய்தார்கள்‌, “ஓம்‌. 
நாராயணனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌. அவன்‌ ப்ராணிகளுடைய 
ஹ்ருதயகமலத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்பவன்‌; உட்புகும்து 
.ஜீவாத்மரக்களை நியமிக்கும்‌ பரமாத்மன்‌. அவனுக்குச்‌ 
சுத்த ஸதவமயமான பரமபதம்‌ வரஸஸ்தானம்‌, அவன்‌ 
கல்யாண குணங்களெல்லாம்‌ நிறைந்தவன்‌; ஸமஸ்த 
தோஷங்களும்‌ திண்டப்பெறாதவன்‌, இத்தகையனான 
அவனை நரம்‌ த்யாணிப்போமரக? என்னும்‌ இம்மம்த்ரத்‌ 
தை: ஜபித்துக்‌ கொண்டு சில மாதங்கள்‌ ஜலத்தையே 
ஆஹாரமாகக்கெொண்டு மற்தரக்களால்‌ கூறப்படும்‌ தேவ 
-தையாயெ பரமபுருஷனை ஆராதித்தார்கள்‌. பிறகு சில 
மாதங்கள்‌ வாயுவையே பக்ஷித்‌ துக்கொண்டு அவனை 
அஆராதித்தார்கள்‌. சாஜஸ்சேஷ்டனே! காரதமுனிவர்‌, 
அவர்களும்‌ படைக்கவேண்டுமென்ற எண்ணங்‌ கொண 
டிருப்பதைக்கண்டு அவ்விடம்‌ வம்‌. து முன்பேரலவே கூட 
மரன வரக்யங்களைச்‌ சொன்னார்‌. * தக்ஷகுமாரர்களே! 
என்னுடைய உபதேசத்தைக்‌ கேட்மீர்களாக. நீங்கள்‌ 
ப்ராதாக்களிடத்தில்‌ அன்புடையவர்களல்லவா? ஆகை 
யால்‌ உங்கள்‌ தமையன்மார்களாகிய ஹர்யமவர்கள்‌ 


1896 ஸ்ரீ பாகவதம்‌. [௮-இ௫.. 


சென்ற வழியைத்‌ தொடர்க்து செல்வீர்களாக. ப்ராதா 
வாயிருப்பவன்‌ தர்மத்தை அறிக்து தன்‌ ப்ராதாச்கள்‌ 
சென்ற கல்வமியைத்‌ தொடர்க்‌ து செல்வானாயின்‌, அவன்‌ 
தான்‌ செய்த புண்யகர்மமே பம்‌ துவரகப்‌ பெற்றுத்‌ தேவ 
? என்றார்‌. காரதரு. 
டைய கரட்சி ஒருகானும்‌ வீணாகாது அவர்‌ உண்மை 


தைகளுடன்‌ கலக்து களிப்புனுவான்‌ 


யசன பொருளைக்கண்டறிக்தவர்‌. அம்முணிவர்‌ இவ்வளவு 
மாத்ரமே மொரழிக்து புறப்பட்டுப்போனார்‌. தகஷரது 
புதல்வர்களரன சபலாமவர்களும்‌ தமது முன்தான்‌ றல்‌ 
களான ஹர்யம்வர்களுடைய மார்க்கத்தையே அ.னுஸ: 
ரசித்தார்கள்‌. அப்பரல்‌ அவர்கள்‌ பரப்ரஹ்ம ஸ்வரூபனான 
ஆத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை ஸாக்ஷர த்கரித்து ஆதிவா ஹி 
கர்களுடன்‌ செல்‌ ன்ற ஸ்வயம்‌ ப்ரகரசனான ஜீவன்‌ கடக்‌ த 
போவ தம்‌ பசமபுறாஷ அக்கு அனுகூலமுமரகிய அர்ச்சிரா 
திமார்க்கத்தை அடைக்‌ ஐ கடம்த ராத்ரிகள்போல இன்‌ 
னமும்‌ திரும்பரமலேமிருக்‌ நின்றார்கள்‌. இச்சமயத்தில்‌ 
தக்ஷப்ரஜரபதி பலவகையான உத்பாதங்களைக்‌ கண்டு: 
முன்போலவே தன்பிள்ளைகள்‌ காசதர்‌ மூலமாய்‌ காசம்‌ 
அடைக்தரர்களென்று கேள்விப்பட்டார்‌. புத்ர சோகத்‌ 
தினால்‌ மதிமயங்ஜனெ அந்தத்‌ தக்ஷப்ரஜாபதி தெய்வா தின 
மாய்‌ நேரிட்ட தேவரிஷியாயெ ஈரரதமைக்‌ கண்டு உதடு 
அடிக்கப்பெற்று எழும்‌ து அவர்மேல்‌ கோயித்துக்‌ கொ 
ண்டார்‌. “மீர்‌ ஸர துவைப்போல்‌ வேஷம்‌ பூண்டிருக்கிறீ' 
என்றி, இயற்கையில்‌ ஸர துவன்று. நீர்‌ என்‌ குழந்தை 
கள்‌ விஷயத்‌ தில்‌ தப்புக்கார்யம்‌ செய்‌இர்‌, அவர்கள்‌ தமச்‌ 
குரிய தர்மத்தில்‌ முயன்‌ திருக்கையில்‌, அவர்களுக்கு 
ஸக்யாஸிகணின்‌ வழியைக்‌ கரட்டியனுப்பினீர்‌. அவர்கள்‌ 
கர்மத்தை விவரிக்றெ வேதத்தின்‌ பொருளை: ஆராய்ம்த: 


௮-௫.| “ ஷுஷ்ட ஸ்கந்தம்‌. 1897 


நியவில்லை, ஆகையால்‌ அவர்களுக்கு ரிஷிகளின்‌ கடன்‌ 
திரவில்லை, அதற்குமேல்‌ புச்சோத்பத்தியால்‌ இரவேண்‌ 
டிய பித்ருக்களின்‌ கடனும்‌ யஜ்ஞங்களால்‌ திரவேண்டிய௰ 
தேவதைகளின்கடனும்‌ இருவதற்கு ப்ரஸக்‌ தியே இல்லை. 
ஆகையால்‌ மூன்று கடன்களினின்றும்‌ விடுபடவில்லை. 
பாபிஷடனே! அவர்களுக்கு இஹலோக தது கன்மை பர 
லோகத்து ஈன்மை இரண்டும்‌ விளையாதபடி பரழ்செய்‌ 
தனையே. இங்கனம்‌ மெரில்‌ இரக்கமில்லாமல்‌ அறி 
யாத பிள்ளைகளின்‌ புத்தியைக்‌ கலைத்த நீ பகவானுடைய 
புகழைப்‌ பாழ்செய்‌ துகெரண்டு அவனுடைய பரிவார்‌ 
கஸின்‌ இடையில்‌ வெட்கமின்றி எங்கனம்‌ திரிகின்றனை? 
ஒஓராரதர/ நீ ஒருவர்க்கொருவர்‌ வைசமின்்‌ றி ஸ்கேஹத்‌ 
துடன்‌ கலர்‌ திருப்பவர்க்கு வைரத்தை விளை த்து ஸ்கேஹ 
பங்கம்‌ செய்யும்தன்மையனல்லவர! உன்னைத்தவிர மற்ற 
பாகவதர்கள்‌ அனைவரும்‌ எப்பொழுதும்‌ ப்ராணிகளிடத்‌ 
இல்‌ அனுக்ரஹம்‌ செய்வதே தன்மையரயிருக்கன்றார்‌ 
கள்‌, ப்‌. ராணிகளுக்குக்‌ கெடுதியையே தேடுகின்ற நீ 
அவர்களிடைசில்‌ எங்கனம்‌ வெட்கமில்லாமல்‌ திரிகின்‌ 
றனை ? சப்தாதி விஷயங்களின்‌ அனுபவம்‌. அச்சமென்‌ 
றும்‌ ஈற்வரமென்றும்‌ ப்ரரணிகளுக்கு உபதேசித்து 
அவர்களுக்கு அவ்விஷயங்சுளில்‌ உண்டாமிருக்கிற மனப்‌ 
பற்றாகிற பாசத்தை அறுத்து வைராக்யத்தை வினைப்ப 
தாக நீ நினைக்கன்றனை. ஆயினும்‌, ஜ்ஞானமில்லாமல்‌ 
ஸாதுக்களின்‌ வேஷச்தைப்‌ பொய்யாகலே எற்றுக்‌ 
கொண்டிருக்கின்ற நீ இங்கனம்‌ புத்தியைக்‌ கலைப்பதனால்‌ 
வைராக்யம்‌ முதலே உண்டாகாது. சப்தாதி விஷயங்‌ 
ச அனுபவிக்கரமல்‌ ஒருவன்‌ அவற்றின்‌ கொடுமையை 
அ றியமாட்டான்‌. விஷயங்களை அனுபவித்த பின்பு அவற்‌ 
நில்‌ வெறுப்பு உண்டரவ துபோல்‌, பிறர்‌ புத்தியைக்‌ கலைப்‌ 
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பதனால்‌ உண்டாகாது. கரங்கள்‌ கர்மத்தில்‌ மனம்‌ சென்று 
இல்லற வாழ்க்கையில்‌ இழிக்து ஸாதுக்களாயிருக்கி 
றோம்‌. நீ எங்களுக்குப்‌ பொறுக்கமுடியாத அகிஷ்டத்‌ 
தைச்‌ செய்தனை. அதை நாங்கள்‌ பொறுககமாட்‌ 
டோம்‌. எங்கள்‌ ஸக்ததியைப்‌ பாழ்‌ செய்தவனே 7 நீ 
எங்களுக்கு மஹத்தான அப்ரியத்தைச்‌ செய்தனை. 
மூடனே ! நீ ஓரிடத்திலும்‌ கெடுகேரம்‌ சிற்கரமல்‌ மூண்று 
லோகங்களிலும்‌ திரிச்‌துகொண்டேயிருப்பாயாக. எவ்‌ 
விடத் திலும்‌ உனக்கு ஒரு கிலை ஏற்படா திருக்குமா க” 
என்னு சபித்தார்‌. ஸாதுக்களால்‌ புகழப்பெற்ற காரதர்‌ 
அப்படியே ஆகட்டுமென்று அக்தச்‌ சாபத்தை அங்க 
கரித்தார்‌. தரன்‌ பதில்‌ செய்ய ஸமர்த்தராயினும்‌ பிறர்‌ 
செய்த அபகரரத்தைப்‌ பொறுத்திருக்கையே ஸா துக்க 
ஸின்‌ தன்மையரம்‌, ஐக்தரவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


டைய பெண்களின்‌ வம்சச்‌ 5 
உப்‌ சீகரு ர்க ம்சச்சைக்‌ 1 த்‌ 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுஜெர்‌:-—தக்ஷப்ரஜாபதி மீளவும்‌ 
ப்ரஹ்மஜதேவனால்‌ ஸமாதானம்‌ செய்யப்பெற்றுத்‌ தன்‌ 
பரர்யையிடத்தில்‌ அறுபது பெண்களைப்‌ பெற்றார்‌, 
அவர்கனெல்லோரும்‌ தச்தையிடத்தில்‌ மிகுக்க அன்‌ 
புடையவர்கள்‌. அவர்களில்‌ தர்மர்க்குப்‌ பத்துப்‌ பெண்‌ 
கனையும்‌, கண்யபப்‌.ர ஜா பதிக்குப்‌ பதின்மூன்று பெண்‌ 
களையும்‌ சம்த்ர ணுக்கு இருபத்தேழு பெண்களையும்‌, ருத்‌ 
ரன்‌ அங்கிரெஸ்ஸு க்றாமமசம்வர்‌ இவர்களுக்கு இரண்‌ 
டரண்டு பெண்களையும்‌, தார்‌ ஸ்தயனுக்கு மற்ற பெண்களை 
யும்‌ கொடுத்தார்‌, இச்தத்‌ தக்ஷரது பெண்களின்‌ காமங்‌ 
கணையும்‌ அவர்களுடைய குழக்தைகளின்‌ கரமங்களையும்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌, கேள்‌. இவர்களுடைய பிள்ளை பேரன்‌ 
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முதலிய ஸக்‌.ததியால்‌ மூன்று லோகங்களும்‌ கிறைமக்‌ திருக்‌ 
கன்‌ றன. தர்மருடைய பதனிகள்‌ பானு, லம்பை, ககுபு, 
ஜாமி, விஸ்லை, ஸா தயை, மருத்வ தி, வஸு, முஹுூர்த்‌ 
தை, ஸங்கல்பை என்னும்‌ பேருடையவர்கள்‌, அவர்க 
ளுடைய பிள்ளைகளைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, கேள்‌. பானு 
வுக்கு வேதனென்றும்‌ ருஷபனென்றும்‌ இரண்டு பிள்‌ 
னைகள்‌, ருஷுூபனுடைய பிள்‌ இச்த்ரணேனன்‌. ஓ மன்‌ 
னவனே! லம்பையின்‌ பிள்ளை வித்யோதன்‌. அவனு 
டைய பிள்ளை ஸ்தனமித்னு. ககுபின்‌ பிள்ளை கடன்‌. 
அவன்‌ பிளளை ஸங்கடன்‌. ஜாமியின்‌ பிள்ளைகள்‌ பூமியி 
அள்ள துர்க்கங்களுக்கு அபிமரணி தேவதைகள்‌. அவர்‌ 
களுக்கு ஸ்வர்க்கனென் றும்‌ ககஇியென்றும்‌ இரண்டு பிள்‌ 
னைகள்‌. விற்வையின்‌ பிள்ளைகள்‌ விற்வதேவர்கள்‌. அவர்‌ 
களுக்கு ஸம்‌ ததி இல்லையென்று சொல்லுகிறார்கள்‌. ஸாத்‌ 
யையின்‌ பிள்ளைகள்‌ ஸாத்யரென்னும்‌ தேவகணங்கள்‌. 
அவர்களுடைய பிள்ளை அர்த்தஸிததன்‌. மருத்வ இக்கு 
'மருத்வானென் னும்‌ ஐயக்‌ தனென்றும்‌ இரண்டு பிள்ளைகள்‌. 
ஜயக்கன்‌ பகவானுடைய அம்சம்‌. இவனை உபேம்த்ர 
னென்று சொல்லுரிறுர்கள்‌, முஹமூிர்‌ த்தைக்கு மெள 
ஹூூர்த்திகரென்‌ னும்‌ தேவகணங்கள்‌ பிறக்தன .அவர்கள்‌ 
முூஹமிர்த்தாபிமாணிதேவதைகள்‌ ; தத்தம்‌ முஹுமிர்த 
தத்திற்கு ஏற்பட்ட ஸுக அதுக்கா திபலன்களை ப்ராணிக 
ளுக்கு விளைக்கின்றார்கள்‌. ஸங்கல்பையின்‌ பிள்ளை ஸ்ஸ்‌ 
கல்பன்‌: அவனுடைய பிள்ளை காமன்‌. வஸுவின்‌ பிள்ளை 
கள்‌ அஷ்டவஸுக்கள்‌. அவர்களின்‌ கரமங்களைக்‌ கேள்‌. 
த்ரோணன்‌, ப்ராணன்‌, தருவன்‌, அர்க்கன்‌, அக்னிதேோ 
ஷன்‌, வஸு, விபரவஸு என்பவர்‌, த்ரோண னுடைய 
பத்ணி அபிமதி யென்பனள்‌. ஹர்ஷன்‌ சேகன்‌ பயன்‌ 
முதலியவர்கள்‌ அவளுடைய பிள்ளைகள்‌, ப்ரரணனு 
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டைய பரர்யை ஊர்ஜஸ்வதி, ஸஹன்‌, ஆயு, புசேோஜவன்‌ 
இவர்கள்‌ அவளுடைய பிள்ளைகள்‌. த்ருவனுடைய பார்‌ 
யை தரணியென்பவள்‌. அவன்‌ பலவகையான பட்டணங்‌ 
களின்‌ அபிமானிஜ¥தேவதைவைப்‌ பெற்றான்‌. அர்க்க 
னுடைய பரர்யை அசனை யென்பவள்‌. தர்ஷன்‌ முத 
லியவர்கள்‌ அவளுடைய பிள்ளைகள்‌. அக்னியின்‌ பார்யை 
வஸாுதாரை, அவளுடைய பிள்ளைகள்‌ தரவினைகண்‌ 
முதலியவர்‌. ஸ்கக்தன்‌ அக்னிக்கு க்ருத்திகையிடத்‌ 
தில்‌ பிறச்தவன்‌ விசாகன்‌ முதலியவர்‌ அக்க ஸ்கம்த 
னுடைய பிள்னளகள்‌. தேரஷனுடைய பார்யை சர்வரி 
யென்பவன்‌. அவளுடைய பிள்ளை சிமசமாரன்‌. அவன்‌ 
பகவானுடைய அம்சம்‌. வஸு-வின்‌ பார்யை ஆங்கிர ஸி. 
அவளுடைய பின்னை விஸ்வகர்மா வென்பவன்‌. அவன்‌ 
தேவதைகளுக்குத்‌ தச்சுவேலை செய்பவன்‌. அச்ச விண்வ 
கர்மாவின்‌ பின்னே சாக்ஷுஷம ணு. விங்வர்களும்‌ ஸாத்‌ 
யர்களும்‌ அம்மனுவின்‌ பிள்ளைகள்‌. விபாவஸ்‌ு*வின்‌ 
பரர்யை உஷையென்பவள்‌. அவள்‌ வ்யுஷ்டன்‌ ரோ 
ஷன்‌ ஆதபனென்று மூன்று பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றாள்‌. 
அவர்களில்‌ ஆதபனுடைய பிள்ளை பஞ்சயரமண்‌. அவன்‌ 
பகனுக்கு அபிமரனிதேவதை. அவனால்‌ ப்ரஜைகள்‌ 
தத்தம்‌ செயல்களில்‌ விழித்‌ துக்கெொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
ருத்ர. அடைய பரச்யைகளிரறுவரில்‌ ஒருத்தி ஸரூபை யென்‌ 
பவன்‌. அவள்‌ ருத்சச்களென்னும்‌ கோடி பிள்ளைகளைப்‌ 
பெற்றாள்‌ அவர்களில்‌ சைவதன்‌, அஜன்‌, பவன்‌, மீமன்‌, 
வாமன்‌, உக்ரன்‌, வ்ருஷரகமி, அஜைகபாதன்‌. அஹிர்ப்‌ 
பூதின்யன்‌, பஹாரூபன்‌, மஹான்‌ என்னும்‌ பதினொரு 
வர்கள்‌ முக்யமாயிருப்பவர்கள்‌.ப்ரே தர்‌ வினாயகர்‌ முதலிய 
மற்றவர்கள்‌. அம்தருத்ரனுக்கு மற்றொரு பார்யையிட 
த்தில்‌ பிறக்‌ தவர்கள்‌; பயங்கரமான உருவமுடையவர்கள்‌ . 
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அவர்கள்‌ ருத்ரனுடையபரிவாரங்கள்‌. அங்க ரஸ்ஸென்‌ 
அுமப்ரஜாப தியின்‌ பார்யைகள்‌ ஸ்வதையென்னும்‌ ஸதியெ 
ன்றும்‌ இருவர்‌. அவர்களில்‌ ஸ்வதைபிதருதேவதைகளைப்‌ 
பெற்றான்‌. ஸதி ௮தர்வாங்கரஸமென்னும்‌ வேதத்தின்‌ 
அபிமானிதேவதையைப்பிள்ளையாகப்பெற்றாள்‌, க்ருமாம்‌ 
வருக்கு அர்ச்சிஸ்ஸென் றும்‌ மீஷணையென்றும்‌ இரண்டு 
பரர்யைகள்‌. அவர்கணில்‌ அர்ச்சிஸ்ஸு தரம்ரகேசனென்‌ 
னும்‌ பிள்ளையையும்‌, பீஷணை வேதசிரன்‌, தேவலன்‌, வயு 
னன்‌, மனு என்னும்‌ ஈரன்கு பிள்ளைகளையும்‌ பெற்றார்கள்‌. 
தார்க்ஷயனுக்கு வினதை, கத்ரு, பதங்கி,யாமினியென்று 
கான்கு பார்யைகள்‌. அவர்களில்‌ பதங்கி பஅதிகனையும்‌, 
யாயினி விட்டில்களையும்‌, ஸுபர்ணேயென்னும்‌ வினதை 
ஸாஃஷர்‌ த பரமபுருவ னுடைய வரஹனமான கருடனையும்‌ 
ஸுூர்யனுடைய ஸாரதியரான அருணனையும்‌, கத்ரு பல 
கரகங்களையும்‌ பெற்றார்கள்‌. பர தவம்சாலங்காரனே / 
க்ருத்திகைமுதலிய இருபத்தேழு கக்ஷத்ரங்களும்‌ சம்த்ர 
அடைய பார்யைகள்‌. அவன்‌ மற்றவர்களை உபே௯தித்‌து 
ரோஹிணி யிடத்தில்மாதரம்‌ விசேஷப்ரேமதுஅடன்‌ 
இறுர்தானாகையால்‌ தஅஷர்‌ கோயித்துச்‌ சபித்தார்‌.அத 
னால்‌ அவன்‌ க்ஷயரோகத்தினால்‌ பீடிக்கப்பட்டு அவர்களி 
டத்தில்‌ ஸர்ததியை உண்டாக்கவில்லை. அம்தத்‌ தகரை 
அருள்‌ புரிவித்து அப்புறம்‌ கலைகளைப்பெற்றான்‌. அவை 
சுக்லபக்ஷத்தில்‌ வளர்வதும்‌ க்ருஷ்ணபஷ தீ இல்‌ தேய்வ 
அமாயிருக்கன்றன. கம்யபருடைய பதனிகள்‌ ஜகததிற்‌ 
கெல்லாம்‌ தாய்மார்கள்‌. ஜகத்தெல்லரம்‌ அவர்களுடைய 
ஸம்‌ ததியே, அவர்களுடைய ஈாமங்களைச்‌ சொல்லுகேன்‌, 
கேள்‌. அவை உலகங்களுக்கெலலரம்‌ கேஷேமத்தை விளக்‌ 
கும்‌. அதிதி, திதி, தனு, காஷ்டை, அரிஷ்டை, ஸு ரணை, 
இளை, முணி,,க்ரேோதவசை, தரம்சை, ஸுரபி, ஸரமை, 
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திமி என்பவைகள்‌ அவர்களுடைய நாமங்கள்‌. ஜல 
ஜம்‌ அக்களெல்லரம்‌ திமியிடத்தினின்‌ மும்‌, காய்‌ புலி பூனை 
முதலியவை ஸரமைமிடத்தினின்னும்‌,டொக்கள்‌ பசுக்கள்‌ 
இருகுளம்புடைய மற்ற காற்கரல்ஜச்‌ துக்கள்‌ இனையெல்‌ 
லாம்‌ ஸுரபியிடத்தினணின்‌ அம, பருக்துகள்‌ கழுகுகள்‌ 
இவை தரம்ரைமிடத்தினின்றும்‌, அப்ஸரஸ்த்ரீகளிண்‌ 
கூட்டங்கள்‌ முனியிடத்திணின்‌ அம்‌, தம்தளூகம்‌ முதலிய 
பல வகையான ஸர்ப்பங்கள க்ரேோதவசையிடத்தினின்‌ 
அம்‌, வ்ருக்ஷங்களெல்லாம்‌ இளையிடத்தினின்றும்‌, யா. 
தானர்கள்‌ ஸு. ரஸையிடத்திணின்றும்‌, கம்தர்வர்கள்‌ 
அமிதடையிடத்திணின் அம்‌, ஓற்றைக்குளம்புடைய நாற்‌ 
கால்‌ ஜக்‌ துக்கள்‌ கரஷ்டையிடத்தினின்றும்‌ உண்டாயி 
னர்‌. தனுவுக்கு அறுபச்தேரரு பிள்ளைகள்‌. அவர்களில்‌ 
ப்ரதானர்கள்‌ பதினெட்டு பேர்கள்‌. அவர்களைச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌, கேள்‌. தவிமூர்‌ ததன்‌. சம்பரன்‌, அரிஷ்டன்‌, ஹய 
க்ரீவன்‌, விபரவஸு, அயேரமுகன்‌, சங்குசிரன்‌, ஸ்வர்ப்‌ 
பானு, கபிலன்‌, அருணன்‌, புலேரமன்‌, வருஷபர்வன்‌, ஏக 
சக்ரன்‌, ஸுதரபனன்‌, அம்ரகேசன்‌,விரூபா க்ஷன்‌,விப்ர?ி 
ததி, துர்ஜயன்‌ என்னுமிவர்களே. ஸ்வர்ப்பர னுவின்புதல்‌ 
வியாகய ஸுப்ரபையென்பவளை கமுசி மணம்புரிக்தான்‌. 
வ்ருஷபர்வனுடைய பெண்‌ சர்மிஷ்டை. அவரை யயாதி 
மன்னவன்‌ மணம்புரிகதான்‌. அவன்‌ ஈஹாுஷ்னுடைய 
மின்னை; மஹா பலிஷ்டன்‌, லைவாக னுடைய பெண்‌ 
கன்‌ உபதரனவி, ஹயசிரை, புலோமை, கரலகை என்று 
சரன்கு பேர்கள்‌. ஈால்வரும்‌ மிக்க ஸெளம்தர்யமுடைய 
வர்‌. அவர்களில்‌ உபதானவியை ஹிரண்ய க்ஷனும்‌, ஹய 
சிசையை கரு ப்ரஜாபதியும்‌ மணம்புரிர்‌ தரர்கள்‌. கண்யப 
ப்ரஜாபதி ப்சஹ்மதேவனால்‌ தரண்டப்பட்டுப்‌ புலோமை 
காலகை என்னும்‌ மற்ற வைஸ்வாகரன்‌ பெண்களிருவசை 
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பெளலேோமசென்பவர்‌. இவர்களை மிவரத கவசரென்றும்‌ 
வழங்குவ துண்டு. காலகையின்‌ பிள்ளைகள்‌ கரலகேய 
சென்பவர்‌. அவர்களிருவகையரும்‌ யுத்தத்தில்‌ திறமை 
யுள்ள தரனவர்களானுர்கள்‌. அவர்கள்‌ அறுபதினாயிரம்‌ 
பேர்கள்‌ ; யஜ்ஞங்களுக்கு விக்னம்‌ செய்வதே தொழிலா 
யிரும்‌தார்கள்‌. உண்‌ பாட்டனாகிய அர்ஜுனன்‌ ஒருகால்‌ 
ஸ்வர்க்கலோகம்‌ போகையில்‌ இச்தரனுடைய ஆஜ்ஞை 
யினால்‌ தரனொருவனே அவர்க ளெல்லோசையும்‌ வதித் து 
விட்டான்‌. விப்ரசித்தி ஸிம்ஹிகையென்னும்‌ தன்‌ பரர்யை 
மிடத்தில்‌ நாத்றோரு பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. அவர்களில்‌ 
முதல்வன்‌ ராஹு, மற்ற நூனுபேர்களும்‌ கேதுக்கள்‌, 
இச்தராஹுு, தரன்‌ தரனவர்களில்‌ அதமனாயினும்‌ பகவா 
அடைய அனுக்ரஹத்தினால்‌ க்ரஹமாயிருக்கையைப்பெற்‌ 
ரன்‌. திமிமுதலியவர்களின்‌ வம்சத்தைச்‌ சொன்னேன்‌. 
இணி அதிதியின்‌ வம்சத்தைச்‌ சொல்லுறேன்‌, கேள்‌. 
தேவர்களுக்குத்‌ தேவனும்‌ ப்ரபுவுமரயெ கரராயணன்‌ 
இவ்வதிதியின்‌ வம்சத்தில்‌ தன அ அம்ச த்தினால்‌ அவதரித்‌ 
தரன்‌. விவஸ்வான்‌, அர்யமன்‌, பூஷன்‌,த்வஷ்டரா, ஸவிதர, 
பகன்‌, தாதா, விதாதா, வருணன்‌, மித்ரன்‌, சக்ரன்‌, உரு 
ச்ரமன்‌ இப்பன்னிருவரும்‌ அதிதியின்‌ பிள்ளைகள்‌. அவர்‌ 
களில்‌ விவஸ்வானுடைய பத்னி ஸம்ஜ்ஞை யென்பவள்‌. 
இவள்‌ ம்ராத்ததேவனென்றும்‌ மனுவென்றும்‌ இரண்டு 
பிள்ளைகளையும்‌ யமன்‌ யமி என்னு ஒரு புத்திரணையும்‌ புத்‌ 
இரியையும்‌ பெற்றாள்‌. அர்த ஸம்ஜ்ஞாதேவியே பூமியில்‌ 
பெண்‌ குதிரையசகப்‌ பிறக்து அண்விதேவதைகளைப்‌ 
பெற்றான்‌. அவளே சரயையசகப்‌ பிறக து சனியையும்‌ 
ஸாவர்ணியென்னும்‌ மனுவையும்‌ தபதியென்னும்‌ பெண்‌ 
ணையும்‌ பெற்றாள்‌. அப்பெண்மணிஸம்வரணனென்பவனை 
மணம்புரிம்தாள்‌. அர்யமனுடைய பரர்யை மாத்ருகை 
90 
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யென்பவளன்‌. அவர்களிடத்தினின்‌அ வேலை செய்யும்‌ தன்‌ 
மையுள்ள ஜனங்கள்‌ உண்டாயின. ப்ரஹ்மதேவன்‌ அவர்‌ 
கரே மனுஷ்யஜாதியாக ஏற்படுத்தினான்‌. பூஷனுக்கு 
ஸச்ததியே இல்லை. அவன்‌ தஷர்மேல்‌ கோபித்த ருத்ச 
னைப்‌ பார்த்துப்‌ பற்களைக்‌ காட்டிக்கொண்டு சிரித்தானா 
கையால்‌ அவனுடைய பரிவாரங்கள்‌ பூஷன அ பற்களை 
உடைத்தன. ஆகையால்‌ அவன்‌ பிஷ்டத்தையே 
சரப்பிடுககன்மையனாஞன்‌. தைதயர்களின்‌ தங்கை 
சசனையென்பவள்‌ 7 த்வஷ்டரவின்‌ பரர்யை. அவர்களுக்கு 
வீர்யமுடைய விஸ்வரூபன்‌ பிறக்தரன்‌. முன்பு ப்ருஹஸ்‌ 
பதி தேவதைகளால்‌ அவமதிக்கப்பட்டு அவர்களைத்‌ 
அறச்தார்‌. அப்பொழுது தேவதைகள்‌, இவன்‌ கமத 
சத்ருக்களாகிய தைத்யர்களின்‌ மருமகனென்பதையும்‌ 
பரரரமல்‌ இவ்விங்வரூபனைத்‌ தமக்குப்‌ புரோஹிதனாக, 
வரித்தார்கள்‌. ஆருவஅ அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


[ ப்ருஹஸ்பதி சேவதைகளைத்‌ அறர்‌ததின்‌ 
காரணத்தையும்‌, சேவசைகள்‌ வீிமிவ ( 
ரூபனைப்‌ புரோஹிதனாக ஏற்படுத்‌ | ஆனும்‌ 
இச்கொண்டதையும்‌ கூறுதல்‌. 


_— ௦௦4 


மன்னவன்‌ சொல்‌ னுறொன்‌:-— ப்ருஹஸ்பதி தேவதை 
களுக்கு ஆசரர்யனல்லவர 2 அவர்‌ என்ன! கரரணத்தி 
னால்‌ தேவதைகளைத்‌ அக்தார்‌? கிஷ்யர்களான தேவ 
தைகள்‌ தமது ஆசசர்யனாகிய ப்ருஹஸ்பதிவிஷ.யத்‌ தில்‌ 
என்ன அக்சமம்‌ செய்தார்கள்‌ 2 மஹானுபரவசே ! 
அதைச்‌ சோல்வீராக. 

ஸ்ரீசுகர்‌ செல்‌ அறொர்‌:-மூன்அ லோகங்களுக்கும்‌ 
ப்சபுவாயெ தேவேக்தரன்‌ ஒருகாலத்தில்‌ கொலுமண்ட 
பயத்திற்கு வக்‌ தரன்‌. மன்னவனே! தேவதைகளும்‌ அஷ்ட 
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வஸாுக்களும்‌ ஏகாதச ருத்ரர்களும்‌ த்வாதச ஆதித்யர்க 
ணம்‌ ரிஷிகளும்‌ விஸ்வதேவர்களும்‌ ஸாத்யர்களும்‌ 
அங்விதேவதைகளும்‌ அவனைச்‌ சுற்றிச்‌ சூழ்ர்திரும்‌ 
தார்கள்‌. ஸித்தர்களும்‌ சாரணர்களும்‌ கக்தர்வர்க . 
ளும்‌ அவனைப்‌ பணிக்தாச்கள்‌. வேதத்தை ஓதுகின்ற 
முணிவர்கள்‌ அவனைத்‌ துதித்தார்கள்‌. வித்யாதரர்‌ 
களும்‌ அப்ஸர ஸ்த்ரீகணாம்‌ கின்னரர்களும்‌ பதகர்கணாம்‌ 
உரகர்களும்‌ அவனை அழகாகப்‌ பாடினார்கள்‌. சச்த்ர 
மண்டலம்போல்‌ அழுகிய வெண்‌ கொற்றக்குடை அவ 
னுக்குப்‌ பிடித்தார்கள்‌. சாமரம்‌ விசிறி முதலிய மற்றும்‌ 
பல மஹாராஜகிஹ்னங்களும்‌ கிறைக்‌இருக்கன, அவன்‌ 
தன்‌ பக்கத்தில்‌ பரதியாஸன த்தில்‌ உட்காச்ச்‌ திருக்‌ இன்ற 
சசீதேவியுடன்‌ மிகவும்‌ திகழ்வுற்றிருக்தான்‌, அப்பெ 
முது ப்ருஹஸ்பதி அ௮க்கொலுமண்டபத்திற்கு வச்தரர்‌. 
அவர்‌ தேவதைகளுக்கும்‌ தேவேக்கரனுக்கும்‌ கெள 
விக்க த்தகும்தவர்‌; மேலான ஆசரர்யன்‌; தேவதைகளும்‌ 
அஸாரர்களாம்‌ விழும்‌ து வணங்கும்படியரன பெருமையை 
யுடையவர்‌ ; முணிவர்கணில்‌ தலைவர்‌. அத்தகைய ப்ருஹஸ்‌ 
பதி ஸபைக்கு வரும்பொழுது அத்தேவேம்தரன்‌ எழும்‌ 
இருப்பது வணங்குவது ஆணஸனமளிப்ப து முதலிய உப 
சாரங்கள்‌ எவையும்‌ செய்யாமல்‌ ஸபையில்‌ அவர்‌ வம்தி 
ருப்பதைப்‌ பார்த்தும்‌ ஜம்வர்ய மதத்தினால்‌ பெரியோர்க 
ளின்‌ மார்க்கத்தைக்‌ கடம்து ஸிம்ஹாஸனத்திணின் று 
சிறிதும்‌ அசையாமலேயிருக்தரன்‌. அப்பொழுது வித்வா 
னும்‌ ஸமர்‌ த்தருமாயெ ப்ருஹஸ்பதி, இவன்‌ ஐன்வர்ய மத 
த்தினால்‌ கலக்கமுற்றிரறாுக்றொனென்பதை அறிம்து உட 
னே பேசாமல்‌ புறப்பட்டுத்‌ தன்‌ கருஹத்திற்குப்‌ போனார்‌. 
அப்பொழுதே அவ்விச்தரன்‌ ஆசரர்யனை ௮வமதித்தேச 
மென்பதை அநிச்து ஸபையில்‌ தன்னைத்‌ தானே 
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வெஅுத்‌அக்கொண்டான்‌. “ஆ எனக்கு என்ன கஷ்டம்‌: 
கேர்ம்தது? கான்‌ தப்புக்‌ கார்யம்‌ செய்தேனல்லவச 2 
கான்‌ ஐம்வர்யத்தினால்‌ மதித்து அற்ப பூத்தியாகி ஸபை 
யில்‌ ஆசார்யனை அவமதித்தேன்‌, விவேகமுடையவனா. 
மிருப்பானாயின்‌, ஸத்யலேோகாதிபதியான ப்ரஹ்மதேவ 
னுடைய ஐங்வர்யத்தையும்‌ எவன்‌ தரன்‌ ஆசைப்படி 
வரன்‌ 2 கான்‌ தேவதைகளுக்கு ப்ரபுவரயிரும்‌ தும்‌ ஐஸ்‌: 
வர்ய மதத்‌ தினாலல்லவேச அஸுஈரர்களுக்கு இயற்கையில்‌ 
ஏற்பட்ட மேசஹத்தில்‌ தள்ஞண்டேன்‌. ராஜஸீிம்ஹா 
ஸனத்தில்‌ உட்கரர்க்திருக்கும்‌ ப்ரபு ஒருவச்க்கும்‌ எழும்‌ அ 
மச்யாதை செய்யவேண்டிய தில்லை யென்று சிலர்‌ சொல்லு 
வார்கள்‌. அவர்கள்‌ தர்மஸ௫க்ஷமம்‌ அறிற்தவரல்லர்‌. 
அவர்கள்‌ தப்பு வழியை உபதேூப்பவர்களே. ஆகை 
யால்‌ அவர்கள்‌ கரகத்தில்‌ விழுவார்களென்ப து நிச்சயம்‌. 
அவர்களுடைய வாக்யததை கம்புகறவர்கள்‌ கல்லேோடங்‌ 
கன்போல்‌ அமிழ்து போவார்கள்‌. ப்ருஹஸ்பதி ஆழ்ந்த 
மதியுடையவர்‌; தேவதைகளுக்கு ஆசார்யன்‌. ஆகை. 
யால்‌ அவர்‌ கான்‌ செய்த அபராதத்தை நெஞ்சில்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொள்ளமாட்டாச்‌. சரன்‌ சுபடமில்லாமல்‌ அவ 
ருடைய 'பரதங்களைத்‌ தலையால்‌ ஸ்பர்‌ித்து வேண்டிக்‌ 
கசொனள்ளாழேன்‌” என்று தனக்குள்‌ சிக்தித்தான்‌. இங்க 
னம்‌ அவ்விக்த்சன்‌ சக்தித்‌ துக்கொண்டிருக்கையில்‌ மஹா 
அபாவராயே ப்ருஹஸ்பதி அதை அறிக்து யோக ப்ர 
பாவத்தினால்‌ க்ருஹத்தினின்னு கண்ணுக்குத்‌ தெரியா 
மல்‌ மறைக்தார்‌. பிறகு தேவேர்தரன்‌ ப்ருஹஸ்பதியைக்‌ 
கரணும்‌ உபரயத்தைப்‌ பலவாறு ஆராய்ம்‌ தும்‌ ௮௮ எற்‌: 
படாமல்‌ எப்படி. அவரைக்‌ கராணலாமென்னு அதையே 
புத்தியில்‌ சிக்தித்துக்கொண்டு சோகத்தினால்‌ வரும்‌திச்‌ 
சிறிதும்‌ ஸுகம்‌ அடையா திறார்தான்‌. அஸுரர்களெல்‌' 
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லரரும்‌ அர்த ஸங்கதியைக்‌ கேட்டுத்‌ தமது புரோஹித 
னன சக்ரனுடைபய ஆலோசனையைக்கொண்டு தூக்‌௪ 
முடியாத மதமுடையவர்களாகி அத்தேவாகரை வதிக்க 
விரும்பி அவர்களோடு யுத்தம்செய்யத்தொடங்கனார்கள்‌* 
தேவதைகள்‌ இர்த்ரனுடன்‌ அவ்வஸஙார்கள்‌ தொடுத்த 
கூரான பரணங்களால்‌ தலைகளும்‌ தடைகளும்‌ புஜங்க 
ளும்‌ பிளவுண்டு தலை வணக்க த துடன்‌ ப்ரஸ்மதேவனைச்‌ 
சரணம்‌ அடைக்தார்கள்‌. மஹானுபரவனான ப்ரஹ்ம 
தேவனும்‌ தேவதைகள்‌ வருத்தமுத்‌ திருப்பது கண்டு 
மிகவும்‌ மன இரக்க முற்று அவர்களை ஈல்லவார்‌ திதைக 
னால்‌ ஸமாதானப்படுத் தி (ஓ தேவம்ரேஷ்டர்களே ! ஆ 
உங்களுக்கு மஹத்தான கஷ்டம்‌ நேர்ம்ததே ! மிங்கள்‌ 
பெரிய தப்புக்கரர்யம்‌ செய்திர்கள்‌. ப்ருஹஸ்பதி ப்ரஹ்‌ 
மஜ்ஞாணிகளில்‌ இறந்தவர்‌? ப்ராஹ்மரை ம்ரேஷேடர்‌ ; 
ஜிதேம்த்ரியர்‌. அவரை மிங்கள்‌ ஐங்வர்ய மதத்தினால்‌ 
கெளரவிக்காதிரும்திர்கள்‌. ஐ தேவர்களே ! மீங்கள்‌ 
ஸமருத்தர்களாயிறாம்‌ அம்‌ ஸமருத்தியின்‌ றி ஓய்க் இருக்‌ 
கிற உங்கள்‌ சத்ருக்களிடத்‌ இணின்று இப்பொழுது பரிப 
வம்‌ சேரப்‌ பெற்றிர்களல்லவா 2 இது அம்த அபராதத்‌ 
தின்‌ பலனே. தேவேற்தரனே / உன்‌ சத்ருக்கள்‌ முதலில்‌ 
குருவைக்‌ திரஸ்கரரம்‌ செய்தமையால்‌ ௯தீணித்தகை 
யும்‌, இப்பொழுது சுக்ராசரர்யனைப்‌ பக்தியுடன்‌ ஆரா 
தித்து ஸம்ருத்தர்களாயிருப்பதையும்‌ கரண்பாயாக. 
அவர்கள்‌ சுக்ராசார்யனையே தெய்வமாசக்கொண்டு 
அவனை ஆரா தித்‌தக்கொண்டு வருகின்றார்கள்‌? கொழு 
ப்புடையவர்கள்‌, மஹாபலசாலிகள்‌. அவர்கள்‌ இருக்கற 
கிலமையைக்‌ கண்டால்‌, இன்றைக்கோ ஈானைக்கோ 
அதன்‌ மறுகாளைக்கேர என்‌ ஸ்தரனத்தையுங்‌ கூடக்‌ 
கைப்பற்அவார்களென்று தோன்றுகின்றது. இணி உங்‌ 
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கரை வருத்துறோர்களென்பதைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவும்‌ 
வேண்டுமோ? அவர்கள்‌ பிறர்க்குத்தெரியாதபடி. ஆலோ 
சனை செய்கின்றார்கள்‌ ; ப்ருகுலத்தில்‌ பிறக்தவர்களுக்குச்‌ 
சிஷ்யர்களாக அவர்களிடத்தினின்‌அ நீதிறுட்பங்களை 
மெல்லரம்‌ ஆரரய்ம்‌ த நிகன்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கதீ 
தை ஒரு பொருளாக கினைப்பார்களோ 2 ப்ரரஹ்மணர்‌ 
கரையும்‌ பகவானையும்‌ பசுக்களையும்‌ ஆசா இக்கிறவர்களு 
க்கு எவ்விதத்திலும்‌ கெடுதி உண்டாகாது, மற்றவர்‌ எத்‌ 
தகைய ப்ரபுக்களசயிருப்பினும்‌, அவர்க்குக்‌ கெடுதி கேர 
வே சேரும்‌. ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ சிகரத்தில்‌ விண்வரூப 
னென்னும்‌ ப்ரரஹ்மணனை அனுஸரித்‌ து அவனைப்‌ புரோ 
ஹிதனாக ஏற்படுத்திக்‌ கொள்வீர்களாக. அவன்‌ த்வஷ்‌ 
டரவின்‌ புதல்வன்‌, ஜிதேம்த்ரியன்‌, தவமுடையவன்‌- 
அவன்‌ உங்கள்‌ ப்ரயேரஜனத்தைக்‌ கைகூட்டுவிப்பான்‌- 
அவனுக்கு அஸுர்களிடத்தில்‌ பஷபரதம்‌ முதலியன 
இருக்கக்கூடும்‌. அதனால்‌ அவன்‌ உங்களுக்கு ஏதேனும்‌ 
சிநிது அரிஷ்டம்‌ செய்யினும்‌ அதை நீங்கள்‌ பொறுத்‌ 
துக்கெசள்ளவேண்டும்‌” என்றார்‌. இங்கனம்‌ ப்ரஹ்ம 
தேவன்‌ மொழிந்த வசனத்தைக்‌ கேட்ட அத்தேவதை 
கள்‌ மனக்கவலை இர்க்து த்வஷ்டரவின்‌ புதல்வனும்‌ ரிஷி 
யுமரகிய விங்வளூபனிடம்‌ சென்று அவனை அணை த்துக்‌ 
கெரண்டு இங்கனம்‌ மொழிக்‌ தார்கள்‌. “ஓ விண்வரூபனே? 
கரங்கள்‌ அதிதிகளாக உனது ஆஸம்‌ ரமத்திற்கு வம்தி 
ருக்கனோம்‌. உனக்கு க்ஷேமம்‌ உண்டாகுக. கால்கள்‌ 
உனக்குத்‌ தர்ததகனரகவேண்டும்‌, இக்காலத்திற்கு உரி 
யபடி. கரங்கள்‌ ஓரு விஷயத்தை ஆசைப்‌ படுகின்றோம்‌. 
து உன்னால்‌ நிறைவேற வேண்டும்‌. ஓ அம்தணமர்‌ தலை 
வனே! பிள்ளைகள்‌ பிள்ளை பெற்றவராயினும்‌ தம்தைக்குச்‌ 
சுங்மூஷை செய்யவேண்டியது அவங்யம்‌. அதுவே 
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அவர்களுக்கு மேலான தர்மமாம்‌. இணி ப்‌ ரஹ்மசரரிகள ௪ 
யிறாப்பவர்களுஃகுப்‌ பித்ருங்ருஷை மேலான தர்மமென்ப 
தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவேண்டுமேரசீ நீ எங்களுக்குப்‌ 
பீள்சயசகவேண்டும்‌. ப்ரஹ்மசாரியுமரயிருக்கின்‌ றனை. மீ 
எங்களுக்குச்சும்ரூஷை செய்வ அ உரிய தர்மமே. மற்றும்‌, 
ஆசார்யனை ஈம்வரனைப்பேோலவும்‌, தச்தையை ப்ரஹ்ம 
தேவனைப்போலவும்‌, உடன்‌ பிறம்தவனை இம்த்ரனைப்போ 
லவும்‌, மாதாவை ஒன்றான பூமிதேவியைப்பேலவும்‌,ஆரா 
இக்கவேண்டும்‌. உடன்‌ பிறம்தவர்கலை த்தயையின்மூர்‌ த்தி 
யாகவும்‌, அதிதியைத்‌ தர்மத்தின்‌ மூர்த்தியாகவும்‌, அப்‌ 
யாக தனை அல்னியின்‌ மூர்த்தியாகவும்‌, ஸமஸ்த பூதங்க 
னையும்‌ தானாகவும்‌ பரவிக்கவேண்டும்‌. அப்பனே! ஆகை 
யால்‌ உன்‌ தச்தைகளாகிய சரங்கள்‌ வரும்தி உன்னிடம்‌ 
வம்‌. இருக்கிறோம்‌. எங்களுக்குச்‌ ௪ தருக்களிடத்தினின்‌ அ 
மெர்ம்திருக்றெ பரிபவத்தையும்‌ அதனாஅண்டான எங்‌ 
கள்‌ மனவருத்தத்தையும்‌ உன்‌ தவமஹிமையால்‌ போக்க 
முயன்அ எங்கள்‌ சொற்படி செய்வாயாக. நீ ப்ராஹ்ம 
ணன்‌, ப்ரஹ்மஜ்ஞாணி, ஸமஸ்தவர்ணங்களுக்கும்‌ குரு. 
உன்னை நாங்கள்‌ புரேசஹறிதனாயிருக்கும்படி. வேண்டு 
ரோம்‌, காரங்கள்‌ உன்தேஜஸ்ஸீனால்‌ அமாயாஸமாகச்‌ சத 
ருக்களை வெல்வோம்‌. நீ எங்களிடம்‌ அறாள்புரியவேண்‌ 
டும்‌, காங்கள்‌ எங்கள்‌ ப்ரயோஜனத்திற்காக நீ சிறியவனா 
யினும்‌ உன்பரதங்களில்‌ வணங்குகிறோம்‌. ப்ரஹ்மணம்ரே 
ஹடனே! பெரியவன்‌ சிறியவனை வணங்குவது கிர்தைக்‌ 
இடமென்‌.நு சினைக்கவேண்டாம்‌. வேதாத்யயனம்‌ முதலி 
யவை தவிர மற்ற விஷயங்களில்‌ தான்‌ வயதைப்பற்‌ நின 
பெருமையைப்‌ பாரரட்டுவசர்களன்‌ றி வித்யா விஷயத்தில்‌ 
வய தின்‌ பெருமையைப்‌ பாராட்ட மாட்டார்கள்‌. நீ எங்க 


ளுக்கு விச்யோபதேசம்‌ செய்யும்‌ புரோஹிதனாகையால்‌ . 
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உன்னிடத்தில்‌ வயதைப்பற்நின சிறுமையை ஆராயலா 
காது. கீ வேதங்களை ஐஇயுணர்ச்துவனுகையால்‌ நீயே 
பெரியவன்‌” என்று மொழிக்தார்கள்‌. மஹாதபஸ்வியாகிய 
அவ்விஸ்பரூபன்‌ இங்கனம்‌ தேவகணங்களால்‌ வேண்‌ 
டப்பெற்றுச்‌ சிரித்துக்கொண்டே இணிய உரையுடன்‌ 
அர்தத்‌ தேவதைகளை மோக்கித்‌ “தர்மசிலர்கள்‌ புரோ 
ஹிதம்‌ செய்வதைப்‌ பழிப்பரர்கள்‌, மற்லும்‌, அத்கெொ 
ஜில்‌ ப்ரஹ்மஜதேஜஸ்ஸை அழிக்கும்‌, உலகங்களாக்கெல்‌ 
லரம்‌ ப்ரபுக்களாகிய நீங்கள்‌ வேண்டு நீர்கள்‌. மற்றும்‌, 
கீங்கள்‌ எனக்குத்‌ தம்தை முறையில்‌ சேர்க் தவர்கள்‌. தம்‌ 
தையைப்‌ பணியுக்தன்மையுள்ள என்னைப்‌ போன்றவன்‌ 
மாட்டேனென்று அதை எங்கனம்‌ தடுக்கமுடியும்‌? நான்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சிஷ்யன்‌. சிஷ்யனுக்குக்‌ குறாக்களால்‌ தரண்‌ 
டப்படுகையே பெரிய புருஷார்த்தமென்று பெரியோர்‌ 
கள்‌ கூஅறறார்கள்‌. சப்தரதி விஷயபேகங்க னில்‌ விருப்ப 
மில்லாதவர்கள்‌ தேஹ தாரணத்திற்கு வேண்டியதை 
மாத்ரமே விரும்புவார்கள்‌. அவர்கள்‌ கதிர்களையாவ அ. 
உதிர்க்க கெல்னுகளையாவ து பொறுக்‌9 ஜீவிக்கும்தன்மை 
யுடையவர்கள்‌. அவர்களுக்கு அதுவே தனம்‌. அவ்வீர 
ண்‌டில்‌ ன்றால்‌ அவர்கள்‌ பஞ்ச மஹாயஜ்ஞா தி கர்மங்க 
பைக்‌ குறைவற அனுஷ்டி தீதுக்கெரண்டுவருகிருர்கள்‌. 
ப்ரபுக்கனே! அல்வனம்‌ கிர்தைக்கடெமான புரோஹிதத்‌ 
தொழிலை கரன்‌ எங்ஙனம்‌ பெற்‌அக்கொள்வேன்‌? அத்‌ 
தொழிலினால்‌ மதிகெட்டமூர்க்கன்‌ ஸச்தோவூம்‌ அடைவா 
னன்திச்‌ சரமபேகங்களில்‌ விருப்பமில்லரதவன்‌ அதை 
ஆதரிக்கமரட்டரன்‌. அவனுக்கு உஞ்சவ்ருத்தியே உரி 
யது. ஆயினும்‌ தச்தைகவாரகிய நீங்கள்‌ வேண்டுகறபடி 
யரல்‌ கரன்‌ அதைத்‌ தடுக்கமுடியாமல்‌ ஏற்றுக்கொள்ளு 
தேன்‌. உங்களுக்கு சரன்‌ இது செய்வது ஒரு பெரிதல்ல. 
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ஆசையால்‌ நீங்கள்‌ வேண்டினவற்றைக்‌ தவம்‌ முதலிய 
வற்றுனஅும்‌ என்‌ ப்ரரணன்களா னும்‌ கரன்‌ ஸாதித துக்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌? என்றான்‌. மஹா தபஸ்வியாயெ விண்‌ 
வரூபன்‌: அவர்களுக்கு இல்வனம்‌ ஆகட்டுமென்‌.று ப்ரதிஜ்‌ 
ஞைசெய்்‌.௮ அவர்கள்‌ வேண்டின புசோஹிதக்தொழிலை 
“ஏற்றுக்கொண்டு மிக்க மனஷக்கக்‌. துடன்‌ கார்யங்களை 
கடத்திக்கொண்டு வற்தான்‌. ஸமர்த்தனாய அவ்விய்வ 
ரூபன்‌ சுக்ரரசார்யனுடைய விதீயையால்‌ பாதுகாக்கப்‌ 
பட்டு அஸுரர்களிடத்தில்‌ நிலை பெற்றிருக்கிற ஐமவர்‌ 
யத்தை நரரரயரை கவச மென்னும்‌ தன்மர்த்ர வித 
யையால்‌ ஆகர்ஷித்துத்‌ தேவேம்தர னுக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. ஆழ்ந்த மதியுடைய விற்வரூபன்‌ மஹேக்த்சனுூ 
க்கு காராயண கவசமென்னும்‌ வித்யையை உபதேசித 
தான்‌. அவ்விர்த்ரன்‌ அதனால்‌ பர அகாக்கப்பட்டு அஸர 
ணைன்யங்களை யெல்லரம்‌ அழித்து ஐம்வர்யத்தைப்‌ 
பெற்றுன்‌. ஏழாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


விம்‌ வரூபன்‌ மஹேம்ச்ரனுக்கு காராயண ( x, 
கவசத்தை உபசேசிச்தல்‌. J 
மன்னவன்‌ சொல்கிறான்‌ :--ஆயிரங்கண்ணனாகிய 


தேவேம்த்ரன்‌ எக்க வித்யையினால்‌ பா.அகாக்கப்பட்டுச்‌ 
சத்ரு ஸைன்யங்களை யெல்லரம்‌ விளையரடுவ அபேரல்‌ வெ 
ண்அ மூன்று லேோகங்கறாக்கும்‌ ப்ரபுவாயிறாக்கையாகிற 
ஐஸ்வர்யக்சை அனுபளித்தானே, அப்படிப்பட்ட சாரா 
யண கவசமென்னும்‌ மர்த்ர வித்யையை எனக்கு உபதே 
சிப்பி.ரரக, இதை ஐபித்தல்லவேர தேவேர்த்ரன்‌ யுத்தத்‌ 
தில்‌ சத்ருக்களை வென்றான்‌? 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்‌ அகார்‌: --புரேரஹிதனாய்‌ வரிச்கப்‌ 
யட்ட விங்வரூபன்‌ சத்ருக்களை ஜயிக்க உபரயமென்‌ 
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னென்று வினவுறெ தேவேக்தரனுக்கு காராயண வர்ம 
மென்னும்‌ மம்த்ரத்தை உபதே௫ித்தரன்‌. அதை உனக்கு. 
உபதேசிக்கறேன்‌. மனலூக்கத் துடன்‌ கேட்பாயாக, 
விம்‌ வரூபன்‌ சொல்‌ அகிறான்‌:-ஸ்கானாதி கர்மங்களை 
முடித்‌ அக்கெரண்டு பரிசு த்தனாய்க்‌ கைகால்களை அலம்பிக்‌ 
கெரண்டு கையில்‌ தர்ப்பவித்ரம்‌ அணிச்‌ துவடக்குமுகமாம்‌ 
உட்கரர்க்து ஆசமனம்செய்து மெளன வ்ரதத்‌தடன்‌ இரு 
வஷ்டாக்ஷரம்‌ திருத்வரதசா அஷரி விஷ்ணுஷடக்ஷரி இம்‌ 
மக்த்ரங்களரல்‌ அங்கம்யரஸமும்‌ கரம்யாஸமும்‌ செய்து 
ஆதயரத்மிகம்‌ ஆதிதெய்விகம்‌ ஆதிபெள திகமென் று 
மூன்‌அவகையான பயங்களில்‌ ஏதேனுமொன்று கேருமச 
யின்‌, ஸ்ரீமக்‌ ஈரரரயணனை இடைவிடாமல்‌ த்யரனித்க 
அவனை விளக்க வெளியிடுநற இச்மாராயணவர்மத்தை 
ஜபிக்கவேண்டும்‌, பரதங்கள்‌ முழக் தாள்கள்‌ துடைகள்‌ 
வயிறு ஹ்ருதயம்‌ மார்பு முகம்‌ தலை ஆகிய இவ்வெட்டு 
இடங்களிலும்‌ பரதம்‌ முதல்‌ தலைவரையில்‌ க்ரமமாகவா 
வது தலைமுதல்‌ கரல்வரையில்‌ மாற்றியாவது திருவஷ்‌ 
டசக்ஷரத்தின்‌ எட்டு அக்ஷ£ரங்களையும்‌ முதலில்‌ ப்ரணவத்‌ 
தையும்‌ கடைசியில்‌ கமஸ்ஸையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு க்யா 
ஸம்‌ செய்யவேண்டும்‌. பிறகு தஇிருத்வாதசரக்ஷ ரியால்‌ 
கரம்யரஸம்‌ செய்யவேண்டும்‌, ப்ரணவம்‌ முதல்‌ யகாரம்‌ 
வரையிலுள்ள பன்னிரண்டு அக்ஷரங்களையும்‌ இரண்டு 
கைகனிஅமுள்ள ஆள்காட்டிவீரல்‌ முதல்‌ சரன்கு விரல்‌ 
களும்‌ கட்டை விரல்களின்‌ இரண்டு கணுக்களும்‌ ஆயெ 
பன்னிரண்டு ஸ்தானங்களி னும்‌ கயரஸம்செய்யவேண்டும்‌. 
பிறகு விஷ்ணு ஷடக்ஷரியரல்‌ ந்யாஸம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
ஹ்ருதயத்தில்‌ ஓங்காரத்தையும்‌, தலையில்‌ விகாரத்தை 
யும்‌, சிகையில்‌ ணகாசரத்தையும்‌, கண்களில்‌ வேகாரத்‌ 
தையும்‌, ஸக்இகளெல்லாவதற்றிலும்‌ ககரரத்தையும்‌, 
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விஸர்க்க த்தோடு கூடின மசாரத்தைக்‌ இழக்கு முதலிய: 
எல்லாத்‌ திக்குக்களினும்‌ ந்யாஸம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
இம்மூன்‌ அ மக்த்ரங்களால்‌ அயங்கம்யாஸ கரம்யாஸங்‌ 
களைச்செய்த புருஷன்‌ மக்த்ர மூர்த்தியாக மம்த்ரஜபத்‌ 
இற்கு உரியவனாவான்‌: பிறகு, ஷராட்குண்யபூர்ணனா।ன 
பரமபுருஷனை த்யானிக்கவேண்டும்‌. எத்தகைய உரு 
வதஅடன்‌ தயரணித்தால்‌ தன்மனம்‌ தெளிவு பெறுமோ, 
அத்தகைய உருவத்துடன்‌ தயானிக்கவேண்டும்‌. அனம்‌ 
தம்‌ ஜ்ஞானம்‌ ப்ரபரவம்‌ கற்செயல்‌ இவற்றிற்‌ இருப்பிட 
மான இம்மம்‌ தரத்தைப்‌ படிக்கவேண்டும்‌; ஓம்‌. தன்னைப்‌ 
பற்றினாராடைய வருத்தங்களைப்‌ போக்குக்‌ தன்மையுள்ள 
பரமபுரறாஷன்‌ என்னை எல்லா இடங்களிலும்‌ காப்பானாக. 
கருத்மா னுடைய முதுகின்மேல்‌ பாதாரவிக்தங்களை வை 
தீ.துக்கொண்டு சங்கு சக்கரம்‌ கேடயம்‌ கத்தி கதை 
பாணம்‌ தனுஸ்ஸு பரசம்‌ இவ்வெட்டு ஆயுதங்களையும்‌ 
எட்டுப்‌ புஜங்களால்‌ தரித்து யானையைக்‌ காக்க வம்தவ 
னும்‌ எட்டுக்‌ குணங்களுடையவனுமயெ பரமபுறாஷன்‌ 
என்னைக்‌ காக்கவேண்டும்‌. மத்ஸயமூர்‌த்‌ தியான ஸர்வே 
ஸ்வரன்‌ ஜலத்தில்‌ ஜலஜக்துக்களரகற வருணபாசத்தி 
னின்‌ அ என்னைப்‌ பாதுகாப்பானாக, கபடத் தினால்‌ மாணிக்‌ 
குறளாருவங்கொண்ட ஸர்வேய்வரன்‌ என்னைப்‌ பூமியில்‌ 
எல்லா இடங்களிலும்‌ பாதுகாப்பானாக. உலகமெல்லாம்‌ 
கிறைக்த உருவமுடைய தரிவிக்ரமன்‌ என்னை ஆகாயத்‌ 
தில்‌ காக்கவேண்டும்‌, அரண்யம்‌ யுத்தம்‌ முதலிய ஸங்க 
டங்களில்‌ ம்ருஸிம்ஹமூர்த்தி என்னைக்‌ காப்பானாக, 
அவன்‌ -ஸமர்த்தன்‌; அஸார்‌ கூட்டத்‌ தலைவர்களை அழிக்‌ 
குக்தன்மையன்‌, அவன்‌ அட்டஹாசம்‌ செய்யும்‌ பொ 
முது இசைகளெல்லரம்‌ ப்ரதித்வணி செய்தன. கர்ப்பங்க 
ளெல்லாம்‌ விழும்தன. வராஹ உருவங்கொண்ட அம்த 
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ஸர்வேண்வான்‌ என்னை மார்க்கங்களில்‌ பரதுகாப்பானாக. 
அவன்‌ யஜஞஸ்வளரூமி, வழியில்‌ தன்னை எதிர்த்து வந்த 
ஓஹறிரண்யரக்ஷனை வதித்தரண்‌. அவன்‌ தன்‌ கோரைப்பல்‌ 
லரல்‌ பூமியைப்‌ பாதாள த்தினின்‌அ மேலுக்கெடுத்தான்‌. 
பரசுராமன்‌ பர்வதசிகரங்களில்‌ என்னைப்‌ பாதுகாப்‌ 
பரனாக. பரதனுக்குத்‌ தமையனும்‌ லக்ஷ்மணனோடு 
கூஉனவனுமரகய தாசரதிராமன்‌ தேசார்தரங்கணாக்‌ 
குப்‌ போஞாங்கரலங்கணில்‌ என்னைப்‌ பாதுகாப்பானாக. 
கரசரயணன்‌ அபிசாரம்‌ முதலிய உக்ரதர்மங்கஸிணின்‌ 
அம்‌ ஸமஸ்தமான ப்ரமாதத்தினின்றும்‌ என்னைக்‌ 
காப்பானாக. கரரவதாரம்‌ செய்த அர்த ஸர்வேண்வரன்‌ 
கர்வததினின்‌ அம்‌, தத்தரத்ரேயரூபியரான ஸர்வேய்வரன்‌ 
யோகத்திற்கு விரோதம்‌ செய்பவற்றினின்‌ அம்‌ என்னைக்‌ 
காப்பார்கனாக. பகவான்‌ கபிலரராக அவதரித்து யோக 
சஹஸ்பச்தை வெளியிட்டான்‌. அக்கபிலர்‌ ஸித்தகணங்‌ 
களுக்குச்‌ தலைவர்‌, அவர்‌ ப்ரரணிகளுக்கு ஜ்ஞான ப்ரதா 
னம்‌ செய்து கர்மபக்தத்தைப்‌ பேரக்கனார்‌. அம்தயோ 
கேள்வரர்‌ என்னைக்‌ கர்மபம்தத்தினின்னு கரப்பாராக. 
ஊத்குமரசசபகவரன்‌ என்னை மன்மதனிடத்தினின் அ 
கரப்பரனாக. ஹயக்ரிவரவதரரம்செய்து மதுகைடபரதி 
சகுரைக்கெரன்ற பகவான்‌ தேவதைகளிடத்தில்‌ சான்‌ படும்‌ 
அபசாரததைப்‌ பொறுத்து என்னை வழியில்‌ காப்பானாக: 
பகவானை இடைவிடரமல்‌ ஆரரதிக்கன்ற ஈரரதமஹர்ஷி 
பகவதரராதனத்திற்கு சேரும்‌ விக்னத்தினின்னு என்‌ 
னைக்‌ கரப்பாராக, கூர்மஸ்வரூபியான பகவான்‌ என்னை 
எல்லா கரகத்தினின்றும்‌ பாதுகாப்பானாக. தன்வக்தீரி 
ஸ்வரூபியான பகவான்‌ அபத்யத்தினின் று என்னைக்‌ காப்‌ 
பரனாக, முஷபஸ்வரூபியான பகவான்‌ குளிர்‌ காற்று 
முதலிய வருத்தங்களினின்று என்னைக்‌ காப்பானாக: 
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அவன்‌ வெளியிந்தரியங்களையும்‌ உள்ளிக்தரியங்களையும்‌ 
வென்ற மஹானுபாவன்‌. யஜ்ஞ ஸ்வரூபீயான பகவான்‌ 
லோகாபவா தது தினின்று என்னைக்‌ காப்பானாக, பலரா 
மன்‌ அர்ஜனங்களால்‌. சேரும்‌ உபத்ரவங்களினின்‌ றும்‌ 
ம்ருத்யுவினின்‌ அம்‌ என்லைக்காப்பானாக, ஆதிமேல ஸ்வ 
ரூபியரன பகவான்‌ கோபத்தையே இயற்கையரகவுடைய 
ஸர்ப்பங்களின்‌ கூட்டத்திணின்னு என்னைக்‌ காப்பானாக. 
வ்யரஸரூபியான பகவான்‌ என்னை அஜ்ஞான த்திணீன்அ 
காப்பானாக. புத்த ஸ்வரூபியான பகவான்‌ மதிமயக்கத்‌ 
திற்கடேமான பாஷண்டகணத்தினின்று என்னைக்‌ காப்‌ 
பானாக. தர்மத்தைக்‌ காக்கும்பொருட்டு அவதரித்த கல்கி 
ரூபியான பகவான்‌ காலத்தின்‌ மலமான கலிகரலத்தி 
ணின்று என்னைக்‌ கரப்பானாக. கதையை ஏக்தின கேச 
வன்‌ ப்‌. ரரதக்கரலக்திலும்‌, வேணுவைத தரித்த கேர 
விக்தன்‌ 'ஸங்கவ த்தினும்‌,கம்மீரமானசக்‌ தியரயுதத்தைத்‌ 
தரித்த ஈாராயணன்‌ பூர்வாஹ்ணத்திலும்‌, சக்ராயுதத்‌ 
தைக்‌ கையில்‌ தரித்த விஷ்ணு மத்யாஹ்னத்திலும்‌, 
கொடிய தனுஸ்ஸைத்‌ தரித்துத்‌ தேஜஸ்ஸீனால்‌ ஜ்வலிக்‌ 
கின்ற மதுஸஒதனன்‌ அபரரஹ்ண த்‌ கிலும்‌, மூன்று இட 
ங்களில்‌ வீற்றிருக்கின்ற மாதவன்‌ ஸயங்காலத்திலும்‌, 
இருடீகேசன்‌ ப்ரதோஷகரலத்திலும்‌, அஸஹரய சூனா 
கிய பத்பமாபன்‌ ப்ரதோஷம்‌ முதல்‌ அர்த்தராத்ரி வளை 
யிலுள்ள காலத்திலும்‌ அர்த்தராதரி காலத்திலும்‌, ஸ்ரீவ 
தீஸமென்‌ னம்‌ அடையாள த்தையுடைய சிரிதரன்‌ அபரா 
திரியிலும்‌, கட்கத்தை ஏக்தின ஜனார்த்தனன்‌ பின்மாலை 


1 ஸுமிர்யோசமாய்‌ ஆறமாழிகை. வரையில்‌ ஸங்கவம்‌. அதற்கு 
மேல்‌ ஆறுராழிகை பூர்வாஹ்ணம்‌. அதற்குமேல்‌ மத்யாஹ்னம்‌. 
அதற்குமேல்‌ அபராஹ்ணம்‌. அதற்குமேல்‌ அஅநாழிகை ஸாயங்‌ 
காலம்‌. ்‌ 
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வேளையிலும்‌, தாமோதரன்‌ ஸக்தயாகரலங்களிலும்‌, கரல 
மூர்த்தியும்‌ ஜகத்திற்கெல்லாம்‌ கியாமகனுமரகிய பகவான்‌ 
விடியற்கரலத்திலும்‌ என்னைக்‌ காப்பார்களாக, பகவா 
னுடைய சக்ராயுதம்‌ ப்‌ ரளயகரலத்து வஜ்ராயுதம்போல்‌ 
கூரிய அணியுடைய அ. கரற்புறங்களிலும்‌ சுற்றிக்கொண்‌ 
டேயிருக்கும்‌. அச்சக்ரம்‌ பகவான்‌ ப்ரயோகித்த மாத்‌ 
சத்தில்‌ அக்னி உலர்க்த புதரைக்‌ கொளுத்தவஅபோல்‌, 
சத்ரு ஸைன்யங்கரேயெல்லரம்‌ அடியோடு பஸ்மம்‌ செய்‌ 
ன்றது. அதுவே அதற்கு இயற்கையாகையால்‌ அதை 
கரம்‌ ப்ரார்த்திக்கவேண்டிய தில்லை. கதையே ! நீ வஜ்ரா 
யுதத்தோடெத்த ஊறலையுடைய நெருப்புத்‌ அணுக்கை 
கள்‌ கிளம்பப்பெற்று ஜவலிக்கன்றனை, நீ பகவானுக்கு 
மிகவும்‌ ௮ன்பித்கிடமரயிருப்பவன்‌. கான்‌ அச்தப்‌ பகவா 
னுடைய தாஸன்‌. ஆகையால்‌ கூற்மாண்டம்‌ வைனாயகம்‌ 
யக்ஷர்‌ ராக்ஷ்ஸர்‌ பூதர்‌ முதலிய கரஹங்களையும்‌ மற்று 
முன்ன பலவகைச்‌ சத்ருக்களையும்‌ வேருடன்‌ அழிப்பா 
யாக. சங்கங்களில்‌ சிற்த பாஞ்ச ஜன்யமே! நீ க்ருஷ்ண 
னால்‌ ஊதப்பெற்றுப்‌ பயங்கரமான தலியுடன்ச தருக்களின்‌ 
ஹ்ருதயங்களை கடுங்கச்செய்‌ தகொண்டு யாதுதானர்‌ 
ப்ரமதர்‌ ப்சேதர்‌ மாதருகணங்கள்‌ பிசாசர்‌ ப்ரஹ்மரா க்ஷ 
ஸர்‌ முதலிய க்ரஹங்களையும்‌ பயங்கரமான கரட்சியுடைய 
கற்றும்‌ பல க்ரஹங்களையும்‌ பறக்தோடச்‌ செய்வாயாக. 
கட்கங்களில்‌ சிறக்த சக்தகமே! மீ கூரிய நுனியுடையவன்‌. 
கீ பகவானால்‌ ப்‌ரயேசகப்பட்டு என்னுடைய சத்ரு ஸைன்‌ 
யங்களையெல்லரம்‌ ௮ழிப்பாயாக,சக்‌ தீரன்போன்ற பலகண்‌ 
களையுடைய கேடயமே/ பரபிஷ்டர்களான சத்ருக்களின்‌ 
கண்களை மறைப்பரயரக. பரபிஷ்‌ டமான கொடிய காட்சி 
முடையவர்களின்‌ கண்களைப்‌ பறிப்பாயாக. க ரஹங்கள்‌ 
தூமகேது முதலிய உத்பாதங்கள்‌ மனுஷ்யர்கள்‌ ஸர்ப்‌ 
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பங்கள்‌ கேோரரைப்பல்‌ இடைய ஐத்‌ அக்கள்‌ பாபிஷ்‌ டமான 
பூதங்கள்‌ ஆகிய இவ த்றிணின்‌.நு எங்களுக்கு நேரும்‌ பயங்‌ 
களெல்லாம்‌ பகவானுடைய கரமங்கள்‌ உருவங்கள்‌ 
ஆயுதங்கள்‌ இவற்றின்‌ கீர்த்தன த்தினால்‌ உடனே பறம்து 
பேோமாக. எங்கள்‌ சன்மைக்கு விக்னம்‌ செய்பவை எவ்‌ 
வெவை உண்டோ௮அவையெல்லரம்‌ பகவா னஅடையமாமோ 
ச்சாரணம்‌ முதலியவற்றால்‌ அழிச்‌ அபோமாக. கருத்மரன்‌ 
தம்தம்‌ முதலிய பல பிரிவுகளையுடைய ஸரமவேதத்தி 
னால்‌ அதிக்கப்படுகின்றான்‌; ஜ்ஞானாதி குணங்கள்‌ நிறைம்‌ 
தவன்‌ ; வேதஸ்வரூபன்‌ ; ஸமர்த்தன்‌ ; விஷஸ்வக்ஸேன 
ஸ்வரூபன்‌. அவன்‌ தன்னுடைய நாமங்களைச்‌ சொல்லுகிற 
எங்களை எல்லா ஆபத்‌ துக்கஷிணின்‌ அம்‌ பாதுகாப்பானாக, 
பகவா னுடைய சாமங்களும்‌ உருவங்களும்‌ வரஹனவ்‌ 
களும்‌ ஆயுதங்களும்‌ ௮னச்தன்‌ கருடன்‌ முதலிய பரிவா 
சங்களும்‌ ஆபரணங்களும்‌, எங்களுடைய புத்தி இச்தரி 
யம்‌ மனம்‌ ப்ரரணான்‌ இவற்றை எல்லா ஆபத்‌ துக்களி 
ணின்‌ அம்‌ பா துகாக்குமாக,சேதனாசேதனரூபமான ஜகத்‌ 
தெல்லாம்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ பகவத்‌ ஸ்வரூபமே. இவ்வி. 
யத்தில்‌ எனக்கு ஸம்தேஹம்‌ இல்லை. இது உண்மையா 
யின்‌, எங்களுடைய உபத்ரவங்களெல்லரம்‌ கசத. துப்போ 
மாக, பரமபுருஷன்‌ சேதனாசேதன ரூபமான ஜஐகத்திற்‌ 
கெல்லாம்‌ தரனொருவனே அம்தராத்மா வரயிருக்கும்‌ ப்ர 
பாவத்தினால்‌ ப்ரரக்ருதமான தேவ மனுஷ்யாதி காமங்‌ 
களும்‌ உருவங்களும்‌ அவற்றின்‌ மூலமாய்‌ வரும்‌ பேதமு 
மின்றித்‌ தன்ஸங்கல்பரூப ஜ்ஞான த தினால்‌ தானாகவேஆப 
சணங்களையும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ ராம க்ருஷ்ணா இ உறாவங்‌ 
களையும்‌ ராம க்ருஷணாதி மரமங்கனையும்‌ தரிக்கின்றான்‌. 
இது உண்மையரயின்‌, அவன்‌ என்‌ ப்ரார்‌த்தனையையும்‌ 
உண்மையரக்கி ஸர்வதேசங்களிலும்‌ ஸர்வகரலங்களி லும்‌ 
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ஸர்வசவஸ்தைகளிலும்‌ ஆயுதங்கள்‌ முதலிய ஸர்வஸ்வ 
ரூபத்தினானும்‌ எங்களைப்‌ பாதுகாப்பானாக. ஈரஸிம்ஹ: 
சூபியான பகவான்‌ திக்குக்களிலும்‌ விதிக்குக்களிலும்‌ 
மேலும்‌ சீழும்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ சாற்புறத்திலும்‌ பாது 
காப்பானாக, அவன்‌ மஹத்தரன தனது அட்டஹாஸ 
கோஷூத்தினால்‌ தன்‌ பக்தர்களின்‌ பயத்தைப்‌ போக்குக்‌ 
தன்மையன்‌ 7 மற்றும்‌, தன்‌ தேஜஸ்ஸினால்‌ ஸூர்யன்‌ முத 
லிய மற்ற தேஜஸ்‌ க்கனையெல்லரம்‌ விழுங்கும்‌ திறமை 
யுடையவன்‌” என்று கரரரயண வர்மத்தை மொழிம்‌ அ, 
மீளவும்‌ அவ்விய்வரூபன்‌ தேவேக்க்சனைப்‌ பார்த்து “ஓ 
தேவேர்த்ரனே! கர.ரசயண வர்மத்தை இங்ஙனம்‌ உனக்கு 
மொஜழிக்தேன்‌. இக்கவசத்தை அணிக்து ஸுகமர 
கவே அஸாரக்கூட்டத்‌ தலைவர்களையெல்லரம்‌ வெல்லு 
வரய்‌. இதை அ.ுஸச்‌ திக்கும்‌ புருஷன்‌ எவனைக்‌ கண்ணால்‌ 
பரர்க்கிருனோ கரலால்‌ தொடுகிறானோ அவன்‌ உடனே 
எத்தகைய பாபத்தினின்றும்‌ விடுபடுவரன்‌. இம்மக்த்ர 
வித்யையைத்‌ தரிக்கும்‌ புருஷனுக்கு ராஜாக்கள்‌ திருடர்‌ 
கன்‌ கரஹங்கள்‌ முதலியவற்றினின்றாவ து எவ்விடத்தி 
அம்‌ எவற்றிணின் அம்‌ பயம்‌ உண்டாகாது. முன்பு ஒரு 
காலத்தில்‌ கெளசிககோத்ரத்தில்‌ பிறக்க ஒரு ப்ராஹ்ம 
ணன்‌ இவ்வித்யையை உபதேசமூலமாய்ப்‌ பெற்று மறவா 
மல்‌ ௮னுஸக்தித்துக்‌ கொண்டுவம்தான்‌. அவன்‌ யோக 
தாரணேயால்‌ தன்‌ சரீரத்தை ஒருமருபூமியில்‌ அறக்‌ கான்‌, 
ஒருகால்‌ சித்ரரதனென்னும்‌ கர்தர்வராஜன்‌ ஸ்த்ரிகளு 
டன்‌,விமானத்தின்மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு அம்த ப்ராஹ்ம 
ணன்‌ விட்டசரீசத்திற்கு சேராக ஆகாயத்தில்‌ சென்றான்‌ 
அக்கம்தர்வராஜன்‌ உடனே அச்த ப்ராஹ்மணன்‌ சரீரத்‌ 
தை விட்ட இடத்தில்‌ விமானத்துடன்‌ தலைழோக விழும்‌ 
தான்‌. அவன்‌ எழும்‌து வரலகில்ய ரிஷியின்‌ வசன த்‌. இனால்‌ 
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கெனககெ ப்ரரஹ்மணனுடைய எலும்புகளை எடுத்துக்‌ 
கெரண்டுபேய்‌ ப்ராசிஸரஸ்வதியென்னும்‌ கதியில்‌ போ 
ட்டு ஸ்சானம்செய்து இவ்விதயையின்‌ மஹிமைக்கு வியப்‌ 
புற்றுத்‌ தன்னிருப்பிடம்‌ போய்ச்‌ சேர்ம்தான்‌. பயம்‌ நே 
ருங்காலத் தில்‌ இக்கரரரயண வர்மத்தைக்‌ கேட்கிறவ னும்‌ 
இதை ப்ரீ தியுடன்கேட்டு அனுஸக்திக்கியவனும்‌ எல்லாப்‌ 
பயங்களிணின்றும்‌ விடுபடுவசர்கள்‌. கூம்மரண்டம்‌ முத 
லிய பூதங்கள்‌ எவையும்‌ அவர்களைக்‌ கண்ணெடுத்துப்‌ 
பார்க்கமாட்டா ஏன்று மொழிக்‌ தான்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுஒறுர்‌ :--தேவேக்‌ தரன்‌ விஸ்வரூப 
ணிடத்தினின்று இவ்வித்யையைப்‌ பெற்று இதன்‌ ப்ரபா 
வத்தினால்‌ யுத்தத்தில்‌ அஸாுரர்களையெல்லரம்‌ வென்று 
த்ரிலேகராஜ்ய லக்ஷமியைப்‌ பெற்று அனுபவித்தான்‌. 
எட்டாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


இர்த்ரன்‌ விஸ்வரூபனை வதித்தலும்‌, த்வஷ்‌ 

டா வ்ருத்ராஸாரனைப்‌ பிறப்பிக்க அவணீ 
டத்தில்‌ தேவதைகள்‌ பயந்து ஸ்ரீமஹா 
விஷ்ணுவை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தலும்‌. 


௦௪-4 (ஆட 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌ :--பசத வம்சரலங்கரரனே / 
அவ்வின்வரூபனுக்கு ஸோமபீ.தமென்றும்‌ ஸுராபிீத 
மென்றும்‌ அன்னாதமென்றும்‌ மூன்று தலைகள்‌ இருச்தன 
வென்றவேத த்தில்‌ கேட்டி ருக்கிறோம்‌. அவனுக்குத்‌ தேவ 
தைகள்‌ தம்தைமுறையில்‌ சேச்க்தவர்கள்‌, அவ்விய்வரூ 
பன்‌ தேவதைகளுக்கு ஹவிர்ப்பாகம்‌ கொடுக்கும்பொழுது 
இக்தரனுக்கிதுவென்றும்‌ அக்ணிக்கிதுவென்றும்‌ வணக்‌ 
கத்துடன்‌ ப்ரத்யக்ஷமாக உரக்க மொழிச்தரன்‌. அவனே 
மாதாவிடத்திலுள்ளஸ்னேஹகத்தினால்‌ மாமன்மரர்களான 
அஸுஈரர்களுக்கும்‌ தேவதைகளுக்குச்‌ தெரியாதபடி 
ஏகாம்தமாகவே ஹவிர்ப்பாகவ்‌ கொடுத்து அதை அவர்க 

91 


1420 ஸ்ரீ பாகவதம்‌. [ ௮-௯. 


ளுக்குச்சேர்ப்பித்தான்‌. அவன்‌ கபடமாகத்‌ தேவதைகளை 
வஞ்சித்‌ அச்‌ செய்தகார்யத்தை இக்தரன்‌ கண்டு இவன்‌ 
இன்னம்‌ என்‌ செய்வானோ வென்று பயக்து சக்ரமரக 
அவன்‌ தலைகளை அத்தான்‌. அவனுடைய ஸோமபீத 
மென்னும்‌ தலை அறுப்புண்டு கபிஞ்சலமென்னும்‌ ப௯தியச 
யிற்று. ஸுராபிதமென்னும்‌ தலை சுலவிங்கமென்னும்‌ 
ப௯தியரயிற்று. அன்னாதமென்னும்‌ தலை தித்திரியென்‌ 
னும்‌ ப௯தியரயிற்று. விஸ்வரூபன்‌ ப்ரரஹ்மணனாகையால்‌ 
அவனைக்‌ கெரனறமையால்‌ ப்ரஹ்ம ஹத்யாரூபமான பா 
பம்‌ உருவத்துடன்‌ வக்து நிற்க, தேவேம்த்ரன்‌ அதைப்‌ 
போக்கிக்‌ கெசள்ள வல்லனாயினும்‌ அஞ்சலியினால்‌ அதை 
ஏற்றுக்கொண்டான்‌. அவ்விக்தரன்‌ ஸம்வத்ஸரம்‌ வரை 
யில்‌ அப்படி.யேயிரும்‌ து அதன்‌ பிறகு ஜனாபவாதம்‌ இரும்‌ 
பொருட்டுக்‌ தன்‌ பாபத்தை கரன்கு பாகங்களாகப்‌ பிரி 
த்துப்‌ பூமி ஜலம்‌ வ்ருக்ஷம்‌ ஸ்த்ரிகள்‌ ஆயெ கான்கு இடங்‌ 
களில்‌ ஓவ்வென்‌ நில்‌ ஒவ்வொரு பரகமரக-வைத்தான்‌, 
அவத்தில்‌ பூமி பள்ளங்கள்‌ தரமே மறையவேண்டுமென் அ 
வரம்பெற்ற ப்ரஹமத்யையின்‌ கரன்கிலொரு பரகத்தை 
ஏற்றுக்கெொண்டது. அர்த ப்ரஹ்மஹத்யையே பூமியில்‌ 
களர்கிலமாய்ப்‌ புலப்படுகின்றது. வருஷங்கள்‌ எத்தனை 
தரம்‌ வெட்டினாலும்‌ தளிர்க்கவேண்டுமென்னும்‌ வரம்‌ 
பெற்று அச்த ப்ரஹ்ம ஹத்யையில்‌ ஒரு பாகத்தை 
ஏற்றுக்கொண்டன. அதுவே அகத வ்ருக்ஷங்களில்‌ 
பிசிட்ரூபமாய்ப்‌ புலப்படுகின்றது. ஸ்த்ரீகள்‌ ப்‌. ரஸவம்‌ 
வரையிலும்‌ ஸம்போகிக்கையரகிற வரத்தைப்பெற்று 
ப்‌ சஹ்மஹத்யையின்‌ பாகத்தை எற்துக்கொண்டார்கள்‌, 
அக்தப்‌ பாபமே அவர்களிடத்தில்‌ மாதந்தோறும்‌ 
சஜோரூபமாய்ப்‌ புலப்படுகின்றது. ஜலம்‌ தான்‌ எங்கும்‌ 
கிறைக்திருக்கையரகிற வரத்தைப்‌ பெற்று ப்‌.ரஹ்மஹச்‌ 
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யையின்‌ பாகத்தை ஏற்றுக்கொண்டது. அச்தப்பாபமே 
ஜலத்தில்‌ நீர்க்குமிழியாகவும்‌ நரையாகவும்‌ புலப்படு 
கின்றது. பின்பு தவஷ்டா தன்‌ புதல்வனாயெ விஸ்வ 
ரூபன்‌ தேவேக்த ரனால்‌ மாண்டமையால்‌ அவன்‌ மேல்‌ 
வைரங்கொண்டு “இக்தசனுக்குச்‌ சத்ருவாய்‌ வளர்ச்‌ ஆ 
வருவாயாக. சிகரத்தில்‌ சத்ருவரயெ இச்த்ரனை வதிப்பா 
யாக” என்து இக்தரனை ஒழிக்க விரும்பி ஹோமம்‌ 
செய்தான்‌. உடனே த௯திணாக்னியினின்று பயங்கர 
மான கரட்சியுடைய ஒரு அஸு-ரன்‌ கிளம்பினான்‌. அவன்‌ 
உலகங்களெல்லாம்‌ அழியும்படியான ப்ரளயகாலத்தி 
அள்ள ம்ருத்யுவைப்‌ பேசன்‌ நிரும்தரன்‌. அவன்‌ தினம்‌ 
தோறும்‌ கரற்புறங்களிலும்‌ ஒரு பரணத்தளவு வளர்க்‌ 
வக்தரன்‌. அவன்‌ எரிகின்ற பர்வகம்போலும்‌ ஸக்குயா 
காலத்துமேகம்போனும்‌ பேரொளியுடன்‌ திகழ்ந்தான்‌. ' 
அவனுடைய தாடி மீசைகளின்‌ அணிகள்‌ பழுக்கக்‌ 
காய்ச்சின செம்பின்‌ கிறமுடமையவைகளரயிரும்தன. 
அவன்‌ கண்கள்‌ மத்யாஹ்ன கரலத்து ஸுிர்யன்பேரல்‌ 
பயங்கரமாக  ஜ்வலித்துக்கொண்டிரும்தன. அவண்‌ 
மூன்று அணிகளுடன்‌ ஜ்வலிக்னெற சூலத்தில்‌ ஆகா 
பத்திற்கும்‌ பூமிக்கும்‌ இடையிலுள்ள ,வஸ்தக்களை 
யெல்லாம்‌ கோத்துக்கொண்டு கூத்தரடுவ.தும்‌ உரக்க 
அட்டஹாஸம்‌ செய்வ அம்‌ பா.த,ச்‌.இினால்‌ பூமியை நடுங்கச்‌ 
செய்வதுமாயிருக் கசன்‌. மற்றும்‌, அவன அ முகம்‌ மலைச்‌ 
செறிவபோல்‌ அகண்ணு ஆழ்க. து ஆகாயத்தைப்‌ பரு 
குவது பேரனும்‌ கரக்கினால்‌ கக்ஷத்ரங்களே ஈக்குவது 
போலும்‌ மூன்று லோகங்களையும்‌ விழுங்குவதுபோலும்‌ 
தோன்றிக்‌ கேோரரைப்பற்கள்‌ அமைக்து மிகவும்‌ பயங்‌ 
கரமாயிரும்தது. அத்தகைய முகத்துடன்‌ அடிக்கடி 
கோட்டாவி விடுகின்ற அவ்வஸுரனைப்‌ பசர்த்து 
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உலகத்திலுள்ளவர்‌ அனைவரும்‌ பயக்து பத துத்திசை 
களிலும்‌ ஓடிப்போயினார்‌. தவஷ்டாவின்‌ தவமே அங்‌ 
ஜனம்‌ அஸுரனென்னும்‌ உருவங்கொண்டு இவ்வுலகங்‌ 
களெல்லாம்‌ பரந்து கின்றது. ஆகையால்‌ அவன்‌ வ்ருத்ர 
னென்ன பேர்பெற்றான்‌. அவன்‌ பாபிஷ்டன்‌ ; இம்த்ரன்‌ 
முதலிய லோகபாலர்களுக்கெல்லாம்‌ விசேரதியாகி ஒரு 
வர்க்கும்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ மிகவம்‌ கொடியனாயிரும்‌ 
தான்‌: இக்தரன்‌ முதலிய . தேவஸ்ரேஷ்டர்கள்‌ அனை 
வரும்‌ ஸைன்யல்ளூடன்‌ கூடித்‌ தத்தமது திவ்யாயுதங்க 
ளாலும்‌ திவ்யாஸ்த்ரங்களர அம அவனை அடித்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ அவணிடத்தில்‌ உபயோகப்படுத்தா த ஆயுதமா 
வது அஸ்தரமாவது எதுவுமே இல்லை. அவ்வஸுரன்‌ 
அவற்றை யெல்லாம்‌ அப்படியே விழுங்கினான்‌. அப்பால்‌ 
அத்தேவர்கள்‌ அனை வரும்‌, ஆ / இதென்ன பலமென்று 
வியப்புதறு அவ்வஸுரனால்‌ தமது தேஜஸ்லஸெல்லாம்‌ பறி 
யுண்டு வருக்தி, ஆத்மாக்களுக்கு அம்தராத்மரவா கிய 
ஆதிபுருஷனை மனலுக்கத்‌ துடன்‌ துதித்தசர்கள்‌.“கர த்து 
ஆகரயம்‌ அக்ணி ஜலம்‌ பூமி இவைகளும்‌ மூன்று லோகன்‌ 
கனிலுமுள்ள ப்‌. ரஹ்மதேவன்‌ முதலிய ஈரங்களனைவரும்‌ 
எவனுடைய கட்டளைக்குட்பட்டுப்‌ பயக்‌. து எவனையே 
ஆசாதிக்கின்றோமோ, ப்ரஸித்திபெற்ற ம்ரறாத்யுவும்‌ எவ 
னிடத்திணின்று பயப்படுகன்றானோ, அத்தகைய பரம 
புருஷனைக்‌ காட்டிலும்‌ மற்ற எவன்‌ தரன்‌ மமக்கு ரக்ஷக 
னாவரன்‌ 2 அவன்‌ இயற்கையில்‌ எற்பட்ட மஹிமையுடை 
யவனாகையரல்‌ வியப்பற்றவன்‌; அவாப்த ஸமஸ்தகாமன்‌ 7 
மஹரகம்‌த ஸ்வரூபனாகய தன்னைத்‌ தரன்‌ அனுபவிக்கும்‌ 
தன்மையன்‌ ; சாகம்‌ முதலிய தேரஷங்கள ற்றவன்‌ ; பஜ 
தாஹும்‌ முதலிய ஊர்மிகள்‌ திண்டப்பெறா தவன்‌ ; ஸர்‌ 
வேமாவரன்‌; தன்னைப்‌ பற்றினவர்களைப்‌ பாதுகரக்கவல்‌ 
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லவன்‌. அததகையனான பரமபுருஷனை த்‌ தவிர மற்றொரு 
வனணைச்‌ சரணம்‌ அடைவானாயின்‌, அவன்‌ ஒன்று மறி 
யாத மூடனே; : அவன்‌ மாயின்‌ வாலஃப்பிடி த்‌ துக்கொண்டு 
ஸமுத்ரம்‌ தாண்ட விரும்பு றெவனோடெொப்பான்‌. மத்ஸ்‌ 
யத்தின்‌ உருவங்கொண்ட அச்தப்‌ பரமபுறாஷனுடைய 
கெரம்பில்‌ பூமியாகிற ஓடத்தைக்கட்டி ஸத்யவ்ரதனென்‌ 
ஆம்‌ மனு ஸங்கடத்தைக்‌ கடம்தரன்‌. அத்தகைய மத்‌ 
ஸ்ய ரூபியரன பகவான்‌ தன்னைச்‌ சரணம்‌ அடைம்த ஈம்‌ 
மையும்‌ மஹத்தான வ்ருத்ராஸு2ர பயத்தஇினின்அ சக்ஷிப்‌ 
பரன்‌. இது நிச்சயம்‌. முன்பு ஜகத்ஸ்ருஷ்டியின்‌ ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ ப்ரஹ்மதேவனும்‌ பயங்கரமாய்‌ வீசுகின்ற: காற்‌ 
நின்‌ வேகத்‌ இனால்‌ கிளம்பும்‌ அலைகளின்‌ கோஷத்தினால்‌ 
மிகவும்‌ பயங்கரமான 'ப்ரளய ஜலத்தில்‌ காபி கமலத்தி 
னின்று விழும்படியான தசையில்‌ அகப்பட்டு ஒருவரும்‌ 
ஸஹாயமின்‌றித்‌ தணியனாடிப்‌ பயப்படுகையில்‌, பகவா 
னால்‌ அப்பயததைக்‌ கடம்தான்‌. அவனே நம்மையும்‌ 
இப்பயத்‌ தினின்னஅ பாதுகாப்பானாக. பகவான்‌ தனக்கு 
இணையும்‌ எ திருமில்லாதவன்‌. தனிப்பெருங்‌ கடவுளாகிய 
அப்பரமபுருஷன்‌ தன்‌ ஸங்கல்ப ஜ்ஞான த தினால்‌ ஈம்மைப்‌ 
படைத்தான்‌. மற்றும்‌, கரம்‌ இப்பகவானால்‌ அருள்புரி 
யப்பெற்று ஜகத்தை யெல்லாம்‌ படைத்தோம்‌. அவன்‌ 
சமது ஹ்ருதய குறையில்‌ இருக்‌ தகொண்டு கம்மை கிய 
மித்துக்‌ கொண்டிருப்பினும்‌ அவனுடைய இவ்யமங்கள 
விக்ரஹத்தை கரம்‌ கராணமுடியாமலே யிருக்்‌கறோம்‌. 
காம்‌ கம்மை அவனுக்குட்படாத ஸ்வதக்த ர ப்ரபுக்க 
ளென்று அபிமானித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. சம்‌ 
மைக்‌ கரக்கும்‌ பொருட்டு அவன்‌ கம்மை எப்பொழுதும்‌ 
தன்னுடையவர்களென்று அபிமானித்து ஈகம்மைப்‌ பசது 
கரக்கும்பொருட்டு யுகங்கள்‌ தேனும்‌ தன்‌ ஸங்கல்பத்தி 
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னால்‌ தேவர்‌ திர்யக்கு மனுஷ்யர்‌ முதலிய ஜாதிகளில்‌ 
தன்‌ ஸங்கல்பத்தினால்‌ திருவுருவங்களைக்‌ கொண்டு அவ 
தரித்தச்‌ சதருக்களால்‌ மிகவும்‌ பிடிக்கப்பட்டிருக்‌ ன்ற 
நம்மைப்‌ பாதுகாத்தான்‌. அவன்‌ தன்‌ பக்தர்களிடத்‌ 
தில்‌ மிகுந்த வரதீஸல்ய முடையவன்‌ ; கமக்குத்‌ தெய்வம்‌; 
காரண தசையை அடைக்த ஸமிக்ஷம சேதனா சேதனங்‌ 
களையும்‌ கார்ய தசையை அடைக்க ஸ்‌ தல சேதன 
சேதனங்கனையும்‌ சரீரமாகவுடையவன்‌; சேதனா சேத 
னங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ விலக்ஷணீமானவன்‌ ; அவண்‌ 
பரன்‌; தன்னைப்‌ பற்நினார்களைப்‌ பாதுகரக்கவல்லவண்‌. 
தேவதைகனரயே காமெல்லோரும்‌ அவனையே சரணம்‌ 
அடைவோமாக, கரம்‌ செய்யவேண்டியது இவ்வளவே, 
ஈம்மைத்‌ தன்னுடையவர்களென்ற அங்கேரித்திருக்கற 
அவன்‌ மது சத்ருக்களைப்‌ போக்கி மமக்கு ஸுக த்தை 
வினைப்பான்‌; மஹானுபரவன்‌; தன்‌ பக்தர்களைப்‌ பாது 
கரப்பதில்‌ இஅதித துச்‌ கொண்டிருப்பவன்‌” என்னு துதித்‌ 
தார்கள்‌. மஹாராஜனே! இங்கனம்‌ அத்தேவர்கள்‌ அதித 
அக்கொண்டிருக்கையில்‌ மேற்குத்‌ திக்கில்‌ சங்கம்‌ சக்கரம்‌ 
கதை இவற்றைச்‌ தரித்த பகவான்‌ தோன்‌ நினான்‌. அவன்‌ 
அப்போதலர்க்த செக்தாமரை மலர்போன்ற திருக்கண்க 
ணாடையவன்‌. ஸுகத்தர்‌ முதலிய பதினாறு புருஷர்கள்‌ 
அவனைப்‌ பணிக்து வக்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ ஸ்ரீவத்ஸம்‌ 
கெளஸ்‌ தபம்‌ தவிர மற்ற எல்லா விதத்திலும்‌ பகவானே 
டொத்திருக்தார்கள்‌. அத்தகைய பரமபுருஷனைக்‌ கண்டு 
அவ்வரகர்தத்தினால்‌ தழதமழத்து எல்லோரும்‌ பூமியில்‌ 
தண்டம்போல்‌ விமழும்‌து ஈமஸ்கரித்து மெல்ல எழும்‌ து 
இங்கனம்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்கள்‌, 

தேவதைகள்‌ சொல்‌ னஅுறோர்கள்‌ :-—யஜ்ஞா தி ஸத்கர்‌ 
மங்களெல்லாம்‌ உன்னுடைய ஆரரதன ரூபமாய்க்‌ கொ 
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ண்டு பரமபுருஷார்‌ த்தமான மோக்ஷ்த்தையும்‌ வினைக்கன்‌ 
தன. யஜ்ஞமே உன்னுடைம ஸ்ருஷ்டிஸாமர்த்யம்‌, கீயே 
யஜ்ஞா தி கர்மங்களை அணுஷ்டிப்பதற்குரிய ஆயுளைக்‌ 
கொடுப்பவன்‌. யஜ்ஞா தி பலன்களைக்‌ கொடுத்து அணிஷ்‌ 
டங்களைப்‌ போக்கிப்‌ பா தஅகாப்பவன்‌ நீயே. பக்தர்களைப்‌ 
பாதுகாப்பதில்‌ விளம்பத்தைப்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ 
ஸர்வகாலமும்‌ ஸுதர்சன சக்ரத்தை எஏம்திக்கொண்‌ 
டிருக்கன் நனை. உன்‌ கரமம்‌ நினைத்த மாத்ரத்தில்‌ மஹத்‌ 
தரன பயத்தையும்‌ போக்கும்‌ திறமையுடையது, இத்‌ 
தகைய உனக்கு ஈமஸ்காரம்‌. நீ ஸ்வர்க்கம்‌ மோக்ஷம்‌ 
ஈரகமென்கற மூன்று கதிகளுக்கும்‌ கிர்வாஹகன்‌. 
நீ ப்ரக்ருதி புருஷர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ விலக்ஷணன்‌. ஜகத்‌ 
காரணன்‌ ! அத்தகைய உன்‌ ஸ்வரூபத்தை உன்‌ ஸ்ருஷ்‌ 
டிக்கு உட்பட்டவனும்‌ உன்னால்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஜ்ஞான 
சக்‌ திகளையுடைய வனுமாயெ என்னைப்‌ போன்ற புருஷன்‌ 
அறியவல்லனாகமரட்டான்‌, ஓம்‌. ஷுட்குண்ய பூர்ணா // 
காராயணா / வாஸுதேவ! ஆதிபுருஷா / மஹாபுருஷா / 
மஹானுபரவா 7 பரம மங்கள! பரமகல்யாணா / பரமகர 
ருணிகா ! கேவல ஜகதாகாசச ! லோகைகமாதா ! ஸர்‌ 
வேயவரா / லக்ஷமிகரதா ! பரமஹம்ஸ பசிவ்ராஜகர்கள்‌ 
மேலான ஆத்மஸமாதி யோகத்தினால்‌ உன்னை ஆராய்‌ 
இன்றாச்கள்‌. தெளிக்க பக்தி யோகத்தினால்‌ அஜ்ஞான 
மரகிற கதவைத்‌ திறக்‌ து மனத்தைச்‌ சுத்தி செய்து ஆத்‌ 
மானை ஸாகதா தீகரித்தவர்களுக்கு அவ்வா தமாவுக்கா 
அச்தர்யாமியும்‌ மஹாகம்தஸ்வரூபனுமாய்‌ கீ தோற்று 
இன்றனை. இத்தகைய நீ உலகங்களைப்‌ படைப்பதும்‌ பர.து 
காப்பதும்‌ அழிப்பதுமாயிருக்கன்றனை. இது உனக்கு 
விஃயாட்டேயன்றி வேறன்னு, இக்த உன்‌ வ்யாபரரம்‌ 
உலகத்திலுள்ளவர்‌ வ்யாபாரங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வில 
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க்ஷணமாயிருக்கையால்‌ அ.றியமுடியா திருக்கின்றது. நீ 
வேறொரு ஆதாரத்தையும்‌ எங்களைப்போன் ற ஸஹாயத்‌ 
தையும்‌ எதிர்‌ பாசரமல்‌ ஸத்வரதி குணங்கள்‌ தீண்டப்‌ 
பெறாமல்‌ எவ்வகை விகரரங்களுக்கும்‌ இடமாகாரமல்‌, 
பிரித்தறிய முடியாதபடி மறைக்திருக்கிற சேதனாசே 
தனங்களேரடு கூடின உன்னை யொழிய வேறொரு சரண 
மில்லாக இவ்வலகமரகப்‌ படைப்பதும்‌ பாதுகாப்ப தும்‌ 
அழிப்பதும்‌ செய்னெறனை; இங்கனம்‌ செய்கின்ற நீ 
கர்மத்திற்குட்பட்ட ஸம்ஸாரி ஜீவனைப்போல்‌ ஸக்வாதி 
குணங்களின்‌ கரர்யமான ப்‌. ரபஞ்சத்தில்‌ விழுக்து ஸாத்‌ 
விகம்‌ ராஜஸம்‌ முதலிய கர்மங்களையும்‌ அவற்றின்‌ பலன்‌ 
களையும்‌ ஏற்றுக்கொள்கின்‌றனையா ? அல்லது ஆத்ம 
ஸ்வரூபத்தின்‌ உண்மையை உணர்க்து அவ்வாத்மா 
னுபவத்தில்‌ சிலைகின்று அக்தக்த வஸ்துக்களின்‌ கில 
மையை உள்ளபடி அறிந்த ஞானிபோல்‌ உதாஸீன 
மாயிருக்கன்‌ றனையா 7 என்று உன்‌ நிலைமையை கரங்கள்‌ 
எவ்விகத்திலும்‌ அறியமுடியாதிருக்கிறோம்‌. நீ ஸம்‌ 
ஸாரி ஜீவனைப்போல்‌ ஸ்ருஷ்டி முதலிய கார்யங்களைக்‌ 
கச்மத்திற்குட்பட்டுச்‌ செய்பவனல்லை. ஞாணியைப்போல்‌ 
கேவலம்‌ உதரஸீனமா யிருப்பவனுமல்லை. உன்னிடத்‌ 
தில்‌ கர்தருத்வமும்‌ உதாஸீன த்வமுமாகிய இரண்டும்‌ 
இருக்கின்றன. ஆகையால்‌ உன்‌ நிலைமை விலக்ஷண்மர 
யிருக்கின்ற. இவ்விரண்டு தன்மைகளும்‌ தன்றோடெச 
ன்அ சேராதவைகளேயாயினும்‌, விசேரதமில்லை. உன்‌ 
ணிடத்தில்‌ இரண்டும்‌ ஸம்பவிக்க இடமுண்டு, £ ஷாட்கு 
ண்ய பூர்ணன்‌; கணக்கில்லாத கல்யரண குணகணங்களு 
டையவன்‌; ஸமஸ்த சேதனச்களுக்கும்‌ அம்தர்யா மியாயி 
றாம்‌. அ அவர்களை கியமிக்கன்‌ றனை. மீ அச்சேதனர்களோ 
டொச்க நினைக்க முடியாத மஹிமையுடையவன்‌, உண்‌ 
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னருளுக்கு இலக்காகரத பல வாதிகள்‌ உன்னை அறியப்‌ 
புகும்‌ து ஸக்தேஹித்‌ அ இப்படியே அப்படியோ என்று 
தர்க்தெஅு ஒருவாறு நிச்சயிக்‌ துச்‌ சில ப்ரமாணாபாஸங்க 
பேக்கெரண்டு அவரவர்க்கு அவ்வப்பொழுது தோன்‌ நின 
யடி எழுஅவித்த கள்ளப்‌ பொய்க்‌ நூல்களில்‌ பழக்கத்தி 
னால்‌ மனம்‌ கலங்கித்‌ தாம்‌ கிச்சயித்ததே பொருளென்று 
அராக்ரஹங்கொண்டு விவாதப்படுகிருர்கள்‌. நீ ப்ராக்‌ 
ருதமான தோஷங்கள்‌ எவையும்‌ இிண்டப்பெறாதவன்‌. 
ப்ரளயதசையில்‌ இந்த ப்ரபஞ்சத்தை உன்னிடத்தில்‌ 
அடக்கிக்கொண்டு நீயொருவனே மிகுக்திருக்கன்‌ றனை. 
நீ உன்மாயைக்கு உட்படரமல்‌ மறைக்‌ திருக்‌ கன்‌ நனை. 
இத்தகைய உன்னிடத்தில்‌ எக்தப்‌ பொருள்தான்‌ சே 
ரா அ? உன்னிடத்தில்‌ பொரும்தா த இரண்டு தன்மைகள்‌ 
எவையுமே இல்லை. கயிற்றைப்பார்த்து ஸர்ப்பமென்று 
நினைப்பவர்களின்‌ நினைவை அக்கயிறு தடுக்கா திருப்‌ 
பதுபோல்‌, உன்னைப்பற்றி விவ தப்படுகிறவர்கஸின்‌ அபி 
ப்ராயத்தைத்‌ தடுக்காமல்‌ மீ வெறுமனேயிருக்கின்‌ மனை. 
ஆகையால்‌ உன்னுடைய பெருமையை அறியாமல்‌ சிலர்‌ 
உன்னிடததில்‌ சிலவற்றைச்‌ சேரா தவையாக கினைக்கிறார்‌ 
களேயன்‌ றி மற்றில்லை, நீ தேவர்‌ முதலிய ஸமஸ்த வஸ்‌ 
அக்களினும்‌ கிறைக்‌ திருக்னெறனை. ஆயினும்‌ அவற்றின்‌ " 
தோஷங்கள்‌ திண்டப்பெறாமல்‌ கிர்விகரரஸ்வரூபனா மிரு 
க்கின்றனை. அசேதனத்தோடு கூடின ஸம்ஸத ஜீவாத்‌ 
மாக்களும்‌ உனக்குச்‌ சரீ ரமாயிருக்கன் றனர்‌. ஆகையால்‌ 
விகாரங்களெல்லாம்‌ அம்தச்‌ சேதனாசேதனங்களைச்‌ 
சேர்ம்தவைகளேயன்‌ நி உனக்குக்‌ இடையாது. நீ ஸர்‌ 
வேங்வரன்‌ ; ஸர்வஜகத்காரணபூதன்‌. நீயே சேதனா 
சேதனரூபமான இக்த ப்ரபஞ்சமாகத்‌ தோற்றுகன்‌ நனை, 
இத்தகையன்‌ நீ யொருவனே யன்றி உனக்கு ௪டசவ.து 
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எதிராவஅ எதுமே இல்லை; ஓபகவானே/ம தஸ தனா 
ஒரு ப்‌ 7யேோஜன த்தையும்‌ எதிர்‌ பாராமல்‌ உன்னிடத்தில்‌ 
பக்தி செய்யுக்கன்மையுடைய பெரியோர்கள்‌ இத்தகைய 
னான உன்‌ பரதாரவிக்தஸேவையை எங்கனம்‌ துறப்பார்‌ 
கன்‌ 2 அவர்கள்‌ புருஷரர்த்தமின்னதென்று நிச்சயித்து 
அறியும்‌ பண்டிதர்கள்‌ ; உன்னையே ப்ரீதிக்டெமுள்ள 
கண்பனாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌; ராகத்வேஷாதி தோஷங்‌ 
களின்‌ நிப்‌ பிறருடைய கார்யங்களை நிறைவேற்றும்‌ தன்‌ 
மையுடையவர்கள்‌. அவர்கள்‌ உன்மஹிமையாதிற ஸழுத்‌ 
சத்தில்‌ சிறு துனியை ஒருகால்‌' அனுபவித்‌ து அவ்வளவில்‌ 
தமமன த்தில்‌ மஹரகக்தம்‌ பெருகப்பெற்று ஐஹிக ஸுகர 
பரஸங்களையும்‌ ஆமுஷ்மிக ஸுகரபரஸங்களையும்‌ உதறி 
யிருப்பவர்கள்‌; ஸமஸ்த பூதங்களுக்கும்‌ ப்ரியனும்‌ ஈண்‌ 
பனும்‌ ஸர்வாக்தரரத்மாவும்‌ ஷரட்குண்ய பூர்ண னுமாகிய 
உன்னிடத்தில்‌ கிலைநின்று கஸிக்கின்‌ றமன முடையவர்கள்‌. 
இத்தகைய பெரியோர்கள்‌ மீளவும்‌ இக்க ஸம்ஸாரத் தில்‌ 
இரும்பவெட்டசமல்‌ மேகத்தைக்‌ கொடுக்கவல்ல உண்‌ 
பரதாரவிச்தஸேவையை எங்கனம்‌ தூறப்பரர்கள்‌ 2 கீ 
மூன்று லோகங்களையும்‌ உட்புகுக்து கியமிக்கின்றனை. 
i அவற்றிற்கு ஆதரரமாயிருக்‌ இன்‌ தனை. நீ இவ்வலகங்களை 
யெல்லரம்‌ மூன்று அடிகளால்‌ அளம்தனை. சம்தரன்‌ ஸர்‌ 
யன்‌ அக்னி இம்மூவரும்‌ உன்‌ வுடைய கண்கள்‌. உன்‌ வை 
பவம்‌ மூன்று லோகங்களின்‌ மனத்தையும்‌ பறிக்குமாஅ 
மிகவும்‌ அழகரயிருக்கறது. தைத்யர்‌ தானவர்‌ மனுஷ்‌ 
யர்‌ முதலியவர்‌ அனைவரும்‌ உன்‌ விபூதிகளே. ஆகை 
யால்‌ அவர்களை நீ வதிக்க சினைப்பது யுக்தமண்று. ஆயி 
னும்‌ அவர்களுக்கு இது அபிவ்ருத்தி காலமன்றென்று 
கினைத்‌ த, முன்பு உன்‌ ஸங்கல்பத்தினல்‌ தேவர்மனுஷ்யர்‌ 
ஜலஜக்‌.துக்கள்‌ முதலிய ஜாதிகளில்‌ அவதரித்‌ துச்‌ சதருக்‌ 
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கரே அவரவர்களுடைய அபராதத்திற்குத்‌ தகுக்தபடி. 
தீண்டடித்தனை. பகவானே / தப்பு வழியில்‌ செல்பவர்களை த்‌ 
தண்டிக்கும்‌ தன்மையனே / உனக்குத்‌ தருவுள்ளமாயின்‌, 
இரந்த த்வாஷ்ட்ரனையும்‌ வதிப்பாயாக. அப்பனே ! மாங்‌ 
கள்‌ உன்ணுடையவர்கள்‌, நீ உன்‌ இவ்யமங்கள விக்ரஹத்‌ 
தைக்‌ காட்டி எங்களை அங்கெரித்தனையல்லவா 2 உண்‌ 
ணிணையடிகள’ை தயானிக்கையால்‌ எங்கள்‌ மனம்‌ ஸ்வா 
தினமா நாங்கள்‌ வேறு விஷயங்களில்‌ போகவேண்டு 
மென்றா௮ம்‌ பேரகவொட்டரமல்‌ விலங்குபோல்‌ தடுக்‌ 
கின்றது. அருள்‌ கிறைக்‌ த தெனிம்‌ து அழகெ புன்னகை 
யோடு கூடின கண்ணோக்க த்தினா னும்‌ கருணையால்பெரு 
வருனெற இணிய உரையாகிற அம்ருததாரையா னும்‌ 
எங்கள்‌ தாபத்தைப்‌ போக்குவாயாக, பகவரனே! மரங்‌ 
கள்‌ உனக்கு அறிவிக்கவேண்டிய ப்ரயேரஜனம்‌ என்ன 
விருக்னெறது 2 அக்னிக்கு அதன்‌ அணுக்கையால்‌ 
ஆகவேண்டிய ப்ரயேரஜனம்‌ உண்டோ: உன்‌ மாயை 
ஆச்சர்யமான அ, இவ்வுலகங்களின்‌ ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி 
ஸம்ஹாரங்களுக்குரியபடி.. பரிணாமங்களை அடைகின்ற. 
அம்மாயை உன்‌ விசேரதத்திற்டெமாயிருக்கன்றது. நீ 
ஸமஸ்த ஜீவ ஸமூஹங்களுக்குள்‌ ஹ்ருதயங்களில்‌ ப்ரஹ்ம 
மென்று சொல்லப்படுகிற ப்ரத்யகா தமஸ்வரூபத்தினானும்‌ 
வெளியில்‌ ப்ரக்ருதி ஸ்வரூபத்தினானும்‌ தேசம்‌ காலம்‌ தே 
ஹம்‌ அவஸ்தை இவற்நிற்குத்‌ தகுச்தபடி. ஸுகம்‌ அக்‌ 
கம்‌ முதலிய ஸமஸ்த ஜ்ஞானங்களையும்‌ வி2ை த்துக்கொ 
ண்டு கிறைர்‌ திறாக்கன் தனை. ஜீவரத்மாக்களுடைய மனோ. 
பாவங்களுக்கெல்லாம்‌ நீஸாக்ஷியாயிருக்கின்‌ றனை. நீ தஹ 
சாகரசத்தைச்‌ சரீரமாகவுடையவன்‌, ஸ்வயம்ப்ரகரசமும்‌ 
எல்லரவற்றையும்‌ விளக்குவதும்‌ அபரிச்சின்னமுமான 
ஜ்ஞானமே வடிவமாகப்‌ பெற்றவன்‌. பரப்ரஹ்மமென்‌ 
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அம்‌ பேர்‌ உனக்கே முக்யமான அ. நீ மூன்‌ அலேரகங்களை 
யும்‌ உள்‌ புகுக்து தரிக்கின்றனை. காரங்கள்‌ உன்னுடைய 
ஸங்கல்பத்‌ இனலேற்பட்ட கிலைமையுடையவர்கள்‌. ஏங்க 
ளரல்‌ உனக்கு ஆகவேண்டிய ப்ரயேரஜனம்‌ ஒன்றுமில்லை. 
ஆகையால்‌ கரங்கள்‌ எதற்காக வக்தோமேச அதை நீயே 
சிறைவேற்றுவாயாக. தைத்ய தானவர கஇிகளுக்கும்‌ அம்த 
சரத்மாவாயிருக்‌து அவர்களுடைய நிலைமையை நீயே 
கடத்அகின்றனை. உனக்கு கான்கள்‌ எல்லோரும்‌ ஸமானர்‌ 
களே. ஆயினும்‌ கரங்கள்‌ பரம குருவரகிய உனது பர 
தாரவிச்தங்களின்‌ நீழலைப்பற்றி யிருக்கறோம்‌. அக்கீழல்‌ 
பலவகைப்‌ பாபங்களால்‌ விளையும்‌ ஸம்ஸார பரிம்ரமங்‌ 
களையெல்லரம்‌ போக்குக்‌ தன்மையுடைய து. ஆகையால்‌ 
நீ எங்கள்‌ விருப்பத்தை நிறைவேற்ற வேண்டும்‌. ஓ ஜக 
திசா! இச்த த்வஷ்டரவின்‌ புதல்வனாபிய வ்ருத்ரரஸுரன்‌ 
மூன்று லோசுங்களையும்‌ விழுங்குகன்றான்‌. க்ருஷ்ணா! 
இவன்‌ எங்கள்‌ தேஜஸ்ஸுக்களையும்‌ அஸ்தரங்களையும்‌ 
ஆயுதங்களையும்‌ விழுங்‌ னான்‌. ஆகையால்‌ இவனை வதிப்‌ 
பாயாக. நீ ஸமஸ்த தோஷங்களும்‌ இண்டப்பெருத பரி 
௬ுத்தன்‌. ஹ்ருதய புண்டரிகத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்கின்‌ மனை; 
ஜீவாத்மாக்களுடைய இத்த வ்ருத்‌ களுக்கு ஸாக்ஜியர 
யிருக்னெ தனை. ஆகையால்‌ எங்கள்‌ வருத்தம்‌ உனக்கு 
கன்றாகத்‌ தெரியும்‌. நீ பூமியின்‌ பரரத்ததப்போக்கி ஸுக 
ததைக்‌ கொடுப்பவன்‌, உன்‌ புகழ்‌ பரிசுத்தமான அ. மாங்‌ 
கள்‌ வேது முயற்சிகளை யெல்லாம்‌ துறம்‌து உன்னையே 
சரணம்‌ அடைச்திருக்கிறோம்‌. உன்‌ கட்டளைப்படி, ஈடப்‌ 
பவர்களை மீ உன்னுடையவர்களாக அங்கிகரித்‌து அருள்‌ 
புரியுச்‌ தன்மையுடையவன்‌; ஸம்ஸார மார்க்கத்தில்‌ திரி 
யும்‌ வழிப்போக்கர்களுக்கு கிலைகின்ற ஆதாரமாயிருப்‌ 
பவன்‌; (ஐஹிகஸாகத்தை மாத்ரமேயன்றி ஆமுஷ்மிக 


௮-௯.] ஷஷ்ட ஸ்கந்தம்‌. 1481 


ஸுக த்தையும்‌ கொடுப்பவன்‌ ). மேன்மையான புருஷார்‌ த்‌ 
தம்‌ நீயே. தன்னைப்‌ பற்‌ றினாருடைய தக்கங்களைப்‌ போச்‌ 
குகையால்‌ நீ ஹரியென்று பெயர்‌ பெற்னை. இத்தகைய 
உனக்கு நமஸ்காரம்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: மன்னவனே ! தேவதை 
களால்‌ ப்ரீதியுடன்‌ அதிக்கப்பெற்ற பகவான்‌ தன்‌ அதி 
யைக்‌ கேட்டு ஸக்தோஷித்து அவர்களே கோக்க இங்க 
னம்‌ மொஜிக்தான்‌. 

பகவான்‌ சொல்லுகிறான்‌: தேவம்ரேஷ்டர்க 
ளே / நீங்கள்‌ பண்ணின ஸ்தொத்ரமாகற வித்யையால்‌ 
கரன்‌ மிகவும்‌ ஸக்தோஷூம்‌ அடைக்தேன்‌. இக்த 
ஸ்தோத்ர வித்யையினால்‌ புருஷர்கள்‌ என்னிடத்தில்‌ பக்தி 
உண்டாகப்‌ பெற்றுத்‌ தேஹத்தைக்காட்டிலும்‌ வேறு 
பட்ட ஆத்மாவின்‌ ஐங்வர்யத்தையும்‌ நினைப்பார்கள்‌, 
தேவஸ்சேஷ்டர்களே ! கரன்‌ ஸக்தேரஷம்‌ அடைவேனா 
யின்‌, எதுதான்‌ துர்லபம்‌ ? ஆயினும்‌ என்னிடத்தில்‌ கிலை 
நின்ற மதியுடைய 1 தத்வஜ்ஞன்‌ என்னை யொழிய மற்‌ 
றொன்றையும்‌ விரும்பமாட்டான்‌. சப்தாதி விஷயங்களைப்‌ 
புருஷரர்த்தமாக நினை த்திருக்கும்‌ புருஷன்‌ இச்த்ரியங்‌ 
கனாக்குட்பட்டுத்‌ தன்னுடைய ஈன்மையை அறியமாட்‌ 
டான்‌, அக்தச்‌ சப்தா தி விஷயங்களை விரும்புகறவனுக்கு 
ஒருவன்‌ சிற்த கஈன்மையை விளைக்கவல்லவனா யிருக்‌ தம்‌ 
அவற்றையே கொடுப்பானாயின்‌, அவனும்‌ அவனைப்‌ 
போன்ற ஒரு மச்தபுச்தியனேயாவான்‌. மேலான புரு 
ஷார்த்த மின்னதென்பதையும்‌ அதன்‌ உபாயத்தையும்‌ 
அதிச்தவன்‌ அதை அறியாமல்‌ கேவல கர்மத்திலேயே 
மனம்‌ சென்று வரும்‌ திறவனுக்கு அக்கர்மத்தையே 
செய்யும்படி. சொல்லமாட்டான்‌, சிறக்தவைத்யன்‌, ரோக 

1. உண்மையை உணர்ச்‌ தவன்‌. 
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அபதயமான வஸ்துவை விரும்பினும்‌, அதை அவனுக்‌ 
குக்‌ கெரடுக்கமாட்டரனல்லவர 2 ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ 
என்னை அருள்புரிவித்துச்‌ சத்ருக்களை ஜயிக்கவேண்டு 
மென்று விருமபுவ அ உங்கள்‌ புத்திக்குறைவின்‌ கார்யமே- 
மேோக்ஷத்தைக்‌ கெரடுக்கவல்ல நானும்‌ நீங்கள்‌ விரும்பின 
படி செய்வ ௮ யுக்தமன்று. ஆயினும்‌ உங்கள்‌ கரர்யம்‌ 
நிறைவேறும்‌ உபரயததைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, கேளுங்‌ 
கன்‌. ஓ தேவேக்தரன்‌ முதவிய தேவங்ரேஷ்டர்களே / 
நீங்கள்‌ ததிசிமஹர்ஷியிடம்‌ பேரவீர்களாக, உங்கள்‌ 
இஷ்டம்‌ நிறைவேறும்‌. நீங்கள்‌ காலவிளம்பம்‌ செய்யாமல்‌ 
அம்மஹர்ஷியிடம்‌ சென்று, பசமாத்மேபரஸனரூபமாண 
வித்மையாலும்‌ வரதங்களரலும்‌ தவங்களரனும்‌ ஸார 
முன்ன அவரது சரீரத்தைக்‌ கொடுக்கும்படி, வேண்டுங்‌ 
கள்‌. அவர்‌ பரிசுத்தமான ப்ரஹ்மவித்யையின்‌ கரை 
அறிக்தவர்‌. அவ்வித்யையை அவர்‌ அங்விதேவதைக 
ளுக்கு உபதேசித்தார்‌. அவ்வித்யையே அம்வசிரஸ்‌ 
ஸென்னறு ப்ரஸித்தி பெற்றது. அவ்விதயோபதேச த்தி 
னால்‌ அஸ்விதேவதைகளுக்கு மரணமில்லரமையையும்‌ 
வில த்தரர்‌. அவர்‌ தன்‌ தர்தையாகிய அதர்வமுணிவ 
ரிடத்தினின்னு என்னைத்‌ தேவதையாகவுடைய தும்‌ 
அபேத்யமுமரன கரரரயண கவசத்தைத்‌ தான்‌ பெற்று 
அதை த்வஷ்டரவுக்கு உபதேசித்தார்‌. த்வஷ்டர விஸ்வ 
ரூபனுக்கு உபதேசித்தான்‌. அவ்விமயவரூபணிடத்தி 
ணின்று நீ பெற்றாய்‌. அம்முணிவர்‌ மஹானுபாவர்‌. அவ 
ருடைய சரீரம்‌ மிகவும்‌ ஸாரமுடைய து. அவம்‌ தர்மத்‌ 
தை உணர்ம்தவர்‌. நீங்கள்‌ யரசிப்பீர்களாயின்‌, அவர்‌ 
தனத அங்கங்களை அவங்யம்‌ கொடுப்பார்‌. அவற்றைக்‌ 
கெசண்டுவக்து விண்வகர்மாவினிடம்‌ கொடுத்தால்‌ 
அவன்‌ அவற்றால்‌ மேலான ஒரு ஆயுதத்தை இயற்றிக்‌ 
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கொடுப்பான்‌, இச்த்ரன்‌அவ்வாயுதத்தைக்‌ கொண்டு என்‌ 
அடைய தேஜஸ்ஸினால்‌ பலம்‌ வளரப்பெற்று வ்ருத்ரா 
ஸுரனுடைய தலையை அறுப்பரன்‌. அங்ஙனம்‌ அம்த 
வ்ருத்ராஸுரன்‌ தொலைக்த பின்பு நீங்கள்‌ சேஜஸ்ஸை 
யும்‌ அஸ்த்ரங்களையும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ ஸம்பத்தையும்‌ முன்‌ 
போல மீளவும்‌ பெறுவீர்கள்‌, உங்களுக்கு க்ஷேமம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌. பயப்படவேண்டாம்‌. என்னிடத்தில்‌ மனப்பற்‌ 
அடையவர்‌ எதற்கும்‌ வருக்கமாட்டார்கள்‌ அவர்களை 
எவரும்‌ பாதிக்க மாட்டார்கள்‌ 2 ஒன்பதாவது அத்யாயம்‌ 


முற்றிற்று, ன்‌ 


| இர்தரன்‌ ததிசருடைய எலும்புகளால்‌ | 
| வஜ்ராயுதத்தை இயற்றிக்கொண்டு வரு ௦௦ 
| தராஸுரனோடு யுத்தம்‌ செய்தல்‌. 
ஸ்ரீரகர்‌ , சொல்லுறார்‌ :--ஜகத்சக்ஷகனாகிய பக 
வான்‌ இங்ஙனம்‌ இத்தரனுக்குக்‌ கட்டனையிட்டுத்‌ தேவ 
தைகள்‌ பார்த்துக்கொண்டே யிருக்கையில்‌ அவ்விடத்தி 
லேயே மறைந்தான்‌: பிறகு தேவதைகள்‌ பகவான்‌ மொ 
மிக்தபடியே ததிச முணிவரிடம்போய்‌ அவருடைய அங்‌ 
கங்களைக்‌ கொடுக்கும்படி. வேண்டினார்கள்‌. பாரதனே! 
அதர்வமுணிவருடைய புதல்வரசகிய அம்தத்‌ ததிசமுணி 
வர்‌ மஹானுபாவர்‌.அவர்‌ செயல்களெல்லாம்‌ திர்ம்‌து மரு 
தீயுவை எதிர்பாரதீதுக்கெரண்டிருக்தார்‌. ஆகையால்‌ 
அவர்‌ தேவதைகளின்‌ வசனத்தைக்‌ கேட்டு ஸம்தேோ 
ஷம்‌ அடைந்து புன்னகை செய்து “ஓ தேவதைகளே / 
ப்ராணிகளுக்கு மசணகசலக்‌ தில்‌ பொறுக்கமுடியாத வரு 
தீதம்‌ உண்டாகுமென்றும்‌, அக்காலத்‌ தில்‌ அவர்க்கு ப்ர 
ஜ்னையும்‌ தவறிப்போமென் அம்‌ நீங்கள்‌ ௮ நியமீர்களோ 
ஜீவிக்கவேண்டுமென்‌ அ விரும்பும்‌ ப்ராணிகளுக்குத்‌ தே 
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ஹம்‌ மிகவும்‌ அன்பிற்டெமாயிருக்குமல்லவர 2 அங்கனம்‌ 
இஷ்டமான தேஹத்தை கேசே ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணு வக்து 
யாசித்தானும்‌ எவன்‌ தரன்‌ கொடுக்க உத்ஸாஹப்‌ படு 
வாரன்‌ 2 ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ தரன்‌ என்‌ தேஹத்தை 
வரய்கூசரமல்‌ எப்படிக்‌ கேட்கலாம்‌ 2 நான்தான்‌ எப்படி 
கொடுப்பேன்‌? ? என்றார்‌. அதைக்கேட்ட தேவதை 
கன்‌ அம்முணிவரை கேக்கி “ஓ அம்தணர்தலைவரே! உம்‌ 
மைப்பேோன்ற பெரியோர்கள்‌ ப்ரரணிகளிடத்தில்மனஇர 
க்கமுடையவர்கள்‌. அழுகிய புகழுடைய அனைவரா னும்‌ 
உங்கள்‌ கடத்தைகள்‌ புகழத்தக்கவைகளாயிருக்கின்‌ 
றன. உங்களுக்கு எ.து அறக்க முடியரதது? தன்‌ ப்ர 
யேோஜன த்தை எதிர்பார்க்கிறவன்‌ பிறனுடைய ஸங்கடத்‌ 
தை உணரமாட்டான்‌, உணர்வானாபின்‌ யரசிக்கவேமாட்‌ 
டான்‌. பிறர்‌ தன்னை யரூப்பார்களாயின்‌, கொடுக்க 
வல்லவன்‌ இல்லையென்‌ அ செரல்லவேமாட்டரன்‌” என்றார்‌ 
கன்‌, அதைக்கேட்ட மஹர்ஷியும்‌ “தேவதைகளே? உங்‌ 
கணிடத்தில்‌ தர்மத்தைக்‌ கேட்கவிரும்பி கரன்‌ உங்களை ச்‌ 
திரஸ்கரித்தேனன்‌ றி வேறில்லை. இத்தேஹம்‌ தனக்குக்‌ 
காரணமான ப்ராரப்தகர்மம்‌ திர்ச்தமையால்‌ என்னை 
விட முயன்‌ நிருக்னெறது. உங்களுக்கு ப்ரியமான இத்‌ 
தேஹத்தை கரனும்‌ அபிமானத்துடன்‌ துறக்கிறேன்‌. 
ஓமாதர்களே! கிலையத்றதாகிய இச்சரீர த தினால்‌ ப்ரரணி 
களிடத்தில்‌ தயை செய்து தர்மத்தையாவ து புகழையா 
னது ஸரதிக்கமாட்டானாமின்‌, அவனைப்பற்றி ஸ்தா 
வரங்களும்‌ சோகிக்கும்‌. ப்ரரணிகளின்‌ வருத்தங்கண்டு 
வராம்‌ அவ தம்‌, ஸச்தேரஷம்‌ கண்டு ஸச்தோஷிப்பதுமா 
மிருக்கையாகி.ப இவ்வளவே அழிவற்ற தர்மமென்று 
புண்ய ம்லேரகரான பெரியோர்கள்‌ கிச்சயித்‌ இருக்கிறார்‌ 
கன்‌. தேஹங்கள்‌ கரய்‌ கரி முதலியவற்றிற்கு ஆஹாச 
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மாக வேண்டியவைகள்‌; பிறர்க்கு உபயோகப்பட வேண்‌ 
டியவைகள்‌ ; நிலையற்றவைகள்‌. அவற்றால்‌ ஆத்மாவுக்கு 
ஆகவேண்டிய உபயோகம்‌ எதுமே இல்லை. மணுஷ்யர்‌ 
கள்‌ அத்தகைய தேஹங்களா னும்‌ பிள்ளை பெயரன்‌ முத 
லிய பம்‌. அக்களா னும்‌ பிறர்க்கு உதவி செய்யார்களாயின்‌, 
அதைக்காட்டிலும்‌ வேறு வருத்தமே இல்லை. ஆ! இப்‌ 
படியும்‌ செய்வார்களோ 2 'என்றார்‌. உண்மையை உணர்க்த 
அம்முணிவர்‌ இங்கனம்‌ நிச்சயித்‌ துக்கொண்டு இர்‌ த்றியய்‌ 
களையும்‌ மனத்தையும்‌ புத்தியையும்‌ அடக்‌ ஆத்மாவைப்‌ 
பரமா த்மாவிணிடத் தில்‌ ஸமர்ப்பித்‌.அக்கர்மபம்‌தங்களெல்‌ 
லாம்‌ இரப்பெற்று மேலான யோகமார்க்கத் தில்‌ இறங்கித்‌ 
தன்‌ தேஹத்தைக்‌ அறமக்தார்‌. பிறகு அவர்‌ தன்னை விட்‌ 
டுப்போன தேஹத்தையும்‌ அறியவில்லை. அப்பால்‌ தே 
வேம்‌ தரன்‌ அம்முனிவருடைய தேஹத்திலுள்ள எலும்பு 
கரேக்கொண்டு விங்வகர்மாவினால்‌ வஜ்ராயுதம்‌ செய்‌ 
வித்து அதை எடுத்துக்கொண்டு பகவானுடைய தேஜ 
ஸ்ஸுடன்‌ கூடி உத்ஸரஹும்‌ வளரப்பெற்று ஸமஸ்த 
தேவகணங்களோடுங்கூடி ஐராவதத்தின்மேல்‌ ஏறி 
விளங்கினான்‌. பிறகு அத்தேவேம்த்ரன்‌ முனி கணங்க 
ளால்‌ துதிக்கப்பெற்று மூன்று லேசகங்களையும்‌ களிக்கச்‌ 
செய்பவன்‌ போன்னு அஸுரணைன்யங்களில்‌ தலைமை 
யுள்ள வீரர்களால்‌ சூழப்பட்ட சத்ருவாகய வ்ருத்ரன்‌ 
மேல்‌ எதிர்த்தோடினான்‌. அப்பொழுது அவ்விர்த்ரன்‌ 
ப்ரளய காலத்தில்‌ கோபித்து யமன்மேல்‌ எதிர்த்தோடு 
கிற ருத்சன்போல விளங்கினான்‌. ஓ மன்னவனே / அப்‌ 
பால்‌ முதல்‌ ச.தர்யுகத்தில்‌ த்ரேதாயுகத்‌தின்‌ ஆரம்பத்‌ 
தில்‌ கர்மதரக இிக்கசையில்‌ தேவதைகளுக்கு ௮ஸ-ஈரர்க 
ளோடு மிகவும்‌ பயங்கரமான யுத்தம்‌ ஈடக்தது. அப்‌ 
பொழுது ஏகாதசருத்ரர்களும்‌ அஷ்டவஸாக்களும்‌ 
92 
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த்வாதசாதித்யர்களும்‌ அம்விதேவதைகணாம்‌ பித்ருக்க 
ளும்‌ அக்ணிகளும்‌ மருத்‌ அக்கணாம்‌ ருபுக்களாம்‌ ஸா தயர்க 
ஹம்‌ விரமவதஜேவரும்‌ தேவதைகளும்‌ இம்தக்ரனைச்‌ சூழும்‌ 
இருக்தாச்கள்‌. அங்ஙனம்‌ தேவதைகளேரடுகூடி. வஜ்ரா 
யுதத்தை ஏம்தித்‌ தன்னொஷியுடன்‌ விளங்குகின்ற தம்‌ 
சத்றாவாயெ தேவேம்த்ரனைக்‌ கண்டு வ்ருத்ரன்‌ முதலிய 
அஸாரர்கள்‌ பொறுக்க முடியாதிருக்தார்கள்‌. கமுக 
சம்பரன்‌ அனர்வன்‌ தவிமூச்த்தன்‌ வ்ருஷபன்‌ அம்பரன்‌ 
ஹயக்ரீவன்‌ சங்குசிரன்‌ விப்ரசித்தி அயோமுகன்‌ 
பூலோமன்‌ வ்ருஷபர்வன்‌ ப்சேஹதி உத்கடன்‌ அரம்ர 
கேசன்‌ விரூபரக்ஷன்‌ கபிலன்‌ விபாவஸு- இவர்‌ 
களும்‌ ஆயிசமாயிரமான தைதயர்களும்‌ தானவ 
ச்களும்‌ யக்ஷர்களும்‌ ராக்ஷஸர்களும்‌ இல்வலன்‌ பல்‌ 
வலன்‌ தக்தசூகண்‌ வ்ருஷதவஜன்‌ காலகரபன்‌ மஹா 
காபன்‌ பூதஸக்‌் தரபனன்‌ வ்ருகன்‌ இவர்களும்‌ ஸு 
மாலி மாலி முதலியவர்களும்‌ ஸ்வர்ணமயமரன அலங்‌ 
கரரங்களை அணிச்‌.அ ம்ருத்யுவுக்கும்‌ அணுக முடியாத 
இச்த்ரனுடைய னேனையின்‌ முன்‌ கின்று தடுத்துப்‌ பர 
பரப்பின்‌ நிக்‌ கெொடியமதமுடையவராகிப்‌ பெரிய ஸிம்ஹ 
கரதத்துடன்‌ எதிர்த்துக்‌ கதை உழல்தடி. பரணம்‌ ஈட்டி 
இரும்புத்தடி. தோமரம்‌ சூலம்‌ கோடாலி கத்தி சதக்ணி 
முஸுண்டி முதலிய ஆயுதங்களாலும்‌ அஸ்த்ரங்களா 
அம்‌ தேவங்ரேஷடர்களை மாற்புறத்தினும்‌ சூழ்க 
அடித்தார்கள்‌. தேவதைகள்‌ ௮ஸுரர்களாசல்‌ ப்ரயோ 
இக்கப்பட்டுப்‌ புங்கரனுபுங்கமசய்‌ வம்து விழுகின்ற பர 
ணங்கனால்‌ காற்புறத்தினும்‌ மறைக்கப்பட்டு, ஆகாயத்‌ 
தில்‌ மேகங்களால்‌ மறைக்கப்பட்ட சக்ஷத்ரங்கள்‌ போல்‌ 
கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமலே யிருக்தார்கள்‌. அங்யனம்‌ 
அஸாரச்கன்‌ மழை பெய்தரற்பேல்‌ பெய்‌ த ஆயுதங்க 
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ளும்‌ அஸ்த்ரங்கணும்‌ தேவஸேனாஜனங்களின்மேல்‌ பட 
வேயில்லை, வெகுவேகமாய்ப்‌ பாணப்‌ யோகம்‌ செய்ய 
வல்ல தேவதைகள்‌ அவற்றை ஆகாயத்திலேயே ஆயி 
ரம்‌ கண்டங்களரக அறுத்து விட்டார்கள்‌. அனம்தரம்‌ 
அஸாரர்கள்‌ தாம்‌ ப்ரயோஇத்த அஸ்த்ரங்கணாம்‌ சஸ்த்‌ 
சல்களும்‌ அங்ஙனம்‌ வீணானமை கண்டு மலைச்கிக 
சங்களையும்‌ மரங்களையும்‌ கற்களையும்‌ கெொண்டுவம்‌ து தேவ 
தைகணின்‌ மேல்‌ பெய்தார்கள்‌. தேவதைகள்‌ அவற்றை 
யும்‌ முன்‌ போலவே அறுத்தார்கள்‌. பிறகு வ்ருத்ரனை 
காதனாகவுடைய அஸாரர்கள்‌ தாம்‌ ப்ரயோடத்த பல 
வகை அஸ்த்ரங்களானும்‌ சஸ்த்ரங்களானும்‌ இறிதும்‌ 
அடிபடாமல்‌ தேவதைகள்‌ க்ஷேமமாயிருப்பதையும்‌, மீள 
வும்‌ தாம்‌ ப்ரயோகத்த மரங்களும்‌ கற்களும்‌ மலைச்செரல்‌ 
களும்‌ அவர்‌ மேல்‌ படரமல்‌ வீணானவற்றையும்‌ கண்டு 
எல்லோரும்‌ பயந்தார்கள்‌. ஸ்ரீக்ருஷண னுக்கு அனுகூலர்‌ 
களான பெரியோர்களின்‌ மேல்‌ புத்தியில்லாத மூடர்கள்‌, 
மிதற்றுகிற வசைகளெல்லாம்‌ வீணாவஅபோலத்‌ தேவச்‌ 
கூட்டங்களின்‌ மேல்‌ அஸாரர்கள்‌ செய்த ப்ரயரஸங்க 
ளெல்லாம்‌ வீணாயின. அவ்வஸ-ு*ரர்கள்‌ பகவானிடத்தில்‌ 
பக்‌ இயில்லா தவர்கள்‌. ஆகையால்‌ தேவதைகள்‌ அவர்க 
டைய பலத்தை யெல்லாம்‌ அனாயரஸமாகப்‌ பறித்தார்‌ 
கள்‌. ஆதலால்‌ அவ்வஸ-ரச்கள்‌ யுத்தத்தில்‌ தமக்குள்ள 
Ah பாழாகப்‌ பெற்றுத்‌ தம்முடைய ப்ரயா 
ஸங்களெல்லாம்‌ விணானமை கண்டு ப்ரஸீத்இி பெற்றவர்ச 
ளாயினும்‌ யுத்தாரம்பத்தில்‌ தம்‌ ப்சபுவான வ்ருத்ரரஸு 
ரணைத்‌ தற்‌ து ஓடிப்போக மனங்கொண்டார்கள்‌. 
மஹரவீரனும்‌ ஆழ்க்த மனமுடையவ னும்‌ கொடியணு 
மாய அக்த வ்ருத்ரரஸுரன்‌ தன்‌ ப்ருத்யர்கள்‌ இடுவதை 
யும்‌ தன்‌ பலத்தில்‌ சிறிது அழிம்‌ து பேரனதையும்‌, மற்ற 
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வர்கள்‌ பயக்து ஓடிப்போவகையும்‌ கண்டு அக்காலத்திற்‌ 
குரிய அம்‌ கம்மீரமன முடைய வீரர்களுக்கு இணிய தமான 
வார்த்தையை மொஜழிக்தான்‌. “ஓவிப்ரசித்தி? ஈமு! 
புலோமா! மயனே/ அனர்வா! சம்பரா! நீங்கள்‌ என்‌ 
வார்த்தையைக்‌ கேளுங்கள்‌. பிறக்தவர்‌ அனைவரும்‌ மர 
ணம்‌ அடைவரார்களென்ப_து கிச்சயம்‌. அக்த மருத்யுவுக்கு 
எவ்விதத்திலும்‌ ப்ரதிகரரமே ஏற்படவில்லை. ஆகையால்‌ 
அதைத்‌ தடுக்க முடியாது. ஓ ராக்ஷஸர்களே ! அம்த 
மரணத்தினால்‌ ஸ்வர்க்கலோகமும்‌ யசஸ்ஸ-ஈம்‌ விளையுமா 
யின்‌, அதை எவன்தான்‌ விரும்பமாட்டான்‌ 2 இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ இரண்டுவகையான மரணங்கள்‌ . கிடைக்க 
அரியவை யென்று பெரியேசர்களால்‌ புகழப்படுகின்‌றன. 
உள்ஸிக்தரியத்தையும்‌ வெளி யிக்த்ரியங்களையும்‌ வென்று 
யோகத்தில்‌ இழிக்து ப்ரஹ்மத்யானத்தினால்‌ சரிரத்‌ 
தைத்‌ அறக்கை ஐன்று. வீரர்களின்‌ படுக்கையாகிய 
யுத்தபூமியில்‌ பின்வரங்கரமல்‌ சத்ருக்களாரல்‌ அடியுண்டு 
சரீரத்தைக்‌ அறக்கை மற்றொன்று. விவேகமுடையவர்‌ 
கன்‌ இவ்விரண்டு மரணங்களையும்‌ உபேக்திக்க மாட்டார்‌ 
கள்‌.” பத்தரவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


வ்ரு,ச்சாஸ-ஈரன்‌ இர்த்ரனோடு 


© { ஸம்பாஷித்தல்‌. } ௦0 - 


ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: ஓ மன்னவனே / இங்க 
னம்‌ னேனையில்‌ தலைவனாகிய வருத ரன்‌ தர்மத்திணின்றும்‌ 
கழுவாத வரசத்தையைச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருப்பினும்‌, 
பயர்‌ து மன கிலைமையற்து ஓடிப்போக முயன்‌ நிருக்றெ 
அஸுரர்கள்‌ அவனுடைய வசனத்தை ஏற்றுக்கொள்ள 


வில்லை. அப்பால்‌ அஸுரம்ரேஷ்டனாயய ௮க்த வருத 
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சரஸ்‌ ரண்‌ அஸுரணைன்ய மெல்லாம்‌ காலம்‌ அனுகூல 
மரயிருக்கப்‌ பெற்ற தேவதைகளால்‌ பீடிக்கப்பட்டு சாத 
னற்றதுபோலப்‌ பயம்தோடுவதைக்‌ கண்டு இக்தரசத்ரு 
வரகிய வ்ருத்ரன்‌ அர்த வ்யஸனத்தைப்‌ பொறுக்க முடி 
யாமல்‌ மிகவும்‌ கோபித்துத்‌ தன்‌ பலத்தினால்‌ ஸேனை 
யைத்‌ தகைம்‌ அ விரட்டித்‌ தேவதைகளை கேரக்கி இங்க 
னம்‌ மொழிர்தான்‌. “யுத்தத்தில்‌ முன்‌ கிற்கமாட்டாமல்‌ 
பயம்தோடி.ப்‌ பின்புறத்தில்‌ அடிபடுதன்ற இவ்வஸுரர்‌ 
கள்‌ மாதாவின்‌ விஷ்ட்டைபோல்‌ ஒன்னுக்கும்‌ உபயோகப்‌ 
படாதவர்கள்‌. இவர்களை வதிப்பதனால்‌ உங்களுக்கு என்ன 
ப்ரயோஜனம்‌ 2? பயக்தவனை வதிப்பது சூரர்களால்‌ 
புகமுத்‌ தனும்ததன்றனு ; ஸ்வர்க்கத்தையும்‌ விளைக்கா அ. 
ஓ அற்பர்களே! ஆகையால்‌, உங்கள மனத்தில்‌ சண்டை 
செய்யவேண்டு மென்னும்‌ விருப்பமாவ து தேஹ்பலமா 
வது உள்ளதாயின்‌, சப்தரதிவிஷயங்களை அனுபவீக்க 
வேண்டுமென்னும்‌ விருப்பமும்‌ இல்லா திருக்குமாயின்‌, 
ஒரு க்ஷ்ணகரலம்‌ மாத்ரம்‌ என்னெதிரில்‌ கிற்பீர்களரக" 
என்றான்‌. மஹசபலமுடைய வ்ருத்ரரஸுரன்‌ கோபமுற்‌ 
அத்‌ தேவக்கூட்டங்களை த்‌ தன்‌ தேஹத் தினால்‌ பயப்படுத்‌ 
இக்கெரண்டு பலமுள்ள வள வும்‌ ஸீம்ஹகா தம்‌ செய்தான்‌. 
அதனால்‌ ஜனங்களெல்லாரும்‌ பயந்து மூர்ச்சித்தரர்கள்‌. 
அர்த வ்ருத்ரரஸுரனுடைய கர்ஜனையைக்‌ கேட்டுத்‌ தே 
வக்‌ கூட்டங்களெல்லரம்‌ வஜ்ராயுதத் தினால்‌ அடிபட்டாற்‌ 
போல்‌ மூர்ச்சித்‌.அப்‌ பூமியில்‌ விழும்தன. யுத்தரங்கத்தில்‌ 
தடுக்க முடியாத கொடிய மதமுடைய அச்த வ்ருத்ரா 
ஸுரன்‌ சூலத்தைக்‌ கையில்‌ ஏர்திப்‌ பூமியை கடுங்கச்‌ 
செய்துகொண்டு கட்த, மதங்கொண்ட மஹரகஜம்‌ 
பனங்கரட்டை மர்த்திப்பதுபோல்‌, அங்யனம்‌ மூர்ச்சித்‌ 
அக்‌ கண்‌ மூடிக்கெரண்டிருக்கற தேவணைன்யத்தைப்‌ 
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பலமூன்ளவளவும்‌ தன்‌ பாதங்களால்‌ மர்த்தித்தரன்‌. தே 
வேர்த்ரன்‌ ௮.௮ கண்டு கேரபித்த அவன்‌ மேல்‌ பெரிய 
கதையை ப்ரயேோகக்க, அவ்வஸு-ரன்‌ வருக்இயும்‌ பொறு 
க்க முடியாத அக்கதை தன்‌ மேல்‌ வருவதைக்‌ கண்டு 
அதை அவலிலையாகவே இடக்கையினால்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. அவ்விந்த்ரசத்ரு பெருங்கோபத்‌.துடன்‌ 
விரைவாக *அடியிட்டுச்‌ சென்று உரக்க ஸிம்ஹகாதம்‌ 
செய்து அக்க தையினால்‌ (இக்த்ரறனுடைய வரஹனமரகிய 
ஐராவதத்தின்‌ கும்பஸ்தலத்தை அடித்தான்‌. முத்தத்‌ 
தைப்‌ பார்க்க வந்தவர்கள்‌ அனைவரும்‌ அவன்‌ செய்த 
கார்யத்தை வெகுமதித்தசர்கள்‌. அவ்வைசரவதம்‌ வ்றாத்‌ 
சரஸுரன்‌ ப்ரயேரகித்த கதையால்‌ அடியுண்டு வஜ்சாயு 
தததினால்‌ பிஎக்கப்பட்ட பர்வதம்போல்‌ சுழன்று முகம்‌ 
இிதறப்பெற்று மிசவும்‌ வருக்தி ரக்தம்‌ கக்கக்கொண்டு 
இச்த்ரணுடன்‌ ஏழு வில்லளைவு அரரம்‌ பின்னே ஈகர்ம்தஅு. 
அவ்வஸுன்‌. யுத்ததர்மததை உணர்க்த மஹானுபா 
வன்‌. ஆகையால்‌ வாஹனம்‌ வருக்தித்‌ தானும்‌ மனவரு 
தீத முத்நிருக்கற அவ்விர்த்ரன்மேல்‌ மீளவும்‌ கதையை 
ப்சயபோ௫க்காமல்‌ வெறுமனே இருக்தரன்‌. இக்தரன்‌ அம்‌ 
ருதப்‌ பெருக்குடைய தன்‌ கையினால்‌ ஐராவதத்தைத்‌ 
தடவிக்கொடுத்து அதன்‌ வருத்தமெல்லாம்‌ திரச்செய் த 
மீனவும்‌ அவ்வஸாரன்‌ மேல்‌ எதிர்த்து கின்றான்‌. மன்ன 
வர்‌ தலைவனே / அவன்‌ யுத்தம்‌ செய்ய வேண்டுபென்‌ னும்‌ 
விருப்பத்‌ இடன்‌ முன்னே வம்து வஜ்ராயுதத்தை எம்தில்‌ 
கொண்டு சிற்கன்றவனும்‌ தன்ப்ரரதாவான விற்வரூபனை 
வதித்தவனும்‌ தன்‌ சத்ருவமாயெ இச்தரனைக்‌ கண்டு 
அவன்‌ செய்த பரபிஷ்டமான கெரடுக்‌ தொழிலையும்‌ 
மோகத்‌ தினால்‌ நினைத்துப்‌ பின்பு மேோஹத்்‌ தினால்‌ சிரித்து 
இங்கனம்‌ மொழிக்தரன்‌. “என்‌ சத்றாவரமெ கீ தெய்வா 
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இனமாய்‌ என்‌ முன்னே வந்து கின்றனை. நீ ப்ராஹ்மண 
னைக்‌ கெரன்றவனல்லவச 2 அதிலும்‌ உனக்குக்‌ குருவா 
கய என்‌ ப்ராதாவை வதிச்தரய்‌. அஸத்‌.துக்களில்‌ இறக்‌ 
தவனே / இரக்கமின்‌ நிப்‌ பரறைபோன்ற உன்‌ ஹ்ருதயத்‌ 
தை என்‌ சூலத்தினால்‌ பிளஈ.து இப்பொழுதே என்‌ ப்ராதா 
வின்‌ கடனைத்‌ திர்த்‌ துக்‌ கொள்கிறேன்‌. தெய்வா தனமாய்‌ 
நீ எனக்கு கேர்பட்டனை. ஏன்‌ ப்ரரதாவரன விஸ்வ 
ரூபன்‌ ப்ராஹ்மணன்‌ ; ப்ரஹ்மவித்‌து ; உனக்கு ஆசார்‌ 
யன்‌; யாகதினைஷக்கு உட்பட்டிருக்கவன்‌. நீ அவனை 
கம்பவைத்‌ த, ஸ்வர்க்கத்தை விரும்பி யரகம்‌ செய்பவன்‌ 
யாக பசுவின்‌ தலையை அஅப்பதுபோல்‌, அறுத்தனை: 
இங்கனம்‌ தகாத பாபிஷ்ட கார்யம்‌ செய்தமையால்‌,வெட்‌ 
கம்‌ செல்வம்‌ பயம்‌ புகழ்‌ இவைகளெல்லாம்‌ உன்னைத்‌ 
அறற்தன. நீ செய்த பாபகர்மத்தினால்‌ புருஷர்களைப்‌ 
மிடங்கத்‌ தின்னும்‌ தன்மையுள்ள பிசாசங்களா லும்‌ கிக்‌ 
திக்கத்‌ தஞும்தவனாயிறாக்‌ ன்‌ உனை. இப்பெழு த' கரன்‌ 
உன்‌ தேஹத்தை என்‌ சூலத்‌ தினால்‌ பிளக்கையில்‌ அக்ணி 
ஸம்ஸ்காரம்‌ செய்யப்‌ பெறாத அத்தேஹத்தைக்‌ கழுகு 
கள்‌ தின்னப்பேோகின்றன. தேவதைகள்‌ மதிகெட்டுக்‌ 
கொடுக்தொழிலனான உன்னைத்‌ தெரடர்க்து இர்த யுத்த 
தீதில்‌ ஆயுதங்களை ஏந்தி என்னை அடிப்பார்களாயின்‌, 
கூரான என்‌ சூலத்தினால்‌ அவர்களது கண்டங்களைச்‌ 
சேதித்து அர்த ரக்‌ தங்களால்‌ பூதகாதர்களையும்‌ அவர்க 
ளுடைய பரிவாரங்களையும்‌ ஆரா திக்இழேன்‌. அல்லது, ஐ 
தேவேம்தரனே ! வீர! இர்தயுத்தத்தில்‌ மீயே என்‌ தலை 
யை 'வஜ்ராயுதத்தினால்‌ அஅப்பாயாயின்‌, என்‌ தேஹத்தி 
னால்‌ பூதங்களுக்குப்‌ பலி கொடுத்துக்‌ கர்மபம்‌ தங்களை 
யெல்லரம்‌ அறம்‌து ஆழ்க்த மனமுடைய ஞாணிகளின்‌ 
பாத அரளியால்‌ பரிசுத்தமரன கதியைப்‌ பெறுகிறேன்‌, 
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த தேவேச்த்ரனே! உன்‌ சத்ருவாகிய கரன்‌ உன்னெதி 
ரில்‌ சின்னுகொண்டிருக்கையில்‌, தடைபடாத உன்வஜ்ரா 
யுதத்தை ஏன்‌ ப்சயோஃக்கா திருக்கின்றனை ? “முன்‌ ப்ர 
யேத்த கதை, லோமியிடத்தில்‌ செய்த யரச்னை பேரல்‌ 
விணாய்விட்டதே. அ௮வ்கனம்‌ இதுவும்‌ வீணாய்விடுமோ? 
என்று ஸக்தேஹிக்க வேண்டாம்‌. இச்த வஜ்ராயுதம்‌ 
அதைப்போல்‌ வீணாகாது. ஓ இக்தர/ உன்‌ வஜ்ராயுதம்‌ 
பகவாணுடைய தேஜஸ்ஸினாலும்‌ ததிசமஹர்‌ ஷியின்‌ தவத்‌ 
தினானும்‌ திக்ஷணமாயிருக்கின்றது. ஸ்ரீவிஷ்‌ணுவும்‌ உனக்‌ 
குக்‌ கட்டனையிட்டிறாக்கிறான்‌. ஆகையால்‌ அம்த வஜ்‌ 
சாய கத்தினால்‌ உண்‌ சத்ருவரகிய தன்‌ வதிப்பாயரக. 
பக வரன்‌ எந்தப்‌ பக்ஷத்தில்‌ இருக்கிறானோ அதே பக்ஷத்‌ 
இல்‌ தான்‌ ராஜ்ய ஸம்பத்து ஜயம்‌ ப்ரபுத்வம்‌ முத 
லிய குணங்கள்‌ உண்டரகும்‌. கரன்‌ அஸுனாயினும்‌ 
கரகத்‌ இற்குப்‌ போகமாட்டேன்‌. ஸங்கர்ஷண பகவான்‌ 
சொன்னபடி அவனுடைய பாதாரவிக்தங்களில்‌ மனத்‌ 
தை கிலை நிறுத்தி, மீ வேகத்துடன்‌ ப்ரயோடித்த உன்‌ 
வஜ்ராயுதததினால்‌ க்ரரம்யங்களான சப்தரதி விஷயங்க 
ணில்‌ விருப்பமரகற பரசமும்‌ அஅப்புண்டு ஸ்வர்க்காதி 
லோகங்களை யெல்லரம்‌ கடத்து முணிவர்களின்‌ கதியான 
மோக்ஷத்தையே பெறப்பேசகியேன்‌. எங்கள்‌ ப்ரபுவர 
இய ஸங்கர்வண பகவான்‌, வேறு ப்ரயேோஜனங்களை 
விரும்பாமல்‌ தன்னிடத்தில்‌ பக்தி செய்யும்‌ புருஷூர்களு 
க்கு ஸ்வர்க்கரதி லோகங்களிலும்‌ பூமிமிலும்‌ அதலாதி 
லோகங்கஹிலும்‌ உள்ள ஐண்வர்யங்களைக்‌ கொடுக்கமாட்‌ 
டான்‌. ஏனென்றால்‌ அவ்வையவர்யங்கள்‌ த்வேஷம்‌ பயம்‌ 
மனோவ்யாதி மதம்‌ கலஹம்‌ வ்யஸனம்‌ முதலிய ப்ரயாஸங்‌ 
களைத்‌ தவராமல்‌ உண்டரக்குன்‌ றனவல்லவர? எங்கள்‌ 
ப்ரபுவரகிய ஸங்கர்ஷணைபகவான்‌ தன்‌ பக்தர்களுக்குத்‌ 
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தர்ம அர்த்த கரமங்களைப்‌ பற்றின ஆயாஸங்களைத்‌ தடு 
த்து மோக்ஷத்தையே கொடுப்பான்‌. எவனுக்கு அற்பங்க 
ணம்‌ அஸ்திரங்களுமான தர்மார்த்த காமங்களைப்பற்றின 
ப்ரயாஸங்கள்‌ நீங்குகன்றனவோ, அவனிடத்தில்‌ பகவா 
னுடைய அனுக்ரஹம்‌ உண்டென்பதை ஊறஹிக்கலரம்‌, 
அவன்‌ தன்னை யொழிய வேறு ப்ரயோஜனங்களை விரும்‌ 
பரத ஏழையர்க்கே அருள்‌ புரிவான்‌. சப்தாதி விஷயங்‌ 
களை விரும்பி அவற்நிற்காகப்‌ பணிக உன்னைப்போன்ற 
வர்களுக்கு அவனருள்‌ கிடைப்பது அரிது, ஓ பகவானே! 
கான்‌ உன்‌ பாத மூலத்தையே அவலம்பமாகப்பற்‌ நின உன்‌ 
தாஸர்களுக்குத்‌ தரஸனாகவே மீளவும்‌ பிறப்பேனாக. என்‌ 
மனம்‌ என்‌ ப்‌. ராணகாகனாகிய உனது குணங்களையே 
நினைக்குமாக, என்‌ வாக்கும்‌ அவற்றையே கீர்த்தனம்‌ 
செய்யுமாக, என்‌ சரீரம்‌ உனது ஆராதன ரூபமான கர்‌ 
மத்தைச்‌ செய்யுமாக. ஸமஸ்த ஸெளபாக்யங்களுக்கும்‌ 
கிதிபோன்றவனே ! கரன்‌ உனக்குத்‌ தசனனாயிருப்ப 
தைத்‌ தவிர ஸமஸ்த பூமண்டலத்திற்கும்‌ ப்ரபுவாயிறுக்‌ 
கும்‌ ஐம்வர்யத்தையராவ து பாதாளம்‌ முதலிய லோ 
கங்களின்‌ ஆதீபத்யத்தையரவதஅ அணிமாதி யோக 
ஸித்திகரையராவது ப்சஹ்மாவின்‌ ஐங்வர்யத்தையாவ த 
கைவல்யமென்ெ ஆத்மானுபவத்தையாவ து வைகுண்ட. 
லோகத்தையாவ அ விரும்பமாட்டேன்‌. தாமரைக்‌ 
கண்ணனே! இறகு முலைக்கபெரறாக பறவைக்குட்டிகள்‌ 
தாயைப்போலவும்‌, பசியினால்‌ வரும்தின சிறு குழம்‌ 
தைகள்‌ ஸ்சுன்யத்தைப்‌ போலவும்‌, தேசாம்தரம்‌ 
சென்ற காதலனை வருத்தமுற்ற காதலி போலவும்‌, 
என்‌ மனம்‌ உன்னையே பார்க்க வேண்டுமென்று 
விரும்புகின்றது. சான்‌ உன்‌ மரயையினால்‌ சரீரம்‌ பிள்ளை 
பெண்டிர்வீடு முதலியவற்றில்‌ மனம்‌ சென்று என்‌ கர்மங்‌ 
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களால்‌ ஸம்ஸார சக்ரத்தில்‌ சுழன்‌ அகொண்டிருப்பினும்‌ 
எனக்கு உத்தம ம்லேோகனான உன்‌ பக்தர்களிடத்தில்‌ 
ஸ்கேஹம்‌ உண்டரகுமாக. அக்தச்‌ சரீரம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
எனக்கு மனப்பற்று கேராதிருக்குமாக. இங்கனம்‌ நீ 
அருள்‌ புரியவேண்டும்‌?. பதினொன்றாவது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


இர்த்ரனுக்கும்‌ வ்ருத்ராஸரனுக்கும்‌ ] 
ஸம்பாஷணமுமம்‌, இர்த்ரன்‌ 
0-4 வருக்தி வ்ருத்ராஸாரனை ] டைவ்‌ 
வதித்தலும்‌. 
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தன்‌ சரீரத்தைத்‌ அறக்கவிரும்பி யுத்தத்தில்‌ ஜயத்தைக்‌ 
கரட்டிலும்‌ மரணத்தையே மேலாக கினைத்திருக்கிள்‌ ற 
அச்த வ்ருத்ராஸாரன்‌ இங்கனம்‌ பகவானைத்‌ அதித அச்‌ 
சூலத்தை ஏம்திக்கெரண்டு, ப்ரளய ஜலத்தில்‌ கைடபனெ 
ன்னும்‌ ௮ஸுரன்‌ பசமபுருஷனை எதிர்த்தாற்போல்‌, இக்‌ 
தன்மேல்‌ எதிர்த்து வந்தான்‌. வீரனாய அவ்வஸு 
சேக்கரன்‌ ப்ரனய கரலாக்ணிபேரலப்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ 
ஜ்வலிக்கன்ற அனிகளையுடைய சூலத்தைச்‌ சுழற்றிக்‌ கோ 
பத்துடன்‌ இக்தரன்மேல்‌ எறிம்‌து ஸிம்ஹநரதம்‌ செய்த 
£பரமிஆடனே! மாண்டுபோனாய்‌? என்றான்‌. பிறகு வஜ்ரா 
யுதத்தை ஏக்திக்கெரண்டிருக்கும்‌ தேவேர்த்ரன்‌ ஆகா 
யத்தில்‌ சுழன்அகெரண்டு ஸூர்யன்பேோலவம்‌ ரெருப்புத்‌ 
தணல்கள்‌ போலவும்‌ கண்ணெடுத துப்‌ பார்க்கமுடியாமல்‌ 
எதிர்த்து வருன்‌ உளுலத்தைக்‌ கண்டு சிறிதும்‌ தழதழமப்‌ 
மின்றி நரறுகணுக்களையுடைய தன்‌ வஜ்ராயுதத தினால்‌ 
அச்சூலத்தையும்‌ வரஸுூயின்‌ உடல்பேரன்ற அவன ஆ 
புஜத்தையும்‌ எல்லோரும்‌ ஆச்சரியப்படும்படி. அஅத்தான்‌. 
பிறகு வ்ருத்ரரஸுரன்‌ ஓரு புஜம்‌ அஅப்புண்டு மிகவும்‌ 
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கோபமுற்று வஜ்ராயுதத்தை ஏக்தின இக்த்ரனைக்‌ ட்டிப்‌ 
பரிகத்தினால்‌ அவ்விக்த்ரனைக்‌ கன்னத்தில்‌ அடித்துத்‌ 
தெய்வக்கரியானஜசாவதத்தையும்‌ அடி த்தான்‌.அங்கனம்‌: 
அடியுண்ட இச்த்ரனுடைய ஹஸ்தத்தினின்னஅ வஜ்ராயுத 
மும்‌ கீழ்‌ விழும்தது, கூட்டல்‌ கூட்டமாயிருக்கிற தேவ 
தைகள்‌ ௮ஸுுரர்கள்‌ சரரணர்கள்‌ ஸித்தர்கள்‌ அனைவ 
ரும்‌ ௮வ்வஸுரன்‌ செய்த அற்புதமான செயலைக்‌ கண்டு 
வெகுமதித்தார்கள்‌. மற்றும்‌, அவர்கள்‌ இர்த்ரனுக்கு 
நேர்ம்த ஸங்கடத்தைக்‌ கண்டு “ஆ! ஆ!” என்று மிகவும்‌ 
இழைச்சலிட்டரர்கள்‌. அப்பொழுது தேவேக்தரன்‌ சத்ரு 
வின்‌ எதிரில்‌ தன்‌ கையிணின்று வஜ்ராயுதம்‌ கழுவின தற்கா 
லஜ்ஜித்‌து மீளவும்‌ அதை எடுக்கா இருக்தான்‌. அங்க 
னம்‌ வஜ்ராயுதத்தை எடுக்கரதிருக்கன்ற இக்தரனைப்‌ 
பார்தது வ்ருத்ராஸுரன்‌ மொழிம்தான்‌. “ஓ தேவேம்த்‌ 
சனே ! நீ மீளவும்‌ வ்ஜ்ராயுதத்தை எடுத்‌ துக்கொண்டு 
உன்‌ சத்ருவாயெ என்னை வதிப்பாயராக, இது சோஃப்ப 
தற்கு மமயமன்‌.று. சத்ருக்களை வதிக்க விரும்பி யுத்தம்‌ 
செய்பவர்களுக்கு எல்லரக்‌ கரலங்களி னும்‌ எல்லா இடங்க 
ளிலும்‌ ஜயமே உண்டாகுமென்கிற நியதி இல்லை. உலகக்‌ 
திலுள்ள ப்‌. ரரணிகள்‌ அனை வரும்‌ பரமபுறாஷ னுக்கு உட்‌ 
பட்டவர்கள்‌. அவன்‌ உட்புகும்‌ து கர்மங்களுக்குத்‌ தகும்‌ 
தபடி அனைத்தையும்‌ சியமித்‌ தக்கொண்டிருக்றொன்‌. 
தேச கரல கர்மங்களுக்குதி தகுச்தபடி, ஸுக அக்காதி 
பலன்களை அனுபவிக்கும்பொருட்டு ஜயம்‌ அபஜயம்‌ முத 
லியவற்றை ஈய்வரன்‌ கடத்‌. துகிறான்‌. ஆகையால்‌ தெய்வா 
தினமாய்‌ கேருகற அபஜயரதிகனைப்‌ பற்றி லஜ்ஜையை 
யாவது சோகத்தையாவது எஏற்துக்கொள்ளலாகர அ. 
பசமபுருஷனொருவனுக்கு மராத்ரமே ஸர்வதேச ஸர்வ 
கால ஸர்வசவஸ்தைகஸிலும்‌ ஜயமே உண்டாகுமன்‌ றி 
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மற்றவர்களுக்கு அர்த கியதி கடையா து. அவன்‌ ஜகத்தி 
அடைய ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்களை கடத்தும்‌ ப்ரபு; 
எல்லர மறிக்தவன்‌ ; ஆதி புருஷன்‌; என்றும்‌ அழியாத 
வன்‌. ப்ரஹ்மதேவன்‌ முதலிய லோகபாலர்களேரடு கூடின 
இவ்வலகங்களெல்லாம்‌ கயிற்றால்‌ கட்டுண்ட பறவைகள்‌ 
போல்‌ ஸ்‌ ௮ரதினமின் றி அக்தப்‌ பரமபுருஷனுடைய ஸல்‌ 
கல்பத்தின்படி ஜீவிக்கன்றன. அவனே கரலஸ்வரூபனாகி 
இவ்வுலகத்தில்‌ ஜயம்‌ அபஜயம்‌ முதலியவற்றிற்குக்‌ கார 
ணமரயிருக்ோன்‌. செயல்களில்‌ முயற்சி கொள்ளாம்‌ 
திறமை வேகம்‌ பலம்‌ ஜீவனம்‌ மோக்ஷம்‌ ஸம்ரைரம்‌ 
ஆகிய இவற்றிற்கெல்லாம்‌ அக்தப்‌ பரமபுருஷனே கார 
ணன்‌. இவ்வுலகத்திலுன்ளன ஜனங்கள்‌ இதை அறியா 
மல்‌ அவற்றிற்குத்‌ தம்மையே காரணமாக நினைக்கின்றார்‌ 
கன்‌. ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ ஒன்றுமறியாத மூடர்கள்‌. 
மரத்தினால்‌ செய்யப்பட்ட பெரம்மையும்‌ வலையில்‌ அதப்‌ 
பட்ட மருகமும்‌ புருஷனுக்கு உட்பட்டிருப்ப தபோல்‌, 
ஸமஸ்த ப்ராணிஃணாம்‌ பரமபுருஷ்னுக்கு உட்பட்டவை 
கன்‌. ப்ரக்ருதி மறத்தத்வம்‌ அஹங்காரம்‌ ஆகாசம்‌ முத 
லிய பஞ்சபூதங்கள்‌ இச்தரியங்கள்‌ அச்தக்கரணம்‌ 
இவையெல்லாம்‌ இக்தப்‌ பரமபுருஷ்னுடைய அனுக்ரஹ 
மில்லாமல்‌ ஸ்ருஷ்டிக்க வ்ல்லவையாகமரட்டா. அங்கன 
மே சான்முகன்‌ முதலிய ஜீவாத்மரக்களும்‌ அவனுடைய 
அனுக்ரஹமில்லரமல்‌ ஸ்ருஷ்டிக்க வல்லவர்களாகமாட்டர 
ர்கள்‌. ஜனங்கள்‌ தாங்கள்‌ பரமபுருஷ னுக்கு உட்பட்டவர்‌ 
கன்‌ என்பதையும்‌ அவனுடைய அனுக்ரஹத்தை யொழி 
யத்‌ தங்களுக்குத்தனியே இறமையில்லை யென்பதையும்‌ 
அதியாமல்‌ தங்களை எற்வரர்களாக கினைக்‌கிறுர்கள்‌. ஈம 
வரன்‌ ப்ருதிவி முதலிய பூதங்களில்‌ உட்புகுக்‌.து தேவமனு 
யாதி பூதங்களைப்‌ படைக்கின்றான்‌; அவற்றைக்கொண் 
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டே அவற்றை அழிக்கிறான்‌. ஆயுள்‌ செல்வம்‌ புகழ்‌ ஐன்‌ 
வர்யம்‌ மற்றும்‌ பல விருப்பங்கள்‌ இவையெல்லாம்‌ கர்மா 
குணமாக அவ்வவற்நிற்குரிய சுரலங்களில்‌ தாமே உண்டா 
இன்றன. மரணம்‌ ஏழ்மை முதலியவற்றை கரம்‌ விரும்பா 
இருப்பினும்‌ அவை தாமே உண்டான்‌ இனவல்லவா? அத 
ற்குக்‌ கரரணம்‌ மம்முடைய கர்மமேயல்லவா? அங்ஙனமே 
மற்றவையும்‌ உண்டரகுமென்ப தில்‌ ஸற்தேஹயமில்லை, ஆகை 
யால்‌ ர்த்தி அபரேத்தி ஜயம்‌ அபஜயம்‌ மரணம்‌ ஜீவனம்‌ 
இவற்றில்‌ எ.து கேரினும்‌ அதற்காக ஸுகத்தையாவ து 
தக்கத்தையாவது எஏற்துக்கொள்ளலாகா து. எல்லாவற்‌ 
கிலும்‌ ஸமனாகவே யிருக்கவேண்டும்‌. ஸத்வ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ 
ஸாுக்கள்‌ ப்ரக்ருதியின்‌ கமுணங்களேயன் றி ஆத்மாவின்‌ 
குணங்களன்று, அசத ஸத்வா திமுணங்களின்‌ பரிணாம 
மான தேஹத்தில்‌ இருக்கிறஜிவன்‌ கேவலம்‌ ஸரக்ஷியே 
யன்றிச்‌ செயல்களை செய்பவனன்மென்றும்‌, அத்தன்மை 
ப்‌சக்ருதியைச்சேச்க்ததென்றும்‌ சினைப்பவன்‌ மீளவும்‌ எம்‌ 
ஸாரபம்தத்தை அடையமாட்டான்‌. இர்த விஷயத்தில்‌ கீ 
என்னையே த்ருஷ்டரம்தமரகக்‌ கரணலாம்‌. கீ என்‌ ஞூலா 
யுதத்தையும்‌ என்‌ புஜத்தையும்‌ அஅத்தாய்‌. கான்‌ உன்னி 
டத்தில்‌ தோற்றேன்‌. ஆயினும்‌ உன்‌ ப்ரரணன்கனைப்‌. 
பறிக்கவிரும்பி மீளவும்‌ சக்‌ தியுள்ளவள வு ப்ரயத்னம்செய்‌ 
கிறேன்‌. யுத்தமென்பஅ சூதாட்டம்பேரன்றது. ப்ரா 
ணன்களே இதற்காப்‌ பம்தயம்‌. யானை குதிரை தேர்முத 
வியவை ஆட்டக்காய்கள்‌. பரணங்களே பாய்ச்சிகைகள்‌. 
இதில்‌ “எவனுக்கு ஜயம்‌ ? எவனுக்குப்‌ பரரஜயம்‌ 2? என்‌ 
பது தெரியாது, கரன்‌ உலகத்திலுள்ள கிலைமையைச்‌ 
சொன்னேன்‌. ஆயினும்‌ உனக்குப்‌ பகவான்‌ ஸஹாயமர 
யிருக்கன்றானாகையால்‌ உனக்கே ஐயமென்ப து நிச்சயம்‌? 
என்றான்‌. இம்த்ரன்‌ மிஷ்கமடமாக வ்ருத்ராஸுரன்‌ மொ 
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கிச்தவசன த்தைக்‌ கேட்டு அவனை வெகுமதித்து வஜ்ரா 
பூதத்தை எடுத்துக்கொண்டு ஞானிகளுக்கு இக்கிலை 
மை உண்டாவது ஆச்சர்யமன்றென்று வியப்பின்‌ நிச்‌ 
இரித்‌ அக்கொண்டே அவனைக்‌ குறித்து மேல்வருமா று 
கூறினான்‌. £“ஓ அஸுரனே! கீ ஸீத்தனாயிருக்கின்‌ 
தனை. உனக்கு இத்தகைய மதி உண்டாயிரறுக்கிற தல்ல 
வரசி நீ ஜகதிஸ்வசனும்‌ ஸர்வாம்‌ தரா த்மாவும்‌ மண்பனுமா 
கிய பகவானையே எல்லாவிதத்தாலும்‌ பணிம்‌திறாக்கிண்‌ 
நனை. மீ அ௮ஸுரர்சஸின்‌ தன்மையைத்‌ அறம்‌ து ஸத்வம்‌ 
தலையெடுத்த பெரியோர்கணின்‌ ப்ரக்ருதியைப்‌ பெற்றனை 
யரகையரல்‌, ஐஜனங்களையெல்லரம்‌ மதிமயக்கும்படியான 
ஸ்ரீமஹா விஷ்ணுவின்‌ மரயையைக்‌ கடம்தனை. ரஜோ 
குணத்தையே இயற்கையாகவுடைய உனக்கு ஸர்வாம்த 
ராத்மாவும்‌ ஜரட்குண்யபூர்ணனுமராகிய வாஸுதேவ 
ணிடத்தில்‌ மாறாத பக்தி உண்டாயிற்று. இது பெரிய 
ஆச்சர்யமல்லவா 2 பகவான்‌ தன்னைப்‌ பற்றின வர்களுக்கு 
ஸம்ஸாரபக்தத்தைப்‌ போக்கிச்‌ சிறக்த சன்மையரன மோ 
கத்தைக்‌ கொடுப்பவன்‌? அம்ருத ஸரகரம்பேரன்‌ அ மித்‌ 
யரகக்த மயனாயிருப்பவன்‌. அத்தகைய பகவானிடத்தில்‌ 
பக்தி உண்டாகப்பெற்று அவனிடத்தில்‌ விளையாடிக்கொ 
ண்டிருக்கும்‌ புருஷ னுக்குக்‌ குட்டைகள்‌ பேரன்‌ ற ஐஸ்வர்‌ 
யம்‌ கைவல்யம்‌ முதலிய மற்ற ௮ற்பஸுகங்களால்‌ என்‌ 
னாகவேண்டும்‌ 2? என்றான்‌. யுத்தம்‌ செய்பவர்களில்‌ 
சிறச்த இச்த்ரன்‌ வ்ருதான்‌ இவ்விருவரும்‌ பகவத்‌ சர்ம 
விசாரத்தை முன்னிட்டு ஒருவரோடொருவர்‌ பேசக்‌ 
கொண்டே சண்டை செய்தார்கள்‌. ராஜனே! சத்ருக்‌ 
தனை அழிக்கவல்ல வ்ருக்சரஸுரன்‌ இறம்த எனால்‌ 
செய்யப்பட்டதும்‌ பயங்கர முமாகிய இரும்புத்‌ தடியை 
இடக்கையால்‌ சுழற்றி இக்தரன்மேல்‌ எறிக்தான்‌. அன்‌ 
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தடியையும்‌ அவன அ இடக்கையையும னால்‌ 
ஓரே தடவையில்‌ சேதித்தரன்‌. இரண்டு கைகளும்‌ ௮. 
யோடு அறுக்கப்பெற்று அவ்வஸ-ஈரன்‌, இக்த.ரனால்‌ இர 
ண்டு சிறைகணாம்‌ சேதிக்கப்பெற்று ஆகரயத்தினின்று 
பூமியில்‌ விழுக்து அடியுண்ட பர்வதம்போல்‌ ப்ரகாசித்‌ 
தான்‌. அவன்‌ மிகவும்‌ உயர்க்த பெரிய சரீ ரமுடையவன்‌, 
மஹரபலிஷ்டன்‌ ; மஹா ப்ரபாவமுடையவன்‌. அவன்‌ ஈடக்‌ 
கும்பொழமு.து பூமியெல்லாம்‌ சூர்ணமாய்‌ விடும்‌. அவன்‌ 
கிழுதட்டைப்‌ பூமியிலும்‌ மேலுதட்டை ஆகாயத்திலும்‌ 
வைத்‌ ஆகரயம்போலாழ்க த வரயைத்‌ திறக்‌.து ஸர்ப்பம்‌ 
போல்‌ பயங்கரமான நரக்கை கீட்டி யமன்பேரன்ற 
கோரைப்‌ பற்களால்‌ மூன்று லோகங்களையும்‌ விழுங்குகற 
வன்போன்று பலத்தினால்‌ பர்வதங்களேயெல்லாம்‌ நடுங்கச்‌ 
செய்‌.துகொண்டு பாதங்களால்‌ ஈடம்‌ தவரும்‌ பர்வதம்‌ 
பேரல கடம்து வக்து "இக்த்ரனையும்‌ அவன அ வரஹனத்‌ 
தையும்‌ விழுங்கினான்‌. ப்ரஹ்மதேவன்‌ முதலிய தேவதை 
களும்‌ மஹர்‌.விகளும்‌ இம்த்ரனை வ்ருத்ராஸுசன்‌ விழுங்‌ 
கன கண்டு சிக்தையுற்று “ஆ! ஆ!” என்று இறைச்‌ 
சலிட்டனர்‌. இம்த்ரன்‌ அவ்வஸுர மரேஷ்டனால்‌ விழுங்‌ 
கப்பெற்றும்‌ மரணம்‌ அடையவில்லை. அவனது வயிற்றில்‌ 
சென்றும்‌ பரமபுருஷனை அணைக்‌ திருக்‌ காரராயண கவ 
சம்தரித்தவனாகையால்‌அம்காரரயண னுடைய மாயரபலத்‌ 
தினால்‌ வளச்சு துவருெஐ தன்னுடைய யோகமாயாபலத்‌ 
இனால்‌. பரதுகாக்கப்பட்டு ஜீவித்திருக் தான்‌. பலரஸ-௪ 
சனைவென்ற அத்தேவேம்தரன்‌ ஸமர்‌ த்தனாகையரல்‌ வஜ்‌ 
சரயு கத்தினால்‌ வ்ருக்சாஸுரனுடைய வயிற்ழைப்பிளக்‌ து 
அதினின்று வெளிவம்‌து சத்ருவசகிய அம்த வ்ருதரா 
. ஸாரனுடைய பர்வதத்தின்‌ சிகரத்தைப்‌ போன்ற 
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தலையை அறுத்தான்‌. கூரான நுணியுடைய வஜ்ராயுதம்‌ 
கரற்புறத்திலும்‌ சுழன்று அவ்வஸுரனுடைய கழுத்தை 
அறுக்கும்பெொழுது ஒரு ஸம்வத்ஸரமரயிற்று. ஸம்வத்‌ 
ஸரம்‌ முன்னூததறுபது கரட்களும்‌ வஜ்ராயுதத் திற்கு 
அதுவே கார்யமாயிருக்தது. அங்கனம்‌ அவ்வஸுஅரண்‌ 
தலையை அறுத்தபின்பு ஆகரயத்தில்‌ துக்‌. துபி வாத்யன்‌ 
கள்‌ முழங்க. அப்பொழுது மஹர்ஷிகளும்‌ கம்தர்வர்‌ 
களும்‌ ஸீத்தர்களும்‌ கூட்டங்கூட்டமரய்‌ மின்னு வ்ருத்ரர 
ஸுரனைக்‌ கொன்ற வீர்யத்தை அறிவிக்கிற மக்தீரங்‌ 
களால்‌ அதி செய்துகொண்டே இச்த்ரன்மேல்‌ ஸக்தோ 
ஷூததுடன்‌ புஷ்பவர்ஷங்களைப்‌ பெய்தார்கள்‌. சத்ருக்‌ 
கரை அழிப்பவனே / வ்ருத்ராஸுரனுடைய தேஹத்தி 
ணின்அ வெணளிக்கிளம்பின ஸ்வயம்‌ ப்ரகரசனான ஜீவாத்மா 
ஸமஸ்‌தலோகங்களும்‌ பார்த்துக்‌ கெரண்டிருக்கையில்‌ 
ப்ராக்ருதலேரகங்களைக்காட்டி லும்‌ விலக்ஷண£மரன வை 
குண்டலேரகத்தை அடைக்தது. பன்னிரண்டாவது 
அத்பாயம்‌ முத்‌.றித்து. 


வ்ரு த. ராஸ5ரனைக்‌ கொன்ற ப்ரஹ்ம ஹச்‌ 
_..ஓ௮-4-4 [யால்‌ வரும்‌ இன தேவேர்த்ரன்‌ மீன | ௦0 
விஷ்ணுவால்‌ பாதுகாக்கப்பெறு தல்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌ :--மஹரனுபரவனே / இங்ம 
னம்‌ வ்ருத்ரரஸுரன்‌ முடிகையில்‌ இக்தரனை யொழிய 
மூன்று லேசகங்களும்‌ லேசகபாலர்களும்‌ அம்த க்ஷணமே 
மனக்கவலை இர்க்து இக்தரியங்களெல்லாம்‌ கஸிக்கப்பெத்‌ 
றுர்கள்‌. பிறகு தேவதைகளும்‌ ரிஷிகளும்‌ பித்ருக்களும்‌ 
பூதங்களும்‌ தைதயர்களும்‌ தரனவச்களும்‌ தேவதை 
கஸின்‌ பரிவாரங்களும்‌ ப்ரஹ்மதேவன்‌ ருத்ரன்‌ இக தரன்‌ 
இவர்களும்‌ மற்றவறாம்‌ தத்தம்‌ இருப்பிடம்‌ சென்றார்கள்‌. 
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மன்னவன்‌ சொல்னுகிறொன்‌:-— மாமுணிவரே / இந்த 
சனை யொழிய மற்ற அனைவரும்‌ ஸர்தோஷம்‌ அடைக்‌ 
தார்களென்று மொழிக்திர்‌. இர்தரன்‌ ஸக்தோஷம்‌ 
அடையாமைக்குக்‌ கரரணம்‌ என்னவோ அதைக்‌ கேட்க 
விரும்புறேன்‌. வருச. ரரஸ- வானைக்‌ கெரன்றதே காரண 
மாமின்‌, அதனால்‌ தேவதைகளும்‌ ஸக்தோஷம்‌ அடையா 
திருக்கவேண்டும்‌, வ்ருத்ராஸுஃர வதத்தினால்‌ தேவதை 
கள்‌ அனைவரும்‌ ஸக்தோஷித் திருக்க, அதே காரணச்தி 
னால்‌ இக்த்ரனுக்கு மாத்திரம்‌ ஏன்‌ அக்கம்‌ உண்டாயிற்று? 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்‌ லுறொர்‌:- ஸமஸ்தமான தேவதைக 
ளும்‌ ரிஷிகளும்‌ வருத்ரரஸ-ர னுடைய பராக்ரமத்‌ திற்குப்‌ 
பயந்‌ து அவனை வதிக்கும்பெரருட்டு இம்த்ரனை வேண்டி 
னார்கள்‌. இர்த்ரன்‌ வேண்டப்பெற்றும்‌ ப்ரராஹ்மணவதம்‌ 
என்று பயக்து அதற்கு இசையாமல்‌ அவர்களே கொக்க 
“கரன்‌ முன்பு விற்வரூபனைக்‌ கொன்றேன்‌. அதனால்‌ என 
க்கு மஹத்தான பாபம்‌ கேரிட்டது. அதை ஸ்த்ரீகள்‌ பூமி 
ஜலம்‌ வ்ருக்ஷங்கள்‌ ஆய இச்கால்வரும்‌ என்னை அனுக்ர 
ஹித்‌.துப்‌ பங்கிட்டு ஏற்துக்கொண்டரர்கள்‌. இப்பொழுது 
வ்ருத்ராஸ-அரனை வ திப்பேனாயின்‌, அம்தப்‌ பாபத்தை எவ்‌ 
விடத்தில்‌ போக்கிக்கொள்வேன்‌? அதற்கு வழியே இல்லை. 
ஆகையால்‌ அவனை கான்‌ வதிக்கமாட்டேன்‌'! என்றான்‌. 
ரிஷிகள்‌ அவ்விம்த்ரன்‌ மொழிக்த வசனத்தைக்‌ கேட்டு 
மஹேக்தரனை கோக்க இங்கனம்‌ மொழிக்தார்கள்‌. 
“நரங்கள்‌ உன்னைக்கொண்டு அண்வமேதயாகம்‌ செய்‌ 
விக்கிறோம்‌. நீ பயப்படவேண்டாம்‌, உனக்கு க்ஷேமமே 
உண்டாகும்‌. நீ உலகங்களை யெல்லாம்‌ வதித்தரனும்‌ அம்‌ 
வமேத யரகத்தினால்‌ பசமபுருஷனை ஆரா இப்பசயரயின்‌, 
அப்பாபத்தினின் று விடுபடுவரய்‌. அவன்‌ பரமாத்மா ; 
ஸர்வேங்வரன்‌; அனைத்தினும்‌ உட்புகுக்‌து கியமிக்குக்‌ 
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- தன்மையன்‌; தன்‌ தேஜஸ்ஸினால்‌ ப்ரகாசித்‌ துக்‌ கொண் 
இருப்பவன்‌; காராயணன்‌, . “அவனுடைய காமத்திற்கு 
எவ்வளவு சக்தி உண்டே அதற்குப்‌ பேோதுமான 
பாபத்தைச்‌ செய்ய ஜனங்கள்‌ வல்லவராக மாட்டார்கள்‌?” 
என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. இத்தகைய மஹரமஹிமை 
கன்‌ அமைக்த பற்பல கரமங்களையுடைய பகபரனை மேரே 
ஆரா திப்பதனால்‌ பாபங்கள்‌ திருமென்பதில்‌ ஸமக்தேஹே 
மென்ன? ஆகையால்‌ தர்ம ப்ர திபக்ஷாயெ வ்ருத்ராஸ-ு 
"ரனைக்‌ கொன்ற பாபம்‌ அ௮மண்வமேத.யாகத்‌தினால்‌ தருமோ 
வென்று நீ ௪ங்கக்க வேண்டாம்‌, பகவானுடைய 
கரமத்தைச்‌ சொன்ன மா தர ததினால்‌, ப்ராஹ்மணன்‌ தரய்‌ 
தந்தை பசு ஆசார்யன்‌ இவர்களைக்‌ கொன்ற ,பரபிஷ்டர்‌ 
களும்‌ மதனும்‌ பல பாபம்‌ செய்தவர்களும்‌ சண்டாள னும்‌ 
அவனுக்கும்‌ தீம்ப்பட்ட பாபிஷ்டஜாஇயனும்‌ தம்‌ 
முடைய பாபங்களினின்‌ து விடுபடுவார்கள்‌. அம்வமேத 
மென்னும்‌ மஹாயாக ததை எங்களைக்கொண்டு ங்ர த்தை 
யுடன்‌ அனுஷ்டித்துப்‌ பரமபுருஷனை ஆரா திப்பாயா 
யின்‌, அவனுக்குச்‌ சரீரமாகிய ஜங்கம ஸ்தாவரசரூபமான 
ஜகத்தை யெல்லரம்‌ வதித்தரனும்‌ அரற்தப்‌ பரபம்‌ உன்‌ 
னைத்‌ தீண்டாது. இணித்‌ துஷ்டஸ்வபரவனான வ்ருத்ரா 
ஸுரனைக்‌ கொன்ற பரபம்‌ உன்னைத்‌ இிணடரதென்ப 
தைப்‌ பற்றிச்‌ செரல்லவேண்டுமேர?'” என்றார்கள்‌. இந்த்‌ 
சன்‌ இங்கனம்‌ ப்‌.ரசஹ்மணர்களால்‌ ஆரண்டப்பட்டுச்‌ சத்‌ 
ருவரயே வ்ருத்ரனைக்‌ கொன்றான்‌. பிறகு அவன்‌ ப்ராஹ்‌ 
மணனாகையால்‌ இர்த்ரனை ப்ரஹ்மஹத்யை தொடர்க்‌ 
த.து. அவன்‌ அதனால்‌ பெருச்தாபம்‌ உண்டாகப்பெற்று 
அதைப்‌ பொறுத்துக்‌ கெொண்டிருர்தான்‌. ஆதலால்‌ 
அவனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஸுகமின்‌ நித்‌ துக்கமாகவே யிருக்‌ 
தது: அவன்‌ வெட்கமுடையவன்‌. ப்ரரஹ்மணனான வ்றாத்‌ 
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சனைக்‌ கொன்றமையால்‌ அவன்‌ பழிக்‌ிடமானான்‌, அத 
னால்‌ வருத்தமுத்றிறாக்கிற இக்தீரனுக்குத்‌ தைர்யம்‌ முத 
லிய பல குணங்கள்‌ இருப்பினும்‌, அவனுக்கு ஸுக த்தை 
விலக்க வில்லை. அக்க ப்ரஹ்மஹத்யை கிழத்தனத்தி 
னால்‌ அங்கங்களெல்லாம்‌ கடுங்கப்பெற்ற தம்‌ க்ஷ்யரோ 
கத்தினால்‌ மீடிக்கப்பட்டிரறாப்பதுமாகிய ஒரு பெண்ணு 
ருவங்கொண்டு சண்டாளியைப்‌ போன்று தன்னைப்‌ 
பின்பற்றி ஓடிவர இர்தீரன்‌ கண்டான்‌. £ நரைத்திரக்‌ 
இன்ற தலைமயிர்கள்‌ விரிச்தலையப்பெற்ற அம்த ப்ரஹ்ம 
ஹத்யை மீன்காற்நமுடைய மூச்சுக்‌ காற்றின்‌ தர்‌ 
காற்றத்தினால்‌ வழியை யெல்லாம்‌ அரஷித்‌ துக்கொண்டு 
வம்து “கில்‌ நில்‌? என்றது. பிறகு தேவேம்த்ரன்‌ 
ஆகாயம்‌ முழுவதும்‌ இசைகள்‌ முழுவதும்‌ தஇிரிக்தும்‌ 
எங்கும்‌ தொடர்க்‌ து வருகையால்‌ இஃப்பாற முடியாமல்‌ 
வடழெக்கு மூலையில்‌ சென்று அங்கு மரனஸமென்னும்‌ 
தடாகத்திற்குள்‌ அழைக்தான்‌. அவன்‌ ஸுிக்ஷம உரு 
வத்தூடன்‌ அங்குத்‌ தாமரைத்‌ தண்டின்‌ நால்களுக்குள்‌ 
மறைக்‌.து ப்ரஹ்மஹத்யையினின்‌ று தன்னை விடுவித்‌ துச்‌ 
கொள்ளும்‌ உபாயத்தை ஆலோசித்‌ அக்கொண்டு ஆயிர 
மாண்டுகள்‌ ப்ரஹ்மஹத்யைக்குத்‌ தெரியாமல்‌ ஜலத்திற்‌ 
குன்‌ இரும்தான்‌. யாகத்தில்‌ தனக்கு ஏற்பட்ட ஹவிர்ப்‌ 
பாகங்களைக்‌ கொண்டு வமச்து கொடுப்பவன்‌ அக்னியே 
யாகையால்‌ அவன்‌ ஜலத்திற்குள்‌ . அழையமாட்டானாகை 
யால்‌ யஜ்னபாகங்கள்‌ சேரப்பெறாமலே யிருக்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது வித்யை தவம்‌ யோகம்‌ இவற்றால்‌ மிகுக்த ப்ர 
பாவமுடைய ஈஹுஷனென்னும்‌ மன்னவன்‌ இக்தர பதம்‌ 
பெற்று ஸ்வர்க்க த்தை ஆண்டு வந்தான்‌. அவன்‌ ஸம்பத்‌ 
தின்‌ மிகுதியானும்‌. இர்த்ரபதம்‌ பெற்றோமென்சித 
செருக்னொ.னும்‌ மதித்து விவேகமற்றுச்‌ சதேவியால்‌ 
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ஸர்ப்ப ஜன்மம்‌ பெற்றான்‌, மரனஸதடத்தில்‌ மறைக்‌. 
இருக்குக்‌ தேவேக்த்ரன்‌ ப்ராஹ்மணர்களால்‌ அழைக்கப்‌ 
பெற்று வெளி வருகையில்‌ கெடுகாள்‌ பரமபுறாஷனை 
தியானித்துக்‌ கொண்டிருக்தானாகையா னம்‌ அப்பரம 
புருஷன. பத்னியும்‌ அக்குள த்தில்‌ வஸிக்குக்‌ தேவதையா 
மாகிய ஸ்ரீமஹாலக்ஷமி அவனைப்‌ பரதுகத்ாதுக்‌ கொண்‌ 
டிருக்தானளரகையர அம்‌ ப்ரஹ்மஹத்யாரூபமான பரபம்‌ 
தன்‌ பலம்‌ தடுங்கப்பெத்று அவனை முன்போல்‌ பாதிக்க 
முடியா திருக்தது. பாரதனே ! அவ்விக்த்ரணிடம்‌ ரிஷி 
கள்‌ வக்து பரமபுருஷராரரதனரூபமான அங்வமேத 
யாகத்தைச்‌ செய்ய விதியின்படி தஇிக்ஷை செய்வித்தார்‌ 
கள்‌. பிறகு தேவேச்த்ரன்‌ ப்ரஹ்மவா திகளரன ரிஷிகளை 
ருத்விக்குக்களாக ஏற்படுத்திக்கொண்டு அம்வமேத 
யரகத்தினால்‌ ஸமஸ்த தேவதைகளுக்கும்‌ அந்தராத்மா 
வான பரமபுருஷனை ஆராதித்தான்‌. அதனால்‌, வ்ருத்ரா 
ஸுரனைக்‌ கொன்ற பரபம்‌ மஹத்தாயினும்‌ ஸமர்யனைக்‌ . 
கண்ட பணிபோல்‌ சிறிதமில்லரமல்‌ சூன்யமாயிற்று, அவ்‌: 
வி்தரன்‌ மரீசி முதலிய மஹர்ரிஷிகளைக்‌ கொண்டு சாஸ்‌ 
தரங்களில்‌ சொல்லியபடி அமமவமேத யாக த்தை அனுஷ 
டித்து யஜ்ஞங்களரல்‌ ஆராதிக்கப்படும்‌ பரமபுருஷனை 
ஆராதித்து வ்ருத்ராஸுரனைக்கொன்ற பாபத்தை யெல்‌ 
லரம்‌ உதறிச்‌ சதருக்களெல்லாம்‌ தெசலைக்து ராஜ்ய ஸம்‌ 
பத்தையும்‌ பெற்று மிகுக்த மஹிமையுடையவனானான்‌. 
மஹேக்தரன்‌ ப்ரஹ்மஹத்யரரூபமரன பரபத்‌தினின் று: 
வீடுபட்டதையும்‌ அவனுடைய ஜயத்தையும்‌ கூறுகின்ற. 
இச்தப்‌ பெரிய உபரக்யரனம்‌ பரபங்களை யெல்லாம்‌ போக்‌ 
கும்‌; புண்ய திர்த்தமான கங்கைக்கு உத்பத்தி ஸ்தான 
மான பரதங்களையுடைய பமமபுருஷனுடைய கீர்த்திகள்‌ 
உள்ளடக்கப்‌ பெற்றது; பகவரணிடத்தில்‌ பக்தியை 
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வளர்க்கும்‌. இது பக்தஜனங்களின்‌ வருத்தாக்தத்தைக்‌ 
கூறுகின்றது. இதில்‌ ஜீவாத்மாவின்‌ உண்மையான ஸ்வ 
ரூபம்‌ கூறப்பட்டிருக்கன்றது. இது பணத்தையும்‌ புக 
மையும்‌ விளைக்கும்‌ ; ஸமஸ்த பாபங்களையும்‌ திர்க்கும்‌ ; 
சத்ருஜய ததையும்‌ மங்கள ததையும்‌ கொடுக்கும்‌ ; 
ஆயுளை வளர்க்கும்‌. ஆகையால்‌ இக்த டீபாக்யானத்‌ 
தைப்‌ பண்டிதர்கள்‌ அனைவரும்‌ எப்பொழுதும்‌ படிக்க 
வேண்டும்‌. பர்வங்கள்‌ தோறும்‌ இதைக்‌ கேட்கவேண்‌ 
டும்‌. பதின்மூன்றாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


| வ்ருத்ராஸ-ரனுக்குச்‌ சத்வஜ்ஞானம்‌ உண்‌ 

௦௦-4 டான தின்‌ காரணச்சைப்‌ பரீக்ஷித்து ஷய 
| வினவு தலும்‌, ஸ்ரீசுகர்‌ அவனுடைய 
பூவஜனமச்சைக கூறுதலும, 

பரீக்ஷித்து மன்னவன்‌ சொல்லுகிறான்‌: ப்ரஹ்ம 
ரிஷீ/ வ்ருத்ராஸுரன்‌ ரஜோகுணத்தையும்‌ தமோ 
குண த்தையுமே இயற்கையாகவுடைய அஸர குலத்தில்‌ 
யிறர்தவன்‌; பாபங்களையே செய்யும்‌ தன்மையன்‌. அவ 
னுக்கு ஷரட்குண்ய பூர்ணனாயெ ஸ்ரீமக்காரரயணனணிடகத்‌ 
தில்‌ இடமான பக்தி எங்கனம்‌ உண்டாயிற்று ? ஸத்வ 
குணமே தலையெடுச்கப்‌ பெற்றவரும்‌ பரிசுத்தமான மன 
“மூடையவருமான தேவதைகளுக்கும்‌ மஹச்ஷிகளுக்குல்‌ 
கூட முகுர்‌ சனுடைய பாதாரவிக் தங்களில்‌ பெரும்பாலும்‌ 
பக்தி உண்டாகிறதில்லை. அப்படிப்பட்ட பக்தி இவ்‌ 
வஸு ரனுக்கு எப்படி. உண்டாயிற்று 2 பூமியின்‌ 
அகன்‌ போல இப்பூமிமினுள்ள ஜக்‌ .துக்களும்‌ கணக்டெ 
முடியாதவை. அவற்றில்‌ மனுஷ்மர்‌ முதலிய சிலரே சாஸ்‌ 
தரங்களில்‌ சொல்லப்பட்ட தர்மத்திற்கு அதிகாரிகள்‌, 
ய்ரரஹ்மண ங்ரேஷ்டரே ! அவர்களில்‌ சிலரே மோகத்‌ 
இல்‌ விருப்பங்கொள்யவர்‌, அங்ஙனம்‌ முயற்சி கொள்கிற 
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பலவரயிரம்‌ பேர்களுக்குள்‌ ஒருவனே ராகாதி. தோஷம்‌ 
களால்‌ விடுபட்டு யோகஸித்தியைப்‌ பெறுறோன்‌. 
மரமுணியே ! ராகம்‌ முதலிய தேரஷங்கள்‌ நீங்கி ஸித்தி 
பெற்ற கோடி பேர்களிலும்‌ ஸ்ரீமர்சாராயணனையே 
முக்யமாகப்‌ பற்றிப்‌ பரிசுத்தமான மனமுடையவன்‌ ஒரு 
வணுன்‌ இடைப்பதரிது. அந்த வ்ருத்ரரஸுரன்‌ பாபிஷ்‌ 
டன்‌; ஸமஸ்த லோகங்களுக்கும்‌ ஆக்கத்தை விளைக்ளும்‌ 
தன்மையன்‌. அவனுக்கு ஸ்ரீக்ருஷ்ணனிடத்தில்‌ சிலை 
கின்ற மதி எங்கனம்‌ உண்டாயிற்று 2 க்ராம்யமான சப்‌ 
தாதி விஷயங்களில்‌ ப்ரீதி எப்படி உண்டாகா திரும்த அ? 
அவை எப்படிப்பட்டவனையும்‌ இழுக்குக்‌ தன்மையுடை 
யவையல்லவா 2 ஆகையால்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ எனக்குப்‌ 
பெரிய ஸக்தேஹம்‌ உண்டாயிருக்கன்றது. அவன்‌ இர்த 
சணிடத்தில்‌ பயக்‌.து ஸ்ரீக்ருஷ்ணனைச்‌. சரணம்‌ டைம்‌ 
தானென்ற சொல்லவும்‌ இடம்‌ இல்லை அர்த வ்ருத்‌ 
சரஸுரன்‌ தன்‌ பெனருஷத் தினால்‌ தேவேம்த்ரனை ஸம்‌ 
தோஷப்படுத்தினானென்று மொழிக்திர்‌. ஆசையால்‌ 
அதன்‌ காரணத்தைக்‌ கேட்கவேண்டுமென்‌ று எனக்குப்‌ 
பெரிய குதூஹலமா யிருக்கின்ற து. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: மன்னவனே /! கான்‌ ஒரு 
உபரக்யானம்‌ செரல்லுகிதேன்‌, கேட்பாயாக. இதை 
கரன்‌ ங்யரஸரிடத்திலும்‌ காரதரிடத்தினும தேவலரிடத்‌ 
திலும்‌ கேட்டேன்‌. இக்த வ்ருத்ரரஸுரன்‌ முன்‌ ஜன்‌ 
மத்தில்‌ சூரஸேனதேசங்களில்‌ பூமண்டலத்திற்கெல்‌ 
லரம்‌ ப்ரபுவாயெ சித்ரகே துவென்னும்‌ மணன்னவனாயிரும்‌ 
தான்‌. அவனுக்குப்‌ பூமி விரும்பினவற்றை யெல்லாம்‌ 
கறர்தது. அவனுக்குக்‌ கோடி பசர்யைகள்‌ இருந்தார்‌ 
கள்‌. அவன்‌ ஸக்ததியைப்‌ பெறச்‌ சக்‌ தியுடையவனாயி னும்‌ 
அவர்களிடத்தில்‌ ஸச்ததியைப்‌ பெறவில்லை. ரூபம்‌ ஒள 
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தார்யம்‌ வயது ஈற்குலப்‌ பிறப்பு வித்யை ஐஸ்வர்யம்‌ 
செல்வம்‌ இவை முதலிய குணங்களெல்லாம்‌ அமக க்‌ 
அம்மன்னவனுடைய பரர்யைகள்‌ அணைவரும்‌ மலடி: ' 
களரகவே மிருக்தார்கள்‌, அவனுக்குப்‌ பிள்ளையில்லையே ' 
யென்று பெரிய சித்தை உண்டாயிற்று, ஸமஸ்தமான 
ஸம்பத்துக்களன்‌ அழகான கண்ணுடைய பட்ட மஹிஷி 
கள்‌ ஸமஸ்தமான இப்பூமண்டலம்‌ இவையெல்லாம்‌ அவ: 
ணுக்கு ஸக்தோஷத்தை விளைக்க வல்லவை. பரகவில்லை. 
அம்மன்னவன்‌ இங்கனம்‌ பிள்ளை யைப்பற்றிச்‌ இம்தை 
யுற்று மனக்களிப்‌ பற்நிருக்கையில்‌ தவத்தில்‌ ல 
பெற்ற மஹானுபாவரரன அங்கெஸமஹர்ஷி ஒருகால்‌ 
தெய்வாதினமாய்‌ அவனுடைய வீட்டிற்கு வக்தார்‌, 
அம்மன்னவன்‌ விதிப்படி எழுக்தெதிர்கொண்டு அர்க்யம்‌ ' 
பாத்யம்‌ முதலியவற்றால்‌ பூஜித்து அவருக்கு விறாக்த 
ளித்து அவர்‌ ஸுகமாக உட்கசர்க்‌ திருக்கையில்‌, மனலுக்‌ 
கதீதடன்‌ அவருடைய அருகாமையில்‌ வம்துட்கார்ம்‌ - 
தான்‌, வணக்கத்தடன்‌ அருகிலிருக்கன்ற அம்மன்ன. 
வனை அம்மஹர்‌ஷி வெகுமதித்து “மன்னவனே உனக்கா 
ஆரோக்யமா 2 உன்‌ ப்ரக்ருதிகள்‌ அனைவரும்‌ க்ஷேம 
மாயிருக்கின்றார்களா 2 ஜீவன்‌, மஹத்து அஹங்காரம்‌ 
பஞ்ச தன்மாத்ரங்கள்‌ ஆகிய இவ்வேழு . தத்வங்களால்‌ 
பாதுகாக்கப்பட்டு ஸுகத்தை அனுபவிப்பதுபோல்‌,. 
மன்னவனும்‌ ப்ரக்ருதிகளிடத்தில்‌ தன்னை ஐப்புவித்‌ அ. 
அவர்களால்‌ பசதுகசக்கப்பெற்று ஸுகத்தை அனுப 
விப்பான்‌. ப்ரக்ருதிகளும்‌ மன்னவனால்‌ பா துகாக்கப்பெற்‌ 
அத்‌ தமது இஷ்டங்களைப்‌ பெறுவார்கள்‌ ; அணிஷ்டங்‌ 
களையும்‌ போக்கிக்‌ கொள்வார்கள்‌. உன்‌ பரர்யைகளும்‌ 
ப்ரஜைகளும்‌ கார்ய. ஸஹரயமரன மக்த்ரிகளும்‌ . ஈண்‌ 
பர்களும்‌ தாம்பூலங்‌ கொடுப்பவர்‌ . முதலிய பரிசாரகர்‌. 
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களும்‌ மக்த்ராலோசனைக்கு ஸஹாயமான மச்த்ரிகளூம்‌ 
பட்டணத்து ஜனங்களும்‌ தேசாம்தரத்து ராஜாக்களும்‌ 
பிள்ளைகளும்‌ உன்‌ வசப்பட்டு கடக்கின்றார்களா 2 மனத்‌ 
தைச்‌ சப்தரதி விஷயங்களில்‌ போகவொட்டசமல்‌ அடக்‌ 
இயாளுக்‌ இறமையுடையவனுக்குப்‌ பார்யை முதலிய 
இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ வசப்பட்டிருப்பார்கள்‌. அவ 
அக்கு லேரக பாலர்களும்‌ ஸமஸ்தமான லேரகங்களும்‌ 
சப்பங்கெரடுத துப்‌ பணிவார்கள்‌. உன்‌ மனம்‌ ஸக் தோஷ 
மத்திருக்கன்றதே, இது ஸ்வயமாகவேயா 2 அல்லத 
வேது காரணத்தைப்‌ பற்றியா? நீ மனவிருப்பம்‌ ஈடேறப்‌ 
பெறாதவன்‌ போல்‌ தேசத்றுகன்‌ நனை. உன்‌ முகம்‌ சிந்தை 
யினால்‌ ஒளியற்நிருக்னெற து. இதற்குக்‌ காரணம்‌ 
என்ன 2 ?? என்றார்‌. மன்னவனே! அம்முனிவர்‌ அரச 
னுடைய கருத்தை அறிக்தவசரயினும்‌ இங்கனம்‌ வின 
வினார்‌. ஸச்ததியை விரும்புசன்ற அவ்வரசன்‌ வணக்கத்‌ 
டன்‌ அம்முணிவசை மோக்கி “ மஹானுபரவரான 
மஹர்ஷியே! தவம்‌ ஜ்ஞானம்‌ ஸமாதி இவற்றால்‌ பாப 
கர்மங்களெல்லாம்‌ தொலையப்‌ பெற்ற உம்மைப்போன்ற 
யோகிகளுக்கு ப்ராணிகளின்‌ மனத்திலும்‌ வெளியிலு 
முன்ள எவை தான்‌ தெரியாது 2 எல்லாம்‌ தெரியும்‌. 
ப்‌. சஹ்மர்ஷீ/ ஆயினும்‌ நீர்‌ என்னை வினவுகின்‌ றபடியி 
னால்‌ என்‌ மனக்கருத்தைச்‌ சொல்னுகிறேன்‌. பூமண்‌ 
உலத்திற்கெல்லாம்‌ ப்ரபுவரமிருக்கையாகிற ஐஸ்வர்யம்‌ 
அதனால்‌ விரையும்‌ ஸம்பத்‌து இவையெல்லாம்‌ இந்த்ரன்‌ 
முதலிய லோகபாலர்களர னும்‌ ஆசைப்படத்‌ தகுக்தவை. 
ஆயினும்‌, பரி தரஹங்களால்‌ வரும்தினவ னுக்கு மற்ற 
பேரகங்களெல்லரம்‌ மனக்களிப்பை விளைக்கமாட்டாத 
வைபோல்‌, ஸச்ததியற்நிருக்கற எனக்கு அவையெல்‌ 
லரம்‌ சிறிதும்‌ களிப்பை விலக்கவில்லை, மஹானுபா 
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வரே !' ஆகையால்‌ காண்‌ என்‌ தர்தை முதலிய பெரி 
யோர்களுடன்‌ கடக்க முடியாத ஈரகத்தில்‌ விழ ஸித்‌ 
'தமாயிருக்கிறேன்‌, எனக்கு ஸக்ததியைக்‌ கொடுத்து 
கரங்கள்‌ அக்கரகத்தைக்‌ கடக்கும்படி. அருள்புரிவீராக?” 
என்றான்‌. அங்கரஸமுணிவர்‌ ப்‌. ரஹ்மாவின்‌ புதல்வர்‌ ; 
ஸமர்த்தர்‌ ; மனஇரக்கமுடையவர்‌. அவர்‌ அமமன்ன 
வனால்‌ வேண்டப்பெற்று சவஷ்டாவைச்‌ தேவதையாக 
வடைய சருவைப்‌ பக்வம்‌ செய்வித்து மன்னவனைக்கொ 
ண்டு அதனால்‌ அர்த தவஷ்டாவை ஆராதித்தார்‌ 
பாரதனே ! பிறகு யாகத்தில்‌ மிகுந்த சருவை 
.அம்மன்னவ னுடைய பரர்யைகளில்‌ முதமையான வும்‌ 
சிறப்புடையவளுமாகய கருதத்யுதி யென்பவளுக்குக்‌ 
கொடுத்தார்‌. அம்முணிவர்‌ மீளவும்‌ மன்னவனை ரோக்‌ 
“ராஜனே ! நதெரகேது ! உனக்கு ஒரு பிள்ளை பிறப்‌ 
யான்‌. அவன்‌ தனது பிறவியால்‌ உனக்கு ஸம்தோஷத்‌ 
தையும்‌ மரணத்தினால்‌ சோகத்தையும்‌ கொடுப்பான்‌”? 
என்னு மொஜிக்து அவர்‌ புறப்பட்டப்போனார்‌. பிறகு 
க்ருத்திகை அச்ணியிடத்தினின்று கர்ப்பம்தரித்தாற்‌ 
போல, அற்த க்ருதத்யுதி அம்த ஹவிஸ்ஸைப்‌ புசித்த மாத்‌ 
ரத்தினால்‌ சித்ரகேஅவினிடத்தினின்று கர்ப்பம்‌ தரித்‌ 
தாள்‌. அவளிடத்தில்‌ சித்ரகே அவின்‌ வீர்யத்‌ தினால்‌ எற்‌ 
பட்ட கர்ப்பம்‌ சுக்லபக்ஷத்து சம்தரன்போலது தினம்‌ 
தேறும்‌ மெல்ல மெல்ல வளர்ர்த. அ. பிறகு சுறிது காலம்‌ 
சென்ற பின்பு சித்ரகே அவுக்னாப்‌ பிள்ளை பிறந்தான்‌. 
அதைக்‌ கேட்டுச்‌ சூரஸேன தேசத்திலுள்ளவர்‌ அனைவ 
ரும்‌ மிகுக்த ஸக்தோஷம்‌ அடைக்தார்கள்‌, அப்பால்‌ 
இத்ரகே.து மன்னவன்‌ ஸந்தோஷழமுற்று உடனே ஸ்சா 

னம்‌ செய்து பரிசு த்தன அலங்கரித்‌ துக்கொண்டு புதல்‌ 
வணுக்கு ப்ரரஹ்மணர்களால்‌ ஆசீர்வாதம்‌ செய்வித்து 
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ஜாதகர்மம்‌ கடத்தினான்‌. அனக்தரம்‌ அம்த ப்‌. ரரஹ்மணர்‌ 
களுக்குப்‌ பெரன்‌ வெள்ளிகளையும்‌ ஆடையசப ரணங்களை 
யும்‌ க்ராமபூமிகளையும்‌ பரனைகுஇிரைகளையும்‌ ஆறு அர்ப்‌ 
புதம்‌ பசுக்களையும்‌ கொடுத்தான்‌. தனத்தையும்‌ புகழை 
யும்‌ பிள்ளைக்கு ஆயுளையும்‌ வளர்க்குமானு மற்றப்ரரணி 
களுக்கும்‌ மேகம்‌ மழை பெய்வதுபோல்‌ விருப்பங்களை 
யெல்லாம்‌ கறக்தரன்‌, பணமில்லாதவனுக்கு மிகவும்‌ 
வருக்திச்‌ சம்பாதித்த பணத்தில்‌ ப்ரீதி வளர்வதுபோல்‌, 
மிகவம்‌ ப்ரயரஸப்பட்டுக்‌ கிடைத்த அப்புதல்வணிடத்தில்‌ 
சரஜர்ஷியசகிய சிகரகேதுவுக்கு ஸ்கேஹம்‌ வளர்ச்‌ அவம்‌ 
௧௮. அங்கனமே மாதாவரன கருத்யுதிக்கும்‌ அப்புதல்‌ 
வணிடத்தில்‌ மோஹத்தினால்‌ பெரிய ஸ்கேஹம்‌ வளர்க்‌_தூ 
வம்தது. அவளுடைய சக்களத்திகள்‌ . அனைவரும்‌ 
நமக்குப்‌ பிள்னையில்லையேயென்று மனக்கவலை யுற்றிரும்‌ 
தார்கள்‌. இனக்தேரறும்‌ அப்புதல்வனைச்‌ சிராட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்கிற தரகே.துவுக்குப்‌ பிள்ரையைப்பெற்ற 
பார்யையாகிய க்ருதத்யுதியிடத்தில்போல்‌ மற்றவர்களி' 
தீதில்‌ ப்ரீதி உண்டாகவில்லை. பிறகு க்ருதத்யுதியின்‌ 
சக்களத்திகள்‌ எல்லாரும்‌ மன்னவன்‌ தங்களை ஆதரிக்‌ 
கரமையர னும்‌ தங்களுக்குப்‌ (ன்னை இல்லாமையாலும்‌ 
அக்தெது அவனிடத்தில்‌ அஸுூயைகெரண்டு “பிள்ளை 
மில்லாமல்‌ பரபிஷ்டர்களான எங்கள்‌ பேரன்‌ ற பெண்களைச்‌ 
சுடவேண்டும்‌. பிள்ரையில்லா தவளைக்‌ கணவன்‌ வீட்டில்‌ 
இருக்கவுங்கூட ஸம்மதிக்றெதில்லை. கற்பிள்னளையைப்‌ 
பெற்ற சக்களத்திகள்‌ அவனைத்‌ தரஸியைப்போல்‌ அவ 
மதிக்கிறார்கள்‌. இப்படிப்பட்ட பரபிஷ்டர்கள்‌ ஜீவித்‌ 
இருக்‌. என்ன உபயோகம்‌? மற்றும்‌, ராஜனுடைய 
சாஸிகளும்‌ தம்ப்ரபுவுக்குப்‌ பணிவிடைசெய்து அவ 
ணிடத்தினின்னு அடிக்கடி. விருப்பங்களைப்‌ பெறுகிறார்‌ 


௮-௧௪.] ஷஷ்ட ஸ்கந்தம்‌. 1461 


கள்‌, கரங்கள்‌ தாஸிக்கும்‌ தரஸியைப்போல்‌ : மிகவும்‌ 
பாக்யமற்றவர்கள்‌? என்று வெறுத்துப்‌ பரிதபித்தரார்கள்‌. 
இங்கனம்‌ சக்களத்திக்குப்‌ பின்னை பிறக்க. பெருமை 
யைப்‌ பெரருமல்‌ பரிதபிக்கன்றவர்களும்‌ ராஜனுக்கு 
இஷ்டமற்றவர்களுமாயெ அம்மன்னவன து பார்யைகள்‌ 
அனைவரும்‌ பெரிய த்வேஷங்கொண்டரர்கள்‌. அவர்கள்‌ 
தீவேஷத்தினால்‌ மதிகெட்டு இயற்கையாகவே கொடிய: 
மனமுடையவர்களரகையால்‌ மன்னவனைப்‌ பொருள்செய்‌ 
யாமல்‌ அப்புதல்வ னுக்கு விஷங்கொடுத்தார்கள்‌. க்ருத 
தீயுதி சக்கள த்திகள்‌ செய்த மஹத்தரன அம்தப்‌ 
பாபகரர்யத்தை அறியாமையால்‌ குழக்தை அரங்குறொ 
னென்றே சினைத்து விட்டில்‌ ஸஞ்சரித்துக்‌ கொண்‌ 
டிரும்தான்‌. பிறகு தரய்‌ “குழக்தை வெகு மேரமாய்‌ 
உறங்கிக்‌ கொண்டிருக்கறானே. இன்னம்‌ எழும்‌ திறாக்க 
வில்லையே” என்று நினைத்துப்‌ பிள்ளையைச்‌ சீரசட்டுவதில்‌ 
விரறாப்பமுடையவனாராகையால்‌ பால்கெசடுக்கும்‌ வேலைச்‌ 
காரியை அழைக்‌ “அடி. பத்ரே ! என்‌ குழச்தையை 
எடுத்துக்கொண்டு வா? என்றாள்‌. அவள்‌ குழக்தை 
படுத்‌.துக்‌ கெண்டிருக்கு மிடம்‌ சென்று கண்களில்‌ 
கருவிழிகள்‌ மேலிட்டிருப்பதையும்‌ ப்ராணன்‌ இரத்தரி: 
யம்‌ ஜிவன்‌ இவையெல்லாமின்‌ றிக்‌ கட்டையாயிருப்ப 
தையும்‌ கண்டு “ஐயோ ! முடிக்தேனே' என்று கதறிப்‌ 
மூமியில்‌ விமுக்தான்‌. ராஜ மஹிஷியான க்ருதத்யுதி, 
கைகளால்‌ மரர்பில்‌ அடித்துக்கொண்டு உரக்கக்‌ கதது 
கிற அத்தரஸியின்‌ அக்க தவனியைக்கேட்டு விரைவுடன்‌ 
பிள்ளையினருகே சென்று அவன்‌ உண்மையாகவே மர 
ணம்‌ , அடைச்திறாக்கக்‌ , கண்டாள்‌. உடனே பூமியில்‌ 
விழும்தாள்‌ ர சோகவேக ததினால்‌ தலைமயிர்களும்‌ ஆடை 
யும்‌ அவிழ்ம்தலையப்‌ பெற்று ஞூர்ச்சிக்தான்‌. பிறகு 
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சரஜனது அக்தப்‌ புரத்தினுள்ள ஆண்‌ பெண்கள்‌ அனை 
வரும்‌ அவ்வழு குசலைக்கேட்டு அவ்விடம்‌ வக்து மன்னவ 
னோடு ஒருமிக்க மனவருத்த முற்றார்கள்‌. விஷங்‌ 
கொடுத்து அபராதப்பட்ட சக்களத்திகளும்‌ ஓடிவம்‌ து 
மெய்பேரலவே கண்ணீர்‌ பெருக்கினார்கள்‌. மன்னவண்‌ 
தன்‌ புதல்வனுடைய மரணத்தைக்‌ கேட்டு அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ ஏற்படாமல்‌ அப்புதல்வணிடத்தில்‌ மிகுக்த 
ஸ்கேஹேமுடையவனாகையரல்‌ மஹத்தான சோக த்‌ தினால்‌ 
மீடிக்கப்பட்டுக்‌ கண்‌ தெரியாமல்‌ இழ்விழுவ அம்‌ கால்‌ 
தடுக்கப்‌ பெறுவ தும்‌ மூச்ச்சிப்பதுமரகி மச்த்ரிமுதலிய 
வர்களோடும்‌ ப்ரரஹ்மணர்களேரடும்‌ அவ்விடம்‌ வம்து 
தலை மயிர்களும்‌ அரையரடையும்‌ அவிழ்ச்தலையப்பெற் 
அப்‌ பெருமூச்‌ செறிக்‌ துகெொண்டு கண்ணீர்களால்‌ கண்‌ 
டம்‌ தடுக்கப்பெற்று ஒன்னும்‌ பேசமுடியாமல்‌ அப்புதல்‌ 
வணுடைய பரதங்களில்‌ வக்து விழுக்தரான்‌. அப்பெர 
முது பதிவ்ரதையான க்ருத தயதி தன்‌ கணவன்‌ பெ 
ருஞ்‌ சோகத்திலாழ்ம்‌ திருப்பதையும்‌, ஓரே ஸக்ததி 
யாகிய தன்‌ சிறுவன்‌ மரணம்‌ அடைக்திருப்பதையும்‌ 
கண்டு அங்குள்ள ஜனங்களுக்கும்‌ மன்னவ னுக்கும்‌ 
மக்த்கி முதலானவர்களுக்கும்‌ மனவருத்தத்தை வினைத்‌ 
அக்கெரண்டு பலவரனு புலம்பினாள்‌. அவள்‌ குங்குமம்‌ 
கலக்க சம்தனம்‌ அணிர்த கெரங்கை களிரண்டையும்‌ 
மையோடுகூடின கண்ணீர்த்‌ துளிகளால்‌ ஈனைத்துப்‌ 
புஷ்பங்கள்‌ உதிரப்பெற்ற தலை மயிர்களை விரித்து : 
இணிய குரலுடன்‌ அழுகுரல்‌ ப௯திபேரல்‌ புதல்வனைக்‌ 
குறித்து மேல்வருமாறு சேரடத்தாள்‌. “ஆ தெய்வமே! 
றீ மூர்க்கன்‌. உனக்கு மன இரக்கமில்லை. நீ உன்னுடைய 
ஸ்ருஷ்டிக்ரமத்திற்கு விபரீதமாக கடத்‌ தன்‌. றனை, முன்‌ 
பிறக்‌ த த்தை முதலியவர்‌ ஜீவித்துக்கொண்டிருக்கை 
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யில்‌ பின்பிறக்த பிள்ளைமு தலியவர்க்கு மரணத்தை வினைக்‌. 
கின்றனை. இத தகுமா இதை மரம்றி ஈடத்துவசயர 
யின்‌ நீமேன்மையுடையவனாவரய்‌, கிச்சயம்‌, பெரும்பா னும்‌ 
நீ அங்யனம்‌ செய்றதில்லையாகையால்‌ மூர்க்கனென்ழே, 
உன்னை நிச்சயிக்கிறேன்‌. இக்க ப்ரக்ருதி மண்டலத்தில்‌ 
ப்‌ ராணிகளின்‌ உத்பத்தி மரணங்களுக்கு க்ரமம்‌ இல்லையா 
யின்‌, பிறத்தல்‌ சாதல்‌ முதலியவை அனைத்தும்‌ அவரவர்‌ 
கர்மத்தின்படி. கடக்கட்டும்‌. ஈண்வரனென்று பேரிட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிற உன்னால்‌ ஆகவேண்டிய கார்யம்‌ என்ன 
விருக்இற.து? “கரன்‌ அவரவர்‌ கர்மத்தின்படி. பலன்களைக்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌ ? என்றால்‌, உன்னுடைய ஸ்ருஷ்டியின்‌ 
அபிவ்ருத்திக்காக கீ பிள்ளைமுதலியவர்களிடத்தில்‌ எற்‌ 
படுத்தியிருக்கற ஸ்கேஹமாகிற பாசத்தை நீயே அனுப்‌ 
பாயாக, அப்பா ! குழமச்தாய்‌ ! கரதனற்து வருக்திக்‌ 
கொண்டிருக்கிற என்னை நீ தஅறக்கலாகா த, உன்‌ தம்‌ 
தை உன்னைப்‌ பற்றின சோகத்தினால்‌ பரிதபிப்பதைக்‌ 
காண்பாயாக, பிள்ளையில்லரத வருத்தம்‌ ஒரு வாறு 
பொறுக்கக்கூடியதஅ. இக்த வருத்தமே எவ்விதத்திலும்‌ 
கடக்கமுடியாத.து. ஆகையால்‌ அதைக்‌ காட்டினும்‌. 
இது மேற்பட்ட து. நீ கண்‌ திறம்‌ து பார்ப்பாயசயின்‌, அக்த 
காரம்போன்ற இச்சோகத்தை கரங்கள்‌ கடப்போம்‌. நீ' 
பார்க்கமாட்டாயாயின்‌, மன இரக்கமின்‌ றி உன்னைக்கொ 
ண்டுபோன யமனுடன்‌ சொல்லி என்னையும்‌ வெகு தார 
மான அவ்விடம்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்ப்பாயாக. அப்ப: 
னே! ரரஜகுமாரா ! உன்னோடொத்த வயதுடைய இச 
' இவர்கள்‌ உன்னுடன்‌ விரையரட உன்னை அழைக்கின்றார்‌ 
கள்‌. மற்றும்‌ நீ உறங்கப்‌ படுத்து வெகுகேரமாயிழற்‌.து. 
உனக்குப்‌ பசிக்குமல்லவா 2 ஆகையால்‌ ஸ்தன்யம்‌ பருக 
எழும்‌ திருப்பரயாக. உன்னைச்‌ சேர்ம்த எங்கள்‌ சோகம்‌: 
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கையெல்லாம்‌ பேோசக்குவாயாக. ஞழம்தாய்‌! அழயெை 
புன்னகையும்‌ அசைகின்ற இமைமயிர்களோடுகூடன கண்‌ 
களும்‌ அமைக்க உன்‌ முககமலத்தை கரன்‌ பார்க்கவில்லை. 
பாக்யமற்ற கான்‌ இணியவைகளரன உன்‌ பேச்சுக்களை 
இன்னம்‌ கேட்கவில்லை. இதற்குன்ளாகவே திரும்பி 
வராதபடி உன்னை மனஇசக்கமத்த தெய்வம்‌ லோகாம்‌ 
தமத்திற்குக்‌ கொண்டுபோயிற்று, நீ இப்படி என்னைத்‌ 
துறக்து போகக்கூடாது 2 ?? என்று புலம்பினாள்‌. இங்‌ 
கனம்‌ மரணம்‌ அடைக்த புதல்வனைப்‌ பற்றிப்‌ பலவாறு 
புலம்புகனெற கருததயுதியின்‌ புலம்பல்களைக்கேட்ட சித்ர 
கேதுமன்னவன்‌ சோக த தினால்‌ பரிதபித துக்‌ குரல்பாய்ச்‌ 
சிப்‌ புலம்பினான்‌. அர்த ராஜனும்‌ ராஜபத்னியுமாகிய இரு 
வரும்‌ புலம்பிக்கொண்டிருப்பது கண்டு அவர்களைத்‌ தொ 
டர்ச்த ஆண்‌ பெண்கள்‌ அனைவரும்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்‌ 
அழுதசர்கள்‌. மற்றஜனங்கனெல்லோரும்‌ சிதா த்தில்‌ எழு 
இன ப்ரதிமைகள்போல மதியத்றிரும்தார்கள்‌.இவ்வா னு 
அமமன்னவ னும்‌ அவனைச்‌ சேர்க்‌ தவர்களூம்‌ஆயெ அனை 
வரும்‌ பெருக்துக்கத்தில்‌ ஆழ்ச்‌ து ப்ரஜ்ஞையற்று உண்‌ 
மையை உரைத்துத்‌ தேற்துவேரர்‌ எவருயின்‌ றியிருப்‌ 
பதை அறிக்‌ து ௮வ்கரஸமுணிவர்‌ காரதருடன்‌ அவ்விடம்‌ 
வச்தார்‌, பதினான்‌௧ரவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று 


[எருத்து டல 

ஸ்ரீசுகர்‌ செொரல்அுறோொர்‌:-அங்கிரஸமுணிவர்‌ ஈாரதமு. 
ணிவர்‌ ஆய அவர்களிருவரும்‌ மரணம்‌ அடைக்க பிள்ளை 
யின்‌ அருகில்‌ விழுக் து சேரகத்தினால்‌ மதிமயங்கமசணம்‌ 
அடைக்தசத்பேசலிருக்்‌கற கித்ரகே து மன்னவனைகேரக்கி 
ப்ரக்ருதி புருஷன்‌ ஈங்வரன்‌ இவர்களின்‌ உண்மையை 
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அறிவிக்றெ இணிய உரைகளால்‌ அவனுக்கு விவேக த்தை 
வினைத்‌ துக்கொண்டு மொழிம்தார்கள்‌. “மன்னவனே ! நீ 
எவனைப்பற்றிச்‌ சோகிக்கன்றனையேோ அத்தகைய இவன்‌ 
ப்ரவரஹம்போன்ற ஸ்ருஷ்டியில்‌ ஈடம்த காலத்திலாவது 
கிகழ்காலத்திலாவ அ வருங்காலத்‌ திலா வது உனக்கு என்‌ 
னாகவேண்டும்‌ 2 நீயும்‌ இவனுக்கு என்னாகவேண்டும்‌ 2 நீ 
ஜீவாத்மரவைக்‌ குறித்‌ துச்‌ சோகிப்பரயாயின்‌ சோதிக்கப்‌ 
படுகிற இரந்த ஜீவனுக்கும்‌ உனக்கும்‌ என்ன ஸம்பம்தம்‌ 7 
மூன்று கரலங்களிலும்‌ இவனோடு உனக்கு ஒரு விதமான 
ஸம்பக்தமும்‌ இடையர து. தேஹத்தைப்பற்றின பிதா 
புத்ர ஸம்பம்தத்தைப்பற்‌ நிச்‌ சோகப்பாயாயின்‌, அஅவும்‌ 
அழகன் று. மணல்கள்‌ ப்ரவாஹவேகத்தினால்‌ ஓரிடத்‌ 
தில்‌ குன்றாய்ச்‌ சேருகின்றன. ஓரிடத்தில்‌ குன்றாயிரும்‌ த 
மணல்கள்‌ பிரிக்‌ தபேரகின்றன. அங்ஙனமே ப்ராணிகள்‌ 
மற்றவர்களோடு காலத்தினால்‌ சேருவ.து.ம்‌ பிரிவ தமச 
யிருக்கிறார்கள்‌. விதைகள்‌ முளைத்துக்‌ காய்காய்த துத்‌ 
தமமைப்பேரன்ற வேறு விதைகளை விளக்கின்‌ றன. காலச்‌ 
இரமத்தில்‌ அழிம்‌ அபோகின்றன. அய்யனமே ப்ராணிக 
ளிடத்தினின்‌ நு ஈபபவர னுடைய மாயையால்‌ அண்டப்‌ 
பெற்று வேறு ப்ரரணிகள்‌ உண்டார்கள்‌. கரல கர 
மத்தில்‌ மரணம்‌ அடைகிறார்கள்‌. ஆகையால்‌ ஈம்வர 
னுடைய மாயையின்‌ மஹிமையை ஆசாய்க து இவ்விஓ. 
யத்தில்‌ சேரகக்கலாகாஅ. காங்களும்‌ நீயும்‌ இதோ 
புலப்படுகன்‌ றவர்களும்‌ இக்காலக்திலுள்ள மற்ற ஐங்கம 
ஸ்தாவரங்களும்‌ ஆ௫ய எல்லாம்‌ பிறம்ததற்கு முன்பு 
இல்லவேயில்லை? மரணம்‌ அடைக்ததற்குப்‌ பின்பும்‌ 
இருக்கப்போகிற தில்லை. மன்னவனே ! அங்யனமே இச்‌ 
தேஹமும்‌ இப்பொழுது கலைச்‌தபேோக ஆரம்பித்த அ. 
இணி இருக்கப்போநெதில்லை. ஆகையால்‌ இத்தேஹத்‌ 
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தைப்பற்றியும்‌ சேகிக்கலரகர அ: ப்ரரணிகஞக்குள்‌ 
புகுக்து சியமிக்கிற ஸர்வேளண்வரன்‌ தன்னால்‌ படைக்கப்‌ 
பட்டவைகளும்‌ தனக்குட்பட்டு ஸ்வரதின மற்றவைகளு. 
மான ப்ரரணிகளைக்கொண்டு ப்ரரணிகளைப்‌ படைப்பதும்‌ 
காப்பதும்‌ அழிப்பதும்‌ செய்கிறான்‌. அவன்‌ கர்மத்தி 
னால்‌ வினையும்‌ பிறவியற்றவன்‌ ; அவாப்தஸமஸ்தகாமன்‌. 
உலகத்தில்‌ ஒருவன்‌ ஒரு கார்யம்‌ செய்யும்பொழுது 
தன்‌ ப்ரயோஜனத்தையசவது பிறர்ப்ரயேோஜன த்ைதையா 
வது கருதிச்‌ செய்கிறான்‌, ஈஸ்வரன்‌ ஸ்ருஷ்டி முத 
லிய கரர்யங்களைச்‌ செய்வது தன்‌ ப்ரயோஜனத்திற்காக. 
வென்று செரல்லலராகர அ. அவன்‌. விருப்பங்களெல்லாம்‌ 
கைகூடப்‌ பெற்றவனாகையால்‌ அவனுக்கு இவற்றால்‌ 
ஆகவேண்டிய ப்‌. சயேோஜனம்‌ இன்றும்‌ இல்லை. பிறர்‌ . 
ப்ரயோஜனத்திற்காகச்‌ செய்கிரானென்று சொல்லவேண்‌ 
டும்‌. அதற்குப்‌ பிறரிடத்திலுள்ள அருளே காரணமாக 
வேண்டும்‌. கர்ப்பம்‌ ஜன்மம்‌ ஜரை மரணம கரகம்‌ முதலிய 
பலவகையான துக்கங்களுக்‌ டமான ஜகத்தை மன 
இசக்கமுடையவன்‌ எவனும்‌ படைச்கமரட்டான்‌. எவ 
னும்‌ ப்ரயேோ ஜனத்தை எதிர்பாராமல்‌ ஒருகரர்ய ததைச்‌ 
செய்யமாட்டான்‌ என்றால்‌, ஈவான்‌ அவாப்த ஸமஸ்த 
கரமனென்பஅ வரஸ்தவம்‌. அவன்‌ தன்‌ ப்ரயேோஜனத்திற்‌ 
காக ஸ்ருஷ்டிக்கிரானென்பதில்லை. எம்ஸாசம்‌ பல.தூக்கள்‌ 
களுக்கடமாகையால்‌ பிறர்‌ ப்ரயோஜனத்திற்காக ஸ்ருஷ்‌ 
டஒக்றொனென்பதும்‌ இல்லை. ஆமினும்‌ பாலர்கள்‌ விலையா 
டுவ அபோல்‌ ஈங்வரன்‌ வேறு ப்ரயேரஜனத்தை எதிர்‌ 
பாராமலே ஸ்ருஷ்டிக்கிறான்‌. ஈங்வரனுடைய ஸ்ருஷ்டி 
முதலியகரர்யங்களுக்கு விளையாட்டே ப்ரயோஜனம்‌. ஆயி 
ம்‌ ப்சாணிகளை மேன்மையும்‌ தாழ்மையுமாகப்‌ படைக்‌ 
கிறுனாகையசல்‌ அவனுக்குப்‌ பக்ஷபாதமும்‌, பலவகைத்‌ 
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துக்கங்களை விலக்கிரானாகையால்‌ மனஇரக்கமில்லாமை 
யும்‌ கேருமேயென்று சங்கிக்கவேண்டாம்‌. அவன்‌ ஜீவாத்‌ 
மாக்களுடைய கர்மங்களை அனுஸ்ரித்து மேன்மை தாழ்‌ 
மைகளையும்‌ ஸுக துக்கங்களையும்‌ விளைக்கறானாகையால்‌ 
அவனுக்குப்‌ பக்ஷபாதமாவ து மனஇரக்கமில்லளமையச 
வது உண்டாகாது. மன்னவனே! பூமியில்‌ ஈட்ட விதையி 
னின்று வேறுவிதைகள்‌ உண்டாவதுபோல, ஜீவனுடைய 
தேஹம்‌ தந்தையின்‌ தேஹத்தினால்‌ மாதாவின்‌ தேஹத்‌ 
தில்‌ உண்டாகின்றது. அக்ணித்கு உஷ்ணம்‌ போலவும்‌, 
ஜலத்திற்குக்‌ குளிர்ச்சிபோலனவும்‌, தேஹத் திற்கு மரணம்‌ 
அடைவது ஸ்வபாவம்‌. ஆகையால்‌ அதைப்பற்றிச்‌ இம்‌ 
திக்கலாகரது, ஜீவன்‌ என்றும்‌ ஒருவாரறாயிருப்பவன்‌; கித்‌ 
யாமம்‌ தஸ்வரூபன்‌; ஆகையால்‌ புறாஷர்களால்‌ ஆசைப்‌ 
படத்‌ தனஞாம்தவன்‌. அத்தகையனான ஜீவணுக்குத்‌ தேஹ 
ஸம்பக்தம்‌ அமா தியான அவிவேகத் தினால்‌ ஏற்பட்டதே 
யன்றி ஸ்வாபாவிகமன்று. முத்தச்‌ சிப்பியைப்‌ பார்த்து 
இது வெள்ளியென்று ப்ரமிப்பதுபோல்‌, தேஹத்தை 
ஆத்மரவென்‌ அம்‌ தன்னை ஸ்வதம்தரனென்றும்‌ ப்ரயிக்‌ 
இன்றான்‌. முத்‌அச்சிப்பியில்‌ வெள்ளியென் னும்‌ ஜாதி உரு 
வம்‌ இவற்றின்‌ பிரிவுகள்‌ ப்ரமத்‌ தினால்‌ கற்பிக்க ப்படுவ து 
போல்‌ “இத்தேஹம்‌ இந்த ஜீலனுடைய து; இச்த ஜீவன்‌ 
இத்தேஹமுடையவன்‌' என்னும்‌ பிரிவு அவிவேக த்‌ தினால்‌ 
கற்பிக்கப்படுகின்‌ ற ௮. ஆகையால்‌ ஜீவனுக்குத்‌ தேஹ 
ஸம்பந்தம்‌ வக்தேறியேயன்றி சித்யமன்று?? என்று 
மன்னவனுக்கு ஹிதம்‌ உபதேசித்தரர்கள்‌; இங்கனம்‌ 
அக்த ப்ரரஹ்மணர்களின்‌ உரைகளால்‌ ஸமரதானம்‌ செய்‌ 
யப்பெற்ற சித்ரகே து மன்னவன்‌ புத்ரசோகத்தினால்‌ வர 
டன முகத்தைக்‌ கையால்‌ துடைத்துக்கொண்டு அவர்‌ 
கரே கோக்க “நீங்கள்‌ மஹாஜ்ஞாணிகளாயிருக்‌ 9 வீர்‌ 
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கள்‌; மேன்மையுடைய பெரியோர்களுக்கும்‌ பெரியோர்‌ 
கனாயிருக்கிறிர்கள்‌. நீங்கள்‌ அற்பவேஷத்‌ துடன்‌ 
இங்கு வச்திறாக்கிறிர்கள்‌. நீங்கள்‌ யரர்‌? பகவானுக்கு 
அன்பர்களான ப்ராஹ்மணர்கள்‌ பித்தம்‌ பிடித்தவர்‌ 
போல்‌ வேஷம்பூண்டு என்னைப்போன்ற மூடர்களுக்கு 
ஜ்ஞானேபதேசம்‌ செய்யும்பொருட்டு இப்பூமியில்‌ திரி 
கிறார்கள்‌. அவர்களில்‌ நீங்கள்‌ யாவரே தெரியவில்லை. 
ஸனைத்குமாரர்‌, காதர்‌, ரூபு, அங்கரஸ்ஸு, தேவ 
லர்‌, அஸிதர்‌, அபரக்தரதமஸ்ஸு, வ்யரஸர்‌, மார்க்கண்‌ 
டேயர்‌, கெளதமர்‌, வஸிஷ்டர்‌. பரசுராமர்‌, கபிலர்‌, 
ஸ்ரீசுகர்‌, ூர்வாஸர்‌, யரஜ்ஞவல்க்யர்‌, ஜா.துகர்ணி, 
ஆருணி, ரோமசர்‌, ச்யவனர்‌, தத்தாத்ரேயர்‌, ௮,ஸ-*ுரி, 
பதஞ்சலி, பராசார்‌, மைத்ரேயர்‌, பாரதவாஜர்‌, வாருணி, 
வேதசிரர்‌, ஆங்ரெஸர்‌, பஞ்சசிகர்‌, ஹிரண்யநாபர்‌, கெள . 
ல்யர்‌, ய்ருததேவர்‌, ருதத்வஜர்‌ இம்முனிவர்களூம மற்‌ 
அம்‌ பல முணிவர்கணாம்‌ மூடர்களுக்கு ஜ்ஞானோபகேசத்‌ 
இன்பொருட்டு இப்பூமண்டலத்தில்‌ ஸஞ்சரிக்கிறார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ தபஸ்ஸித்தி பெற்றவர்களில்‌ சிறர்தவர்கள்‌. 
ஜ்ஞரனத்தையே செல்லமாக வடையவர்கள்‌. அவர்களில்‌ 
நீங்கள்‌ யரவரேோ தெரியவில்லை, நீங்கள்‌ யாராயிரும்தா 
அம்‌, இருப்பீர்களாக. என்னைப்‌ போன்ற மூடனுக்கு 
ஜ்ஜானோபதேசம்‌ செய்யவல்லரரயிறாக்கிறீர்கள்‌. கரன்‌ 
அஜ்ஞானமாகற அச்தகாரத்தில்‌ ஆழ்க்திருக்கிறேன்‌; 
மூடபுத்தியுடையவன்‌. மனுஷியனைப்போல்‌ தேோற்துகிறே 
னேயன்‌ நிப்‌ பசுவின்‌ தன்மையே எனக்குள்ள.து. ஆஹா 
சம்‌ சித்ரை பயம்‌ மைதுனம்‌ இவையொழ்ிய மற்றொன்றும்‌ 
அறியேன்‌. பசுக்களைக்கரட்டினம்‌ மீனுஷ்யர்கணுக்கு 
ஜ்னரனமன்றோ விசேஷம்‌ 2 ௮ எனக்கு முதலே கிடை 
யாது. க்‌ இத்தகைய எனக்கு மீங்கள்‌ ஜஞா 
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னச்சுடர்விளக்கை ஏற்றிக்‌ கொடுப்பீர்களாக?' என்றான்‌; 
அதைக்‌ கேட்டு அங்கிரமஹர்ஷி மன்னவனை நேரக்க 
“ஓ ராஜனே ! நீ பிள்ளை வேண்டுமென்று விரும்பிக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ உனக்குப்‌ பிள்ரையைக்‌ கொடுத்த 
அங்கிரஸமுணிவன்‌ கான்‌. இவர்‌ ஒன்றான ப்ரஹ்மதேவ 
னது புதல்வராயெ மாரதமஹர்ஷி ; மஹா னுபாவர்‌. நீ 
இங்கனம்‌ புத்ரசோகத்தினால்‌ கடக்க முடியாத அஜ்ஞா 
னத்தில்‌ ஆழ்க்திருப்பதையும்‌, கீ அதற்குத்‌ தகரதவ 
னென்பதையும்‌, பெரியோர்களால்‌  அனுக்ரஹிக்கத்‌ 
தகு தவனென்பதையும்‌ ஆராய்க்து உன்னை அனுக்ர 
ஹிக்கும்‌ பொருட்டு கரங்கள்‌ இவ்விடம்‌ வச்தோம்‌. 
ப்ரபூ! ப்ராஹ்மண குலத்திற்கு: க்ஷேமம்‌ செய்பவனும்‌ 
பக வாணிடகத்தில்‌ பக்திரயுடையவனுமரகிய உன்னைப்போன்‌ 
றவன்‌ அக்கிப்பதற்கு உரியவனல்லன்‌, முன்பு வக்தாற்‌ 
போல்‌ உன்‌ க்ருஹத்திற்கு வந்திருக்கிற கரன்‌ உனக்கு 
ஜ்ஞான ததை உபதேசிக்கிறேன்‌. நீ முன்பு பிள்ளைவேண்டு 
மென்று வேறு விஷயத்தில்‌ பேராவனுற்றிறாம்தனை 
யரகையால்‌ அதை அறிச்‌து கான்‌ அப்பொழுது உனக்கு 
பிள்ளையைக்‌ கொடுத்தேன்‌. மன்னவனே ! பிள்ளை பெற்‌ 
வர்களுக்கு ரேரும்‌ பரிதாபத்தை நீயே சேரில்‌ அனுப்‌ 
விக்கன்றனை. இங்கனமே மனைவி மனை பணம்‌ பலவகை 
யான ஐம்வர்யப்‌ பெருக்குகள்‌ சப்தர தி விஷயங்கள்‌ ராஜ்‌ 
யபேரகங்கள்‌ இவையெல்லாம்‌ கிலையற்றவைகள்‌. ராஜ 
னே! பூமண்டலத்திற்கெல்லரம்‌ ப்ரபுவாயிராக்கை, யானை . 
குதிரை முதலிய ௪அரங்க பலம்‌ கருவூலம்‌ ப்ருத்யர்கள்‌ 
மந்த்ரிகள்‌ ஈண்ப்ர்கள்‌ இவையெல்லாம்‌ கம்தர்வமகரம்‌ 
பேசலவும்‌ ஸ்வப்ன த தில்‌ கரண்கிற ஆச்சர்யமான மனே 
ரதங்கள்‌ போலவும்‌ கிலையற்றவைகள்‌. அவை சோகம்‌ 
மோஹம்‌ பயம்‌ இவற்றைக்‌ கறக்கும்‌. அனை புலப்படுங்‌ 
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கலத்தினும்‌ பரமபுறாஷார்ததமான ஆகக்தத்‌ திற்கடமல்‌ 
லரமலே புலப்படும்‌; அழிக்க பின்பு மீளவும்‌ எக்காலத்தி 
அம்‌ புலப்படமாட்டா. ஸ்வப்னத்தில்‌.கரண்கற வஸ்‌.துக்‌ 
கன்‌ பேரல காம்‌ விழித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது. 
அனுபவிக்கும்‌ வஸ்துக்களும்‌ மனத்தினின்றே உண்டா 
கின்றன. அதெப்படியென்றால்‌, காம்‌ அனுபவிக்கும்‌ வஸ்‌ 
தககளெல்லரம்‌ ஜன்மரக்தரதீதில்‌ செய்த கர்மங்களின்‌ 
பலனாகவே ஏற்பட்டவை. அனாதி கர்மவரஸளனையால்‌ 
ஜீவன்‌ கர்மங்களையே நினைத்‌ அக்கொண்டிருக்கிறான்‌. 
அம்மன த தினால்‌ அரண்டப்பட்டு மிளவும்‌ கர்மங்களைச்‌ 
செய்கிறான்‌. ஆகையால்‌ அக்கர்மங்களின்பலனாக எற்படும்‌ 
வஸ்துக்கள்‌ மன த்தினின்‌அ உண்டரானவைகளே. ப்ருதிவி 
முதலியபஞ்சபூதக்கனஜ்ஞானேக்‌தரியகர்மேக்‌ த்ரியங்கள்‌ 
இவத்நின்‌ ஸமுதரய ரூபமான தேஹம்‌ ஜீவனுக்கு ஜன்‌ 
மரக்தர தீதில்‌ செய்தகர்மங்களின்பலனான பலவகை வருத்‌ 
தங்களை அனுபவிப்பதற்கரகவே எத்படுகின்‌ நதென்று 
சொல்னுறொர்கள்‌. (முதலில்‌ அனாதிவரஸனை யோடு 
கூடின ஊன த்தினால்‌ சப்தர திவிஷயங்களைச்‌ சிக்‌ திக்கறான்‌. 
அச்சிக்தையரல்‌ அவற்றைப்‌ பெறுதற்குகிய புண்ய பாப 
கர்மங்களைச்‌ செய்கிறான்‌. அக்கர்மங்களரல்‌ ஸுக தூக்‌ 
கங்களை அனுபவிப்பதற்கடமான தேஹத்தைப்‌ பெறுக 
றேன்‌. அத்தேஹத் தினால்‌ 'முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ செய்த கர்ம 
பலன்களை அனுபவித்துக்கொண்டே மீளவும்‌ சப்தரதி : 
விஷயங்களைச்‌ சிக்திக்கறோன்‌. அ௮ச்சிக்தையால்‌ மீளவும்‌ 
கர்மங்களைச்‌ செய்கிறான்‌. ஆகையால்‌ ஜீவன்‌ அனுபவிக்‌ 
கும்‌ வஸ்‌.துக்களெல்லாம்‌ மன தீதினுண்டரனவைகளே). 
இங்கனம்‌ பினனை பெண்டிர்‌ முதலியவை அனைத்தும்‌ 
ஸ்வப்ன த்தில்‌ கண்ட வஸ்‌. துக்களைப்போல நிலையற்றவை 
யாகையால்‌ மனக்கலக்கயின்‌ நித தேஹாதிகளைக்‌ காட்டி 
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அம்‌ விலக்ஷணனும்‌ ஜ்ஞானாகக்‌.ச ஸ்வரூபனணுமாகிய ஆத்‌ 
மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை அறிக்‌. து தேஹத்தில்‌ ஆத்மாபிமா 
னத்தைத்‌ அறம்து வைராக்யத்தை ஏற்றுக்கொள்வா 
யாக? என்றார்‌. இங்கனம்‌ அங்கரஸமுணிவரரல்‌ விவேகம்‌ 
உண்டாகும்படி. உரைக்கப்பெற்ற இத்ரகே துமன்னனைப்‌ 
பார்த்து மாரதமுணிவர்‌ மொழிக்தரர்‌. **மன்னவனே/ 
கரன்‌ ரஹஸ்யமான மம்‌ தரத்தை உபதே௫ூக்கிறேன்‌. இதை 
நீ மனலுக்கத்துடன்‌ பெற்றுக்‌ கொள்வாயாக. இதை 
மறவாமல்‌ இயாணிப்பாயசயின்‌, ஏழுகாளைக்குமேல்‌ ப்ரபு 
வான ஸங்கர்ஷண பகவானைக்‌ காண்பாய்‌, மன்னவனே! 
அவருடைய பாதமூலத்தைப்‌ பணிக்து ருத்ரன்‌ முதலிய 
பெரியோர்கள்‌ இரண்டு வகையான ப்ரமத்தையும்‌ 
அறம்‌ து அப்பொழுதே இணையெதிரில்லாத அவருடைய 
மஹிமையைப்‌ பெற்றார்கள்‌, நீயும்‌ சக்ரத்தில்‌ மேலான 
அம்மஹிமையைப்‌ பெறுவாம்‌'' என்றார்‌. பதினைந்தா 
வது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


நாரதமுனிவர்‌ மரணம்‌ அடைக்‌ த பிள்ளை 
௨௮ம்‌ ன்வித த அவலுக்கு வித்மோபட | 7- 
சேசம்‌ செய்தல்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌ :-- மன்னவனே / தேவர்ஷி : 
யாகிய அம்காரதர்‌, மரணம்‌ அடைம்த ராஜகுமாரனை, 
அவனைப்‌ பற்றிச்சோகிக்கற அவன அ பம்‌ அக்களுக்குக்‌ 
காட்டி இங்கனம்‌ மொழிந்தார்‌. 

நாரதர்‌ சொல்லுறார்‌: “ஓ ஜீவாத்மனே! உனக்கு 
க்ஷேமம்‌ உண்டாகுக சரீரத்தில்‌ புகுக்‌திருக்கற உனக்கு 
இச்சரிரத்தைப்‌ பற்றி ஏற்பட்ட தரய்‌ தச்தை ஈண்பர்‌ பச்‌ 
தச்கள்‌ அனைவரும்‌ உன்னைப்பற்றி வரும்‌. தறார்கள்‌ ; 
காண்பாயாக. மிகுக்த வாழ்காளும்‌ மீ இச்சரிரத்தில்‌ 
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புகுக்அு சண்பர்களால்‌ சூழப்பட்டு ரரஜஸிம்ஹாஸன த: 
தில்‌ உட்கார்க்து உன்‌ தக்‌ைத கொடுத்த போகங்களை 
அஅனுபவிப்பராயாக. 

ஜீவன்‌ சொல்லுஅருன்‌:--ஈரன்‌ என்‌ கர்மங்களுக்‌ 
குசியபடி தேவர்‌ திர்யக்கு மணுஷ்யர்‌ முதலிய பல யே 
ணிகளில்‌ மாறிமாறிப்‌ பிறக்‌ து சுழன்று கொண்டிருக்‌ 
கிறேன்‌. அவத்லுள்‌ எக்த ஜனமத்தில்‌ இவர்கள்‌ எனக்‌ 
குதி தக்தையும்‌ தாயுமாகவேண்டும்‌ 2 ஜீவாத்மாக்கள்‌ 
அனைவரும்‌ பற்பல ஜன்மங்களைப்‌ பெறுகின்றார்களாகை 
யால்‌ அவற்றில்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ பம்‌ தக்களும்‌ ஜ்ஞா இ 
களும்‌ சத்ருக்களும்‌ மத்யஸ்தரும்‌ ஈண்பர்களும்‌ உதாஸீ 
னர்களும்‌ தவேஷிகளுமாஇன்றார்கள்‌. பொன்‌ வெள்ளி 
முதலியவற்றால்‌ செய்யப்பட்ட வலா மேரதிரம்‌ முதலிய 
வஸ்துக்கள்‌ மனுஷ்யர்களிடத் தில்‌ மாறிமாறி வருவ அ 
போல, ஜீவரதமாக்கள்‌ தேவமனுஷ்யர தி சரீரங்களில்‌ 
மரறிமாறிக்‌ இரிகன்றார்கள்‌. பசுமுதலிய வஸ்‌ அக்களை 
ஒருவன்‌ விலைக்கு வரங்கனானாயின்‌, அதை அவனிடத்தி 
லிருக்கும்‌ வரையில்‌ இன்னானுடையதென்று சொல்லு 
கிறோம்‌ அவனிடத்தினின்‌ அ அதை மற்றொருவன்‌ விலை 
க்கு வாங்கிவிட்டால்‌ அதற்கு அவனுடைய ஸம்பந்தம்‌ 
மரறி மற்றொருவ அடைய எம்பக்தம்‌ உண்டாகின்ற... 
எம்த வஸ்‌ துவேரடு எவனுக்கு எது வசையில்‌ ச்ரயாதி 
ஸம்பந்தம்‌ உள்ளதோ அது வரையிலுமே அதை அவ 
னணுடையதென்று உலகத்தில்‌ வழங்‌ வவெருகிறார்கள்‌ . 
அதுவும்‌ ஜீவித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே. அப்‌ 
பசு முதலியவை மரணம்‌ அடையுமரமின்‌ அவற்றிற்கு 
எவரேரடும்‌ ஸஎம்பக்தமில்லை. ஜீவன்‌ இயற்கையில்‌ தே 
ஹாத்மாபிமான மற்றவன்‌ ; நித்யன்‌ அவன்‌ கர்மத்‌ இனால்‌ 
தேவமனுஷ்யா,தி தேஹங்களில்‌ ப்ரவேசித்து அவற்றை. 
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எ துவரையில்‌ , விடாதிருக்கிரானோ அது வரையிலுமே 
அவனுக்கு அத்தேஹேங்களோடு ஸம்பம்தமும்‌ அத 
தேஹங்களைத்‌ தொடர்க்த தக்தை முதலியவர்களோடு 
ஸம்பக்தமும்‌ உள்ளது. அத்தேஹறேங்களை விடுவானா 
யின்‌, அவற்றோடு ஸம்பக்கமே இல்லாதிருக்க அவற்‌ 
றைத்‌ தொடர்ந்த மற்றவரொடு ஸம்பற்தம்‌ எங்கனம்‌ 
உண்டாகப்போகிறது 2 இர்த ஜீவன்‌ ஆதியக்த மற்ற 
வன்‌; அழிவில்லாதவன்‌ ; மிகவும்‌ ஸகக்்ஷமன்‌; ஜஞா 
னத்தையே முக்யமான ஆதாரமாகவுடையவன்‌; புத்தி 
இர்தரியம்‌ மனம்‌ ப்ரரணன்‌ முதலிய அனைத்திற்கும்‌ 
ஆதாரமாயிருப்பவன்‌; ஸ்வயம்ப்ரகரசன்‌. இத்தகைய 
ஜீவாத்மாக்களைப்‌ பசமபுருஷன்‌ தன்‌ மரயையின்‌ குணங்‌ 
களான ஸத்வ ரஜஸ்‌ கமஸ்ஸுக்களால்‌ தேவமனுஷ்‌யா தி 
யான இச்த ப்ரபஞ்ச ரூபமாகப்‌ படைக்கிறான்‌. இப்‌ 
பர மபுருஷ னுக்கு மிகவும்‌ அன பிற்டெமானவன்‌ எவனும்‌ 
கஇடையாது ; ப்ரீதிக்கடமாகாதவனும்‌ இிடையாது ; 
இவனுக்குக்‌ தன்னுடையவனென்றும்‌ பிதனென்றும்‌ 
பேதம்‌ கிடையாது. எல்லேரசையும்‌ இவன்‌ . ஸமமாகப்‌ 
பார்க்குக்கன்மையன்‌. புண்ய பாபங்களைச்‌ செய்கின்‌ உ 
ஜீவரத்மாக்களுடைய மனேவ்ருத்திகளே யெல்லாம்‌ தா 
¥ஜொருவனே ஸா க்ஷா த்கரிக்கிறான்‌. ஆகையரல்‌ அவர்க 
ளூடைய புண்யபாபங்களுக்குச்‌ தகும்தபடி. மேன்மையும்‌ 
தாழ்மையுமரன பலவகைச்‌ சரீரங்கையும்‌ ஸுக துக்கம்‌ 
களையும்‌ அவரவர்க்குக்‌ கொடுக்கின்றானன்‌ றிப்‌ பக்ஷ்பா 
தத்தினாலன்று. பரமபுருஷன்‌ புண்யபாபங்களேத்‌ தன்‌ 
மேல்‌ ஏற்றுக்கொள்கிற தில்லை. அவற்றின்‌ பலன்களான 
ஸுக துக்கங்களையும்‌ ஏத்றுக்கெரள்கிறதில்லை, ஜீவராஜ்‌ 
மரக்களுக்கு அம்தர்யாமியாயினும்‌ அவன்‌ உதாஸீனன்‌ 
போவலிருக்கறோன்‌, “ஜீவனுக்கும்‌ புண்யபாபங்களைச்‌ 
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செய்யுக்தன்மை இயற்கையில்‌ உடையாது, அவன செய 
லத்றவன்‌. தேஹத்தித்கே அத்தன்மை உள்ளஅ. அத்‌ 
தேஹத்தை கியமிக்கையே ஜீவனுக்கு உள்ளது. அம்த 
ஜீவனை ஈங்வரன்‌ கியமித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. 
ஆகையால்‌ ஜீவாதம பரமா த்மாக்களிருவர்க்கும்‌ புண்ய 
பரபங்களில்‌ கேசே முயற்சி இடையா அ. அப்படியிருக்க 
ஜீவன்‌ மாத்ரம்‌ அப்புண்யபாபங்களின்‌ பலனை அனுப 
விப்பதும்‌ எண்வரன்‌ அதை அனுபவியா ததும்‌ எங்கனம்‌ 
பொருக்‌. அம்‌ 2? என்றால்‌, ஈஸ்வரன்‌ ஜீவனையும்‌ தே 
ஹாதிகனையும்‌ கியயித்துக்கொண்டு ப்ரக்ருதி புருஷர்‌ 
கைக்‌ கரட்டி அம்‌ விலகூதணமான தன்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌ 
தனக்கு உட்பட்ட ஜீவனுடைய ஸ்வரூபத்தையும்‌ ப்ரக்‌ 
ரூ.தி ஸ்வரூபத்தையும்‌ உள்ளபடி. அறிறோன்‌. ஜீவனே 
வென்றால்‌ கர்மத்தினால்‌ தன்‌ ஸ்வபாவம்‌ மறையப்பெத்‌ 
அது தேஹத்தையே ஆத்மரவரக ப்ரமித்து அதன்‌ 
தன்மையைத்‌ தன்னிடத்தில்‌ எஏற்றுக்கொள்கிறான்‌. 
ஆகையரல்‌ அவன்‌ புண்ய பரபங்களின்‌ பலனை அனுப 
விக்றோன்‌. ஈம்வரனுக்கு அத்தன்மை இல்லாமையால்‌ 
அவன்‌ அதனால்‌ திண்டப்படுறதில்லை. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லு௫அனார்‌ :-—அம்த ஜீவன்‌ இங்ஙனம்‌ 
மொஜிக்து அச்சரீரத்தினின்று புறப்பட்டுப்‌ போனான்‌. 
அப்பால்‌ அங்குள்ள அவனுடைய பம்துக்கள்‌ அனைவ 
ரும்‌ வியப்புற்று தமக்கு அவணிடத்தினள்ள ஸ்கேஹ 
மாகிற சங்கிலியை அஅத்துக்கொண்டு சோசுத்தைத்‌ 
அறக்தார்கள்‌. பிறகு பக்‌.துக்கள்‌ அப்புதல்வ னுடைய 
தேஹத்தைக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சிதையில்‌ இட்டு 
அக்ணி ஸமஸ்காரம்‌ செய்து மத்றும்‌ செய்யவேண்டிய 
கடன்களை மெல்லாம்‌ முடித்துத்‌ துறக்க முடியா த.தும்‌ 
சோகம்‌ மோஹம்‌ பயம்‌ பீடை இவற்றைக்‌ கொடுப்பது 
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மாகிய ஸ்மபேஹத்தைத்‌ துறக்தார்கள்‌. மஹா. ரசஜனே ! 
விஷங்கெொரடுத்து அப்பரலனைக்‌ கொன்றவர்கள்‌ அனைவ 
ரூம்‌ பாலனைக்‌ கொன்ற பாபத்தினால்‌ ஒளி மழுங்கப்‌ 
பெற்று அங்ரெலமுணினர்‌ சொன்ன வார்த்தையை கினை 
த்து வெட்டுத்‌.து அப்பரபத்தைப்‌ போக்கும்பொருட்டு. 
ப்ரரஹ்மணர்களால்‌ கிரூபிக்கப்பட்ட வ்ரதத்தை யமுனைக்‌ 
கரையில்‌ அனுஷ்டித்தரர்கள்‌. அப்பால்‌ அச்சித்ரகேது 
மன்னவன்‌ அங்கிரஸமுனிவருடைய சொற்களா அம்‌ ஜீவ 
ணைக்கொண்டு சொல்வித்த காரதருடைய சொற்களா 
னும்‌ 'விவேசும்‌ உண்டாகப்பெற்றுக்‌ குளத்தின்‌ சேற்றி 
ணின்று யானை கரையே வவதுபோல, இல்லறவாழ்க்கை 
யாறெ பாழ்ங்ணெற்றினின்‌ அ கரையேறினான்‌. அவன்‌ 
யமுனையில்‌ ஸ்னானம்‌ செய்து அக்கஇயின்‌ பரிசுத்தமான 
ஜலத்தில்‌ தர்ப்பணாதிகளேச்‌ செய்து பரமா த்மஸ்வரூபத்‌ 
தை ஆராய்ந்தறிவதற்காக இர்த்ரியங்களை யெல்லாம்‌ 
அடக்க மெளன வ்ரதத்தையும்‌ ஏற்றுக்கொண்டு ப்ரஹ்‌ 
மாவின்‌ புதல்வராயெ ஸ்ரீசாரது முனிவரைத்‌ தெண்ட 
ணிட்டான்‌. குருவைப்‌ பணியவேண்டும்‌ விதிப்படி. பணி 
க. குருபக்‌ இயும்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டுத்‌ தரிக்கும்படி 
யான மனத்தரய்மையும்‌ அமைச்‌ திருக்கற அம்மன்ன 
வனைக்‌ கண்டு கரரதமுணிவர்‌ ஸச்தேோஷம்‌ அடைக்‌ த 
அவனுக்கு ரஹஸ்யமான இம்மக்கர வித்யையை உப 
தேசித்தார்‌. 

ஸ்ரீசாரதர்‌ சொல்லுறோர்‌:- பகவானே / வாஸ 
தேவன்‌ ப்ரதயும்னன்‌ அரசிருத்தன்‌ ஸங்கர்ஷணன்‌ என்று 
கான்கு வ்யூஹஸ்வரூபியான உனக்கு ஈமஸ்கரரம்‌. இப்‌ 
படிப்பட்ட உன்னை த்யானிப்போமாக. நீ ஜ்ஞானாகக். த 
ஸ்வரூபன்‌; அப்படிப்பட்ட ஸ்வரூபத்தை அனுபவிக்கை 
யால்‌ என்றும்‌ ஸக்தோஷ முற்றிருப்பவன்‌ ; ரரகம்‌ முத 
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லி. ப தேரஷங்கள த்றவன்‌. தேவன்‌ மனுஷ்யன்‌ முதலிய 
ஜாதியும்‌ சிறுமை பெருமை முதலிய பேதங்களும்‌ இண்‌ 
டப்‌ பெறாதவன்‌. ஆகக்கஸ்வரூபனான தன்னைத்‌ தான்‌ 
அனுபவிக்கையால்‌ பரி தரஹம்‌ முதலிய ஊர்மிகள்‌ தெர 
லையப்‌ பெற்றவன்‌. இத்தகைய உனக்கு கமஸ்காரம்‌. 
இச்தரியங்களுக்கும்‌ அவற்றில்‌ அபிமானிதேவதை 
களுக்கும்‌ கீ சியாமகன்‌, ஸ்வரூபத்தினாலும்‌ குணங்களர 
அம்‌ அனவற்றவன்‌. உன்‌ சக்திகள்‌ ஆச்சர்யமானவை. 
மற்றும்‌ எல்லையில்லா. தவை, உனக்கு ஈமஸ்கரரம்‌. மன 
மும்‌ வாக்கும்‌ உன்‌ குணத்தை அளவிடப்‌ புகுச்‌. து முடியா 
மல்‌ திரும்பிவிட்டன. நீ ஜ்ஞானத்தையே வடிவாக 
வடையவன்‌. இணை எதிரில்லாதவன்‌. கர்மத்தினால்‌ 
வரும்‌ கரமரூபங்கள ற்றவன்‌. சேதன அசேதனங்களைக்‌ 
காட்டி லும்‌ விலக்ஷண்மானவன்‌. இத்தகைய பரமபுரு 
ஷன்‌ கம்மைப்‌ பாதுகரப்பானாக, இக்த ப்ரபஞ்சத்‌ இன்‌ 
ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்களுக்குக்‌ காரணமான பர 
ப்ரஹ்மம்‌ நீயே. மண்ணால்‌ இயற்றப்பட்ட குடம்‌ முதலிய 
வற்றில்‌ மண்ஜா தி விட்டுப்‌ பிரியா திருப்ப அபோல்‌ இக்த 
ப்ரபஞ்சமெல்லரம்‌ உன்ணிடத்தில்‌ பிரியா இருக்கின்‌ ஐது, 
உனக்கு நமஸ்கரரம்‌. கீ இச்த ப்ரபஞ்சத்‌ இல்‌ உள்ளும்‌ புற 
மும்‌ வ்யாபித இருப்பவன்‌. அத்தகைய அம்த ப்ரபஞ்சத்‌ 
தைச்சரீரமாகவுடையவன்‌. உன்னைக்கர்மேக்‌ தரியங்களும்‌ 
ப்ராணன்களும்‌ தெரடவல்லவையல்ல. மனமும்‌ புத்தியும்‌ 
ஜ்ஞானேம்தரியங்களும்‌ உன்னை அறிய வல்லவையல்ல. 
அத்தகைய உன்னை வணங்கனேன்‌. செருப்பில்‌ காய்ச்‌ 
இன இரும்பு மற்றொன்றைத்‌ தஹிப்பதுபோல்‌ தேஹம்‌ 
இச்த்ரியங்கள்‌ ப்ரணன்கள மனம்‌ புத்தி இவையெல்லாம்‌ 
உன்னுடைய ஜ்ஞானம்‌ கரியை முதலிய சக்திலேசததி 
னால்‌ தொடரப்பெற்றுத்‌ தத்தமது செயல்களில்‌ முயல்‌ 
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கின்றன. இல்லாத பக்ஷத்தில்‌ அவற்றிற்கு அச்சக்‌ இயே 
உண்டாகாது. ஜீவனுக்கும்‌ உன்னுடைய ஸங்கல்பத்தி 
னால்தான்‌ ஜ்ஞானவிகரஸம்‌ உண்டாகின்றது. மீ ஷாட்‌ 
குண்ய பூர்ணன்‌. புருஷஸு௰க் தத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட 
மஹரைபுருஷன்‌ நீயே, கீ மஹாணுபாவன்‌, கித்யவிபூதி 
யென்றும்‌ வீலரவிபூதியென்‌ அம்‌ மஹத்தான இரண்டு 
விபூதிகளூடையவன்‌, மேன்மையுடைய பாகவதர்கள்‌ 
அணைவரும்‌ தாமரை மலர்போன்ற தமது கரங்களால்‌ 
உன்‌ பாதாரவிச்தங்களைப்‌ பிடிக்கன்றார்கள்‌. பரமனே / 
உனக்கு கஈமஸ்கரரம்‌, 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுஇருர்‌:- மன்னவனே ! கரரத முணி 
வர்‌ பக்தியுடன்‌ தன்னைச்‌ சரணம்‌ அடைக்க இத்ரகேது 
வுக்கு இங்கனம்‌ இம்மம்த்ரவித்யையை உபதேசித்து அங்‌ 
கிரஸமுணிவருடன்‌ ஸத்யலோகம்‌ போய்ச்‌ சேர்க்தார்‌. 
சித்ரகே அமன்னவன்‌, காரகர்‌ உபதேசித்த வித்யையை 
விதிப்படி. மனலுக்கத்‌அடன்‌ ஜலத்தையே ஆஹாரமாகக்‌ 
கொண்டு ஏழுமாள்‌ வரையில்‌ ஜபித்தான்‌. அம்மன்னவன்‌ 
ஏழுசாள்‌ கழிக் த: பின்பு அம்மம்த்ர விச்யையின்‌ மஹிமை 
யரல்‌ வித்யா தரர்களுக்கு ப்ரபுக்களரயிறாக்கும்‌ தன்மை 
யைப்‌ பெற்றான்‌. பிறகு சில ஈராட்களில்‌ அவித்யையின்‌ 
ப்ரபாவத்தினால்‌ நினைத்தபடி. செல்லும்‌திறமை வளரப்‌ 
பெற்றுப்‌ பாதாளத்தின்‌ அடியிலிருச்கற தேவதேவனா 
கிய ஸங்கர்ஷண பகவானுடைய பாதாரவிக்தங்களின்‌ 
அருகுக்குச்‌ சென்றான்‌. அங்குத்‌ தாமரைத்‌ தண்டின்‌ 
தால்போல்‌ வெளுத்துக்‌ கறுத்த வஸ்த்ரம்‌ தரித்துக்‌ இரீ 
டம்‌ தோள் வளை அரை கரண்‌ கைவளை இவை அணிக்‌ 
தெளிம்‌த முகமும்‌ சிவம்‌தகண்களும்‌ அமைம்‌ து ஸித்தேம்‌ 
வரர்களின்‌ கூட்டங்கள ரல்‌ சூழப்பட்டிருக்கும்‌ ப்ரடுவாயெ 
ஸங்கர்ஷண தேவனை அம்மன்னவன்‌ கண்டதன்‌. அவன்‌ 
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அவரைக்‌ கண்ட மாத்ரத்தில்‌ பரபங்களெல்லாம்‌ தொலை 
க்தூ தரயமன;த்தனாக மிகுக்த பக்தியும்‌ வளர்க து கண்‌ 
களில்‌ ஆசச்த பரஷ்பமும்‌ பெருக உடம்பில்‌ மயிர்க்கூச்ச 
அம்‌ உண்டசகப்‌ பெற்றுப்‌ புராண புருஷனாகிய அவரை 
அடிக்கடி ப்ர தக்ஷிணம்செய்து கமஸ்கரித்தான்‌.. அப்பால்‌ 
அச்சிதரகேது புண்யண்லோகனான அம்த ஸங்கர்ஷண 
பகவானுடைய பரதயீடத்தை ஆகக்த நீர்த்‌ துளிகளால்‌ 
அடிக்கடி கனைத்து ஸக்தோஷத்தின்‌ மிகுதியால்‌ எழுத்‌ 
அக்களை உச்சரிக்க முடியாமல்‌ தடுக்கப்பெற்று அக்தப்‌ 
பகவானை ஸ்தோத்சம்‌ பண்ண 8 வண்டுமென்று விரும்பி 
யும்‌ கெடுகேரம்‌ வரையில்‌ முடியாமலேயிருக்தான்‌. :9றகு 
அம்மன்னவன்‌ அம்ருதம்‌ போன்ற வார்த்தைகள்‌ மேரப்‌ 
பெற்று இக்தரியங்களை யெல்லாம்‌ வேறு விஷயங்களில்‌ 
போகவொட்டரமல்‌ தடுத்துப்‌ பஞ்சராத்ர சாஸ்த்ரங்க 
னால்‌ கிரூபிக்கப்பட்ட திவ்யமங்கள விக்ரஹத்தையுடைய 
ஜகத்குருவான அப்பகவானை இங்கனம்‌ அதித்தான்‌. 
சித்ரகேது செரல்‌னுகிறான்‌:-— பகவானே! நீ பிற 
சால்‌ வெல்ல முடியரதவனாயினும்‌, மனத்தை வென்று 
ஜகத்தெல்லாம்‌ பரப்‌. ரஹ்மஸ்வரூபமேயென்று பரவிக்‌ 
ஞுச்தன்மையுடைய ஸாதுக்களால்‌ வெல்லப்பட்டிருப்‌ 
பவன்‌. வேறு ப்ரயோஜனங்களை எதிர்பரராமல்‌ உண்‌ 
னைப்‌ பணியும்‌ பெரியோர்களுக்கு நீ உன்னையும்‌ 
கெரடுக்கும்‌ தன்மையன்‌. அர்த ஸாதுக்களும்‌ உன்னு 
டைய வரதஸல்ய குணத்திற்குத்‌ தோற்று உனக்கு வசப்‌ 
பட்டிருக்‌கன்றனர்‌, ஷாட்குண்ய பூர்ணனே! ஜசுத்தினு 
டைய ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹார திகள்‌ உன்னுடைய ஐஸ்‌ 
வீர்யம்‌. உனக்கு மேற்பட்டவன்‌ எவனுமே இல்லை. 
ப்ரஹ்மதேவன்‌ முதவியவர்‌ உன்னுடைய அம்சங்களே. 
ஆயினும்‌ _அவர்கள்‌ அஜ்ஞானத்தினால்‌ தரம்‌ ஸ்வதக்த்ர 
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ப்‌்ரபுக்களென்றுவீணாகவேகர்வப்படுகருர்களன்‌ நி அஃது 
உண்மையன் து. மிகவும்‌ ஸுிக்ஷ்மமரன வஸ்துவக்கும்‌ 
மிகவும்‌ பெரிய வஸ்‌ துவக்கும்‌ ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரம்‌ 
ஆகிய மூன்று தசைகளிலும்‌ நீ அக்தர்யாமியாயிருக்கன்‌ 
றனை. உனக்கு ஆதி ஈடு அச்தம்‌ என்னும்‌ இவை மூன்‌ 
அம்‌ கடையா து. கரர்யவஸ்துக்களின்‌ ஆதியிலும்‌ அம்‌ 
தத்திலும்‌ எ.து சிலை நின்‌ நிருக்கன்றதேர அதைச்‌ சேர்‌ 
தது தரன்‌ அவ்வஸ்துக்களின்‌ ஈடு கிலைமையும்‌ கீ இந்த 
ப்ரபஞ்ச த்தின்‌ ஆதியிலும்‌ அம்தத்திலும்‌ கிலை கின்றி 
ருப்பவனாகையால்‌ ௮ தன்‌ நடு நிலைமையும்‌ உன்னைச்‌ சேர்‌ 
ததேயன்றி அம்த ப்ரபஞ்சத்தின்‌ இடையிலுண்‌் டான 
ப்‌. ரஹ்மதேவன்‌ முதலியவர்களைச்‌ சேர்க்‌ தன்று. இதோ 
புலப்படிகின்‌ ற அண்டகோசம்‌ ஒன்றைவிட ஒன்று பத்‌. 
மடங்கதிகமான ஏழு ஆவ. ரணங்களால்‌ சூழப்பட்டிருக்‌ 
கின்றது. இதைப்‌ போன்ற ௮ண்டகோசங்கள்‌ கோடி 
கோடியாக இதனுடன்‌ இருக்னெறன. இவை யெல்லாம்‌ 
உன்னிடச்‌.இல்‌ அணுபோல்‌ ௬ழல்‌ன்றன. ஆகையால்‌ 
நீ அனமக்தனென்று பேர்பெற்றனை. ஈசனே! சப்தரதி 
விஷயங்களில்‌ விருப்பமுற்றுப்‌ பசுக்களைப்போன்ற சில 
மூடர்கள்‌ உனது விபூதிகளாண இச்த்ரன்‌ முதலிய 
தேவதைகளை உபரஸிக்கிறார்கள்‌; அனைவர்க்கும்‌ மேலான 
உன்னை உபாஸிக்கறதில்லை. அவர்கள்‌ அவ்விக்தராதி 
தேவதைகளிடத்தினின்௮ு பெறு ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய 
புருஷார்தீதங்களெல்லரம்‌ அவ்விர்த்ரரதி தேவதைக 
னோமிகூடவே அழிக் து போகின்றன. ராஜஞுலத்தில்‌ 
ஊதியம்‌ செய்பவர்களின்‌ பெருமையெல்லாம்‌ அந்த 
சசஜஞுலம்‌ அழியும்போது அதீிச்‌ அபோமல்லவா? பர 
மனே! உன்னையே ப்ரயோஜனமரகக்‌ கொண்டு உன்ணி 
டத்தில்‌ செய்யும்‌ உபரஸனங்களெல்லரம்‌ ஜன்ம ஜரா மர 
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ணாதி அக்கங்களுக்கடமான ஸம்ஸராரத்தை வினைக்கமாட்‌ 
டா. வறுத்த விதைகள்‌ மீளவும்‌ முலாக்கமாட்டரவல்‌ 
லவா? ஸத்வ ரஜஸ்‌ தமஸ்ஸுக்களென்டற ப்ரக்ரு தியின்‌ 
குணங்களால்‌ வினையும்‌ விகாரங்கள்‌ உன்னைத்‌ தீண்ட 
வல்லவையன்அ. கீ அபரிச்சன்ன ஜ்ஞானஸ்வரூபன்‌, 
மற்ற தேவதைகள்‌ அத்தன்மையரல்லர்‌. ஆகையால்‌ 
அவர்களைப்‌ பற்றின உபரஸனங்கள்‌ அழிச்துபோ௪ன்‌ 
றன, ப்ரஹ்மதேவன்‌ முதல்‌ பூச்சி புழு வரையிலுமுள்ள 
ஸமஸ்த ஜீவரத்மாக்கணும்‌ ப்ரக்ருதிமின்‌ குணங்களால்‌ 
உண்டாகும்‌ ஸுக துக்கங்களை அனுபவிப்பவர்களே. 
ஆகையால்‌ மனிதர்கள்‌ புத்தியின்‌ நித்‌ தம்மைப்போல்‌ 
கர்ம வற்யர்களான தேவதைகளைப்‌ பணிவார்களாயின்‌ 
எங்கனம்‌ அனிஷடங்கள்‌ கழியப்பெற்று இஷ்டங்களைப்‌ 
பெறுவார்கள்‌ 2 பரமனே ! நீ எல்லாவற்றையும்‌ உனக்கு 
உட்படுத்திக்கொண்டு அவதிறைக்காட்டினும்‌ மேற்பட்டி. 
ருக்கன்‌ தணையரகையால்‌ அஜிதனென்று பேர்பெற்றனை. 
பஞ்சராத்ரம்‌ தை முதலியவற்றில்‌ நீ மொழிம்த உனது 
ஆசாதன ரூபமான தர்மமும்‌ உன்னைப்போலவே' மேன்‌ 
மையுடைய அ. எவ்வித தோஷத்திற்கும்‌ இடமில்லாத. 
வேறு ப்ரயேோ ஜனங்களை விரும்பாமல்‌ பரமரத்மரவரன 
உன்‌ குணங்களை அனுபவிக்கும்‌ தன்மையுடைய பெரி 
யோர்கன்‌ ரீ மொழிக்த தர்மத்தை மோக்ஷத்தின்‌ பெ 
ரட்ட அனுஷ்டிக்கறோர்கள்‌. ப்ராணிகளுக்கு வேறு 
விஷயங்களில்‌ நீ கரன்‌ என்னுடையது உன்னுடைய 
தென்று விற விஷமபுத்தி நீ மெரழிக்த தர்மத்தில்‌ 
உண்டாஇததில்லை. அஹங்கார மமகாரரூபமான விஷம 
புத்தியுடன்‌ தேவதாக்தரங்களைக்‌ குறித்த ஆராதன ரூப 
மான மற்ற தர்மங்கள்‌ சாக த்வேஷா திகளை உட்கொண் 
டி.ருக்குமரகையால்‌ அபரீசுத்தமரனவை; சத்ருமரணாதி 


அ-௧௬.] 


ரூபமான பலன்களை உட்கெரண்‌ 


விளைக்கன்றமையா னும்‌ கடைசியில்‌ rn ற பெ 
ரிய அனர்த்த ததையே வளர்க்இன்றமையா னும்‌ தன்னை 
அனுஷ்டிக்றெவனுக்கு த்ரோஹம்‌ செய்றெதென்ப தில்‌ 
ஸக்தேஹமில்லை, சத்ருஹிம்ஸை முதலியவற்றை விரும்‌ 
பிச்‌ செய்கறானாகையால்‌ பிறனுக்கும்‌ தரோஹம்‌ செய்கிண்‌ 
றது. அத்தகைய தர்மத்தினால்‌ தனக்கரவது பிறனுக்‌ 
கரவது என்ன கேஷேமம்‌ உண்டாகும்‌ 2 சத்ரு ஹிம்ஸை 
யை உத்தேூத் துச்‌ செய்யும்தர்மத்‌ தினால்‌ பிறனுக்கு மர 
ணமே நகேருமாகையரல்‌ அவனுக்கு க்ஷேமம்‌ இல்லையென்‌ 
பது கிச்சயம்‌, அங்கனமே அ௮அகை அனுஷ்டிக்கறவனுக்‌ 
கும்‌ க்ஷேமம்‌ உண்டாகாஅ. ஒருகால்‌ தற்காலத்தில்‌ 
தனக்கு ஒருவிதமான க்ஷேமம்‌ உண்டாயினும்‌, அது 
எவ்வளவு புறாஷார்த்தம்‌ 2 . அத்யல்பமல்லவா 2 மற்றும்‌ 
இவன்‌ தனக்குத்‌ தானே த்ரோஹும்‌ செய்கிறானகையால்‌ 
மிறனுக்கு தீரோஹம்‌ செய்ய அஞ்சமாட்டானென்று 
நீயும்‌ அவன்மேல்‌ கோபித்‌ அக்கொள்‌ கன்றனை. ஒருகால்‌ 
உனக்குக்‌ கோபம்‌ உண்டாகரமற்‌ போயினும்‌ பிறனைப்‌ 
பீடிக்கிரானாகையால்‌ அதர்மம்‌ உண்டாகாமற்போகா அ. 
நாதனே ! ஸமஸ்த கர்மங்களையும்‌ என்னிடத்தில்‌ அர்ப்ப 
ணம்‌ செய்‌.து மனவூக்க த்‌ துடன்‌ என்னை : உபரஸிக்கறெவர்‌ 
களை கரன்‌ சிக்ரத்தில்‌ ஸம்ஸாரமாகற ஸமுத்ரத்தினின் ௮ு 
கரையேற்றுகிறேனென்ற உன்‌ ஸங்கல்பம்‌ ஒருகாலும்‌ 
பெரய்யாகாது. நீ அம்த ஸங்கல்பத தினால்‌ உன்னுடைய 
ஆராதனரூபமான தர்மத்தைப்‌ பஞ்சராத்ரம்‌ முதலிய 
சாஸ்த்ரங்களின்‌ மூலமரய்‌ மொழிக்கனை. பெரியோர்கள்‌ 
உன்‌ ஸங்கல்பத்தை அறிச்‌து ஜங்கம ஸ்தரவரரூபமான 
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ஸமஸ்த ப்ரரணி ஸமூஹங்களையும்‌ உன்னுடைய உருவங்‌ 
களாகவும்‌ உன்னை அவத்றித்கு அக்த ராத்மாவாகவும்‌ 
அவற்றை யெல்லாம்‌ நீயாகவும்‌ பாவித்து நீ மொஜிக்த 
தர்மத்சை அனுஷ்டித்துக்கொண்டு மோக்ஷத்திற்காக 
உன்னை உபாஸிக்கிறார்கள்‌. பகவானே / ப்ராணிகளு 
க்கு உன்னுடைய தர்சனம்‌ கேருமசயின்‌, அவர்கள்‌ ஸம 
ஸ்த பாபங்களும்‌ ௯தீணிக்கப்‌ பெறுவார்கள்‌. இது சேரா 
ததன்அ. யுக்தமே. ஏனென்றால்‌, சண்டாள சண்டாள 
னாயினும்‌ உன்னுடைய கரமத்தை ஒருகரல்‌ கேட்பானாயின்‌' 
ஸம்ஸார பக்தத்தினின்று விடுபடுகரான்‌. இணி மேரே 
உன்னுடைய காட்சியின்‌ மஹிமையைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமோ ? பகவானே ! இப்பொழுது கரன்‌ உன்னு 
டைய தர்சன ததினால்‌ மனமலங்களெல்லரம்‌ கழியப்பெற்‌ 
றேன்‌. உனது அன்பரும்‌ தேவர்ஷியுமாயெ சாசதர்‌ என 
க்கு உபதேசித்த மக்தரத்தின்‌ மஹிமையரல்‌ கரண்‌ உண்‌ 
னைக்‌ கரணப்பெற்றேன்‌. ஆசார்யரனுக்‌ரஹம்‌ இல்லையா 
யின்‌ எனக்கு இது எப்படி. சேரும்‌ 2 ஓ ௮னக்சனே / இவ்‌ 
லக த்தில்‌ ஜனங்கள்‌ செய்வதெல்லாம்‌ அவர்களுக்கு அச்‌ 
தரரதமரவரகிய உனக்கு ஈன்றாகத்‌ தெரியும்‌. ஆகையால்‌ 
என்னைப்‌ போன்றவர்‌ உனக்குச்‌ செரல்லவேண்டியத என்‌ 
ணிருக்கின்‌ றது 2 ஐஇணனிப்பெருக்கனாய ஸுூிர்யனுக்கு மின்‌ 
மினிப்‌ பூச்சிகளால்‌ ஆகவேண்டிய து உண்டோ நீதேச 
கரல வஸ்து பரிச்சேத மற்றவன்‌, இவ்வுலகத்தினலுள்ள 
ஜனங்கள்‌ அனைவரும்‌ உன்னால்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஜ்ஞான 
சக்‌ இகனையுடையவர்கள்‌. அத்தகையகான்‌ உன்குணங்களை 
எவ்வனவு தஅதிக்கவல்லனோ, அத உனக்கே தெரியும்‌, 
சொல்லவேண்டிய தில்லை. மீ ஷாட்குண்ய பூர்ணன்‌; தேர 
ங்கள்‌ எவையும்‌ திண்டப்பெறா தவன்‌; ஸமஸ்தமான ஜக 
த்தினுடை' ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்களையும்‌ கடத்‌ 
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இன்‌ நனை, குத்ஸீதயோகிகள்‌ உனக்குட்படாத ஸ்வ 
தம்தர வஸ்‌ தஅக்கள்‌ உண்டென்னும்‌ பேதபுத்‌ இயுடையவர்‌ 
களரகையரல்‌உன்‌ ஸ்வரூப ஸ்வபாவங்களை அறியமாட்டார்‌ 
கன்‌. நீ மிகவும்‌ பரிசுத்த ஸ்வரூபன்‌. இத்தகைய உனக்கு 
நமஸ்காரம்‌. நீ “சரன்‌ பலவாய்‌ விரியவேண்டும்‌”என்அ ஸ்ஸ்‌: 
கல்பித்‌ துக்கொண்டு விரிகையில்‌, ப்ரஹ்மதேவன்‌ முதலிய 
மற்ற ஸ்ருஷ்டி கர்த்தாக்கள்‌ அனைவரும்‌ உன்னைத்‌ தொ 
டர்க்து ஸத்தைப்பெற்று ஸ்ருஷ்டிக்கிறுர்கள்‌, எல்லாவற்‌: 
றையும்‌ ஸாக்ஷாக்கரிக்கின்ற உன்னைத்‌ தொடர்க்து த்த 
வ்ருத்திகளெல்லாம்‌ விஷயங்களை த்‌ தொடுதின்றன. இப்‌ 
மூமண்டலமெல்லாம்‌ உன்‌ தலையில்‌ கடுகுபோல்‌ இருக்கின்‌ 
றது: ஆயிரம்‌ தலைகளுடையவனும்‌ ஷாட்குண்ய பூர்ண 
அமாகிய அத்தகைய உனக்கு மமஸ்காமம்‌, 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌ :-—குருவம்சாலங்காரனே 7 
இங்கனம்‌ துதி செய்யப்‌ பெற்ற ஸங்கர்ஷண பகவான்‌ 
மனக்களிப்புற்று வித்யா தரர்களுக்குப்‌சபுவசசியஅச்த.ர 
கேதுவைக்‌ குறித்து இங்கனம்‌ மொழிச்தான்‌. *சரசத 
முணிவரும்‌ அங்கெமுணிவரும்‌ உனக்கு ப்ரக்ருதி புருவ. 
ஈண்வரர்களின்‌ ஸ்வரூபத்தை விவரித்து மொழிந்தார்‌ 
களே, அஅ என்னுடைய கட்டளையே. அம்தராதமாவர . 
கிய என்னால்‌ ஆரண்ட ப்பட்டே அவர்கள்‌ உனக்கு அங்க 
னம்‌ உபதேசரித்தார்கள்‌. மண்னவனே ! அம்த கரரதர்‌ 
உபதேசித்த வித்யையா னும்‌ என்னுடைய தர்சன த்தினா 
லும்‌ நீ ஸித்திபெற்றனை. உலகத்திலுள்ள ஸமஸ்த பூதங்‌: 
களுக்கும்‌ கரன்‌ அம்தராத்மாவர யிருக்து கியமித துக்‌ 
கொண்டு அவற்றைச்‌ சரீ ரமாகக்‌ கெொண்டிருக்கறேனா. 
கையால்‌ அவையெல்லரம்‌ கானே. தேவ மனுஷ்யா திபூதங்‌ 
கையெல்லாம்‌ கரனே என்னிடத்தினின்ன படைக்க 
றேன்‌. உலகத்திலுள்ள சப்தங்களும்‌அவற்றால்‌ அறியப்‌ 
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படும்‌ பொருள்களுமாகிய இரண்டும்‌ என்னுடைய மராம்‌ 
வதமான சரீரங்கள்‌. தேவ மனுஷ்யாதி சரீரங்களாய்‌ 
விரிக்‌ இருக்கிற ப்.சக்ரு.இயின்‌ பரிணாமமான இக்த ப்ரபஞ்‌ 
சத்தில்‌ ௮க்தக்த சரீரங்களில்‌ புகும்‌ து அவற்றைத்‌ தரித்‌ 
அக்கெரண்டிருக்றெ ஜீவாத்மாக்கள்‌ ஜீவரத்மாக்‌ 
களால்‌ தரிக்கப்பட்டிருக்கற ப்ரபஞ்சம்‌ ஆகிய இரண்‌ 
ஆலும்‌ கரன்‌ உட்புகுக்து தரித்துக்‌ கொண்டிருக்கிழேன்‌: 
அவ்விரண்டும்‌ என்னிடத்தில்‌ கிலைகின்‌ நிருக்னெ்‌ றன. ஸ்வ 
ப்னம்‌ கரண்றெவன்‌ ௮க்த ஸ்வப்னாவஸ்தையில்‌ தன்னொரு 
வனிடத்தில்‌ பல சரீரங்களைக்‌ காண்கிறான்‌. உறங்கி யெ 
முக்த பின்பு தன்னை ஓரிடத்தில்‌ படுத்திருக்கிற சரீரத்‌ 
இல்‌ இருப்பதாகவே கினைக்கிறான்‌. அம்த ஸ்வப்னாவஸ்‌ 
தை ஜீவனுடைய ஸ்வரூபத்‌ தினால்‌ ஏற்பட்டதன் ன. அவ 
அடைய புண்ய பாபகர்மங்களுக்குத்‌ தஞும்தபடி ஈம வரன்‌ 
அக்தக்த வஸ்துக்களைப்‌ படைத்துக்‌ கரட்டுகிறான்‌. அம்த 
ஸ்வப்னாவஸ்தையைப்பேரல ஜாக்‌. ரதவஸ்தை முதலிய 
மற்ற அவஸ்தைகளும்‌ ஜீவனுடைய கர்மத்தின்படி. என்‌ 
வானால்‌ தஅாண்டப்பட்ட ப்ரக்ருதியின்‌ பரிணாமங்களே, 
அசேதனமான ப்ரக்ருதிக்கு அச்த ஸ்வப்ன இி அவஸ்தை 
கரைக்‌ கரணுக்தன்மை இல்லரமையால்‌ ப்ரக்ருதியின்‌ பரி 
ணாமமசன சரீரங்களில்‌ ஜீவன்‌ உட்புகுக்து அவற்றைத்‌ 
தமித்‌ துக்கெரண்டு அம்த அவஸ்தைகளை அஅப்பவிக்றோ 
னென்றும்‌, ஒரு சரீரத்தினுள்ள ஆத்மாவின்‌ அனுபவம்‌ 
மற்றொரு. சரீரத்தினுள்ள ஆத்மாவுக்கு இல்லையாகை 
யால்‌ சரீ சங்கள்தோறும்‌ தனித்தனியே ஜீவாத்மாக்கள்‌ 
இருக்கறோர்களென் அம்‌,“விழி த்‌ துக்கொண்டவன்கான்‌ இங்‌ 
கனம்‌ ஸ்வப்னங்கண்டேன்‌” என்று நினைக்கிறானாகையால்‌ 
ஸ்வப்னங்கண்டவனும்‌ விழித்‌ துக்கெண்டி.ருக்கறவனும்‌ 
ஓரு வனே யென்னும்‌ ஓப்புக்கெள்ள வேண்டும்‌, ஸ்வப்னா 
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வஸ்தையைப்‌ போல ஜாக்‌. ரதரதி அவஸ்தைகளும்‌ பர 
மாத்மாவினுடைய மரயையால்‌ ஏற்பட்டவைகளேயன்‌ நி 
ஜீவாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தைப்‌ பற்றினவைகளன்றென்ற. 
விவேூத்து அச்த அவஸ்தைகளுக்கு ஸா அதியும்‌. ப்ரக்ரு 
தியைக்‌ காட்டினும்‌ விலக்ஷண்னுமசகிய ஜீவாத்மாவின்‌ 
ஸ்வரூபத்தை இங்கனம்‌ ஸுிக்ஷம புத்தியால்‌ ஆராய்ற்‌ 
தறியவேண்டும்‌. ஜீவன்‌ எவணிடத்தில்‌ சேர்க்து ஸு 
ஷுப்தியையும்‌ ஸுகத்தையும்‌ அணுபவிக்கிறுனோ, 
அவன்‌ மானேயென்று என்னை உணர்வாயாக. தரன்‌ 
கெட்ட குணங்கள்‌ திண்டப்பெறாதவன்‌, என்னையே பர 
ப்ரஹ்மமென்று மங்ருதிகள்‌ சொல்னுனெறன. உறக்கது 
ஜ்ஞானமயமான ஸ்வரூபம்‌ ஒரு ௮வஸ்தையோரடு ஸம்பம்‌ 
தித்திருக்கும்பொழு.அ மற்றொரு அவஸ்தையரல்‌ விடுபட்‌ 
டிருக்கும்‌ ஜீவரத்மரவின்ஸ்வரூபம்‌ ஒன்‌ றே எல்லாஅவஸ்‌ 
தைகளிலும்‌ தொடர்மக்து வருகின்றது. அத்தகைய 
ஜீவாத்மாவைக்‌ காட்டிலும்‌ சான்‌ விலக்ஷணமாயிருப்ப 
வன்‌. கான்‌ எல்லா அவஸ்தைகளிலும்‌ அர்த ஜீவாத்மாச்‌ . 
களுக்கு அம்தராத்மாவாகி அவர்களை கியமித்‌.துக்‌ கொ 
ண்டு தொடர்க்‌ திருப்பவன்‌. ஆயினும்‌ அம்தம்த அவஸ்‌ 
தைகளைப்‌ பற்றின ஸுக துக்கங்கள்‌ என்னைத்‌ இண்ட 
மாட்டா. ஜீவாத்ம ஸ்வரூபத் திற்கு எல்லா அவஸ்தை 
களிலும்‌ தொடர்க்‌ திறாக்கையும்‌ ஜ்ஞானாமச்தரதி ரூபமா 
மிருக்தையும்‌ நானென்று தோற்துகையும்‌ இயற்கையரயி 
ருப்பதபோலப்‌ பரப்ரஹ்மமாயெ எனக்குச்‌ சரீ சயாயிருக்‌ 
கையும்‌ அதற்கு இயற்கையென்று உணரவேண்டும்‌, 
ஜீவன்‌, எனக்குச்‌ சரீரமாயிருக்கையாறெ தன்‌ ஸ்வரூபன்‌ 
தை மறக்து தன்னை ஸ்வதம்த்ரனாக கினைப்பானாயின்‌, 
ஓரு தேறத்தை விட்டபின்பு மற்றொரு தேஷம்‌ பெற 
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கையும்‌, மரணம்‌ அடைக்தபின்பு மீளவும்‌ மரணம்‌ அடை 
கையுமரறெ ஸம்ஸாரம்‌ இவனுக்கு மாறாமலேயிருக்கும்‌. 
இவ்வுலகத்தில்‌ இக்க ஜீவன்‌ சாஸ்த்ராப்யரஸத்‌ தினால்‌ 
விலையும்‌ ஜ்ஞானத்திற்கும்‌ விவேகம்‌ வைராக்யம்‌ முத 
லியவற்றால்‌ உதவிசெய்யப்பெற்ற உபாஸன ரூப ஜ்ஞான த்‌ 
இற்கும்‌ விரை நிலமரயெ மனுஷ்ய ஜன்மத்தைப்‌ பெற்றும்‌ 
அத்தகைய ஆத்மஸ்வரூபத்தை அறியானாயின்‌, அவன்‌ 
மற்ற எக்த ஜன்மத்திலும்‌ க்ஷேமம்‌ பெறமாட்டான்‌. 
ஆத்ம பரமாத்மாக்களின்‌ உண்மையை அறிக்க பண்டி 
தன்‌, சப்தாதி விஷயங்களே விரும்பி அவற்றைப்‌ பெறு 
தற்காகச்‌ செய்யும்‌ செயலரகிற ப்ரவ்ருத்தி தர்மத்தில்‌ 
சரிராயாஸம்‌ முதலிய வருத்தம்‌ உண்டாவதையும்‌ வரும்‌ 
இச்‌ செய்தாலும்‌ தரம்‌ விரும்பின தற்கு விபரீதமான 
துக்கமே விரைவதையும்‌, சப்தரதி விஷயங்களை விரும்‌ 
பரமல்‌ * அனன்ய ப்ரயோஜனமாகப்‌ பகவானை ஆரா 
இக்கையரகிற ப்ரவ்ருத்தி தர்மத்தில்‌ எவ்விதத்திலும்‌ 
பயத்திற்‌ கடமாகாக மோக்ஷம்‌ கேருவதையும்‌ ஆலோ 
சித்து அர்த ப்ரவ்ருத்தி தர்மத்தினின்று மீளவேண்‌ 
டும்‌. இல்லற வாழ்க்கையிலிருக்கன்‌ உ..ஆஐண்‌ பெண்களிரு 
வரும்‌ ஸுகம்‌ பெறுதற்கரகவும்‌ துக்கம்‌ நீங்குவதற்காக 
வும்‌ அவத்றித்குரிய செயல்களைச்‌ செய்கின்றார்கள்‌. ஆயி 
அம்‌ அச்செயல்களால்‌ அவர்களுக்குத்‌ துக்கமும்‌ நீங்கு 
இறதில்லை. ஸுகமும்‌ உண்டரகிறதில்லை. கினைத்ததற்கு 
கேர்விபரிதமாக த்‌ தேஹம்‌ ரமம்‌ பணச்கிலவு முதலியவற்‌ 
றால்‌ வருத்தமே உண்டரகின்றது. “கரம்‌ ப்வ்ரருக்தி தர்ம 


த்தை அனுஷ்டிப்பதில்‌ வல்லவர்‌” என்று அபிமரனித் இரு 
க்கும ப்ரரணிகணாக்கு இங்கனம்‌ அச்செயல்களால்‌ விபரீத 
பலமே உண்டாவதை ஆரரய்க்து ஜாகரம்‌ ஸ்வப்னம்‌ 

1. வேறு ப்ரயோஜனங்களை விரும்பாமல்‌. அ 


ப ஆதன்‌ 
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ஸுஹஷாப்தி என்னும்‌ மூன்‌ அ அவஸ்தைகளைக்‌ கடக்‌ திருப்‌ 
பதும்‌ கேவல சப்தர தி விஷயங்களில்‌ விருப்பமுடைய மூட 
ச்களால்‌ அறியமுடியா த.தமான ஜீவாத்மாவின்‌ ஸ்வரூப 
கீதை அறிக்து, இக்தலோகத்திலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ 
உள்ள பலவகையான விஷய ஸுகங்களிலும்‌ விவேகபல 
ீ.தினால்‌ விருப்பத்தை ௮றுச்‌ துக்கொண்டு சாஸ்தர ஜ்ஞா 
னதீதினால்‌ உதவிசெய்யப்பெற்ற பகவ தஅுபாஸன ரூபஜ்ஞா 
னத,தினால்‌ ஸச்தேரஷமுற்று எனக்கு மிகவும்‌ அன்பனா 
வான்‌. பமமாத்மோபராஸனத் தில்‌ தேர்ம்தமதியுடைய மணி 
தர்கள்‌, பரமாதீவாவுக்கும்‌ தமக்கும்‌ உள்ள ஐச்ய ஸம்பம்‌ 
தத்தை உள்ளபடி ஆராய்க்தறிவார்களாயின்‌, அவர்கள்‌ 
ஸர்வப்ரகாரத்தா னும்‌ அறியவேண்டிய பொருள்‌ இவ்வள 
வேயன்‌ றி இதற்குமேல்‌ மற்றொன்றும்‌ இல்லை. ஓ மன்ன 
வனே! நீ மனலுக்கமுற்று ம்‌ சத்தையுடன்‌ ஜ்ஞானவிஜ்‌ 
ஞானங்களின்பெருமையை வினைக்கவல்ல என்வசனத்தை 
கெஞ்சில்‌ கிறுத்திக்கொண்டு ஆத்ம பரமாக்களுக்குள்ள 
கித்யஸம்பக்தத்தை அனுஸக்‌ இத்து எல்லாம்‌ பரப்ரஹ்ம 
ஸ்வரூபமே யென்று பாவித்‌ துக்கொண்டி ருப்பாயாயின்‌, 
இக்‌. ரத்தில்‌ மோக்ஷஸிக்தியைப்‌ பெறுவாய்‌? என்று மொ 
ஹிக்கான்‌.ஜகத்குருவும்‌ ப்ரபஞ்ச ததிற்கெல்லாம்‌ அம்தராத 
மரவுமாகிய ஸங்கர்ஷண பகவான்‌ சித்ரகே து மன்னவனை 
இங்கனம்‌ ஆண்வரஸப்படுத்தி, அவன்‌ பரர்த்‌.துக்கெொண் 
டிருக்கையில்‌ அவ்விடத்திலேயே அம்தர்த்தரனம்‌ அடை 
க்தரன்‌. பதினாருவது அதயாயம்‌ முற்றிற்று. 
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இத்ரகேது மன்னவன்றாத்ரனைப பிஹஷித்‌ | 
—°©->-4 | அப்‌ பார்வதியின்‌ சாபத்தினால்‌ ல்ருத்ரா r@—00— 
ஸுுரனாகப்‌ பிறத்தல்‌, J 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறுச்‌:-- வித்யா தரர்‌ தன்மையைப்‌ 
பெற்ற சித்ரகே து மன்னவன்‌, அம்தஸங்கர்ஷணபகவான்‌ 
எம்தத்திக்கல்‌ மறைக்தானோ அம்தத்திக்குக்கு சமஸ்‌ 
கரம்‌ செய்து வித்யாதரர்களுடன்‌ ஆகாயத்தில்‌ திரிம்‌து 
கெசண்டிருக்கரன்‌. அச்சித்ரகே து மன்னவன்‌ பலமும்‌ 
இக்தரியங்களும்‌ இம்மியும்‌ தடைபடா திருக்கப்பெற்று 
லக்ஷம்‌ லக்ஷவர்ஷங்கள்‌ வரையில்‌ முணிவச்களாலும்‌ ஸித்‌ 
தர்களானும்‌ அதி செய்யப்பெற்று நினைத்தபடி வில 
இன்ற பலவகையான பேோசய பேரகேரபகரண ஸித்தி 
கனையுடைய மேருமுதலிய குலபர்வதங்களில்‌ சரரல்கஸில்‌ 
வீத்யராதரஸ்த்ரிகளைக்கொண்டு ஸ்ரீபகவானுடைய புக 
ழைப்‌ பரடுவித்‌ துக்கொண்டு மனக்களிப்புற்றிருக்‌ தரன்‌. 
அச்‌சிதாரகேது மன்னவன்‌ தரன்‌ நினைத்தபடி. பகவானால்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட தும்‌ ஜவலித்‌ அக்‌ கொண்டிருப்ப அமாயெ 
விமானத்தில்‌ ஏறிக்கொண்டு ஒருகால்‌ ஆங்காங்கு ஸஞ்‌ 
சரித்‌ துக்கொண்டிருக்கையில்‌ ஸித்தர்களா னும்‌ யோக 
ளா னும்‌ சூழப்பட்டிருக்கற ௬ுத்ரனைக்‌ கண்டான்‌. அவன்‌ 
மடியில்‌ பார்வதியை உட்கராரவை த்துப்‌ புஜத் தினால்‌ அணை 
திஅக்கொண்டு முணிவர்களின்‌ ஸபையில்‌ இருக்தரன்‌. 
அம்மன்னவன்‌ அ௮க்த ருத்ரனைக்‌ கண்டு பார்வதி கேட்‌ 
டுக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌, அருகாமையில்‌ உரக்கச்‌ ரி 
த.௮ இங்கனம்‌ மொழிச்‌ தரன்‌. “இச்த ருத்ரன்‌ உலகங்‌ 
கணாக்கெல்லரம்‌ சேசே ஹீதேரபே தசம்‌ செய்பவன்‌- 
ப்சசணிகளுக்கு தர்மத்தை உரைப்பவன்‌; அவர்களில்‌ ப்ர 
தானன்‌. இத்தகைய இவன்‌ ஸபையில்‌ பரர்யையுடன்‌ 


இணைக்‌ திருக்கறான்‌, மற்றும்‌, இவன்‌ ஜடைகளைத்‌ 


௮-௧௭.] ஷுஷ்ட ஸ்கந்தம்‌. 1489 


தரித்திருக்கிறான்‌. கெரடும்தவமுடையவன்‌ ; ப்ரஹ்‌ 
மஜ்ஞானோபதேசம்‌ செய்பவன்‌, ஸயைக்கு ப்ரபு. இத்தகை 
யனாயினும்‌ ஒன்‌ அம றியாத மூடன்போல்‌, வெட்கமின்றி 
மடியில்‌ மடக்தையை உட்காரவைத்‌.துக்‌ கொண்டிருக்க 
மூன்‌. மற்றும்‌, உலகத்திலுள்ள ஒன்‌ அமறியா த மூடர்க 
ளும்‌ ஏகாந்த த திலேயே மடக்தையர்களை மடியில்‌ உட்கார 
வைக்கச்‌ கெரள்கிறார்கள்‌. இவன்‌: பெரிய வ்ரதங்களை 
அனுஷ்டிப்பவனாயினும்‌, ஸபையில்‌ மடர்தையை மடியில்‌ 
உட்கார வைத்துக்கொண்டிருக்கறான்‌. இது பெரிய விப 
ரீ தமாயிருக்ன்‌றதே?” என்றான்‌. பிறகு பகவானாகிய ருத்‌ 
சன்‌ சித்ரகே. அவின்‌ வசனத்தைக்‌ கேட்டும்‌ ஆழ்ந்த மதி 
யுடையவனாகையால்‌ சிரித்து ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ வெறு 
மனே யிரும்தான்‌. அவனைத்‌ தொடர்ம்த ஸபிகர்களும்‌ 
பேசாமலே யிருக்தார்கள்‌. சித்ரகே.து மன்னவன்‌ அம்த 
ரதா னுடைய மஹிமையை அறியாமல்‌ ப்ரஹ்மஸ்வரூபனா 
கிய அச்சிவபெருமானைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌, ! அம்பிகாதேவி, ஜிதேம்‌தரியனென் அ தன்னை 
அபிமாணித்‌ துக்‌ கொண்டிருப்பவ னும்‌ அஷ்டஸ்வபாவனு 
மாகிய அச்சிரகேஅவின்‌ மேல்‌ கேரபமுற்று இங்ஙனம்‌ 
மொஜிக்தாள்‌. “இவன்‌ இப்பொழுது உலகத்தில்‌ விவேக 
மற்று வெட்கங்கெட்ட எங்களைப்போன்ற அஷ்டர்களு 
க்கு உன்மை திமைகளை அறிவிக்க எற்பட்டிறுக்கிறானா. 
என்ன 2 கட்டரேயைக்‌ கடந்தால்‌ தண்டிப்பான்‌ போலும்‌ 
தண்டிக்க வல்லவனாயிருக்கிறான்‌. ப்ரஹ்மதேவ னுக்கும்‌. 
அவ்ன அ புதல்வர்களான ப்ருகு காதர்‌ முதலியவர்க 
ளுக்கும்‌ ஸன த்குமாரர்‌ கபிலமுணி இவர்களுக்கும்‌ தர்மம்‌ 
தெரியாது போலும்‌. தெரியுமாயின்‌, தர்ம மர்யரதை 
யைச்‌ கடக்கின்ற இர்த ௬ுத்ரனைத தடுக்கமாட்டார்களா? 


1. பார்வதி. அடை. ! 
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இச்சிவபெருமான்‌ அம்த ப்ரஹ்மா திகளுக்கும்‌ தயாணிக்‌ 
கத்‌ தகஞுக்த பாதரரவிக்தங்களை யுடையவன்‌. உலகங்க 
ளுக்கு ஹிதோபதேசம்‌ செய்பவன்‌; மங்கள ங்களுக்கும்‌ 
மங்களன்‌. இத்தகைய சிவபெருமானையும்‌ ஞானிகளான 
சிஷிகளையும்‌ அவமதித்து அவர்களைச்‌ இக்ஷிக்கத்‌ தொ 
டகஞகுகிறான. ஆகையால்‌ அர்ப்புத்தியாகிய இந்த அகத்‌ 
சியாதமன்‌ தண்டிக்க த்தனுக்தவனே. ஸா அக்களால்‌ பணி 
யப்பெற்ற பகவானுடைய பாதமூலத்தை அணுகுவதற்கு 
இவன்‌ உரியனல்லன்‌. இவன்‌ தன்னைத்‌ தானே மேன்‌ 
மைக்கிடமாகஅபிமானித்‌ தக்‌ கொண்டிருப்பவன்‌. செருக்‌ 
குத்றவன்‌” என்ன மொழிக்‌ து அவனைக்‌ குறித்து “அஷ்ட 
புத்தியுடையவனே ! ரீ பகவானைப்‌ பணிதற்கு உரியவ 
னல்லை. பிள்னாய்‌ ! மீளவும்‌ இவ்வாறு பெரியோர்க 
னீடத்தில்‌ அபராதப்படா திருக்கும்படி. பாபிஷ்டமான 
அஸுரஜன்மத்தைப்‌ பெறுவரயாக” என்று சபித்தாள்‌. 
பாரதனே! இங்கனம்‌ சபிக்கப்பெற்ற அச்சித்கேது 
மன்னவன்‌ விமானத்தினின்ன இறங்கித்‌ தலை வணங்‌ 
பரர்வதியை அராள்புரியும்படி வேண்டினான்‌. “அம்பிகே! 
கீ கொடுத்த சாபத்தை கரன்‌ கை ஞுவித்துப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. நீ கொடுத்த சாபம்‌ எனக்கு அனுக்ரஹ 
மேயன்‌ றி மிக்ரஹமன்‌ அ, தேவதைகள்‌ சொல்னுவதெல்‌ 
லாம்‌ ப்ரீ, தியையே முன்னிட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. ௮௮ 
அவனுடைய ஜன்மரக்தச கர்மத்தினால்‌ ஏற்பட்டதே 
யன்‌ நி வேறன்‌ அ.மேரக௯உத்தைத்‌ தடுக்கின்ற ஜன்மாம்தம 
கர்மங்களால்‌ இர்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ உழன்றுகொண்டி. 
ருக்றெ கான்‌ உன்‌ சாபத்தை அ.அபவிக்கையால்‌ அக்‌ கர்‌ 
மங்களெல்லரம்‌ இரப்பெற்றுச்‌ இக்ரத்தில்‌ பகவானைப்‌ 
பெறுவேனல்லவா? சக்ரம்பேல்‌ சுழல்கின்ற கர்ப்ப ஜன்ம 


ஒர மரு நபமாண இச்த ஸம்ஸார த்தில்‌ ஜீவன்‌ அனா 
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யான புண்ய பாபரூப கர்மத்தினால்‌ மதிமயங்கச்‌ தேற 
திதையே ஆத்மாவாக அபிமாணித் தூத்‌ இரிக்‌ தகொண்டு 
ஜன்மாம்தர வாஸனையால்‌ தரண்டப்பெற்று மேன்மேல்‌ 
ஸுக துக்கங்களை வினைக்‌ கும்படியான கர்மங்களை ச்செய்‌ ர 
கொண்டே பூர்வக! மங்கணின்‌ பலனான ஸுக துக்கங்களை 
அனுபவித்‌ துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. ஸம்ஸாச,ச்இணின்று 
நீங்கா இருக்கும்‌ வரையில்‌ இர்த விஷயம்‌, கரன்‌ நீ மற்ற 
வர்‌ ஆகிய அனைவர்க்கும்‌ துல்யமே. ஸுக துக்கங்களை 
விைக்கிறவன்‌ தானுமல்லன்‌ ; பிறனுமல்லன்‌. அவற்றிற்கு 
அவசவர்களுடைய கர்மமே காரணம்‌, புண்யபாபங்களின்‌ 
உண்மையை அறிந்தவன்‌ பரமரத்மரவையே அவற்றிற்குக்‌ 
காரணமாக நினைக்கின்றான்‌. புண்யபரபங்களரவன பர 
மாத்மாவின்‌ நிக்ரஹானுக்ரஹங்களே. ஸ்ருதி ஸ்ம்ருதி 
முதலிய சாஸ்த்ரங்களில்‌ சொன்னபடி. அனுஷ்டிக்றெவ 
ணிடத்தில்‌ பரமபுருஷ அக்கு அனுக்ரஹம்‌ உண்டான்‌ 
றது. அ.அவே புண்யம்‌, அதைக்‌ கடக்து கடக்கிறவணிட 
தீதில்‌ அவனுடைய கிக்ரஹம்‌ உண்டாதின்றது. அதுவே 
பரபம்‌, இப்புண்ய பாபங்களே கர்மமென்று கூறப்படுகின்‌ 
றன்‌. ஸுகதுக்கங்கள்‌ இவற்றின்‌ பலனே, ஆகையால்‌ 
ஜீவனுடைய ஸுக துக்கங்களுக்ஞுக்‌ கர்மமே காரண 
மென்பதில்‌ விரேரதமில்லை. நிக்ரஹானுக்ரஹங்களைச்‌ 
'செய்றெவன்‌ பரமபுருஷனேயாகையரல்‌ அவனே ஸுக 
அக்கங்களுக்குக்‌ காரணமென்று அறிஞர்‌ நினைக்கிறார்‌ 
கள்‌. இ துவரையில்‌ ஸம்ஸாரஸுகங்களைப்‌ புரு 
ஷார்த்தமாகவும்‌ ஸம்ஸார துக்கங்களை அபுறாஷார்த்‌ 
தங்களாகவும்‌ ஒப்புக்கொண்டு மொழிக்தேன்‌. உண்மை 
யை ஆரரய்ச்‌ தால்‌ அத பொருளல்ல. ஸத்வ ரஜஸ்‌ தமோ 
குணங்களின்‌ பரிணாமரூபமான இக்த ப்ரக்ருதி மண்‌ 
மலத்தில்‌ சாபமாவதென்ன 2 அனுக்ரஹமரவதென்ன 2 
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அவற்றின்‌ ஸ்வரூபத்தைத்‌ தனித்தனியே விவரித்துச்‌ 
செல்ல முடியாது. இரண்டும்‌ அல்யமே “அனுக்ரஹம்‌ 
ஸ்வர்க்க த்திற்குக்‌ காரணம்‌, நிக்ரஹம்‌ ஈரகத்திற்குக்‌ கார 
ணம்‌” என்று அவற்றின்‌ ஸ்வரூபத்தை விவரிச்‌.துச்சொல்‌ 
லலாமே யென்னில்‌, ஸ்வர்க்கமாவதென்‌கரகமாவதென்‌ 2 
அவத்றையும்‌ விவரித்துச்‌ சொல்ல முடியாத. “ ஸ்வர்க்க 
மாவது ஸுகம்‌ கரகமரவது அக்கம்‌ என்று விவரிக்கலா 
மே யென்ணில்‌, ஸாுகமாவதென்‌ 2 துக்கமாவதென்‌ 2 
அவற்றை கிரூபிக்க முடியாது. ஸம்ஸார த்தில்‌ விளையும்‌ 
ஸுகதுக்கங்களிரண்டும்‌ அல்மாகவேயிருக்கும்‌. ஸ்வர்க 
கம்‌ ஸுகரூபமரயிருக்குமரயின்‌, அது துக்கத்தை உட்‌ 
கெசண்டி.ருக்கலாகரது. கரகம்‌ துக்க ரூபமாயின்‌, ௮௮ 
ஸுகத்தை உட்கொண்டிருக்கலாகாது. ஸ்வர்க்கமும்‌ 
கடைசியில்‌ அுக்கத்திற்கிடமாகின் றது. காகமும்‌ கடைசி 
யில்‌ சிறிது ஸுகத்திற்கிடமாகன் றது, இங்கனம்‌ ஸுக 
அக்கங்கணிரண்டும்‌ தக்க ஸுகங்களை உட்கொண்டிருக்‌ 
கின்றன வரகையரல்‌ அவற்றின்‌ ஸ்வரூபத்தை நிர்ணயிக்க 
முடியாது. சரப கரக துக்கங்கள்‌ எங்கனம்‌ புருஷார்த்த 
மரக மரட்டரவேச அங்கனமே அனுக்ரஹம்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ 
ஸுகம்‌ இவைகள்‌ புருஷார்த்தமாகமாட்டா. தேரஷங்‌ 
கள்‌ திண்டப்பெறாதவ னும்‌ ஷாட்குண்ய பூர்ணனுமாயெ 
பரமபுருஷன்‌ தானொருவனே தன்மாயையால்‌ ப்ரஹ்ம 
தேவன்‌ முதல்‌ பூச்சி புழு வசையிலுமுள்ள ஸமஸ்த பூதங்‌ 
களையும்‌ படைக்கின்றான்‌. அவன்‌ கர்மத்தினால்‌ வினையும்‌ 
சரீரமற்றவன்‌. அவனே அப்பூதங்களின்‌ கர்மங்களுக்‌ 
குத்‌ தகுக்தடி பம்தம்‌ மேரக்ஷம்‌ ஸுகம்‌ துக்கம்‌ இவைக 
னைப்‌ படைக்கின்றான்‌. அவன்‌ பக்ஷ்பர தத்‌ தினால்‌ ஒருவனு 
க்கு ஸுக த்தையும்‌ஒருவனுக்குத்‌ துக்கத்தையும்‌ வினைக்‌ 
கிற தில்லை. வரஸ்‌ தவத்தில்‌ ஜீவரத்மாக்தளில்‌ ஒருவனுக்கு 
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மற்றொருவன்‌ இஷ்ட னுமல்லன்‌; த்வேஷியுமல்லன்‌; ஜ்ஞா 
இயுமல்லன்‌ ; பக்‌ துவுமல்லன்‌; பிறனுமல்லன்‌; தன்னுடைய 
வனுமல்லன்‌, அவ்வாத்மாக்கள்‌ . தேவமனுஷயா தி சரி.ரங்‌ 
களெல்லாவற்றினும்‌ ஜ்ஞானாகர்‌ தஸ்வரூபர்களாட ஒருவா 
ரூகவே இருக்கின்றனர்‌. ஓருவரோடொருவர்க்குத்‌ தார 
இமயம்‌ உண்டாகிலன்றோ இஷடன்‌ அனிஷ்டனென்னும்‌ 
பிரிவு சேரிடம்‌. அக்தப்‌ பிரிவு அவர்களுக்கு ஸ்வரூபத்‌ 
தைப்‌ பற்றின தன்று.தேஹ்ங்களால்‌ பலவாறாகத்தோற்றி 
னும்‌ அப்பேதங்களெல்லாம்‌ கேவல தேஹங்களைப்‌ பற்றி 
னவைகளேயன்றி ஆத்மாக்களைச்‌ சேர்க்தவையன்‌ று. 
ஜ்ஞானாஈம்த ஸ்வருபர்களாகையால்‌ அவர்களுக்குச்‌ சப்‌ 
தாதி விஷயங்களால்‌ வினையும்‌ ஸுகத்தில்‌ விருப்பம்‌ 
கிடையாது, ஆகையால்‌ அக்த ஸ்ஈகத்தைப்‌ பெறு 
தற்குத்‌ தடை செய்பவரிடத்தில்‌ கோபம்‌ உண்டாவதற்கு 
ப்ரஸக்தியே இல்லை. ஆயினும்‌ அர்த ஜீவாத்மாக்களு 
க்கு அனாதிவாஸனையால்‌ மேன்மேல்‌ விளையும்‌ கர்மமே 
ஸுகம்‌ அக்கம்‌ கஈன்மை திமை சரீரஸம்பக்தரூபமான 
ஜனனம்‌, மரணம்‌ இவைஅடஙனெ ஸம்ஸார த்திற்கும்‌ மோ 
்‌ க்ஷக்இற்கும்‌ காரணமானெறத.ப்ரளயகாலத்தில்‌ ஜீவாத்‌ 
மரக்கள்‌ ஈஸ்வரணிடத்தில்‌ மறையும்பொழுதும்‌ அவர்க 
ளுக்குக்‌ கர்மவராஸனை மாத்ரம்‌ மாறுகிறதில்லை. மீளவும்‌ 
கல்பர தியில்‌ மன இரக்கமுடைய ஸர்வேம்வ ரன்‌ “இவர்கள்‌ 
கம்மை ஆரா தித்துக்‌ கரையேதட்டும்‌ ” என்னு அவ்வாத்‌ 
மாக்களுக்குக்‌ கரணகளேபரங்களையும்‌ சன்மை இமைகளை 
அ.திவிக்கும்படியான சரஸ்த்ரத்தையும்‌ கொடுக்கிறான்‌. 
அவர்கள்‌ பூர்வவரஸனையால்‌, சப்தாதி விஷயங்களையே 
விரும்பி அவற்றைப்‌ பெறுதற்குரிய கர்மங்களைச்‌ செய்து 
அவற்றின்‌ பலன்௧ளை அனுபவித்‌. துக்கொண்டு மேன்மே 
அம்‌ ஸம்ஸார த்தையே வளர்த்திக்கொள்திறார்கள்‌. இப்‌ 
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படியிருக்கிகையில்‌ திடீரென்று யாத்ருச்சிகம்‌ ப்ராஸங்கி 
கம்‌ முதலிய புண்யகர்மத்தினால்‌ மேோக்ஷமார்க்கது தில்‌ 
இறங்குவார்கள்‌. மடக்தையர்மணீ ! உண்மை இதுவா 
கையால்‌ சரபத்தை மாற்றிக்கொள்ளும்பொருட்டு கான்‌ 
உன்னை வேண்டவில்லை. கரன்‌ சொன்னது தப்பெ 
ன்று கினைக்கின்றாயே, அதைப்‌ பொறுக்க வேண்டு 
மென்று உன்னை கான்‌ வேண்டிக்கொள்‌ இழேன்‌! என்றான்‌. 
ஓ பரிகூதித்‌ துமன்னவனே ! இங்கனம்‌ அச்சித்ரகேது 
பார்வதியை அருள்புரிவித்துக்‌ கொண்டு பார்வதி பர 
மேய்வரணன்‌ இருவரும்‌ வியப்புடன்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டி 
ருக்கையில்‌ விமரனத்தின்மேல்‌ ஏறி கடக்தரன்‌, பிறகு 
மஹாரனுபரவனாகிய ருத்ரன்‌ தேவர்ஷிகளும்‌ தைதீயச்க 
ளும்‌ ஸித்தர்களும்‌ தன்‌ பரிவாரங்களும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கையில்‌ பரர்வதியைப்‌ பார்த்‌.து இங்கனம்‌ மொழிக்‌ 
தான்‌. “அழகை ரிதம்பங்களுடையவனே / பார்வதி! பரம 
புருஷன்‌ ஸ்ரீஹரி ஆச்சர்யமான செய னுடையவன்‌. அவ 
அடைய பக்தர்கள்‌ சப்தாதி விஷய ஸுகங்களை விரும்ப 
மாட்டார்கள்‌ ; தமக்கு அபகரரஞ்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ 
உபகாரததையே தேடுத்தன்மையர்‌ ; ஸுகம்‌ துக்கம்‌ 
இனையிரண்டையும்‌ துல்யமரகவே கினைப்பார்கள்‌. அத்‌ 
தகைய ஹரிபக்தர்களின்‌ மஹிமையை நீ கேரில்‌ கண்டன 
பகித்தாயல்லவா? ஸ்ரீமச்சாராயணனையே பரதத்வமாச 
கம்பியிருக்கும்‌ சல்லோர்கள்‌ அனைவரும்‌ இங்கனமே எதற் 
கும்‌ பயப்படமாட்டரரகள்‌. அவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ கர 
கம்‌ மேரக்ஷம்‌ இவை யெல்லரவற்றையும்‌ துல்யமாகவே 
கினைப்பார்கள்‌. ஜீவாத்மாக்களுக்கு ஈம்வரனுடைய 
லீலா ரூபமான ஜகத்‌ ஸ்ருஷ்டியாலேற்பட்ட தேஹ ஸம்‌ 
பக்சமே ஸ--க துக்கங்களுக்கும்‌ ஜன்ம மரணங்களுக்கும்‌ 
சரப அனுக்ர ஹங்களுக்கும்‌ காரணம்‌. ஆத்மாக்கள்‌ 
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அனைவரும்‌ ஜ்ஞான த்தை வடிவரக வுடையவர்கள்‌. அவர்‌ 
களுக்குத்‌ தேவமனுஷ்யாதி பேதம்‌ கிடையாது. அல்‌: 
ஞானத்தினால்‌ அவர்களிடத்தில்‌ அக்தப்‌ பேதத்தை ஏறி 
டுநறுர்களேயன் றி, அது உண்மையன்து. அங்ஙனமே 
“ஸுகம்‌ ஜன்மம்‌ அனுக்ரஹம்‌ இவை குணங்கள்‌” துக்‌ 
கம்‌ மரணம்‌ சரபம்‌ இவை தோஷங்கள்‌” என்னும்‌ பிரிவும்‌ 
ஸ்வப்ன த்தினுள்ள பேதம்பேரல்‌ அஜ்ஞானத் தினால்‌ கற்‌ 
பிக்கப்பட்டதே. சாஸ்‌ தீ.ராப்யாஸ)்‌ தினால்‌ ப்ரக்ருதி புருஷ 
ஈண்வரர்களின்‌ உண்மையை அறிக்து சப்தாதி விஷ. 
யங்களில்‌ விருப்பமின்றி மஹாசக்தஸ்வரூபனான பகவா 
ணிடத்தில்‌ பக்தி செய்யும்‌ தன்மையுடைய மணிதர்களுக்கு. 
எவ்விதத்திலும்‌ பேதபுத்தி உண்டாகாது. இணி அவர்‌ 
களுக்கு அவற்றைப்‌ பற்றின பயம்‌ எப்படி. உண்டாகும்‌ 2 
ருத்ரனென்அ ப்ரஸித்தி பெற்ற கரன்‌ ப்ரஹ்மதேவன்‌ 
ஸனக்குமாரர்‌ காரதர்‌ ப்ரஹ்மாவின்‌ புத்ரர்களான மரீசி 
முதலிய முனிவர்கள்‌ இச்த்ரன்‌ முதலிய தேவஸ்ரேஷ்டர்‌ 
கள்‌ ஆகிய நாங்கள்‌ அனைவரும்‌ அர்த ஸ்ரீமக்காரசரயண 
அடைய செயலையாவது ஸ்வரூபத்தையாவ து அறியவல்‌ 
ல.ரல்லோம்‌. கரங்களெல்லோரும்‌ அவனால்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்ட ஜ்ஞரனசக்‌,திகளையுடையவர்கள்‌. அம்த ஜ்ஞான 
சக்‌ இகளும்‌ ஸூர்யனுக்கெதிரில்‌ மின்மினிப்‌ பூச்சி 
போலவே. அவ்வளவைக்‌ கொண்டே கரங்கள்‌ ஸ்வதம்த்‌ 
ரப்ரபுக்களென்ற அபிமானித்‌தக்கொண்டிருக்கிறோம்‌. 
ஆகையால்‌ நீ என்னை ஈஸ்வரனாக ப்ரமிக்கவேண்டாம்‌. 
அர்த ஸர்வேய்வர னுக்கு மிகுக்த ௮ன்பனாவது தவேஷி 
யாவது எவனுமே கிடையாத. அவன்‌ ஸமஸ்தப்ரரணி 
களுக்கும்‌ அச்தராத்மரவாகையால்‌ . அனைவர்க்கும்‌ அன்‌ 
பனே. அவன்‌ தன்னைப்‌ பற்றினவர்களுடைய வருத்தங்க 
னஊப்பேக்‌கி இஷ்டங்களேக்கொடுக்கும்‌ தன்மையன்‌, எவர்‌ 


1496 ஸ்ரீபாச வசம்‌. [௮-௧௭ 


கன்‌ தமக்கும்‌ பரமரத்வரகிய அந்தப்‌ பகவா னுக்குமுள்ள 
சரீராத்மபாவ ஸம்பம்‌ தத்தை அறிக்‌ து அவனைத்‌ தொடர்‌ 
இன்றார்களோ, அவர்களிடத்தில்‌ அவனுக்கு அனுக்ர 
ஹம்‌ உண்டு, மற்றவச்களிடத்தில்‌ அது கடையா து. இவ்‌ 
வளவு மாத்ரத்தினால்‌ அவனுக்குப்‌ பக்ஷபாதம்‌ உண்டெ 
ன்அ௮ செரல்லலரகரது, இக்தச்‌ சித்ரகேது மன்னவன்‌ 
கல்லவிவேகி; எல்லாவத்றையும்‌ ஸமமாகப்‌ பசச்க்குக்‌ கன்‌ 
மையன்‌; சரகரதி தோஷங்களற்றவன்‌; அம்த ஸ்ரீமக்கா 
ராயணனுடைய பக்தன்‌; அவனுக்கு மிஞுக்த அன்பன்‌. 
இவனைப்பேசலவே காரனும்‌ அவனிடத்தில்‌ பக்தியடைய 
வன்‌; அவனுக்கு ஈண்பன்‌. இவ்வனவேயன்றி நான்‌ ப்ர 
புவல்லேன்‌. ஆகையால்‌ ப்ரக்ருதி புருஷ ஈம்வரர்களின்‌ 
உண்மையை அ றிக்தவர்களும்‌ ஸமதர்சிகளும்‌ சாக்‌ தர்களு 
மான அந்த மஹாபுருஷனுடைய பக்தர்களஸிடத்தில்‌ ஈம்‌ 
முடைய மேன்மையைக்‌ கரண்பிக்க்லரகா த, காம்‌ அவர்‌ 
கள்‌ விஷயத்தில்‌ கர்வப்படுவ தும்‌ யுக்தமன்று? என்றான்‌. 
பார்வதியும்‌ இங்கனம்‌ மொழீிச்த சிவபெருமானுடைய 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டுக்‌ கர்வமின்‌ றி மதிதெளியப்பெற்‌ 
ரூள்‌- பகவத்‌ பக்தனாகிய சித்ரகேது பார்வதிக்கு ப்ரதி 
சசபங்‌ கெடுக்க வல்லவனாயினும்‌ அவளுடைய சாபதஜ்‌ 
தைச்‌ சிரத்தினால்‌ ௮ங்கேரித்தான்‌. அபகாரம்‌ செய்பவர்‌ 
களுக்கும்‌ உபகாரம்‌ செய்கையரகித இவ்வளவே ஸா துக்க 
ஸின்‌ லக்ஷணம்‌. இச்சித்ரகே துமன்னவனே தவஷ்டா 
வின்‌ ஸங்கல்பத்‌ தினால்‌ த௯திணாக்ணியில்‌ பிறக்தரன்‌. அவ 
னே ௮ஸுஈரர்களின்‌ இயற்கையைப்‌ பெத்து வ்ருத்ரனெ 
ன்னு பேர்‌ பூண்டு ப்‌. ரஸித்தனாயிருக் கரன்‌, அவன்‌ முன்‌ 
ஜன்மத்தில்‌ பகவத்பக்‌ தனாயிருகதரனாகையரல்‌ இக்த ஜன்‌ 
மத்தில்‌ அவன்‌ ஜ்ஞானமும்‌ விஜ்ஞானமும்‌ அமைக்‌ திருக்‌ 
தரன்‌. அஸுரஜரதியரன வ்ருத்ரரஸ-ர அுக்குப்‌ பகவத்‌ 
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பக்தி உண்டான தின்‌ கரரணத்தைப்பற்றி வினவினாயல்‌ 
லவா? அதன்‌ கரரணத்தை யெல்லாம்‌ இங்கனம்‌ உனக்கு 
விரிவாகக்‌ கூறினேன்‌. மஹானுபாவனாயெ கித்கேது 
வைப்‌ பற்றின இவ்விதிஹாஸம்‌ புண்யமானஅ. இதில்‌ 
விஷ்ணு பக்தர்களின்‌ மஹிமை அமைக்திருக்கன்‌ ஐ... 
இதைக்கேட்பவன்‌ ஸம்ஸாரபம்தத்‌ தினின்‌ று விபெடுவான்‌. 
விடியற்காலத்‌ தில்‌ எழும்‌ து ஒருவரோடும்‌ பேசாமல்‌ மரத்‌ 
தையுடன்‌ பகவானை நினைத்‌ துக்கொண்டு இக்க இதிஹா 
ஸததைப்‌ படிப்பானாயின்‌, மேலரனக தியைப்‌ பெறுவான்‌. 
பதினேழாவ அ அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


கயல்‌ ச ப கதா த்‌ 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொவ்னுறோர்‌:-— ஸவிதாவின்‌ பத்ணியரயெ 
ப்ருண்ணியென்பவள்‌, ஸாவித்ரி மூன்று வ்யரஹ்ரு திகள்‌ 
அக்னிஹோத்ரம்‌ பசுயாகம்‌ ஸேோமயாகம்‌ சார்‌. மசஸ்யம்‌ 
பஞ்சமஹாயஜ்ஞங்கள்‌ ஆயெ இவற்றின்‌ ௮பிமாணி தேவ 
தைகனைப்‌ பெற்றாள்‌, பகவானுடைய பரர்யையாகயெ ஸித்‌ 
இயென்பவள்‌, அங்கன்‌ மஹிமன்‌ விபு ப்ரபு என்னும்‌ 
கரன்குபின்ளையும்‌, ஸூச்சிஸ்ஸென்னும்‌ அழயெ ஓர்‌ புதல்வி 
யையும்பெற்றாள்‌. தர்‌ தாராவின்‌ பத்ணிகள்‌ ஈால்வரில்‌ குஹ 
வென்பவள்ஸாயனையும்‌, ஸீனீஸாலியென்பவள்‌ தர்சனணை 
யும்‌, ரரகையென்பவள்‌ ப்ரரதனையும்‌, அனுமதி யென்ப 
வள்‌ பூர்ணமாஸனையும்‌ பெற்றார்கள்‌. விதாதாவென்‌ 
பவன்‌ க்ரியை யென்னும்‌ தன்‌ பத்னியிடத்தில்‌ புரிஷ்யர்‌ 
களென்னும்‌ அக்னிகளைப்‌ பெற்றான்‌. வருணனுடைய 
பத்ணி கர்ஷணி யென்பவள்‌. முதலில்‌ ப்ரஹ்மாவுக்காப்‌ 
பிள்ளையாகப்‌ பிறக்க ப்ருகு இவளிடத்தில்‌ மீளவும்‌ 
பிறக்‌ தரர்‌, மஹரயோயொன வரல்மீஅயும்‌ வருணனுக்கு 
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வல்மீகத்தில்‌ பிறக்தவச்‌. மித்ரன்‌ ரேவதி யென்னும்‌ 
தன்‌ பார்யையிடத்தில்‌ உதஸர்க்கன்‌ அரிஷ்டன்‌ பிப்‌ 
பலன்‌ என்று மூன்அ பிள்ளை கரைப்‌ பெற்றான்‌. ஒருகால்‌ 
இக்த மித்ரன்‌ வருணன்‌ இவர்களிருவரும்‌ பூர்வை 
யென்னும்‌ அப்ஸரஸ்.தரீயின்‌ அருகரமையில்‌ இடீரெ 
ன்று நழுவின சேதஸஸை ஒருகுடத்தில்‌ விட்டார்கள்‌. 
அக்குடத்தில்‌ அகஸ்த்யர்‌ வஸிஷ்டர்‌ இவ்விருவரும்‌ பிறக்‌ 
தார்கள்‌. ஆகையால்‌ இக்த அகஸ்த்ய வஸிஷ்டர்களிருவ 
ரும்‌ மித்ரரவருணர்கனின்‌ புதல்வர்கள்‌. அப்பனே! ஸம்‌ ச்‌ 
தனாகிய தேவேக்தரன்‌ புலேோமர.அ பு.தரியாகிய சசிதேவி 
மிடத்தில்‌ ஜயக்தன ருஷபன்‌ மீட்வரன்‌ என்று மூன்று 
பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றானென்று எங்களுக்குக்‌ கேள்வி. தன்‌ 
ஸங்கல்பத் தினால்‌ வாமனரூபியாய்‌ அவதரித்து மூன்ற. 
களால்‌ உலகங்களை யெல்லரம்‌அளம்த பகவானுக்குத்‌ தன்‌ 
பத்ணியரகிய இர்த்தியென்பவளிடத்தில்‌ ப்ருஹச்‌ ச்லோக 
னென்னும்‌ பிள்ளை பிறக்தான்‌. அவனுக்கு ஸெளனபகன்‌ 
முதலியவர்கள்‌ ிறக்தரர்கள்‌. கங்யபறாக்கு அதிதியிடத்‌ 
இல்‌ வசமன ரூபியரய்ப்‌ பிறச்த பகவானுடைய செயல்க 
பையும்‌ குணங்களையும்‌ வீர்யங்களையும்‌ அதிதியிட த தில்‌ 
அவன்‌ பிறந்த விதத்தையும்‌ மேல்‌ செொல்லப்போகழேன்‌. 
இப்பொழு, கமயபரது புதல்வச்களுக்குச்‌ சதருக்க 
னான திதியின்‌ பிளனைகரே உனக்குச்‌ சொல்லுகேன்‌. 
கேட்பரயாக. இர்தத்திதியின்‌ வம்சத்தில்‌ மறணாபாகவத 
னும்‌ குணங்கள்‌ சிறைக்தவனுமரயெ ப்ரஹ்லாதனும்‌ பலி 
சக்ரவர்த்தியும்‌ பிமச்தார்கள்‌. திதிக்கு இரண்டே புதல்‌ 
வர்கள்‌. அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ ஹிரண்யகசிபுவென்பவன்‌. 
மற்றொருவன்‌ ஹிரண்யரக்ஷன்‌. அவ்விருவரும்‌ தைத்யர்‌ 
களரலும்‌ தரனவர்களா னும்‌ பூஜிக்கப்பட்டி ருக்‌. தார்கள்‌. 
ஹிசண்யகசிபவின்‌ பரர்யை தனுவம்‌ச த்தில்‌ பிறக்‌ ச ஐம்ப 
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அடைய புதல்வி, சுயா.து வென்பவள்‌, அவள்‌ ப் சஹ்லா 
தன்‌ அனுஹ்லாதன்‌ ஸம்ஹ்லாதன்‌ ஹ்லரதன்‌ என்று 
கரன்கு பிள்ளைகளையும்‌ ஸீம்ஹறிகையென்ற ஓர்‌ பெண்ணை 
யும்‌ பெற்றாள்‌. அம்த ஸிம்ஹிகை விப்ரசித்தியை மணம்‌ 
புரிக்து அவனிடத்தினின்று ரரஹுவைப்‌ பிள்ளையாகப்‌ 
பெற்றாள்‌. அம்த ரரஹு அம்ருதத்தைப்‌ பருகும்பொழு.து 
பகவான்‌ சக்ராயுதத்‌தினால்‌ அவன்‌ தலையை அறுத்தான்‌. 
ஸமஹ்லராதனுடைய பரர்யை மதியென்பவள்‌. அவள்‌ 
பஞ்சஜனனென்‌ னும்‌ பிள்ரேயைப்‌ பெற்றாள்‌. ஹ்லாதனு 
டைய பரர்யை தமணியென்பவள்‌. அவள்‌ வாதாபி இல்வ 
லன்‌ என்று இரண்டு பிள்ரைகளைப்‌ பெற்றாள்‌. அவர்க 
ஸில்‌ இல்வலன்‌ அகஸ்த்யரை விருக்துண்ண அழைத்து 
மேஷத்தினுருவங்கொண்ட வாதாபியைச்‌ சமைத்தான்‌.. 
அனஹ்லாதனுடைய பரர்யை ஸுிர்ம்யை யென்பவள்‌ 
அவள்‌ பாஸ்கரன்‌ மஹிஷன்‌ என்று இரண்டு பிள்ளைக 
னைப்‌ பெற்றாள்‌. ப்ரஹ்லாகனுடைய பார்யை அதியென்‌ 
பவன்‌. அவனுக்கு அவளிடதுதில்‌ 2ரசசனன்‌ பிறக்‌ 
தான்‌. அவனுக்குப்‌ பலி சக்ரவர்த்தி பிறக்‌ தரன்‌, அவண்‌ 
சமனையென்னும்‌ தன்‌ பார்யையிடத்தில்‌ பாணன்‌ முத 
லிய நாறுபிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. அம்த ப்‌. ரஹ்லாதன்‌ 
பலி இவர்களின்‌ ப்‌. ரபரவம்‌ மிகவும்‌ புகழத்‌ தகுச்த து, 
அதை மேல்‌ சொல்லப்‌ போகிறேன்‌. பரணன்‌ ருத்ரணை 
ஆராதித்து அவனுடைய பரிவாரங்களில்‌ தலைமையைப்‌ 
பெற்றான்‌, மஹானுபரவனாயெ அம்த ருத்ரன்‌ இப்பொழு 
அம்‌ அவன்‌ பட்டணத்தைப்‌ பாதுகாத்துக்கொண்டு 
அவன்‌ பக்கத்திலேயே இருக்ன்றான்‌, கரற்பத்தொன்‌ 
பது மருத்கணங்களும்‌ திதியின்‌ பின்ரேகளே. அவர்க 
க்கு ஸக்ததி கடையா அ. அவர்களெல்லோரும்‌ இச்த்‌ 
சானால்‌ ” ¥தேவத்தன்மையைப்‌ பெற்றார்கள்‌. அாைகையால்‌ 
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மருத்‌.துக்கள்‌ திதியின்‌ பிள்ரையாயினும்‌ அவர்களுக்கும்‌ 
தேவதைகளுக்கும்‌ விரேரதம்‌ கடையா அ. 

பரீ கூதித்‌ து மன்னவன்‌ சொல்னுகிறாொன்‌:-—அஜ்ஞான 
மாகிற இருனைப்போக்காக்‌ திறமை யமைக்தவசே / மருத்‌ 
அக்கள்‌ இக்தரனால்‌ தேவத்தன்மையைப்‌ பெற்றார்களெ 
ன்அ மொழிக்திர்‌. அவர்கள்‌ ஜன்மஸித்தமான அஸாுரத்‌ 
தன்மையைத்‌ அறக்து எங்கனம்‌ தேவத்தன்மையைப்‌ 
பெற்றார்கள்‌ 2 அவர்கள்‌ இச்த்ரனுக்கு அப்படிப்பட்ட 
உபகரரம்‌ என்ன செய்தார்கள்‌ ? இச்த விஷயத்தைக்‌ 
கேட்கவேண்டு மென்னும்‌ விருப்பம்‌ எனக்கு மாத்ரமே 
யன்று. இக்த ரிஷிகளுங்கூட இதை அறியவேண்டு 
மென்னும்‌ ம்ரத்தையுடன்‌ இருக்றொர்கள்‌. மஹானு 
பாவரே ! ஆகையால்‌ இதை எங்களுக்கு மொழிய 
வேண்டும்‌. 

ஸு்தர்‌ சொல்லுகிறார்‌: - மொெளனகரே / ஸ்ரீசுகர்‌ 
சொல்‌ மிதமரகவும்‌ பொருள்‌ கனமாகவும்‌ மொழிக்த 
விஷ்ணுரரதனுடைய வசனத்தை ஆவலுடன்‌ கேட்டு 
மனப்பூர்த்தியக அம்மன்னவனைப்‌ புகழ்க்‌ து சொல்லத்‌ 
தொடக்கனார்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: மன்னவனே ! இச்த்ரனைத்‌ 
தன்‌ பக்ஷத்தில்‌ கெண்டு பாதுகாக்கின்ற ஸ்ரீமஹாவிஷ்‌. 
வரல்‌ ஹிரண்யாக்ஷன்‌ ஹிரண்யகசிபு ஆயெ தன்‌ 
புதல்வர்களிருவரும்‌ மாளப்‌ பெற்ற திதி சோக த்‌ தினால்‌ 
கேரபம்‌ - கனர்ச்தெழப்‌ பெற்றுப்‌ பரிதபித்துச்‌ சிச்தித்‌ 
தான்‌. “இச்தரன்‌ விஷயஸுகங்களில்‌ மனம்‌ சென்று 
கொடுக் தன்மை பூண்டு மன இரக்கமற்றுத்‌ தன்‌ ப்சாதாக்‌ 
களான என்‌ புதல்வர்களை விஷ்ணுவின்‌ மூலமரய்ச்‌ கொல்‌ 
வித்தான. பரபிஷ்டனாயே அவ்விக்‌ த.ரனைக்‌ கொல்வித்‌ து 
கரன்‌ ஸ்ம. ஸுகமாகத்‌ தூங்குவேன்‌ 2 ஒருவன்‌ 
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தன்னைத்‌ தான்‌ ப்ரபுவாக அபிமானித்திருப்பினும்‌ 
அவன்‌ மரணம்‌ அடைக்த பின்பு அவனது சரீரத்தைக்‌ 
கொளுத்தாத பக்ஷத்தில்‌ புழுவென்னும்‌, காய்‌ முதலிய 
வை பக்ஷிக்குமாமின்‌ விஷ்டை யென்றும்‌, கொளுத்து 
வார்களாயின்‌ பஸ்மமென்றும்‌ பெயர்கள்‌ விளைகின்றன. 
அத்தகைய தேஹத்தின்‌ ஸுகத்திற்காக ப்ராணிகளுக்கு 
தரோஹம்‌ செய்பவன்‌ தன்‌ புருஷார்த்தத்தை அறிவா 
னோ 2 அறியமாட்டான்‌. அறிவானாயின்‌ அப்படி ப்ராணி 
கீரோஹும்‌ செய்யமாட்டான்‌. ௮க்த ப்ராணி த்ரோஹத்‌ 
இனால்‌ ஈரகமேயன்றோ பலிக்கும்‌ 2 இக்தச்‌ சரீரத்தையே 
ஆத்மாவாக அபிமானித்‌ அச்‌ செருக்குற்றிருக்கிற இந்த்‌ 
ரன அ கொழுப்பை அடக்கும்படியான புதல்வன்‌ எனக்கு 
எக்க உபாயத் தினால்‌ உண்டாவனோ அம்த உபரயத்தை 
மான்‌ அனுஷ்டிக்கவேண்டும்‌? என்று சிக்தித்தாள்‌. மன்‌ 
னவனே ! அச்தத்‌ இதி இங்கனம்‌ அபிப்ராயங்கொண்டு 
சும்ரூஷை ஸ்னேஹம்‌ வணக்கம்‌ இச்‌ தரிய கிக்ரஹ்ம்‌ இவற்‌ 
ரோல்‌ தன்‌ பர்‌ த்தூவான கஸ்யபர்க்கு ஸர்வகரலமும்‌ ப்ரியத்‌ 
தை ஆசரித்து வம்தாள்‌. மனக்கருத்தை அறியும்‌ திறமை 
யுடைய திதி மிகுச்த பக்தியினாலும்‌ இணிய உரைகளர 
அம்‌ புன்னகையோடு கூடின கடைக்கண்ணோக்கத்தினா 
அம்‌ சஸ்யபருடைய மனத்தை வசப்படுத திக்கொண்டாள்‌. 
அக்கங்யப ப்ரஜாபதி அறிஞராயினும்‌ புருஷர்களை வஞ்‌ 
ம்‌ சிக்கும்‌ இமமையமைக்த பெண்மணியாகிய திதியால்‌ மதி 
மயங்கும்படி. வஞ்சிக்கப்பட்டு மெய்ம்மறக்‌து அப்படியே 
ஆகட்டுமென்று ஒப்புக்கொண்டார்‌. மடக்தையர்‌ தரமே 
மேல்‌ விழும்‌து விரும்பும்பொழுது புருஷன்‌ உட்படுவ த 
ஆச்சர்யமன்‌ நல்லவா 2 ௮க்தக்‌ கங்யப ப்ரஜாபதி முதலில்‌ 
ஆண்‌ பெண்கள்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ ஒரே வஸ்‌ தபோல்‌ 
கலம்‌ தருப்பதை ஆலோசித் துத்‌ தானும்‌ கன்‌ பத்னியா 
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இய அத்திதியைத்‌ தன்‌ சரீரத்தில்‌ பாதியாகப்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டாச்‌. ஸ்த்ரீகளால்‌ புருஷர்களின்‌ புத்தி பறிக்‌ 
கப்‌ படுஅன்‌ ஐதல்லவாசீ அப்பனே! கஸ்யபர்‌ தன்‌ பத்ணியா 
கிய திதியால்‌ இங்கனம்‌ ஸம்போகங்‌ கொடுத்து உபசாரம்‌ 
செய்யப்பெற்று மிகுந்த ஸக்தேசஷூம்‌ அடைம்து அவளு 
டைய புணர்ச்சியின்‌ திறமையைக்‌ கொண்டாடிச்‌ சிரித்து 
அவளை கேக்‌ *அழயெ துடைகளுடையவளே! நிக்தைக்‌ 
கிடமில்லர தவனே? உனக்கு இஷ்டமான வரத்தை வேண்‌ 
ஒக்‌ கொள்வாயாக. கணவன்‌ கன்கு ஸக்தோஷ முனு 
வானாயின்‌ பெண்டிர்களுக்கு எக்த விருப்பக்தான்‌ கை 
கூடாது போம்‌ 2 எல்லாம்‌ கைகூடுமல்லவா 7 ஸ்த்ரீகளுக்‌ 
குப்‌ பதியன்றோ மேலான தெய்வம்‌. ஸமஸ்த ப்‌. ராணிகளின்‌ 
மனத்திற்கு ஸரகியும்‌ ஸர் வக்‌ தரரத்மாவும்‌ ஹீமஹாலக்ஷ 
மிக்கு வல்லப அமரயெ ஸர்வேஸ்வரன்‌ கராமங்களா னும்‌ 
உருவங்களசலும்‌ வெவ்வேறாயிறாக்றெ அக்னி இம்த்ரன்‌ 
முதலிய தேவதைகளரெ தன்‌ சரீரங்கள்‌ மூலமாய்‌ ஆரா 
இக்கப்‌ படுவதுபேசல்‌, அம்த ஸர்வேண்வரன்‌ பதியின்‌ 
உருவங்கொண்டு ஸ்தரீகளால்‌ ஆராதிக்கப்படுநறான்‌. 
ஸ்தரீகளுக்கு அவரவரது கணவர்கள்‌ விருப்பங்களை 
கிறைவேற்றிக்‌ கொடுக்கும்‌ தறமையற்றவர்களேயாயினும்‌ 
அவர்களைச்‌ சரீசமரகக்‌ கொண்ட ஸர்வேஸ்வரன்‌ அவர்‌ 
கள்‌ செய்யும்‌ பதிசுங்ருலை களைத்‌ தானே பெற்று ஸச்‌ 
தேரஷம்‌ அடைக்‌ அ அவர்கள்‌ விருப்பங்களை நிறைவேற்‌ 
நிச்‌ கொடுக்கிறான்‌. அழயெ இடையையுடையவளே! 
பதிவ்சதைகளசன பெண்கள்‌ சன்மையை விரும்பி மாறாத 
கருத்துடன்‌ ஸர்வேண்வரஸ்வரூபியன கணவனையே 
ஆரரதிக்கிறார்கள்‌. மங்கள ஸ்வபாவமுடையவளே ! நீ 
என்னை இத்தகைய கருத்தினால்‌ பக்தியுடன்‌ கன்கு ஆரா 
இத்தனை ணகையால்‌, உன்னுடைய விருப்பத்தை கரன்‌ 
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ஹித்தமாய்‌ கிறைவேற்றிக்கொடுக்கிதேன்‌. . உன்னைப்‌ 
போன்ற பதிவ்ரதைகளைத்‌ தவிர மற்றவர்களுக்கு இய 
கனம்‌ விருப்பங்கள்‌ கிறைவேறமாட்டர. உனக்கு என்ன 
விருப்பமோ அதைச்‌ சொல்வாயாக” என்றார்‌. திதியும்‌ 
கங்யபரை நேக்கி “ப்ராஹ்மண ங்ரேஷ்டரே / எனக்கு 
வரங்கொடுக்க விருப்பமிரும்தால்‌ தேவதைகளால்‌ பிள்ளை 
கள்‌ அடியோடு மாளப்பெற்ற கான்‌ இர்த்ரனை வதிக்கும்‌ 
படியான பிள்ளையை வேண்டுகிறேன்‌, இர்த்ரனன்றோ 
பகவானைக்‌ கொண்டு என்‌ புதல்வர்களைக்‌ கொன்றான்‌? 
என்றாள்‌. அவ்வந்தணர்‌ அவளது வசனத்தைக்‌ கேட்டு 
மிகவும்‌ வருக்தி “இப்போது எனக்குப்‌ பெரிய அதர்மம்‌ 
கேர்க்தது. ஆ! என்ன வருத்தம்‌ / ஆ! கரன்‌ இவ்வதர்‌ 
மத்தினால்‌ ஈரகத்தில்‌ விழுவேன்‌. இது கிச்சயம்‌. கரன்‌ 
இமச்த்ரிய ஸுகங்களில்‌ மனம்‌ தாழ்ம்‌து மடம்தையரகிற 
பகவானுடைய மாயையால்‌ மனம்‌ பறியுண்டு மனக்களிப்‌ 
பற்று வரும்‌ அகிழேன்‌, தனக்கு ஏற்பட்ட இயற்கையை 
அஅனுஸரித்‌.அ கடக்கிற மடம்தைக்கு எது தரன்‌ தோஷம்‌? 
எதுவம்‌ தோஷமன்று. தன்‌ ப்ரயோஜனத்தை அறியாத 
என்னையே கிக்இக்கவேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌, கரன்‌ இம்த்‌ 
நியங்களைப்‌ பாராட்‌. அவற்றின்‌ வழியே ஈடம்தேனல்‌ 
லவா? ஆ / ஸ்த்ரிகளின்‌ முகம்‌ சரத்காலத்து சம்தரனோ 
டொத்தது. பேச்சும்‌ செவிகளுக்கு அம்ருதம்போன்ற து 
மனமோ வென்றால்‌ திட்டின கத்திபேரன்்‌ ற அ. ஆகையால்‌ 
அவர்களுடைய கடத்தையை எவன்‌ தரன்‌ அறியவல்லவன்‌. 
ஸ்த்ரீகளுக்கு மனப்பூர்‌ த்தியாக ஒருவனும்‌ அன்பனல்லன்‌. 
அவர்கள்‌ தமது விருப்பத்தை கிறைவேற்நிக்கெரள்‌ வ தில்‌ 
மாத்ரமே மனஷூக்கமுடையவர்கள்‌. தங்கள்‌ விருப்பத்திற்‌ 
கரகக்‌ கணவனையும்‌ பிள்ளையையும்‌ உடன்பிறக்‌ தனையும்‌ 
கூடக்‌ கெொல்லுவார்கள்‌ / அன்றிக்‌ கொல்‌ விப்பார்கள்‌, 
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கொடுக்கேனென்று ப்ர திஜ்ஞை செய்தவரர்‌ த்தை பெரம்‌ 
யாகக்கூடரது. ப்ரதிஜ்ஞை செய்தபடி கொடுப்பேனாயின்‌, 
இக்தரனைக்‌ கொல்ல வேண்டியதரயிருக்கறது, இக்தர 
னையும்‌ வதிக்கலாகர௮. கரன்‌ இத்தகைய ஸங்கடத்தில்‌ 
அகப்பட்டுக்கொண்டேன்‌. ஆனால்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ இப்‌ 
படிச்‌ செய்யவேண்டும்‌” என்று தனக்குள்‌ சிக்தித்துக்கொ 
ண்டுமஹானுபரவராகிய அக்காம்யபர்‌ சிறிது கோபமுற்‌ 
அத்‌ தன்னை த்தரனே பழித்‌ துக்கொண்டு அளை கோக்க 
“கல்லியற்கையுடையவளே! உனக்கு சரன்‌ ஒரு வ்ரதம்‌: 
சொல்‌ _அுகிறேன்‌. இதை கீ ஓரரண்டு கிரம்பும்‌ வரையில்‌ தவ 
ரூமல்‌ கஈன்கு கடத்‌ துவரயாயின்‌, உனக்கு இக்தரனை வதில்‌ 
கும்படியரான புதல்வன்‌ பிறப்பரன்‌. இல்லையாயின்‌ அவன்‌ 
தேவதைகளுக்குப்‌ பச்‌ அவாய்‌ விடுவான்‌” என்றார்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட இதியும்‌ “அக்தணர்‌ தலைவசே / அப்படியே கீர்‌ 
சொல்லும்‌ வ்ரதத்தை அனுஷ்டிக்கறேன்‌. அதற்காக 
கரன்‌ செய்யவேண்டிய கரர்யங்களையும்‌, வ்ரதத்திற்கு 
ப்ரதிகூலங்களையும்‌ அனுகூலங்களையும்‌ எனக்குச்‌ சொல்ல: 
வேண்டும்‌” என்றாள்‌. கம்யபரும்‌ “ப்ரராணி ஸமூஹங்களை 
ஹிம்ஸீக்கலரகா து. எப்படிப்பட்ட கஷ்டம்‌ மேரினும்‌ 
சபிக்கலாகர து: பெரய்‌ பேசலாகர து. ககங்களையும்‌ மயிர்‌ 
களையும்‌ சேதிக்கலரகா.து. அமங்கள வஸ்துக்களைத்‌ 
தொடலரகா து. ஜலத்தில்‌ இறங்கி ஸ்சாகனம்‌ செய்யலா 
காது. எவரிடத்திலும்‌ கேரபங்‌ கூடாது. துஷ்டர்க 
னோடு பேசலாகா து. அசுத்தமான வஸ்த்ரத்தை உடுத்‌ 
தலாகாது. சூடிகளைக்த பூமாலையை மீளவும்‌ சூடலா 
கரு. : எச்சிலான அன்னம்‌, பத்ரகாளிக்கு கிவேதனம்‌ 
செய்த அன்னம்‌, எனும்பு மு.தவீயவை இண்டின அன்னம்‌ 
ஞூதீரன்‌ கொண்டு வக்த அன்னம்‌, ரஜஸ்வலை பார்த்த 
அன்னம்‌ வக்‌ து அன்னங்கனையும்‌ புசிக்கலாகர அ 
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அஞ்சலியால்‌ ஜலம்‌ பருகலாகா அ. இட்டுப்‌ பட்டால்‌ ஸ்‌ 
னம்‌ செய்யா திருக்கலாகா அ, காலை மாலைகளில்‌ தலைமயிர்‌ 
களை விரித்து அலங்காரம்‌ செய்து கொள்ளா திருக்கலா 
காது, மெளகவ்‌. ரதம்‌ தவறலாகா த. போர்வையின்‌ நி 
வெளியில்‌ திரியலராகா.து. கரல்களை அலம்பரம லும்‌ மன 
ஷூக்கமில்லாமலும்‌ படுக்கலராகா து. காலீரத்‌தடனும்‌ படுக்‌ 
கலாகாஅ. வடக்கேயாவது, மேற்கேயோவது தலை வைத்‌ 
அப்‌ படுக்கலாகா து.பிறரோடு படுக்கலாகா து. காலை மாலை 
கில்‌ படுக்கலரகர து. சத்தமான வஸ்த்ரம்‌ தரித்து எப்‌. 
பொழுதும்‌ பரிசுத்தையரூ மஞ்சள்‌ சம்தனம்‌ முதலிய 
மங்கள தீரவ்யங்களை யெல்லாம்‌ அணிச்‌ து காலையில்‌ ஆஹச 
ரம்‌ புசிப்பகற்கு முன்னமே ஸ்ரீமஹாலக்ஷமியையும்‌ ஸ்ரீ 
மஹா விஷ்ணுவையும்‌ பூஜிக்கவேண்டும்‌, பிள்ளை யுடைய 
வர்களும்‌ ஸுமங்கலிகளுமான பெண்டிர்களைப்‌ புஷ்பம்‌ 
சந்தனம்‌ உபஹாரம்‌ ஆபரணம்‌ முதலியவற்றால்‌ பூஜிக்க: 
வேண்டும்‌, பர்த்தரவையும்‌ பூஜித்து அவனுடைய அரு, 
இல்‌ இருக்கவேண்டும்‌. தன்‌ கணவனே தன்‌ வயிற்றில்‌ 
இருப்பதாக தயரணிக்க வேண்டும்‌. இத்தகைய அங்கங்க 
ளோரடு- கூடின இக்த வ்ரதததிற்குப்‌ பும்ஸவனமென்ற 
பெயர்‌, ஒரு வர்ஷம்‌ வரையில்‌ இக்த வ்‌. ரதத்தைச்‌ சிறிதும்‌ 
தவறாமல்‌ அனுஷ்டிப்பாயரயின்‌,உனக்கு இர்த்ரனை வதில்‌ 
கும்படியான புதல்வன்‌ உண்டரவான்‌ ' என்றார்‌. மன்ன 
வனே/இங்கனம்‌ சொல்லப்பட்ட இதி அப்படியே ஆகட்டு 
மென்று அங்கிகரித்து, அச்தவ்ரதத்தில்‌ மனம்‌ செல்லப்‌ 
பெற்றுக்‌ கஸற்யபரிடத்தினின்றும்‌ கர்ப்பததைத்தரித்து 
வ்ரதத்தையும்‌ ஊக்கத்துடன்‌ அனுஷடித்து வம்தாள்‌. 
பிறகுதேவேம்த்ரன்‌ அறிஞனாகையால்‌ தன்‌ தாம்‌. க்முஉடன்‌ 
மிறக்தவளாயெ திதியின்‌ அபிப்பிராயத்‌ை த அதிக்து கஸ்‌. 
யபருடைய ஆம்‌ ரமத்தில்‌ வ்ரதத்ைதை அணுஷ்டித்துக்‌ 
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கெரண்டிருக்றெ திதிக்குச்‌ சுங்ரூஷை செய்து வம்தான்‌. 
அவன்‌ தினம்தேோரனும்‌ வனத்தினின்அ புஷ்பங்களையும்‌ 
பழங்களையும்‌ வேர்களையும்‌ இழங்குகளையும்‌ ஸமித்துக்களை 
யும்‌ தர்ப்பங்களையும்‌ இலைகளையும்‌ தளிர்களையும்‌ அறுகம்‌ 
புல்முனைகளையும்‌ மண்ணையும்‌ ஜலத்தையும்‌ வேண்டிய 
காலங்களில்‌ கொண்டுவக்து கொடுத்தான்‌. இங்கனம்‌ 
அம்தத்‌ இதிவ்ரதத்தில்‌ கிலைகின்‌ நிருக்கையில்‌, தேவேம்த்‌ 
சன்‌ “வ்ரதத்தில்‌ ஏதேனும்‌ கெடுதி சேருமா? இவள்‌ கர்ப்‌ 
பத்தை கான்‌ ஸமயம்‌ பசர்த்து அழித்து விடுவேனா? 
என்னு ஸமயம்‌ பார்த்துக்கொண்டே, வேடன்‌ மான்‌ 
தோலை மூடிக்கொண்டு மரன்க௧ளைத்‌ தொடர்வதுபோல்‌ 
கெட்ட எண்ணத்துடன்‌ அவளுக்குச்‌ சுங்ரூஷை செய்த 
வக்தரன்‌. மண்னவனே! அவ்விந்த்ரன்‌ வ்ரதத்தின்‌ 1 தித்‌ 
சத்தை எதிர்பார்த்துக்கொண்டிருக்‌ தம்‌ அவனுக்கு 
அ அ புலப்படவில்லை. அதற்குமேல்‌ அவன்‌ “எச்த விதத்‌ 
தில்‌ எனக்கு க்ஷேமம்‌ உண்டாகும்‌? ஏன்னு கொடுஞ்‌ சம்‌ 
தையுத்திருக் தரன்‌. ஒரு சமயம்‌ ௮க்தத்‌ திதிவ்ரதத் தினால்‌ 
இனைத்து அசக்தியினால்‌ ஆசமனம்‌ செய்யாமலும்‌ கால்‌ 
கனை அலம்பிக்கெரள்ளசமலும்‌ ௮சுசயரகி . ஸராயங்கால 
ஸக்தயையில்‌ தெய்வரதினமாய்‌ மதி மயங்கிப்‌ படுத்து 
உறங்கினாள்‌. யோகஸாமர்த்யமுடைய தேவேர்த்ரன்‌ 
அச்த ஸமயம்‌ பார்‌ த்‌ அஉறக்கத்‌ தினால்‌ மதிமயங்கியிருக்றெ 
திதியின்‌ வயிற்றில்‌ யேரகமாயமையால்‌ புகுக்தரான்‌. அவண்‌ 
உள்ளே புகுச்து பொன்‌ சிறமூடைய அவள்‌ கர்ப்பத்தை 
வஜ்சாயு தத்‌. தினால்‌ ஏழு பாகங்களாகப்‌ பிளந்தான்‌. அழு 
கின்ற அக்கர்ப்பத்தின்‌ ஓவ்வொரு பாகத்தையும்‌ அழ 
வேண்டாமென்று சொல்லிக்கெரண்டே ஏழுபரகங்களச 
கப்‌ பினக்தரன்‌. அங்கனம்‌ அதுப்புண்ட கர்ப்பத்தின்‌ 


வின ௬ கைல்‌. 2... 


௮-௧௮.] ஷுஷ்ட ஸ்கர்தம்‌. 1507 


கண்டங்கள்‌ அ வயவங்களெல்லரம்‌ பிரிச்திருக்கப்பெற்‌ 
அக்‌ கைகளைக்‌ குவித்துக்கொண்டு இக்தரனை கோக்‌ 
“ஓ இச்த்ரனே! நாங்கள்‌ உன்‌ ப்ராதாக்கள்‌; மருத்துக்‌ 
களென்னும்‌ பேருடையவர்கள்‌. எங்களை ஏன்‌ வதிக்கப்‌ 
பார்க்கிறாய்‌? என்றன. அதைக்‌ கேட்ட இக்தசனும்‌ “நீங்‌ 
கள்‌ எனக்கு ப்ராதாக்களாயின்‌, பயப்படவேண்டாம்‌” 
என்றுன்‌, அவர்கள்‌ இர்த்ரனுக்குப்‌ பரிவரரங்களானார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ அவ்விந்த்தனையே ஸ்வாமியரக நினைத்து 
அக்கருத்‌அ மாறாுதிருந்தார்கள்‌ ; மருத்‌ கணங்களென்று 
பேர்‌ பெற்றார்கள்‌. மன்னவனே / அஸ்வத்தாமாவின்‌ 
அஸ்த்ர த்தினால்‌ கொளுத்தப்பட்ட உன்னைப்போல்‌, திதி 
யின்‌ கர்ப்பம்‌ வஜ்ராயுதத்தினால்‌ பலவானு சேதிக்கப்பட்‌ 
டும்‌ பகவா னுடைய அனுக்ரஹத்தினால்‌ மரணம்‌ அடையர 
திரும்தது. ஒருவன்‌ ஒருகால்‌ ஆதிபுருஷனான பகவானை 
ஆரரதிப்பானாயின்‌ அவனோடு ஸாயுஜ்யத்ைதை அடைக 
மூன்‌. அவனை ஒருவன்‌ அடிக்கடி. ஆரா தித்‌ அக்கொண்டு 
வருவானாயின்‌, அவன்‌ அவனுக்கு உதவும்‌ விஷயத்தில்‌ 
சொல்லவேண்டுமோ? இதியினால்‌ சிறிது குறைவாக ஒரு 
வர்ஷம்‌ வரையில்‌ ஆரா திக்கப்பட்ட பகவான்‌ அவ்வீக்தர 
னோடு கூடவே யிரும்‌ அ அவளுடைய கர்ப்பத்தைப்‌ பரத 
காத்தான்‌. அம்தச்‌ கர்ப்பத்தின்‌ கண்டங்கள்‌ மாற்பத 
தொன்ப அம்‌ மருத்கணங்களாயின. அம்மருத்‌.துக்கள்‌ 
மாதாவின்‌ ஸம்பச்தத்தினால்‌ கேர்க்த அஸாுரத்தன்மை 
யாகிற தேரஷத்தைத்‌ துறக்து தேவதைகளானார்கள்‌, 
இற்தரன்‌ அவர்களை யஜ்ஞபாகததிற்‌ குரியவர்களாகச்‌ 
செய்தான்‌. பிறகு இதி உறக்கக்தெளிக்தெழுச்‌.து இச்த்ர 
னோடு கூடி அச்னிபேல்‌ ஜவலிக்கன்ற குமாரர்களைக்‌ 
கண்டாள்‌. வரஸ்தவத்தில்‌ ஈல்லியற்கையுடையவளாகை 


யால்‌ திக்தைக்டெமில்லாத அர்தத்‌ இவர்களைக்‌ 


1508 ஸ்ரீபாச வதம்‌. [௮-௧௮. 


கண்டு மிகவும்‌ ஸக்தேரஷம்‌ அடைக்தாள்‌. பிறரு அவள்‌ 
தேவேம்தரனைப்‌ பார்த்து *“தேவேக்தர/ அதிதியின்‌ 
புதல்வர்களான உங்களுக்குப்‌ பயத்தை விளைக்கும்‌ 
படியான ஒரு புதல்வனை விரும்பி கான்‌ ஒருவரானும்‌ 
அனுஷ்டிக்க முடியாத பும்ஸவனமென்கற இந்த வர 
தத்தை அனுவு்‌.டி த்தேன்‌. கரன்‌ ஒரே புதல்வன்‌ வேண்‌ 
டுமென்று ஸங்கல்பித்திருக்தேன்‌. காரற்பச்தொன்பது 
பேர்கள்‌ எப்படிப்‌ பிறக்‌ தார்கள்‌? இது உனக்குத்‌ தெரியு 
மாயின்‌, பிள்ளாய்‌ / உண்மையைச்‌ சொல்வாயாக. 
பொய்‌ சொல்லாதே? என்றான்‌. இக்தரனும்‌ அதைக்‌ 
கேட்டு “அம்மா! கரன்‌ உன்‌ அபிப்ராயத்தை கிச்சயித் துக்‌ 
கொண்டே உன்னருகில்‌ வரது சுங்ரூஷை செய்து வம்‌ 
தேன்‌. கரன்‌ ஸமயம்‌ கேரப்பெற்று உன்‌ கர்ப்பத்தைச்‌ 
சேதித்தேன்‌. கரன்‌ சப்தாதி விஷயங்களை அனணுபவிப்ப: 
தில்‌ மனம்‌ செல்லப்‌ பெற்றவன்‌; தர்மத்தை அ.றிக்தவனல்‌: 
லேன்‌. ஆகையால்‌ கரன்‌ உன்வயிற்றில்‌ புகும்‌ து உன்‌ கர்ப்‌: 
பத்தை ஏழு அண்டங்களரகப்‌ பிளக்தேன்‌. அம்த ஏழு. 
அண்டங்களும்‌ ஏழு குமாரர்களானார்கள்‌. மீளவும்‌ கரன்‌ 
ஓவ்வொரு அண்டத்தையும்‌ ஏழு அுண்டங்களரகப்‌ பிளம்‌: 
தேன்‌. அவையும்‌ மரணம்‌ அடையவில்லை. பிதகு கான்‌ 
இக்ச ஆச்சர்யத்தைக்‌ கண்டு இங்கனம்‌ கிச்சயித்தேன்‌. 
அது என்னவென்றால்‌, இருவன்‌ ஒரு ப்ரயோஜன த்தை 
உத்தேசித் அப்‌ பரமபுருஷனை ஆரா திப்பானாயின்‌, அர்த 
ஆராதனம்‌ பரிபூர்ணமரக சிறைவேரு த தற்கு முன்‌ அவன்‌ 
விரும்பின பலன்‌ கூடச து. அது கிறைவேறாவிடின்‌ விப 
சித பலனையே கொடுக்கும்‌. அம்மா! ஆகையால்‌ ஒரு பல 
னையும்‌ விரும்பாமல்‌ பகவானை ஆராதிப்பவர்‌ பரமபுரு 
ஷார்த்தமரன மோக்ஷத்தையும்‌ விரும்பமாட்டார்கள்‌. 
அவர்களே சரன்‌ புருஷார்த்தத்தை கிறைவேற்றிக்‌ 


௮-௧௮.] ஷஷ்ட ஸ்கர்தம்‌, 1509. 
கொள்ளவல்லவர்கள்‌. இங்கனமே பெரியேசர்கள்‌ கிர்ண 
யமித்திருக்கறுர்கள்‌ .பலனை விரும்பாமல்‌ பகவானை ஆரா 
திக்றெவெனுடைய வ்ரதம்‌ கிறைவேராவிடி னும்‌ அவனுக்கு 
விபரீதம்‌ உண்டாகாது, அவ்வளவில்‌ அவனுக்குப்‌ பக 
வான்‌ மோக்ஷத்தையுங்கூடக்‌ கொடுப்பான்‌. தாயே! 
கசன்‌ இவ்வாறு கிச்சயித்தேன்‌. விரும்பினவர்களுக்குப்‌ 
பரம புருஷார்த்தமான தன்னையுங்கொடுக்க வல்லவனும்‌. 
அம்தரா த்மாவும்‌ மிகுக்த அன்பனும்‌ ஸர்வேண்வ.ரனுமா- 
யெ பகவானை ஆராதித்து, விவேகமுடையவனாயிருப்பா 
னாயின்‌, எக்தப்‌ புருஷன்‌ தரன்‌ ஈரகத்தினும்‌ ஸம்பவிக்கக்‌: 
கூடிய சப்தாதி விஷயங்களின்‌ அனுபவத்தை விரும்பு 
வரன்‌ 2 மேன்மையுடையவளே ! மூர்க்கனாகய ஈமான்‌ 
செய்த இந்த அபராதத்தைப்‌ பொறுப்பாயாக. இது அர்‌ 
ஜனங்கள்‌ செய்யும்‌ வ்யாபாரம்‌. ஆயினும்‌, நீ எனக்குத்‌ 
தாயாகையால்‌ உனக்குப்‌ பொறுக்க முடியாத அபராதம்‌ 
எ .அவுமேயில்லை. உன்‌ கர்ப்பம்‌ மரணம்‌ அடைம்‌ தம்‌ தெய்‌ 
வாஇனைமாய்ப்‌ பிழைத்த து? என்றான்‌. திதியும்‌ இக்த.ரன்‌ 
கபடமில்லாமல்‌ உள்ளதை உள்ளபடியே மொழிக்‌ தமை. 
க்கு ஸக்தோஷூமுற்றாள்‌. இக்த்ரனும்‌ அவளால்‌ அனுமதி: 
செய்யப்பெற்று அவளை ஈமஸ்கரித்‌து மருத்துக்களுடன்‌ 
ஸ்வர்க்கம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌, மீ மருத்‌ துக்களைப்‌ 
பற்றி வினவினையே, அதை யெல்லாம்‌ உனக்கு 
விரிவாகச்‌ சொன்னேன்‌: இரச்த மருத்துக்களின்‌ ஜன்ம 
வ்ருத்தாச்‌,தம்‌ மங்களமரனது. ௨ னக்கு இன்னம்‌ ஏதே 
னும்‌ கேட்சுவேண்டுமாயின்‌, அதையும்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
முற்றிற்று. 


1510 ஸ்ரீ பாகவசம்‌. [௮-௧௯. 


கம்‌ யபர்‌ திதிக்குச்‌ சொன்ன வ்ரதத்தை 
விவரித்துக்‌ கூறுதல்‌. 


பரீக்ஷித்து மன்னவன்‌ சொல்னுறொன்‌:-—ப்ரராஹ்‌ 
மண ஸ்ரேஷ்டசே ! பும்ஸவனமென்‌ னும்‌ வ்ரதம்‌ மொழிம்‌ 
தரே, அதை விரிவாகக்‌ கேட்க விரும்புறேன்‌. அம்த 
வ்ரதத்தினால்‌ பகவன்‌ ஸம்தோஷம்‌ அடைவானல்லவா? 
ஆகையசல்‌ அதை எனக்கு விவரித்து மொழிய வேண்‌ 
டும்‌. 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லுகிறார்‌: மன்னவனே / மார்கழி 
மாதத்தில்‌ சுக்லபக்ஷத்தில்‌ சுபமரன திதியில்‌ பர்த்தா 
வின்‌ அனும தியினால்‌ மடக்தை விருப்பங்களை யெல்லாம்‌ 
நிறைவேற்ற வல்ல பும்ஸவன மென்கிற இக்த வ்ரதத்தை 
ஆரம்பிக்க வேண்டும்‌. முதலில்‌ மருத்‌.அக்களின்‌ உத்பத்‌ 
தியைச்‌ கேட்டு ப்ரரஹ்மணர்களால்‌ அனுமதி கொடுக்கப்‌ 
பெற்றுப்‌ பற்களை வெளுக்கத்‌ தேய்த்து ஸ்சானம்‌ செய்து 
புதிய வெள்ளை வஸ்த்ரங்களை உடுத்துக்‌ காலைப்போஜனத்‌ 
இத்கு முன்பு ஸ்ரீமஹரலக்ஷ்மியுடன்‌ பகவானை ஆரா 
திக்க வேண்டும்‌. “பகவானே / உனக்கு எல்லாம்‌ கிறைம்‌ 
இருக்கன்‌ 23. உனக்கு எதனாலும்‌ ஆகவேண்டிய கரர்ய 
மில்லை. கீ அவரப்த ஸமஸ்தகரமன்‌. ஆகையால்‌ உனக்கு 
எதிலும்‌ அபேனைஷ இல்லை. இத்தகைய உனக்கு கமஸ்‌ 
கரம்‌. நீ சித்யவிபூதியென்றெ பரமபதத்திற்கும்‌ லீலா 
விபூதி யென்ற ப்ரஹ்மாண்ட ஸமூஹரூபமான ப்ரக்ருதி 
மண்டலத்திற்கும்‌ ப்ரபு. எல்லா ஸித்திகளும்‌ உனக்‌ 
குக்‌ கைமேல்‌ இருக்கின்றன. உனக்கு கமஸ்கரரம்‌. 
ஜகதிசா ! மீ தயை ஐஸ்வர்யம்‌ தேஜஸ்ஸுு மஹிமை ஓ 
ஜஸ்ஸ-- ௮ர்வஜ்ஞத்வம்‌ ஸர்வ௪க்இி தவம்‌ முதலிய குண 
க்களெல்லரம்‌ சிறைக்தவனாகையால்‌ பகவானென் அம்ப்ரபு 
வென்‌ அம்கூ ஐப்படுகன்‌ தனை'என்று பகவானைத்‌ துதித்து 
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ஸ்ரீமஹா விஷ்ணுவின்‌ பத்ணியே/ மிகவும்‌ ஆச்சர்யமான 
பல சக்‌ திகளுடையவளே! பரமபுருஷ னுக்கு அஸாதாரண 
மான அடையாளமரயிருப்பவளே / அம்மஹாபுருஷ்னு 
டையஅன்பிற்டேமானவளே! ஸம்பத்‌ துக்களூக்கெல்லரம்‌ 
இருப்பிடமே / உலகங்களுக்கெல்லரம்‌ தாயே ! உனக்கு 
நமஸ்காரம்‌ என்று ஸ்ரீமஹாலக்ஷ்மியையும்‌ அதிக்கவேண்‌ 
டும்‌. பிறகு “ஓம்‌. ஷாட்குண்ய பூர்ண னும்‌ புருஷஸமக்கக்‌ 
தில்‌ ஓதப்படும்‌ மஹரபுரறாஷனும்‌ மஹானுபாவனும்‌ ஸ்ரீ 
மஹாலக்ஷ்மிக்குப்‌ பதியும்‌ பரிவாரங்களால்‌ சூழப்பெற்ற 
வனுமாயெ உனக்கு அர்க்யம்‌ முதலியவற்றை ஸமர்ப்பிக்கி 
றேன்‌” என்ற மம்த்ரத்தைச்‌ சொல்லித்‌ இனக்தேோதும்‌ 
ஸ்ரீமஹாவிஷ ணுவுக்கு ஆவாஹனம்‌ ஆஸனம்‌ அர்க்யம்‌ 
பாத்யம்‌ ஆசமனம்‌ ஸ்சானம்‌ வஸ்த்ரம்‌ யஜ்ஞோபவீதம்‌ 
ஆபரணம்‌ சந்தனம்‌ புஷ்பம்‌ தபம்‌ இபம்‌ உபஹராம்‌ முத 
லிய உபசரரங்களை மனஷக்கத்‌ துடன்‌ ஸமர்ப்பிக்க வேண்‌ 
டும்‌. பகவா னுக்கு நிவேதனம்‌ செய்த ஹவிஸ்ஸினால்‌ “ஓம்‌ 
மஹா புருஷனும்‌ மஹாவிபூதியுடையவனுமாயே பக 
வானுக்கு கமஸ்காசம்‌” என்ற இம்மம்தரத்தைச்‌ சொல்வி 
அக்ணியில்‌ பன்னிரண்டு ஆஹாுதிகள்‌ ஹோமம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, எல்லா ஸம்பத்‌.துக்களையும்‌ விரும்பு 
வார்களாயின்‌, விருப்பங்களை யெல்லரம்‌ கொடுக்க வல்ல 
வர்களும்‌ ஜகத்திற்கு மாதா பிதாக்களுமாயெ ஸ்ரீமஹா 
லக்ஷ்மி ஸ்ரீமஹாவிஷ்‌ ணு இவ்விருவர்களையும்‌ பக்தியுடன்‌ 
தினம்தோறும்‌ பூஜிக்கவேண்டும்‌. பக்தியினால்‌ வணக்க 
முற்ற மனத்துடன்‌ பூமியில்‌ தண்டம்‌ போல்‌ விழுக்‌ 
கமஸ்காரம்‌ செய்யவேண்டும்‌, அம்மச்த்ரத்தைப்‌ பத்துத்‌ 
தடவைகள்‌ ஜபிக்கவேண்டும்‌, பிறகு இக்தஸ்தோத்ரத்‌ 
தைப்‌ படிக்கவேண்டும்‌. நீங்கள்‌ ஜகத்திற்கெல்லாம்‌ 
ப்ரபுக்கள்‌. நீங்களே ஐகத்திற்கு மேலானணுகணம்‌. பரம 
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புருஷனே! ப்ரக்ருதி,கரரண தசையில்‌ ஸுிக்ஷ்மமாயிருக்‌ 
கும்‌. அதன்‌ ஸ்வரூபத்தை ஒருவசாலும்‌ அறியமுடி 
யாது. அது ஆச்சர்யமாயிறுக்கும்‌, அத உன்னு 
டைய சக்தியே, உன்னைச்‌ சரணம்‌ அடையாதவர்களால்‌ 
அதைக்‌ கடக்க முடியாது. அத்தகைய ப்ரக்ருதி இரந்த 
ஸ்ரீமஹாலக்ஷமியே. புருஷேத்தமனே! அக்த ப்சக்ரு 
இக்கு கேசே ப்ரபு மீ யொருவனே.யஜ்ஞங்களெல்லாம்‌ கீ. 
அதன்‌ அங்கங்கனான திக்ஷனியேஷ்டி முதலிய இஜ்யைக 
ளெல்லரம்‌ இக்த ஸ்ரீமஹாலக்ஷமி, ஸ்ம்ருஇிகளில்‌ விதித்த 
செயல்களெல்லாம்‌ இவள்‌. அவற்றை அனுஷ்டிக்கும்‌ புரு 
ஆர்களெல்லாரும்‌ தீ. வஸ்துக்களிலுள்ள குணங்களின்‌ 
தோற்றங்களெல்லாம்‌ இவள்‌. குணங்களையுடைய வஸ்‌ 
துக்களெல்லாம்‌ கீ. ஸமஸ்த ப்‌ரரணிகளுடைய ஆத்மாக்க 
ளும்‌ நீ. ௮க்த ப்சாணிகளுடைய புத்திகளெல்லரம்‌ இவள்‌. 
கரமரூபங்களெல்லரம்‌ இவள்‌. அவற்றிற்கு ஆதாரமும்‌ 
அவற்றை கிர்வஹிக்கிறவனும்‌ நீ. நீங்கள்‌ வரங்களைக்‌ 
கொடுக்க வல்லவர்களசமிருப்பதும்‌ பரம பதத்தில்‌ மேன்‌ 
மையுடன்‌ வீத்றிருப்பதும்‌ உண்மையரயிருப்பதுபேரல, 
உத்தம மலோகனே ! என்‌ ப்ரரர்த்தனைகளும்‌ உண்மை 
யாகப்‌ பலிக்கவேண்டும்‌' என்ற இந்த ஸ்தோத்ரத்தினால்‌ 
ஸ்ரீமஹாலக்ஷமியையும்‌ வரதனாயே ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணுவை 
யும்‌ அதித்து மிருக்த பூஜாத்ரவ்யங்களை யெல்லாம்‌ அப்‌ 
புறத்தில்‌ போகட்டும்‌, பகவானுக்கு ஆசமனீயம்‌ ஸமர்ப்‌ 
பித்து மீனம்‌ கன்றாக ஆராதிக்கவேண்டும்‌. பிறகு 
மீளவும்‌ ஸ்தோத்ரத்தினால்‌ பரமபுருஷனைத்‌ அதித்‌தக்‌ 
கெசண்டே பக்தியால்‌ வணக்கமுற்ற மனத்துடன்‌ பகவா 
அக்கு சிவேதனம்‌ செய்து மிகும்த ஹவிஸ்ஸை மேம்‌ த 
மீனவும்‌ பகவரனை ஆசரதிக்கவேண்டும்‌. பிறகு மஹா 
புருஷனாண-ஈ வானேயென்னும்‌ புத்தியுடன்‌ யிகும்த 
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பக்தியுடையவளாகி ப்ரியமான பல வகை வஸ்‌.துக்களால்‌ 
பர்த்தாவை ஆரா திக்க வேண்டும்‌, பர்த்தாவும்‌ பார்யை 
யிடத்தில்‌ ப்ரேமமுடையவனாக அவளுடைய கார்யங்க 
ளுக்கு உதவி செய்ய வேண்டும்‌, இங்ஙனம்‌ ஒருவரோ 
டொருவர்‌ மன ஓற்துமையுள்ள தம்பதிகளில்‌ ஒருவர்‌ 
ஒரு ஈல்ல கர்மத்தைச்‌ செய்யினும்‌ ஆ இருவர்க்கும்‌ 
துல்யமரகவே பலனைக்‌ கொசடுக்கும்‌. ஆகையால்‌ பரர்யை 
அசு த்தையரயிருக்கும்‌ பொழுதும்‌ உரிமை தப்பியிருக்‌ 
கும்‌ பொழுதும்‌ பர்த்தாவே அர்த வ்ரதத்தை மனலூக்‌ 
கத்துடன்‌ கடத்தவேண்டும்‌. . இக்த விஷ்ணுவ்ரதத்‌ 
தைத்‌ தொடங்கின பின்பு இடையில்‌ எந்தக்‌ காரணத்‌ 
தைப்‌ பற்றியும்‌ கைவிடலாகாது. இக்தவ்‌ ரதத்தை 
அனுஷ்டிக்கும்‌ புருஷன்‌, ப்ரரஹ்மணர்களையும்‌ ஸு 
மங்கலிகளையும்‌ பூமாலை சம்தனம்‌ உபஹாரம்‌ ஆபரணம்‌ 
முதலியவற்றால்‌ தினம்தோறும்‌ இங்கனம்‌ பூஜிக்கவேண்‌ 
டும்‌. பிறகு பகவானை யதாஸ்தானத்தில்‌ ஸுகமாக 
எழுக்தருளப்‌ பண்ணி அவனுக்கு கிவேதனம்‌ செய்த 
ஹவிஸ்ஸை ஆத்மசுத்திக்காகவும்‌ தன்‌ விருப்பங்கள்‌ 
கிறைவேறுவதற்காகவும்‌ முதலில்‌ புசிக்கவேண்டும்‌, இங்‌ 
கனம்‌ சொன்ன பூஜாவிதியின்படி. பன்னிரண்டு மாதங்‌ 
கள்‌ அடங்னே ஒரு ஸம்வத்ஸரம்‌ கடத்திக்‌ கார்த்தி 
மாதத்‌ தின்‌ கடை தினத்தினன்அ வரதுத்தை அனுஷ 
டிக்கும்‌ பதிவ்ரதை வ்ரதத்தின்‌ முடிவுக்கு அங்கமாகப்‌ 
பகவானுக்கு விசேஷ உபசாரங்கள்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
மற்றை காள்‌ காலையில்‌ ஸ்கரனம்‌ செய்து முன்போலவே 
பகவானை ஆராதித்துப்‌ பாலில்‌ பக்வம்‌ செய்த சருவுடன்‌ 
கெய்யைக்‌ கலக்து பன்னிரண்டு ஆஹாுதீகள்‌ பர்த்தா 
வைக்‌ கொண்டு ஹோமம்‌ செய்விக்கவேண்டும்‌. ஆத்ம 
பரமா த்மாக்களின்‌ உண்மையை அதிக்‌ து கல்ல அன்னன்‌ 
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களால்‌ பண்ணிரண்டு ப்ராஹ்மணர்களைப்‌ பகவரனாகவே 
கினை தீ.அப்‌ புசிப்பிக்கவேண்டும்‌, அச்த ப்ராஹ்மணர்களு 
க்கு ஜலம்‌ கிறைக்த பாதரங்களையும்‌ வெல்லம்‌ எள்ளு 
பெரி இவைகளையும்‌ கொடுத்து, மனக்களிப்புற்ற அம்த 
ப்ராஹ்மணர்கள்‌ மொழியும்‌ ஆசீர்வாதங்களைச்‌ சித்தி 
னால்‌ அங்கெரித்‌ அப்‌ பக்தியுடன்‌ அவர்களை கமஸ்கரித்து 
அவர்களுடைய அனுமதியின்மேல்‌ புசக்கவேண்டும்‌. 
பிறகு அம்மடக்தையின்‌ கணவன்‌ பக துக்களுடன்‌ ஆசார்‌ 
யனை முன்னே உட்கரரவைத்துக்கொண்டு மெளனத்‌ 
அடன்‌, ஈற்புதல்வனையும்‌ ஸெனபரக்ய த்தையும்‌ கொடுக்க 
வல்ல சருவின்‌ மிகுதியைக்‌ தன்‌ பார்யையைப்‌ புசிக்கச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. இங்கனம்‌ பரமாத்மாவின்‌ ஆராதன 
ரூபமான இக்த வ்ரதத்தை விதியின்படி அனுஷ்டிக்கும்‌ 
புருஷன்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ விருப்பங்களை யெல்லாம்‌ பெறு 
வான்‌. இதை அனுஷ்டிக்கும்‌ மாது ஸெளபாக்யம்‌ 
ஸம்பத்‌து ஸக்ததி நெடுசாள்ஸஅமங்கலியாயிருத்தல்புகம்‌ 
வீடு முதலிய பலன்களை யெல்லாம்‌ பெறுவான்‌. தனக்‌ 
குரிய கணவன்‌ மேரப்பெறாத கன்னிகை இச்தவ்ரதத்தை 
அஅனுஷடிப்பரளரயின்‌ ௮ழூய பலலக்ஷணங்கள்‌ அமைக்‌ ௧௪ 
கணவனைப்‌ பெறுவாள்‌, விதவை அனுஷ்டிப்பரளரயின்‌ 
பாபங்களெல்லாம்‌ ர்க்‌ து ஸத்த இயைப்பெறுவாள்‌..பிள்ளை 
மரணம்‌ அடைக்‌அு வருக்‌ தும்‌ மடக்தை இதை அஅனுஷ்‌ 
ஓப்பானரயின்‌ கீண்ட வரழ்காளுடைய பிள்ளையைப்‌ பெறு 
வரன்‌ ஸெனபாக்யமில்லரதவள்‌ ஸெளபரக்ய ததையும்‌, 
அழூ௫ல்லாதவள்‌ சிறக்க அழகையும்‌. இதனால்‌ பெறுவார்‌ 
கள்‌. ரேரகமுடையவன்‌ இக்த வ்ரதத்தை அனுஷ்டித்‌ 
துப்‌ பலவகை ரோகங்களினின்றனு விடுபட்டுக்‌ இடமான 
இச்த்ரியங்கள்‌ அமைக்க மேலரன தேஹத்தைப்‌ பெறு 
வரன்‌. இக்த வாதத்தை அனுஷ்டிக்கும்‌ ப்ரகாரத்தை 
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அறிவிக்கிற இவ்வத்யாய த்தை !அப்யுத்யகர்மத்தில்‌ படிப்‌ 
பானாயின்‌, அவனுடைய பிதருக்களுக்கும்‌ தேவதைகணுக்‌ 
கும்‌ பெருக்‌ த்ருப்‌தி உண்டாகும்‌. அவர்கள்‌ அவனுக்கு 
எல்லசவிருப்பங்களையும்‌ கொடுப்பார்கள்‌. பித்ருஹோமத்‌ 
தின்‌ முடிவிலும்‌ தேவஹோமத்தின்‌ முடிவிலும்‌ பகவா 
ணும்‌ ஸ்ரீமஹா லக்ஷ்மியும்‌ ஹோமம்‌ செய்த ஹவிஸ்ஸைப்‌ 
புசித்து அருள்புரிவார்கள்‌. மன்னவனே! மருத்துக்‌ 
களின்‌ புண்யமான ஜன்மத்தையும்‌ இதி அதுஷ்டி.த்த 
மஹத்தான வ்ரதத்தையும்‌ உனக்கு மொஜழிக்தேன்‌. பத்‌ 
தொன்பதரவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


£ ஷஷ்ட ஸ்கந்தம்‌ முற்றுப்‌ பெற்ற அ: 
ஸ்ரீக்ருஷ்ணாய ஈம :, 


1. கேஷேமத்தை விரும்பிச்‌ செய்யுங்‌ கார்யத்தில்‌. 


